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คณะผู้จดัท�ำ

ผู้อุปถมัภ์โครงกำร

	 พระเทพญาณมหามุนี	 	เจา้อาวาสวดัพระธรรมกาย

	 พระราชภาวนาจารย	์ 	รองเจา้อาวาสวดัพระธรรมกาย	

ทีป่รึกษำ

	 พระมหา	ดร.	สมชาย						 							ฐานวฑฺุโฒ

 พระมหาสมเกียรติ										 							วรยโส             ป.ธ.๙ 

	 พระมหาบุญชยั															 							จารุทตฺโต

	 พระมหาวรีวฒัน	์												 							วรีวฑฺฒโก							ป.ธ.๙					

	 พระมหา	ดร.	สุธรรม						 							สุรตโน												ป.ธ.๙

	 พระครูใบฎีกาอ�านวยศกัด์ิ							มุนิสกฺโก	

	 พระมหา	ดร.	สมบติั								 							อินฺทปญฺโญ 				ป.ธ.๙

	 พระมหาวทิยา								 							จิตฺตชโย      				ป.ธ.๙

เรียบเรียง

	 พระมหาอารีย	์						พลาธิโก						ป.ธ.๗

 พระมหาสมบุญ				อนนฺตชโย			ป.ธ.๘

จดัรูปเล่ม

 พระมหาสมบุญ				อนนฺตชโย			ป.ธ.๘

	 พระมหาวนัชนะ			ญาตชโย						ป.ธ.๕

	 พระมหาอภิชาติ				วชิรชโย							ป.ธ.๗

	 พระมหาเฉลิม							ฉนฺทชโย					ป.ธ.๔

ผู้ตรวจทำน

 นายนอ้ม				ดาดขนุทด			ป.ธ.๖			อาจารยส์อนบาลีประโยค	ป.ธ.๓		ส�านกัเรียนวดัพระธรรมกาย

ออกแบบปก/ภำพวำด

	 พระมหาสมบุญ		อนนฺตชโย			และ	กองพทุธศิลป์	วดัพระธรรมกาย

พมิพ์คร้ังที ่๑  :				กรกฎาคม			๒๕๕๖				จ �านวน		๑,๕๐๐		เล่ม					พิมพท่ี์		โรงพิมพ	์โอ	เอส		พร้ินต้ิง	เฮา้ส์	จ�ากดั

พมิพ์คร้ังที ่๒ :				กรกฎาคม			๒๕๕๗			จ�านวน			๒,๐๐๐	เล่ม					พิมพท่ี์		โรงพิมพ	์โอ	เอส		พร้ินต้ิง	เฮา้ส์	จ�ากดั

พมิพ์คร้ังที ่๓ :				กรกฎาคม			๒๕๕๘				จ �านวน		๒,๐๐๐	เล่ม					พิมพท่ี์		โรงพิมพเ์ล่ียงเชียง	เพียรเพื่อพทุธศาสน์

ลขิสิทธ์ิ : ส�านกัเรียนพระปริยติัธรรม วดัพระธรรมกาย		ต.คลองสาม		อ.คลองหลวง		จ.ปทุมธานี
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ค�ำน�ำ

	 ดว้ยตระหนกัและเห็นความส�าคญัอยา่งยิง่ยวดของการศึกษาพระปริยติัธรรม	 ของพระภิกษุ
สามเณร	 ดงัค�ากล่าวยนืยนัของพระเดชพระคุณพระเทพญาณมหามุนี	 (หลวงพอ่ธมัมชโย)		
ซ่ึงไดก้ล่าวไวใ้นโอกาสท่ีไดจ้ดังานมุทิตาสกัการะแก่พระภิกษุสามเณร	 ผูส้อบไดเ้ปรียญธรรม
๙	 ประโยค	 เม่ือปีพทุธศกัราช	๒๕๔๓	 อนัเป็นปีท่ี	 ๑๓	 ของการจดังานมุทิตาสกัการะแก่พระ
ภิกษุสามเณร	ผูส้อบไดเ้ปรียญธรรม	๙	ประโยค	วา่

“ผูท่ี้สอบไดเ้ปรียญธรรม	 ถือวา่เป็น	 วรีบุรุษกองทพัธรรม	 เป็นผูน้�าความภาคภมิูใจ	
มาสู่คณะสงฆ	์ หลวงพอ่รู้สึกช่ืนชมยนิดีเป็นอยา่งยิง่และปรารถนาจะใหก้�าลงัใจแก่ผูท่ี้สอบได้
และผูท่ี้ก�าลงัจะสอบไดต้ามมา	 ใหเ้ห็นความส�าคญัและรับรู้วา่	 ส่ิงท่ีท่านทั้งหลายก�าลงัพากเพียร
ศึกษาอยูน้ี่	 มีความส�าคญัมาก	 และยงัมีผูค้นทั้งหลายรอคอยและปรารถนาจะเห็นความส�าเร็จ
ของทุกท่าน	 ผูจ้ะเป็นก�าลงัส�าคญัในการท�างานพระศาสนา	 เพื่อความเจริญยิ่งยืนนาน
ของพระพุทธศาสนาสืบต่อไปในอนาคต”
 พระเดชพระคุณพระเทพญำณมหำมุนี (หลวงพ่อธัมมชโย) เจา้ส�านกัเรียน	 มีความยนิดี
เป็นอยา่งยิ่งท่ีจะสนบัสนุน	 และขอปวารณาท่ีจะเป็นส่วนหน่ึง	 ในการส่งเสริมการศึกษา
พระปริยติัธรรม		ของพระภิกษุสามเณร		ตลอดไปตราบนานเท่านาน
	 และไดมี้ด�าริใหจ้ดัท�า	 โครงกำรส่งเสริมสนับสนุนกำรศึกษำพระปริยตัธิรรมของพระภกิษุ
สำมเณรทัว่ประเทศ ตั้งแต่ปีพทุธศกัราช	๒๕๓๑	 โดยมีวตัถุประสงคห์ลกั	 เพือ่ใหก้ารส่งเสริม	
สนบัสนุนเป็นก�าลงัใจ	 อีกทั้งมุ่งหมายจะก่อให้เกิดการต่ืนตวัดา้นการศึกษาพระปริยติัธรรม
ของพระภิกษุสามเณรทัว่ประเทศ		รวมถึงเป็นส่ือกลางใหค้ณะสงฆผ์ูบ้ริหารการศึกษาทัว่สงัฆมณฑล	
ไดม้าร่วมปรึกษา	 เพ่ือการพฒันาการศึกษาพระปริยติัธรรมใหก้า้วหนา้	 ไปในทิศทางเดียวกนั	
โดยเร่ิมตน้จากการถวายทุนการศึกษา	 การจดังานมุทิตาสกัการะแก่พระภิกษุสามเณรผูส้อบได้
เปรียญธรรม	๙	ประโยค		การจดัพิมพต์�าราคู่มือบาลีถวายแก่ส�านักเรียนท่ีสนใจ	และอ่ืนๆ	
ท่ีจะไดริ้เร่ิมจดัท�าในโอกาสต่อไป

หนังสือธรรมบทสองภำษำ บำล-ีไทย  ภำค ๑ - ๘		ส�าหรับนกัเรียนบาลีชั้นประโยค	๑-๒
และ	ป.ธ.๓	น้ี		ทางคณาจารยโ์รงเรียนพระปริยติัธรรม	ไดร้วบรวมเรียบเรียงข้ึน	โดยอาศยัความรู้
จากต�ารา	และบูรพาจารยท์ั้งหลาย		จดัพิมพข้ึ์น	เพือ่ส่งเสริมสนบัสนุนการศึกษาพระปริยติัธรรม		
ของพระภิกษุสามเณร	 ผูแ้รกเร่ิมศึกษาภาษาบาลี	 และผูส้นใจทัว่ไป	 เพื่ออ�านวยประโยชน์
เป็นวทิยาทาน	แก่ผูศึ้กษาอยา่งเตม็ท่ี		ใหเ้รียนรู้ไดง่้ายและสะดวกยิง่ข้ึน	
	 อน่ึงหากหนงัสือเล่มน้ียงัมีการขาดตกบกพร่องประการใด	 หรือมีขอ้เสนอแนะท่ีเป็น
ประโยชน	์ ขอความอนุเคราะห์โปรดแจง้ใหท้างส�านกัเรียนพระปริยติัธรรม	 วดัพระธรรมกาย	
ทราบดว้ย	 จะเป็นพระคุณอยา่งยิ่ง	 เพื่อจะไดน้�ามาปรับปรุงแกไ้ขให้บริบูรณ์ยิ่งข้ึน	 ในการ
จดัพิมพค์ร้ังต่อไป

ส�านกัเรียนพระปริยติัธรรม วดัพระธรรมกาย			จ.ปทุมธานี
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สำรบัญธรรมบทภำค ๖

 เร่ือง             หน้ำ

๑๒. อตัตวรรค วรรณนำ
		 ๑.		 เร่ืองโพธิราชกมุาร	 	 	 	 	 	 	 	 	 ๑
		 ๒.		 เร่ืองพระอุปนนัทศากยบุตร	 	 	 	 	 	 	 	 ๖
		 ๓.		 เร่ืองพระปธานิกติสสเถระ	 	 	 	 	 	 	 	 ๙
		 ๔.		 เร่ืองมารดาของพระกมุารกสัสปเถระ	 	 	 	 	 	 	 ๑๑
		 ๕.		 เร่ืองมหากาลอุบาสก	 	 	 	 	 	 	 	 	 ๑๖
		 ๖.		 เร่ืองพระเทวทตั	 	 	 	 	 	 	 	 	 ๑๙
		 ๗.		 เร่ืองตะเกียกตะกายเพื่อท�าลายสงฆ	์ 	 	 	 	 	 	 ๒๐
		 ๘.		 เร่ืองพระกาลเถระ	 	 	 	 	 	 	 	 	 ๒๒
		 ๙.		 เร่ืองจุลกาลอุบาสก	 	 	 	 	 	 	 	 	 ๒๔
	 ๑๐.		 เร่ืองพระอตัตทตัถเถระ	 	 	 	 	 	 	 	 ๒๕

๑๓. โลกวรรค วรรณนำ
	 ๑.		 เร่ืองภิกษุหนุ่ม		 	 	 	 	 	 	 	 	 ๒๘
	 ๒.		 เร่ืองพระเจา้สุทโธทนะ	 	 	 	 	 	 	 	 ๓๐
	 ๓.		 เร่ืองภิกษุผูเ้จริญวปัิสสนา	 	 	 	 	 	 	 	 ๓๓
	 ๔.		 เร่ืองอภยัราชกมุาร	 	 	 	 	 	 	 	 	 ๓๔
	 ๕.		 เร่ืองพระสมัมชัชนเถระ	 	 	 	 	 	 	 	 ๓๖
	 ๖.		 เร่ืองพระองัคุลิมาลเถระ	 	 	 	 	 	 	 	 ๓๗
	 ๗.		 เร่ืองธิดาของนายช่างหูก	 	 	 	 	 	 	 	 ๓๙
	 ๘.		 เร่ืองภิกษุ	๓๐	รูป	 	 	 	 	 	 	 	 	 ๔๔
	 ๙.		 เร่ืองนางจิญจมาณวกิา		 	 	 	 	 	 	 	 ๔๖
	 ๑๐.		 เร่ืองอสทิสทาน	 	 	 	 	 	 	 	 	 ๕๑
	 ๑๑.		 เร่ืองนายกาละบุตรของอนาถบิณฑิกเศรษฐี	 	 	 	 	 	 ๕๗

๑๔. พทุธวรรค วรรณนำ
	 ๑.		 เร่ืองธิดามาร	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 ๖๑
	 ๒.		 เร่ืองยมกปาฏิหาริย	์ 	 	 	 	 	 	 	 	 ๖๗
	 ๓.		 เร่ืองนาคราชช่ือเอรกปัตต	์ 	 	 	 	 	 	 	 ๙๔
	 ๔.		 เร่ืองปัญหาของพระอานนทเถระ	 	 	 	 	 	 	 ๑๐๐
	 ๕.		 เร่ืองภิกษุผูไ้ม่ยนิดี	 	 	 	 	 	 	 	 	 ๑๐๒
	 ๖.		 เร่ืองปุโรหิตช่ืออคัคิทตัต	์ 	 	 	 	 	 	 	 ๑๐๕
	 ๗.		 เร่ืองปัญหาของพระอานนทเถระ	 	 	 	 	 	 	 ๑๑๒
	 ๘.		 เร่ืองภิกษุหลายรูป	 	 	 	 	 	 	 	 	 ๑๑๓
	 ๙.		 เร่ืองเจดียท์องของพระกสัสปทศพล	 	 	 	 	 	 	 ๑๑๕
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 เร่ือง             หน้ำ

๑๕. สุขวรรค วรรณนำ
	 ๑.		 เร่ืองทรงระงบัความทะเลาะแห่งหมู่พระญาติ	 	 	 	 	 	 ๑๑๙
	 ๒.		 เร่ืองมาร	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 ๑๒๒
	 ๓.		 เร่ืองปราชยัของพระเจา้โกศล	 	 	 	 	 	 	 	 ๑๒๔
	 ๔.		 เร่ืองเดก็หญิงในสกลุคนใดคนหน่ึง	 	 	 	 	 	 	 ๑๒๕
	 ๕.		 เร่ืองอุบาสกคนใดคนหน่ึง	 	 	 	 	 	 	 	 ๑๒๗
	 ๖.		 เร่ืองพระเจา้ปเสนทิโกศล	 	 	 	 	 	 	 	 ๑๒๙
	 ๗.		 เร่ืองพระติสสเถระ	 	 	 	 	 	 	 	 	 ๑๓๓
	 ๘.		 เร่ืองทา้วสกักะ		 	 	 	 	 	 	 	 	 ๑๓๔

๑๖. ปิยวรรค วรรณนำ
	 ๑.		 เร่ืองบรรพชิต	๓	รูป	 	 	 	 	 	 	 	 	 ๑๓๘
	 ๒.		 เร่ืองกฎุุมพีคนใดคนหน่ึง	 	 	 	 	 	 	 	 ๑๔๑
	 ๓.		 เร่ืองนางวสิาขาอุบาสิกา	 	 	 	 	 	 	 	 ๑๔๓
	 ๔.		 เร่ืองเจา้ลิจฉว	ี 	 	 	 	 	 	 	 	 	 ๑๔๕
	 ๕.		 เร่ืองอนิตถิคนัธกมุาร	 	 	 	 	 	 	 	 	 ๑๔๖
	 ๖.		 เร่ืองพราหมณ์คนใดคนหน่ึง	 	 	 	 	 	 	 	 ๑๔๙
	 ๗.		 เร่ืองเดก็	๕๐๐	คน	 	 	 	 	 	 	 	 	 ๑๕๑
	 ๘.		 เร่ืองพระอนาคามิเถระ		 	 	 	 	 	 	 	 ๑๕๓
	 ๙.		 เร่ืองนายนนัทิยะ	 	 	 	 	 	 	 	 	 ๑๕๕

๑๗. โกธวรรค วรรณนำ
	 ๑.		 เร่ืองเจา้หญิงโรหิณี	 	 	 	 	 	 	 	 	 ๑๕๘
	 ๒.		 เร่ืองภิกษุรูปใดรูปหน่ึง	 	 	 	 	 	 	 	 ๑๖๓
	 ๓.		 เร่ืองอุตตราอุบาสิกา	 	 	 	 	 	 	 	 	 ๑๖๕
	 ๔.		 เร่ืองปัญหาของพระโมคคลัลานเถระ	 	 	 	 	 	 	 ๑๗๕
	 ๕.		 เร่ืองปัญหาท่ีพวกภิกษุทูลถาม		 	 	 	 	 	 	 ๑๗๗
	 ๖.		 เร่ืองปุณณทาสี		 	 	 	 	 	 	 	 	 ๑๘๑
	 ๗.		 เร่ืองอตุลอุบาสก	 	 	 	 	 	 	 	 	 ๑๘๔
	 ๘.		 เร่ืองภิกษุฉพัพคัคีย	์ 	 	 	 	 	 	 	 	 ๑๘๘
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๑๒. อตตฺวคคฺวณฺณนา

๑. โพธิราชกุมารวตถฺุ. 

“อตตฺานญเฺจต ิอิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา เภสกฬาวเน 
วิหรนฺโต  โพธิราชกมุารํ  อารพฺภ  กเถส.ิ

โส กิร ปฐวีตเล อญฺเญหิ ปาสาเทหิ อสทิสรูปํ 
อากาเส อปุปฺตมานํ วิย โกกนทนฺนาม ปาสาทํ กาเรตฺวา 
วฑฺฒก ึ ปจฺุฉิ “ก ึ ตยา อญฺญตฺถาปิ เอวรูโป 
ปาสาโท กตปพฺุโพ, อทุาห ุ ปฐมสปิปฺเมว เต อิทนฺติ. 
“ปฐมสปิปฺเมว  เทวาต ิ วตฺุเต,  โส  จินฺเตส ิ

“สเจ อยํ อญฺญสฺสาปิ เอวรูปํ ปาสาทํ กริสฺสต,ิ 
อยํ ปาสาโท อนจฺฉริโย ภวิสฺสต;ิ อิมํ มยา มาเรตุํ วา 
หตฺถปาเท วาสฺส ฉินฺทิตุํ อกฺขีนิ วา อปุปฺาเตตุํ วฏฺฏต,ิ 
เอวํ อญฺญสฺส ปาสาทํ น กริสฺสตีต.ิ 

โส ตมตฺถํ อตฺตโน ปิยสหายกสสฺ สญฺชีวกปตฺุตสสฺ 
มาณวกสฺส กเถส.ิ โส จินฺเตส ิ “นิสฺสํสยํ เอส วฑฺฒก ึ
นาเสสฺสต,ิ อนคฺโฆ สปิปิฺโย, มยิ สนฺเต มา นสฺสต,ุ 
สญฺญมสฺส  ทสฺสามีต.ิ 

โส ตํ อปุสงฺกมิตฺวา “ปาสาเท เต กมมํฺ นิฏฺฐตํิ 
โนต ิ ปจฺุฉิตฺวา, “นิฏฺฐตินฺต ิ วตฺุเต, “ราชกมุาโร ตํ 
นาเสตกุาโม,  ตสฺมา  อตฺตานํ  รกฺเขยฺยาสีต ิ  อาห. 

๑๒. อ.กถาเป็นเคร่ืองพรรณนาซึ่งเนือ้ความแห่งวรรค
อันบณัฑติก�าหนดแล้วด้วยตน 

(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

๑. อ.เร่ืองแห่งพระราชกุมารพระนามโพธิ 
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทบัอยู ่ ในพระเภสกฬาวนั ทรงปรารภ 
ซึง่พระราชกมุารพระนามวา่โพธิ ตรัสแล้ว ซึง่พระธรรมเทศนา นี ้วา่ 
อตตฺานญเฺจ ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ได้ยินวา่ (อ.พระราชกมุารพระนามวา่โพธิ) นัน้ ทรงยงันายชา่ง 
ให้กระท�าแล้ว  ซึ่งปราสาทช่ือว่าโกกนทะ  อันมีรูปไม่เช่นกับ
ด้วยปราสาท ท. เหลา่อ่ืน บนพืน้แหง่แผน่ดนิ อนัราวกะวา่ลอยอยู ่
ในอากาศ ตรัสถามแล้ว ซึง่นายชา่ง วา่ อ.ปราสาท มีอยา่งนีเ้ป็นรูป 
เป็นปราสาท อนัทา่น เคยกระท�าแล้ว (ในท่ี) แม้อ่ืน (ยอ่มเป็น) หรือ 
หรือวา่ (อ.ศลิปะ) นี ้เป็นศลิปะครัง้แรก ของทา่น นัน่เทียว (ยอ่มเป็น) 
ดงันี ้ (ครัน้เม่ือค�า) วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้สมมตเิทพ (อ.ศลิปะนี)้ 
เป็นศลิปะครัง้แรกนัน่เทียว (ยอ่มเป็น) ดงันี ้(อนันายชา่ง) กราบทลู
แล้ว, (อ.พระราชกมุารพระนามวา่โพธิ)นัน้ ทรงด�าริแล้ว วา่

ถ้าวา่ (อ.นายชา่ง) นี ้ จกักระท�า ซึง่ปราสาท มีอยา่งนีเ้ป็นรูป 
(แก่บคุคล) แม้อ่ืน ไซร้, อ.ปราสาท นี ้ เป็นปราสาทไมน่า่อศัจรรย์ 
จกัเป็น, อ.อนั อนัเรา (ยงันายชา่ง) นี ้ ให้ตาย หรือ หรือวา่ อ.อนั 
(อนัเรา) ตดั ซึง่มือและเท้า ท. (ของนายชา่ง) นัน้ หรือวา่ อ.อนั 
(อันเรา) ควักขึน้ ซึ่งนัยน์ตา ท. (ของนายช่างนัน้) ย่อมควร, 
(อ.นายชา่ง) จกัไมก่ระท�า ซึง่ปราสาท (แก่บคุคล) อ่ืน ด้วยประการฉะนี ้
ดงันี ้ฯ 

(อ.พระราชกมุารพระนามวา่โพธิ) นัน้ ตรัสบอกแล้ว ซึง่เนือ้
ความ นัน้ แก่มาณพ  ผู้ เป็นบตุรของสญัชีวก  ผู้ เป็นสหายผู้ เป็นท่ีรัก 
ของพระองค์ ฯ (อ.มาณพ) นัน้ คดิแล้ว วา่  (อ.พระราชกมุาร) นัน่ 
จกั ยงันายชา่ง ให้ฉิบหาย โดยความไมมี่แหง่ความสงสยั, (อ.บคุคล) 
ผู้มีศลิปะ เป็นผู้หาคา่มิได้ (ยอ่มเป็น), ครัน้เม่ือเรา มีอยู ่ (อ.นายชา่ง )
จงอยา่ฉิบหาย, (อ.เรา) จกัให้ ซึง่สญัญา (แก่นายชา่ง) นัน้ ดงันี ้ฯ

(อ.มาณพ) นัน้ เข้าไปหาแล้ว (ซึง่นายชา่ง) นัน้ ถามแล้ว วา่ 
อ.การงาน ของทา่น ในปราสาท ส�าเร็จแล้ว (หรือ หรือวา่ อ.การงาน 
ของทา่น ในปราสาท) ไมส่�าเร็จแล้ว ดงันี,้ (ครัน้เม่ือค�า) วา่ (อ.การงาน 
ของข้าพเจ้า ในปราสาท) ส�าเร็จแล้ว ดงันี ้(อนันายชา่ง) กลา่วแล้ว, 
กล่าวแล้ว ว่า อ.พระราชกุมาร เป็นผู้ประสงค์เพ่ืออัน ยังท่าน 
ให้ฉิบหาย (ยอ่มเป็น), เพราะเหตนุัน้ (อ.ทา่น) พงึรักษา ซึง่ตน ดงันี ้ฯ
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อ.นายชา่ง กลา่วแล้ว วา่ ข้าแตน่าย (อ.กรรม) อนัเจริญ อนัทา่น
ผู้บอกอยู ่ แก่ข้าพเจ้า กระท�าแล้ว, อ.ข้าพเจ้า จกัรู้ (ซึง่กรรม) อนั 
(อนัข้าพเจ้า) พงึกระท�า (ในเร่ือง) นี ้ ดงันี,้ ผู้  อนัพระราชากมุาร 
ตรัสถามแล้ว วา่ แนะ่สหาย อ.การงาน ของทา่น ในปราสาท ของเรา ท. 
ส�าเร็จแล้ว หรือ ดงันี,้ กราบทลูแล้ว วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้สมมตเิทพ 
(อ.การงาน ของข้าพระองค์) ไมส่�าเร็จแล้ว ก่อน, (อ.การงาน) 
อนัมาก เหลือลงแล้ว ดงันี ้(อ.พระราชกมุาร ตรัสถามแล้ว) วา่ ช่ือ 
อ.การงาน อะไร เหลือลงแล้ว ดงันี ้ฯ (อ.นายชา่ง กราบทลูแล้ว) วา่ 
ข้าแตพ่ระองค์ผู้สมมตเิทพ (อ.ข้าพระองค์) จกักราบทลู ในภายหลงั,
(อ.พระองค์ ท.) ขอจง (ทรงยงัราชบรุุษ) ให้น�ามา ซึง่ไม้ ท. ก่อน 
ดงันี ้ ฯ (อ.พระราชกมุาร ตรัสถามแล้ว) วา่ (อ.เรา จะยงัราชบรุุษ 
ให้น�ามา) ช่ือ ซึง่ไม้ ท. อยา่งไร ดงันี ้ฯ (อ.นายชา่ง กราบทลูแล้ว)  วา่ 
ข้าแตพ่ระองค์ผู้สมมตเิทพ (อ.พระองค์ ท. ขอจงทรงยงัราชบรุุษ 
ให้น�ามา) ซึง่ไม้อนัแห้ง ท. อนัมีแก่นออกแล้ว ดงันี ้ฯ (อ.พระราช-
กมุาร) นัน้ (ทรงยงัราชบรุุษ) ให้น�ามาแล้ว ได้พระราชทานแล้ว ฯ 

ครัง้นัน้ (อ.นายชา่ง) กราบทลูแล้ว (กะพระราชกมุาร) นัน้ วา่ 
ข้าแตพ่ระองค์ผู้สมมตเิทพ (อนัพระองค์ ท.) ไมพ่งึเสดจ็มา สูส่�านกั 
ของข้าพระองค์ จ�าเดมิ (แตก่าล) นี,้ เพราะวา่ (เม่ือข้าพระองค์)  กระท�าอยู ่
ซึง่การงานอนัละเอียด ครัน้เม่ือการเจรจา กบั (ด้วยบคุคล) อ่ืน มีอยู ่
อ.ความฟุ้ งซา่น จะมี, อนึง่ อ.ภรรยา ของข้าพระองค์เทียว จกัน�ามา 
ซึง่อาหาร ในเวลาแหง่อาหาร ดงันี ้ฯ อ.พระราชกมุาร ทรงฟังตอบ
แล้ว วา่ อ.ดีละ ดงันี ้ฯ 

(อ.นายชา่งไม้) แม้นัน้ นัง่แล้ว ในห้อง  ห้องหนึง่ ถากแล้ว ซึง่ไม้ ท. 
เหลา่นัน้ กระท�าแล้ว ซึง่นกครุฑ อนัอนัตนประกอบด้วยท่ีเป็นท่ีนัง่
ในภายใน เพ่ือลกูและเมีย ของตน กลา่วแล้ว วา่ (อ.เธอ) ขายแล้ว 
(ซึง่วตัถ)ุ ทัง้ปวง อนัมีอยู ่ ในเรือน จงถือเอา ซึง่เงินและทอง ดงันี ้
กะภรรยา ในเวลาแหง่อาหาร ฯ 

แม้ อ.พระราชกมุาร (ทรงยงัราชบรุุษ) ให้ล้อมรอบแล้ว ซึง่เรือน 
ทรงตัง้ไว้แล้ว ซึ่งการอารักขา เพ่ือต้องการแก่อันไม่ออกไป 
แหง่นายชา่ง ฯ 

แม้ อ.นายชา่ง กลา่วแล้ว วา่ ในวนันี ้(อ.เธอ) พงึพาเอา ซึง่เดก็ ท. 
แม้ทัง้ปวง มา ดงันี ้กะภรรยา ในกาล แหง่นก ส�าเร็จแล้ว มีอาหาร
อนับคุคลพงึกินในเวลาเช้าอนับริโภคแล้ว ยงัลกูและเมีย ให้นัง่แล้ว 
ในท้อง ของนก ออกแล้ว โดยหน้าตา่ง หนีไปแล้ว ฯ 

(อ.นายชา่ง) นัน้ (เม่ือราชบรุุษ ท.) เหลา่นัน้ คร�่าครวญอยู ่วา่ 
ข้าแตพ่ระองค์ผู้สมมตเิทพ อ.นายชา่ง ยอ่มหนีไป ดงันี ้ นัน่เทียว 
ไปแล้ว ข้ามลงแล้ว ในป่าหิมพานต์ สร้างแล้ว ซึง่เมือง เมืองหนึง่ 

เป็นผู้ช่ือวา่ กฏัฐวาหนราชา (ในเมือง) นัน้ เกิดแล้ว ฯ แม้ อ.พระราชกมุาร 

(ทรงด�าริแล้ว) วา่ (อ.เรา) จกักระท�า ซึง่การฉลองซึง่ปราสาท ดงันี ้

ทลูนิมนต์แล้ว ซึง่พระศาสดา ทรงกระท�าแล้ว ซึง่การประพรม ด้วย

ด้วยของหอมอนัประกอบแล้วด้วยชาต ิ๔ ท. ในปราสาท ทรงลาด

แล้ว ซึง่แผน่ผ้าน้อย จ�าเดมิ แตธ่รณีท่ีหนึง่.

วฑฺฒกี “ภทฺทกนฺเต สามิ กตํ มม อาโรเจนฺเตน, 
อหเมตฺถ กตฺตพฺพํ ชานิสฺสามีต ิ วตฺวา, “ก ึ สมมฺ 
อมหฺากํ ปาสาเท เต กมมํฺ นิฏฺฐตินฺต ิ ราชกมุาเรน 
ปฏฺุโฐ, “น ตาว เทว นิฏฺฐตํิ, พหุํ อวสฏฺิฐนฺต ิ อาห. 
“ก ึกมมํฺ นาม อวสฏฺิฐนฺต.ิ “ปจฺฉา เทว อาจิกฺขิสฺสามิ, 
ทารูนิ ตาว อาหราเปถาต.ิ “ก ึ ทารูนิ นามาติ. 
“นิสฺสารานิ  สกฺุขทารูนิ  เทวาติ. โส  อาหราเปตฺวา  
อทาส.ิ 

อถ นํ อาห “เทว อิโต ปฏฺฐาย มม สนฺตกํิ 
นาคนฺตพฺพํ, สขุมุกมมํฺ กโรนฺตสฺส หิ อญฺเญน สทฺธึ 
สลฺลาเป สต ิ วิกฺเขโป โหต,ิ อาหารเวลาย ปน 
เม  ภริยาว  อาหารํ  อาหริสฺสตีต.ิ ราชกมุาโร  “สาธตู ิ  
ปฏิสฺสณิุ. 

โสปิ เอกสฺม ึ คพฺเภ นิสีทิตฺวา ตานิ ทารูนิ 
ตจฺเฉตฺวา อตฺตโน ปตฺุตทารสฺส อนฺโตนิสีทนโยคฺคํ 
ครุฬสกณํุ กตฺวา อาหารเวลาย [ปน] ภริยํ อาห 
“เคเห วิชฺชมานกํ สพฺพํ วิกฺกีณิตฺวา หิรญฺญสวุณฺณํ 
คณฺหาหีต.ิ 

ราชกมุาโรปิ วฑฺฒกิสฺส อนิกฺขมนตฺถาย เคหํ 
ปริกฺขิปาเปตฺวา  อารกฺขํ  ฐเปส.ิ 

วฑฺฒกีปิ สกณุสฺส นิฏฺฐติกาเล “อชฺช สพฺเพปิ 
ทารเก คเหตฺวา อาคจฺเฉยฺยาสีต ิ ภริยํ วตฺวา 
ภตฺุตปาตราโส ปตฺุตทารํ สกณุสฺส กจฺุฉิยํ นิสีทาเปตฺวา 
วาตปาเนน  นิกฺขมิตฺวา  ปลายิ. 

โส เตสํ “เทว วฑฺฒกี ปลายตีต ิ กนฺทนฺตานํเยว 
คนฺตฺวา หิมวนฺเต โอตริตฺวา เอกํ นครํ มาเปตฺวา 
ตตฺถ กฏฺฐวาหนราชา  นาม  ชาโต. ราชกมุาโรปิ 
“ปาสาทมหํ กริสสฺามีต ิ สตฺถารํ  นิมนฺเตตฺวา ปาสาเท 
จตชฺุชาติกคนฺเธหิ  ปริภณฺฑํ  กตฺวา  ปฐมอมุมฺารโต  
ปฏฺฐาย  เจลปฏิกํ  ปตฺถริ. 

www.kalyanamitra.org



ผลิตสื่อการเรียนรู้ โดยโรงเรียนพระปริยัติธรรม วัดพระธรรมกาย 3

ได้ยินวา่ (อ.พระราชกมุาร) นัน้ เป็นผู้ ไมมี่พระโอรส (ยอ่มเป็น), 
เพราะเหตนุัน้ (อ.พระราชกมุาร) นัน้ ทรงด�าริแล้ว วา่ ถ้าวา่ อ.เรา จกัได้ 
ซึง่บตุร หรือ หรือวา่ ซึง่ธิดาไซร้, อ.พระศาสดา จกัทรงเหยียบ 
(ซึง่แผน่ผ้าน้อย) นี ้  ดงันี ้  ทรงลาดแล้ว ฯ (อ.พระราชกมุาร) นัน้ 
ค รั น้ เ ม่ือพระศาสดา  เสด็จมาแล้ว   ถวายบังคมแล้ว 
ซึ่งพระศาสดา ด้วยอันตัง้ไว้เฉพาะแห่งองค์ ๕ ทรงรับแล้ว 
ซึง่บาตร กราบทลูแล้ว วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ (อ.พระองค์ ท.) 
ขอจงเสดจ็เข้าไป ดงันี ้ ฯ อ.พระศาสดา ไมไ่ด้เสดจ็เข้าไปแล้ว ฯ 
(อ.พระราชกมุาร) นัน้ ทลูวิงวอนแล้ว แม้ครัง้ท่ี ๒ แม้ครัง้ท่ี ๓ ฯ 
อ.พระศาสดา  ไมเ่สดจ็เข้าไปแล้วเทียว ทรงแลดแูล้ว  ซึง่พระเถระ
ช่ือวา่อานนท์ ฯ  อ.พระเถระ ทราบแล้ว ซึง่ความเป็นคืออนัไมท่รงเหยียบ  
ซึง่ผ้า ท.  ด้วยสญัญาอนั (อนัพระศาสดา) ทรงแลดแูล้วนัน่เทียว  
(ทลูแล้ว) วา่ ดกู่อนพระราชกมุาร  (อ.พระองค์) จงม้วน ซึง่ผ้า ท., 
อ.พระผู้ มีพระภาคเจ้า  จกัทรงเหยียบ  ซึง่แผน่ผ้าน้อย  หามิได้,  
อ.พระตถาคตเจ้า ยอ่มทรงแลด ู ซึง่ประชมุแหง่ชน อนัเกิดแล้ว
ในภายหลงั ดงันี ้  (ยงัพระราชกมุาร) ให้ทรงม้วนแล้ว  ซึง่ผ้า ท. ฯ  

(อ.พระราชกมุาร) นัน้  ทรงม้วนแล้ว ซึง่ผ้า ท.  ยงัพระศาสดา  
ให้เข้าไปแล้ว  ในภายใน  (ทรงยังพระศาสดา) ให้อ่ิมหน�าแล้ว  
ด้วยข้าวต้มและของเคีย้ว ผู้ประทับนั่งแล้ว ณ ท่ีสุดส่วนข้างหนึ่ง 
ถวายบงัคมแล้ว กราบทลูแล้ว วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้เจริญ  อ.หมอ่มฉนั  
เป็นอปัุฏฐาก  ของพระองค์ท. (เป็น) เป็นผู้ถงึแล้ว  ซึง่พระองค์
วา่เป็นสรณะ ๓ ครัง้  ยอ่มเป็น,  ก็ ได้ยินวา่ (อ.หมอ่มฉนั)  ผู้ไปแล้ว
ในครรภ์ เป็นผู้ถงึแล้ว (ซึง่พระองค์) วา่เป็นสรณะ ในวาระหนึง่  
(ยอ่มเป็น), (อ.หมอ่มฉนั เป็นผู้ถงึแล้ว ซึง่พระองค์วา่เป็นสรณะ)  
แม้ในครัง้ท่ีสอง ในกาล (แห่งหม่อมฉัน) เป็นเด็กอ่อน (ย่อมเป็น), 
(อ.หมอ่มฉนั เป็นผู้ถงึแล้ว ซึง่พระองค์วา่เป็นสรณะ)  แม้ในครัง้ท่ีสาม 
ในกาล (แหง่หมอ่มฉนั) ถงึแล้ว ซึง่ความเป็นแหง่บคุคลผู้รู้แจ้ง ยอ่มเป็น, 
อ.พระองค์  ไมท่รงเหยียบแล้ว  ซึง่แผน่ผ้าน้อย  ของหมอ่มฉนั นัน้  
เพราะเหตไุร ดงันี ้ฯ  

(อ.พระศาสดา  ตรัสถามแล้ว) วา่ ดกู่อนกมุาร  ก็ อ.พระองค์ 
ทรงคิดแล้ว ซึ่งอะไร ทรงลาดแล้ว  ซึ่งแผ่นผ้าน้อย  ดังนี  ้ ฯ  
(อ.พระราชกุมาร  กราบทูลแล้ว) ว่า ข้าแต่พระองค์ผู้ เจริญ  
(อ.หม่อมฉัน)  คิดแล้ว  (ซึ่งเหตุ) นี ้ ว่า  ถ้าว่า (อ.เรา) จักได้ 
ซึง่บตุร หรือ หรือวา่ ซึง่ธิดา ไซร้, อ.พระศาสดา  จกัทรงเหยียบ  
ซึง่แผน่ผ้าน้อย ของเรา  ดงันี ้  (ลาดแล้ว ซึง่แผน่ผ้าน้อย)  ดงันี ้ ฯ  
(อ.พระศาสดา  ตรัสแล้ว) วา่  ดกู่อนกมุาร  (อ.อาตมภาพ) ไมเ่หยียบแล้ว 
(เพราะเหตุ) นัน้ ดังนี ้ฯ  (อ.พระราชกุมาร  ทูลถามแล้ว) ว่า 
ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ  ก็  อ.หมอ่มฉนั  จกัไมไ่ด้นัน่เทียว ซึง่บตุร 
หรือ หรือวา่ ซึง่ธิดา หรือ  ดงันี ้ฯ (อ.พระศาสดา   ตรัสแล้ว) วา่  ดกู่อน
พระกมุาร ขอถวายพระพร (อ.อยา่งนัน้) ดงันี ้ ฯ (อ.พระราชกมุาร 
ทลูถามแล้ว) วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ (อ.หมอ่มฉนั  จกัไมไ่ด้ 
ซึง่บตุร หรือ หรือวา่ ซึง่ธิดา) เพราะเหตอุะไร ดงันี ้ ฯ (อ.พระราชา 
ตรัสแล้ว)  (อ.พระองค์ จกัไมท่รงได้ ซึง่พระโอรส หรือ หรือวา่ ซึง่พระธิดา)
เพราะความท่ีแหง่พระองค์เป็นผู้ถงึแล้ว ซึง่ความประมาท กบั 
ด้วยพระชายา  ในอตัภาพอนัมีในก่อน  ดงันี ้ฯ  (อ.พระราชกมุาร  
ทลูถามแล้ว) วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ(อ. หมอ่มฉนั จกัไมท่รงได้
ซึง่พระโอรส หรือ หรือวา่ ซึง่พระธิดา) เพราะความท่ีแหง่พระองค์เป็น
ผู้ถงึแล้ว  ซึง่ความประมาท กบั ด้วยพระชายา ในกาลไหน ดงันี ้ฯ 

โส กิร อปตฺุตโก, ตสฺมา “สจาหํ ปตฺุตํ วา ธีตรํ วา 
ลจฺฉามิ, สตฺถา อิมํ อกฺกมิสฺสตีติ จินฺเตตฺวา ปตฺถริ. 
โส สตฺถริ อาคเต สตฺถารํ ปญฺจปฺปติฏฺฐิเตน 
วนฺทิตฺวา ปตฺตํ คเหตฺวา “ปวิสถ ภนฺเตต ิ อาห. 
สตฺถา น ปาวิส.ิ โส ทตุยิมปิฺ ตตยิมปิฺ ยาจิ. สตฺถา 
อปฺปวิสิตฺวาว  อานนฺทตฺเถรํ  โอโลเกสิ. เถโร 
โอโลกิตสญฺญาเยว วตฺถานํ อนกฺกมนภาวํ ญตฺวา 
“สํหร ราชกมุาร ทสฺุสานิ, น ภควา เจลปฏิกํ 
อกฺกมิสฺสต,ิ ปจฺฉิมํ ชนตํ ตถาคโต โอโลเกตีต ิ
ทสฺุสานิ   สํหราเปส.ิ 

โส ทสฺุสานิ สํหริตฺวา สตฺถารํ อนฺโต ปเวเสตฺวา 
ยาคขุชฺชเกน สนฺตปเฺปตฺวา เอกมนฺตํ นิสนฺิโน วนฺทิตฺวา 
อาห “อหํ ภนฺเต ตมุหฺากํ อปุฏฺฐาโก ตกฺิขตฺตุํ สรณํ 
คโต: กจฺุฉิคโต จ กิรมหิฺ เอกวารํ สรณํ คโต, ทตุยิมปิฺ 
ตรุณทารกกาเล, ตตยิมฺปิ วิญฺญภุาวํ ปตฺตกาเล; 
ตสฺส เม กสฺมา เจลปฏิกํ น อกฺกมิตฺถาต.ิ 

“ก ึ ปน ตฺวํ กมุาร จินฺเตตฺวา เจลปฏิกํ อตฺถรีต.ิ 
“สเจ ปตฺุตํ วา ธีตรํ วา ลจฺฉามิ, สตฺถา เม เจลปฏิกํ
อกฺกมิสฺสตีต ิ อิทํ จินฺเตตฺวา ภนฺเตต.ิ “เตนาหํ กมุาร 
น  อกฺกมินฺต.ิ “ก ึปนาหํ ภนฺเต ปตฺุตํ วา ธีตรํ วา เนว 
ลจฺฉามีติ. “อาม กุมาราติ. “กึการณา ภนฺเตติ. 
“ปริุมตฺตภาเว ชายาย สทฺธึ ปมาทํ อาปนฺนตฺตาติ. 
“กิสฺม ึ กาเล  ภนฺเตต.ิ 
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ครัง้นัน้ อ.พระศาสดา ทรงน�ามาแล้ว ซึง่เร่ืองอนัลว่งไปแล้ว 
ทรงแสดงแล้ว (แก่พระราชกมุาร) นัน้ วา่: ได้ยินวา่ ในกาลอนัลว่ง-
ไปแล้ว อ.มนษุย์ ท. มีร้อยมิใชห่นึง่ แลน่ไปแล้ว สูท่ะเล ด้วยเรือ
ล�าใหญ่ ฯ อ.เรือ แตกแล้ว ในทา่มกลางแหง่ทะเล ฯ อ.เมียและผวั ท. ๒ 
จบัแล้ว ซึง่แผน่กระดาน แผน่หนึง่ เข้าไปแล้ว สูร่ะหวา่งแหง่เกาะ-
เลก็ ฯ อ.มนษุย์ ท. ทัง้ปวง ท่ีเหลือ ตายแล้ว ในทา่มกลางแหง่ทะเล
นัน้นัน่เทียว ฯ

ก็ อ.ฝงูแหง่นกใหญ่ ยอ่มอยู ่(บนเกาะเลก็) นัน้ แล ฯ 
(อ.เมียและผวั ท. ๒)  เหลา่นัน้ ไมเ่หน็แล้ว (ซึง่วตัถ)ุ อนั (อนัตน) 

พงึเคีย้วกินอ่ืน เป็นผู้อนัความหิวแผดเผาแล้ว (เป็น) ปิง้แล้ว ซึง่ไข่
แหง่นก ท. ท่ีถ่านเพลงิ เคีย้วกินแล้ว, (ครัน้เม่ือไขแ่หง่นก ท.) เหลา่นัน้ 
ไมเ่พียงพออยู,่ จบัแล้ว ซึง่ลกูแหง่นก ท. ปิง้แล้ว เคีย้วกินแล้ว, 
(ครัน้เม่ือลกูแหง่นก ท.) เหลา่นัน้ ไมเ่พียงพออยู,่ จบัแล้ว ซึง่นก ท. 
เคีย้วกินแล้ว, (อ.เมียและผวั ท. ๒) เหลา่นัน้ เคีย้วกินแล้ว อยา่งนี ้
แม้ในปฐมวยั แม้ในมชัฌิมวยั แม้ในปัจฉิมวยั นัน่เทียว, ไมถ่งึทัว่แล้ว 
ซึง่ความไมป่ระมาท ในวยั แม้หนึง่ ฯ อนึง่ (แหง่เมียและผวั ท. ๒) 
เหลา่นัน้หนา (อ.ชน) แม้คนหนึง่ ไมถ่งึทัว่แล้ว  ซึง่ความไมป่ระมาท 
(ดงันี)้ ฯ

อ.พระศาสดา ครัน้ทรงแสดงแล้ว ซึง่บรุพกรรมนี ้(ของพระราช-
กมุาร) นัน้ ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนพระกมุาร ก็ ถ้าวา่ อ.พระองค์ กบั 
ด้วยพระชายา จกัทรงถงึทัว่แล้ว ซึง่ความไมป่ระมาท ในวยั แม้หนึง่ 
ในกาลนัน้ ไซร้, อ.พระโอรส หรือ หรือวา่ อ.พระธิดา พงึเกิดขึน้ 
ในวยั แม้หนึง่, ก็ ถ้าวา่ แหง่พระองค์ ท. หนา (อ.บคุคล) แม้ผู้หนึง่ 
เป็นผู้ ไมป่ระมาทแล้ว จกัได้เป็นแล้ว ไซร้, อ.พระโอรส หรือ หรือวา่ 
อ.พระธิดา อาศยัแล้ว (ซึง่บคุคลผู้ไมป่ระมาทแล้ว) นัน้ จกัเกิดขึน้แล้ว, 
ดกู่อนพระกมุาร จริงอยู่ อ.ตน (อนับคุคล) ผู้ส�าคญัอยู่ ซึง่ตน 
ว่าเป็นท่ีรัก ผู้ ไมป่ระมาทแล้ว ในวยั ท. แม้ ๓ พงึรักษา, (อ.ตน 
อนับคุคล) ผู้ ไมอ่าจอยู ่ อยา่งนัน้ พงึรักษา แม้ในวยัหนึง่ นัน่เทียว 
ดงันี ้ตรัสแล้ว ซึง่พระคาถา นี ้วา่ 

หากว่า (อ.บคุคล) พึงรู้ ซ่ึงตน ว่าเป็นทีร่กั ไซร้, (อ.บคุคลนัน้) 
พึงรักษา  (ซ่ึงตน)นัน้ (กระท�า)  ให้เป็นผูอ้นัตนรักษาดีแล้ว, 
อ.บัณฑิต  พึงประคอง (ซ่ึงตน)  (แห่งผู้ยาม ท.) ๓ หนา 
ตลอดยาม ยามใดยามหน่ึง ดงันี้ ฯ 

อ.พระศาสดา ยอ่มทรงแสดง กระท�า แหง่วยั ท. ๓ หนา 
ซึง่วยั วยัใดวยัหนึง่ ให้ช่ือวา่ยาม ดงันี ้  (ในบท) วา่ ยาม� ดงันี ้
(ในพระคาถา) นัน้ เพราะความท่ี แหง่พระองค์ ทรงเป็นใหญ่
ในธรรม ด้วยนัน่เทียว เพราะความท่ี (แหง่พระองค์) ทรงเป็นผู้ฉลาด 
ในเทศนา ด้วย ฯ 

เพราะเหตนุัน้ อ.เนือ้ความ (ในพระคาถา) นี ้ (อนับณัฑิต) 
พงึทราบ อยา่งนี ้วา่ ถ้าวา่ (อ.บคุคล) พงึรู้ ซึง่ตน วา่เป็นท่ีรัก ไซร้, 
พึงรักษา (ซึง่ตน)นัน้ (กระท�า) ให้เป็นผู้อนัตนรักษาดีแล้ว,  คือว่า 
(อ.ตน) นัน้ เป็นผู้ อันตนรักษาดีแล้ว ย่อมเป็น  โดยประการใด. 
พึงรักษา (ซึง่ตน) นัน้ โดยประการนัน้ ฯ

อถสฺส สตฺถา อตีตํ อาหริตฺวา ทสฺเสส:ิ “อตีเต 
กิร อเนกสตา มนสฺุสา มหตยิา นาวาย สมทฺุทํ 
ปกฺขนฺทสึ.ุ นาวา สมทฺุทมชฺเฌ ภิชฺชิ. เทฺว ชายปติกา 
เอกํ ผลกํ คเหตฺวา อนฺตรทีปกํ ปวิสสึ.ุ เสสา สพฺเพ 
ตตฺเถว  มรึส.ุ

ตสฺม ึ โข  ปน  ทีปเก มหาสกณุสงฺโฆ  วสต.ิ 
เต อญฺญํ ขาทิตพฺพกํ อทิสฺวา ฉาตชฺฌตฺตา 

สกณุณฺฑกานิ องฺคาเร ปจิตฺวา ขาทสึ,ุ เตส ุ
อปปฺโหนฺเตส,ุ สกณุจฺฉาเป คเหตฺวา ปจิตฺวา ขาทสึ,ุ 
เตส ุ อปปฺโหนฺเตส,ุ สกเุณ คเหตฺวา ขาทสึ,ุ เอวํ 
ปฐมวเยปิ มชฺฌิมวเยปิ ปจฺฉิมวเยปิ ขาทสึเุยว, 
เอกสฺมปิึ  วเย  อปปฺมาทํ  นาปชฺชสึ.ุ เอโกปิ  จ  เนสํ  
อปปฺมาทํ  นาปชฺชิ. 

สตฺถา อิทนฺตสฺส ปพฺุพกมมํฺ ทสฺเสตฺวา “สเจ 
หิ ตฺวํ กมุาร ตทา เอกสฺมปิึ วเย ภริยาย สทฺธึ 
อปปฺมาทํ อาปชฺชิสฺส, เอกสฺมปิึ วเย ปตฺุโต วา 
ธีตา วา อปุปฺชฺเชยฺย; สเจ ปน โว เอโกปิ 
อปปฺมตฺโต อภวิสฺส, ตํ ปฏิจฺจ ปตฺุโต วา ธีตา วา 
อปุปฺชฺชิสฺส; กมุาร อตฺตานํ หิ ปิยํ มญฺญมาเนน 
ตีสปิุ วเยส ุ อปปฺมตฺเตน อตฺตา รกฺขิตพฺโพ, เอวํ 
อสกฺโกนฺเตน เอกวเยปิ รกฺขิตพฺโพเยวาต ิ วตฺวา 
คาถมาห

“อตฺตานญฺเจ ปิยํ ชญฺญา   รกฺเขยฺย  นํ   สรุกฺขิตํ
ติณฺณมญฺญตรํ    ยามํ      ปฏิชคฺเคยฺย ปณฺฑิโตติ.

ตตฺถ “ยามนฺต:ิ สตฺถา อตฺตโน ธมมิฺสฺสรตาย 
เจว เทสนากสุลตาย จ อิธ ตณฺิณํ วยานํ อญฺญตรํ 
วยํ  ยามนฺต ิ กตฺวา  ทสฺเสต.ิ 

ตสฺมา เอวเมตฺถ อตฺโถ เวทิตพฺโพ “สเจ อตฺตานํ 
ปิยํ ชาเนยฺย, รกฺเขยฺย นํ สรุกฺขิตํ; ยถา โส สรุกฺขิโต 
โหต,ิ เอวนฺตํ รกฺเขยฺย.
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(ในบคุคล ท.) เหลา่นัน้หนา, ถ้าวา่ (อ.บคุคล) เป็นคฤหสัถ์ 
เป็นอยู ่ (คดิแล้ว)  วา่ (อ.เรา) จกัรักษา ซึง่ตน ดงันี ้ เข้าไป
แล้ว สูห้่อง อนั (อนับคุคล) ระวงัดีแล้ว บนพืน้แหง่ปราสาท 
ในเบือ้งบน เป็นผู้ มีการรักษาอนัถงึพร้อมแล้ว เป็น อยูอ่ยู ่ ก็ดี, 
เป็นบรรพชิต เป็น อยู่อยู่ ในถ�า้ อัน (อันบุคคล) ระวังดีแล้ว 
อนัมีประตแูละหน้าตา่งอนับคุคลปิดแล้ว ก็ดี ช่ือวา่ ยอ่มไมรั่กษา 
ซึง่ตน นัน่เทียว ฯ 

สว่นวา่ (อ.บคุคล) เป็นคฤหสัถ์ เป็นอยู ่ กระท�าอยู ่ ซึง่บญุ ท.
มีทานและศีลเป็นต้น ตามก�าลงั, ก็ หรือวา่ เป็นบรรพชิต (เป็นอยู)่ 
ถงึทัว่อยู ่ ซึง่ความขวนขวาย ในวตัรและวตัรตอบและปริยตัิ
และมนสกิาร ท. ช่ือวา่ ยอ่มรักษา ซึง่ตน  ฯ อ.บรุุษผู้เป็นบณัฑิต 
เม่ือไมอ่าจ (เพ่ืออนักระท�า) อยา่งนี ้ในวยั ท. ๓ ยอ่มประคอง ซึง่ตน 
ในวยั แม้วยัใดวยัหนึง่ นัน่เทียว ฯ ก็ ถ้าวา่ (อ.บคุคล) 
ผู้ เป็นคฤหัสถ์เป็นแล้ว ย่อมไม่อาจ เพ่ืออันกระท�า ซึ่งกุศล 
เพราะความท่ี (แหง่ตน) เป็นผู้ขวนขวายแล้วในการเลน่ ในปฐมวยั 
ไซร้, อ.กศุล (อนับคุคล นัน้) เป็นผู้ ไมป่ระมาทแล้ว เป็น พงึกระท�า 
ในมชัฌิมวยั ฯ 

ถ้าว่า (อ.บุคคล) เลีย้งดูอยู่ ซึ่งลูกและเมีย ย่อมไม่อาจ 
เพ่ืออนักระท�า ซึง่กศุล ในมชัฌิมวยั ไซร้, (อ.กศุล อนับคุคล 
นัน้) พงึกระท�า ในปัจฉิมวยั นัน่เทียว ฯ แม้ (ครัน้เม่ือความเป็น)
อยา่งนัน้ (มีอยู)่ อ.ตน เป็นผู้  (อนับคุคนัน้) ประคองแล้วเทียว ยอ่ม
เป็น ฯ 

ส่วนว่า (เม่ือบุคคล) ไม่กระท�าอยู่ อย่างนี ้ อ.ตน 
ช่ือว่า เป็นตนเป็นท่ีรัก ย่อมเป็น หามิได้, (อ.บุคคล นัน้) 
ย่อมกระท�า (ซึง่ตน) นัน้ ให้เป็นผู้ มีอบายเป็นท่ีไปในเบือ้งหน้า 
นัน่เทียว ฯ ก็ ถ้าวา่ (อ.บคุคลผู้ รักษาซึง่ตน) เป็นบรรพชิต (เป็นอยู)่ 
กระท�าอยู ่ ซึง่การสาธยาย ทรงจ�าอยู ่ บอกอยู ่ กระท�าอยู ่ ซึง่วตัร
และวตัรตอบ ช่ือวา่ยอ่มถงึทัว่ ซึง่ความประมาท ในปฐมวยั ไซร้, 
อ.สมณธรรม (อนับคุคล นัน้) เป็นผู้ ไมป่ระมาทแล้ว (เป็น) พงึกระท�า 
ในมชัฌิมวยั ฯ 

ก็ ถ้าว่า (อ.บุคคลผู้ รักษาซึ่งตน) ถามอยู่ ซึ่งการวินิจฉัย
ในอรรถกถา ด้วย ซึง่เหต ุ ด้วย แหง่ปริยตั ิ (อนัตน) เรียนเอาแล้ว 
ในปฐมวยั ช่ือวา่ ยอ่มถงึทัว่ ซึง่ความประมาท ในมชัฌิมวยั ไซร้, 
อ.สมณธรรม (อนับคุคล ผู้ รักษาซึง่ตนนัน้) เป็นผู้ ไมป่ระมาทแล้ว 
(เป็น) พงึกระท�า ในปัจฉิมวยั ฯ 

อ.ตน เป็นผู้  (อนับคุคล) นัน้ ประคองแล้วเทียว ยอ่มเป็น 
แม้ด้วยประการฉะนี ้ฯ แตว่า่ (เม่ือบคุคลนัน้) ไมก่ระท�าอยู ่อยา่งนี ้
อ.ตน ช่ือวา่ เป็นผู้ เป็นท่ีรัก ยอ่มเป็น หามิได้, (อ.บคุคลนัน้) (ยงัตน) นัน้ 
ยอ่มให้เดือดร้อน ด้วยการตามเดือดร้อนในภายหลงั นัน่เทียว ดงันี ้ฯ 

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา อ.พระราชกมุารพระนามวา่-
โพธิ ทรงตัง้อยูเ่ฉพาะแล้ว ในโสดาปัตตผิล ฯ อ.พระธรรมเทศนา 
เป็นเทศนาเป็นไปกบัด้วยวาจามีประโยชน์ ได้มีแล้ว แม้แก่บริษัท
ผู้ถงึพร้อมแล้ว ดงันีแ้ล ฯ

อ.เร่ืองแห่งพระราชกุมารพระนามว่าโพธิ 
(จบแล้ว) ฯ

ตตฺถ, สเจ คหีิ สมาโน `อตฺตานํ รกฺขิสฺสามีต ิ อปุริ 
ปาสาทตเล สสุํวตํุ  คพฺภํ  ปวิสตฺิวา  สมปฺนฺนรกฺโข  
หตฺุวา วสนฺโตปิ; ปพฺพชิโต หตฺุวา สสุวํเุต ปิทหิตทฺวาร-
วาตปาเน  เลเณ  วิหรนฺโตปิ  อตฺตานํ  น  รกฺขตเิยว. 

คหีิ  สมาโน  ปน  ยถาพล ํ ทานสลีาทีนิ  ปญุญานิ  
กโรนฺโต, ปพฺพชิโต  วา ปน  วตฺตปปฺฏิวตฺตปริยตฺต-ิ
มนสกิาเรส ุ  อสฺุสกฺุกํ  อาปชฺชนฺโต  อตฺตานํ  รกฺขต ิ 
นาม.  เอวํ  ตีส ุ  วเยส ุ  อสกฺโกนฺโต  อญฺญตรสฺมปิึ  
วเย  ปณฺฑิตปริุโส  อตฺตานํ ปฏิชคฺคตเิยว. สเจ  หิ  
คหิิภโูต  ปฐมวเย  ขิฑฺฑาปสตุตาย  กสุล ํ กาตุ ํ น  สกฺโกต.ิ  
มชฺฌิมวเย   อปปฺมตฺเตน   หตฺุวา   กสุลํ   กาตพฺพํ.  

สเจ  มชฺฌิมวเย  ปตฺุตทารํ  โปเสนฺโต  กสุลํ  กาตุํ 
น  สกฺโกติ,  ปจฺฉิมวเย  กาตพฺพเมว.  เอวํปิ  เตน  
อตฺตา  ปฏิชคฺคโิต  ว  โหต.ิ  

เอวํ  อกโรนฺตสสฺ  ปน  อตฺตา  ปิโย  นาม  น  โหต,ิ 
อปายปรายนเมว  นํ  กโรต.ิ  สเจ  ปน  ปพฺพชิโต  
ปฐมวเย  สชฺฌายํ  กโรนฺโต  ธาเรนฺโต  วาเจนฺโต  
วตฺตปปฺฏิวตฺตํ  กโรนฺโต  ปมาทํ  อาปชฺชติ, 
มชฺฌิมวเย   อปปฺมตฺเตน   สมณธมโฺม  กาตพฺโพ.  

สเจ  ปน  ปฐมวเย  อคฺุคหิตปริยตฺตยิา  อฏฺฐกถา-
วินิจฺฉยํ  การณญฺจ  ปจฺุฉนฺโต  มชฺฌิมวเย  ปมาทํ  
อาปชฺชต,ิ ปจฺฉิมวเย  อปปฺมตฺเตน  สมณธมโฺม  
กาตพฺโพ.  

เอวํปิ  เตน  อตฺตา  ปฏิชคฺคิโต  ว  โหติ.  เอวํ  
อกโรนฺตสฺส  ปน  อตฺตา  ปิโย  นม  น โหติ, 
ปจฺฉานตุาเปเนว   นํ  ตาเปตีต.ิ

เทสนวสาเน  โพธิราชกมุาโร  โสตาปตฺติผเล  
ปตฏฺิฐหิ.  สมปฺตฺตปริสายปิ  สาตฺถิกา  ธมฺมเทสนา  
อโหสีต.ิ

โพธิราชกุมาร  วตถฺุ
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๒. อ.เร่ืองแห่งพระเถระผู้เป็นโอรส
แห่งเจ้าศากยะช่ือว่าอุปนันทะ

(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทบัอยู ่ ในพระเชตวนั ทรงปรารภ 
ซึง่พระเถระผู้ เป็นโอรสแห่งเจ้าศากยะ ช่ือว่าอปุนนัทะ ตรัสแล้ว 
ซึง่พระธรรมเทศนา นี ้วา่ อตตฺานเมว ปฐม ํดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ได้ยินวา่ อ.พระเถระนัน้ เป็นผู้ฉลาด เพ่ืออนักลา่ว ซึง่ธรรมกถา 
(ยอ่มเป็น) ฯ อ.ภิกษุ ท. มาก ฟังแล้ว ซึง่ธรรมกถา อนัประกอบพร้อม
เฉพาะแล้วด้วยคณุมีความเป็นแห่งบคุคลผู้ มีความปรารถนาน้อย
เป็นต้น (ของพระเถระ) นัน้ บชูาแล้ว (ซึง่พระเถระ) นัน้ ด้วยจีวร ท. 
สมาทานแล้ว ซึง่ธดุงค์ ท. ฯ 

(อ.พระเถระ) นัน้นัน่เทียว รับแล้ว ซึง่บริขาร อนัภิกษุ ท. เหลา่นัน้ 
สละวิเศษแล้ว ท. ฯ (อ.พระเถระ) นัน้ ครัน้เม่ือภายในแหง่พรรษา 
ครัง้หนึง่ ใกล้เข้ามาแล้ว ได้ไปแล้ว สูช่นบท ฯ ครัง้นัน้ อ.ภิกษุหนุม่และ
สามเณร ท. ในวิหาร แหง่หนึง่ กลา่วแล้ว วา่ ข้าแตท่า่นผู้ เจริญ 
(อ.ทา่น ท.) ขอจงเข้าจ�า ซึง่พรรษา (ในท่ี) นี ้ดงันี ้(กะพระเถระ) นัน้ 
เพราะความรักในพระธรรมกถกึ ฯ 

(อ.พระเถระ) ถามแล้ว ว่า (อ.ผ้า) อนับคุคลพึงถวายแก่ภิกษุ
ผู้อยูต่ลอดพรรษา มีประมาณเทา่ไร (อนัภิกษุ ท.) ยอ่มได้ (ในวิหาร) นี ้
ดงันี,้ (ครัน้เม่ือค�า) วา่ อ.ผ้าสาฎก ผืนหนึง่ ๆ (อนัภิกษุ ท. ยอ่มได้ 
ในวิหาร นี)้ ดงันี ้ (อนัภิกษุหนุม่และสามเณร ท.)  เหลา่นัน้ กลา่วแล้ว, 
วางไว้แล้ว ซึง่รองเท้า ท. (ในวิหาร) นัน้ ได้ไปแล้ว สูวิ่หาร  อ่ืน, ไปแล้ว 
สูว่ิหาร ท่ี ๒ ถามแล้ว วา่ อ.อะไร (อนัภิกษุ ท.) ยอ่มได้ (ในวิหาร) นี ้
ดงันี ้ (ครัน้เม่ือค�า) วา่ อ.ผ้าสาสฎก ท. ๒ (อนัภิกษุ ท. ยอ่มได้ 
ในวิหาร นี)้ ดงันี ้ (อนัภิกษุหนุม่และสามเณร ท.) กลา่วแล้ว, วางไว้แล้ว 
ซึ่งไม้เท้าของคนแก่, ไปแล้ว สู่วิหาร ท่ี ๓ ถามแล้ว ว่า อ.อะไร 
(อนัภิกษุ ท.) ยอ่มได้ (ในวิหาร) นี ้ดงันี ้ (ครัน้เม่ือค�า) วา่ อ.ผ้าสาฎก ท. ๓ 
(อนัภิกษุ ท. ยอ่มได้ ในวิหารนี)้ ดงันี ้ (อนัภิกษุหนุม่และสามเณร ท.) 
กลา่วแล้ว, วางไว้แล้ว ซึง่ลกัจัน่แหง่น�า้, ไปแล้ว สูวิ่หาร ท่ี ๔ ถามแล้ว
วา่ อ.อะไร (อนัภิกษุ ท.) ยอ่มได้ (ในวิหาร) นี ้ ดงันี ้ (ครัน้เม่ือค�า) วา่ 
อ.ผ้าสาสฎก ท. ๔ (อนัภิกษุ ท. ยอ่มได้ ในวิหาร นี)้ ดงันี ้(อนัภิกษุ
หนุม่และสามเณร ท.) กลา่วแล้ว (กลา่วแล้ว)วา่ อ.ดีละ อ.เรา 
จกัอยู ่ (ในวิหาร) นี ้ ดงันี ้ เข้าไปจ�าแล้ว ซึง่พรรษา (ในวิหาร) นัน้ กลา่ว
แล้ว ซึง่ธรรมกถา แก่คฤหสัถ์ ท. ด้วยนัน่เทียว แก่ภิกษุ ท. ด้วย ฯ 
(อ.ชน ท.) เหลา่นัน้ บชูาแล้ว (ซึง่พระเถระ)นัน้ ด้วยผ้า ท. อนัมาก
ด้วยนัน่เทียว ด้วยจีวร ท. (อนัมาก) ด้วย ฯ 

(อ.พระเถระ) นัน้ ผู้ มีพรรษาอนัอยูแ่ล้ว สง่ไปแล้ว ซึง่ขา่วสาส์น 
ในวิหาร ท. แม้เหล่านอกนี ้ (กล่าวแล้ว) ว่า (อ.ผ้า) อันบุคคล
พงึถวายแก่ภิกษุผู้อยูต่ลอดพรรษา อนัเรา พงึได้ เพราะความท่ี
แหง่บริขาร เป็นของ (อนัเรา) วางไว้แล้ว, อ.ภิกษุ ท. จงสง่ (ซึง่ผ้า) นัน้ 
แก่เรา ดงันี ้ (ยงับคุคล) ให้น�ามาแล้ว (ซึง่ผ้า) ทัง้ปวง ยงัยานน้อย 
ให้เตม็แล้ว ได้ออกไปแล้ว ฯ

๒. อุปนนฺทสกยฺปุตตฺวตถฺุ.

“อตตฺานเมว ปฐมนฺต ิ อิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา 
เชตวเน วิหรนฺโต อปุนนฺทํ สกฺยปตฺุตํ อารพฺภ กเถส.ิ

โส กิร เถโร ธมมฺกถํ กเถตุ ํเฉโก. ตสสฺ อปปิฺจฺฉตาทิป-ฺ
ปฏิสํยตฺุตํ ธมมฺกถํ สตฺุวา พห ูภิกฺข ูตํ จีวเรหิ ปเูชตฺวา 
ธตูงฺคานิ  สมาทยสึ.ุ 

เตหิ วิสฺสฏฺฐปริกฺขาเร โสเอว คณฺหิ. โส เอกสฺม ึ
อนฺโตวสฺเส อปุกฺกฏฺเฐ ชนปทํ อคมาส.ิ อถ นํ 
เอกสฺม ึ วิหาเร ทหรสามเณรา ธมฺมกถิกปเฺปเมน 
“ภนฺเต  อิธ  วสฺสํ  อเุปถาต ิ วทสึ.ุ 

“อิธ กิตฺตกํ วสฺสาวาสกํิ ลพฺภตีต ิ ปจฺุฉิตวา, 
เตหิ “เอเกโก สาฏโกต ิ วตฺุเต, ตตฺถ อปุาหนา 
ฐเปตฺวา อญฺญํ วิหารํ อคมาส,ิ ทตุิยํ วิหารํ คนฺตฺวา 
“อิธ ก ึ ลพฺภตีต ิ ปจฺุฉิตฺวา, “เทฺว สาฏกาต ิ วตฺุเต, 
กตฺตรยฏฺฐ ึ ฐเปส;ิ ตตยํิ วิหารํ คนฺตฺวา “อิธ ก ึ
ลพฺภตีต ิ ปจฺุฉิตฺวา, “ตโย สาฏกาติ วตฺุเต, อทุกตมุพํฺ 
ฐเปส;ิ จตตฺุถํ วิหารํ คนฺตฺวา “อิธ ก ึ ลพฺภตีต ิ
ปจฺุฉิตฺวา, “จตฺตาโร สาฏกาติ วตฺุเต, “สาธ ุ อิธ 
วสสิฺสามีต ิ ตตฺถ วสฺสํ อปุคนฺตฺวา คหฏฺฐานญฺเจว 
ภิกฺขนูญฺจ ธมมฺกถํ กเถส.ิ เต นํ พหหิู วตฺเถหิ 
เจว  จีวเรหิ  จ  ปเูชสุํ. 

โส วตฺุถวสฺโส อิตเรสปิุ วิหาเรส ุสาสนํ เปเสตฺวา 
“มยา ปริกฺขารสฺส ฐปิตตฺตา วสฺสาวาสกํิ ลทฺธพฺพํ, 
ตํ เม ปหิณนฺตตู ิสพฺพํ อาหราเปตฺวา ยานกํ ปเูรตฺวา 
ปายาส.ิ
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ครัง้นัน้ อ.ภิกษุหนุม่ ท. ๒ รูป ในวิหาร แหง่หนึง่ ได้แล้ว 
ซึง่ผ้าสาฎก ท. ๒ ด้วย ซึง่ผ้ากมัพล ผืนหนึง่ ด้วย (กลา่วแล้ว) วา่ 
อ.ผ้าสาฎก ท. จงมี แก่ทา่น, อ.ผ้ากมัพล (จงมี) แก่เรา ดงันี ้ไมอ่าจอยู ่
เพ่ืออนัแบง่ ยอ่มนัง่ทะเลาะกนั  ณ ท่ีใกล้แหง่หนทาง ฯ 

(อ.ภิกษุหนุม่ ท.) เหลา่นัน้ เหน็แล้ว (ซึง่พระเถระ) นัน้ ผู้มาอยู ่
กลา่วแล้ว วา่ ข้าแตท่า่นผู้เจริญ อ.ทา่น ท. ขอจงแบง่ ให้ แก่กระผม ท. 
ดงันี ้ฯ (อ.พระเถระ กลา่วแล้ว) วา่  อ.ทา่น ท. นัน่เทียว จงแบง่กนัเถิด 
ดงันี ้ฯ (อ.ภิกษุหนุม่ ท. เหลา่นัน้ กลา่วแล้ว) วา่ ข้าแตท่า่นผู้ เจริญ 
(อ.กระผม ท.) ยอ่มไมอ่าจ (เพ่ืออนัแบง่) อ.ทา่น ท. ขอจง แบง่ 
ให้ แก่กระผม ท. ดงันี ้ฯ (อ.พระเถระ ถามแล้ว) วา่ (อ.ทา่น ท.) จกัตัง้อยู ่
ในค�า ของเรา หรือ ดงันี ้ฯ (อ.ภิกษุหนุม่ ท. เหลา่นัน้ กลา่วแล้ว) วา่ 
ขอรับ (อ.กระผม ท.) จกัตัง้อยู ่(ในค�า ของทา่น ท.) ดงันี ้ฯ 

(อ.พระเถระ) นัน้ (กลา่วแล้ว) วา่ ถ้าอยา่งนัน้ อ.ดีละ ดงันี ้
ให้แล้ว ซึง่ผ้าสาฎก ท. ๒ (แก่ภิกษุหนุม่ ท.) เหลา่นัน้ (กลา่วแล้ว)
วา่ (อ.ผ้ากมัพล)นี ้ เป็นผ้าเป็นเคร่ืองหม่ ของเรา ท. ผู้กลา่วอยู ่ซึง่
ธรรมกถา จงเป็นเถิด ดงันี ้ ถือเอาแล้ว ซึง่ผ้ากมัพลอนัมีคา่มาก 
หลกีไปแล้ว ฯ อ.ภิกษุหนุม ท. เป็นผู้ มีความเดือดร้อน เป็น ไป
แล้ว สู่ส�านัก ของพระศาสดา กราบทลูแล้ว ซึง่เนือ้ความนัน้ ฯ 
อ.พระศาสดา ตรัสแล้ววา่ ดกู่อนภิกษุ ท. (อ.อปุนนัทะ) นัน่ 
ถือเอาแล้ว ซึง่วตัถอุนัเป็นของมีอยู ่ของเธอ ท. ยอ่มกระท�า ซึง่เธอ ท. 
ให้เป็นผู้มีความเดือดร้อน ในกาลนีน้ัน่เทียว หามิได้, (อ.อปุนนัทะนัน่ )
ได้กระท�าแล้วนัน่เทียว แม้ในกาลก่อน ดงันี ้ทรงน�ามาแล้ว ซึง่เร่ือง
อนัไปลว่งแล้ว วา่, ดงัจะกลา่วโดยพิสดาร ในกาลอนัไปลว่งแล้ว 
อ.นาก ท. ๒ คือ (อ.นาก) ตวัเท่ียวไปในท่ีเป็นไปตามซึง่ฝ่ังโดยปกติ
ด้วย (อ.นาก) ตวัเท่ียวไปในน�า้อนัลกึโดยปกต ิด้วย ได้แล้ว ซึง่ปลา
ตะเพียน ตวัใหญ่ ถงึทัว่แล้วซึง่ความวิวาทกนั วา่ อ.ศีรษะ จงมี
แก่ทา่น, อ.หาง (จงมี) แก่เรา ดงันี ้ไมอ่าจอยู ่เพ่ืออนัแบง่ เหน็แล้ว 
ซึง่สนุขัจิง้จอก ตวัหนึง่ กลา่วแล้ว วา่ ข้าแตล่งุ อ.ทา่น ขอจง แบง่ 
(ซึง่ปลาตะเพียน) ตวันี ้ ให้ แก่เรา ท. ดงันี ้ฯ 

(อ.สนุขัจิง้จอก กล่าวแล้ว) ว่า อ.เรา เป็นผู้  อนัพระราชา 
ทรงตัง้ไว้แล้ว ในท่ีเป็นท่ีวินิจฉยั (ยอ่มเป็น),  (อ.เรา)  นัง่แล้ว  (ในท่ี) นัน้ 
สิน้กาลนาน เป็นผู้มาแล้ว เพ่ือต้องการแก่อนัพกัแหง่แข้ง ยอ่มเป็น, 
ในกาลนี ้อ.โอกาส ของเรา ยอ่มไมมี่ ดงันี ้ฯ (อ.นาก ท. กลา่วแล้ว) วา่ 
ข้าแตล่งุ (อ.ทา่น ท.) ขอจงอยา่กระท�า อยา่งนี,้ (อ.ทา่น ท.) ขอจง แบง่ 
ให้แก่เรา ท. นัน่เทียว ดงันี ้ฯ (อ.สนุขัจิง้จอก ถามแล้ว) วา่ (อ.ทา่น ท.) 
จกัตัง้อยู ่ ในค�า ของเรา หรือ ดงันี ้ ฯ (อ.นาก ท. กลา่วแล้ว) วา่ 
ข้าแตล่งุ (อ.เรา ท.) จกัตัง้อยู ่(ในค�า ของทา่น ท.) ดงันี ้ฯ 

(อ.สนุขัจิง้จอก) นัน้ (กลา่วแล้ว) วา่ ถ้าอยา่งนัน้ อ.ดีละ ดงันี ้
ตดัแล้ว ซึง่ศีรษะ ได้กระท�าแล้ว ในท่ีสดุแหง่หนึง่, (ตดัแล้ว) ซึง่หาง 
(ได้กระท�าแล้ว) ในท่ีสุดแห่งหนึ่ง, ก็ แล (อ.สุนัขจิง้จอกนัน้) 
ครัน้กระท�าแล้ว (กลา่วแล้ว) วา่ แนะ่พอ่ ท. แหง่ทา่น ท. หนา 
(อนันาก) ใด  เท่ียวไปแล้ว ในท่ีเป็นไปตามซึง่ฝ่ัง,

อเถกสฺม ึ วิหาเร เทฺว ทหรภิกฺข ู เทฺว สาฏเก 
เอกญฺจ กมพฺลํ ลภิตฺวา “ตยฺุหํ สาฏกา โหนฺต,ุ มยฺหํ 
กมพฺโลต ิ ภาเชตุํ อสกฺโกนฺตา มคฺคสมีเป นิสีทิตฺวา 
วิวทนฺต.ิ 

เต ตํ [เถรํ] อาคจฺฉนฺตํ ทิสฺวา “ภนฺเต ตมุเฺห โน 
ภาเชตฺวา เทถาต ิ วทสึ.ุ “ตมฺุเหเยว ภาเชถาติ. 
“น สกฺโกม ภนฺเต, ตมุเฺห โน ภาเชตฺวา เทถาติ. 
“มม  วจเน  ฐสฺสถาต.ิ  “อาม  ฐสฺสามาติ. 

“เตนหิ สาธตู ิ โส เตสํ เทฺว สาฏเก ทตฺวา “อยํ 
ธมมฺกถํ กเถนฺตานํ อมหฺากํ ปารุปนํ โหตตูิ
มหคฺฆกมพฺล ํ อาทาย ปกฺกามิ. ทหรภิกฺข ู วิปปฺฏิสาริโน 
หตฺุวา สตฺถ ุ  สนฺตกํิ  คนฺตฺวา  ตมตฺถํ  อาโรเจสุํ. 
สตฺถา “น ภิกฺขเว อิทาเนเวส ตมฺุหากํ สนฺตกํ 
คเหตฺวา ตมุเฺห วิปปฺฏิสาริโน กโรต,ิ ปพฺุเพปิ 
อกาสเิยวาต ิ วตฺวา อตีตํ อาหริ: “อตีตสฺม ึ หิ 
“อนตีุรจารี จ คมภีฺรจารี จาติ เทฺว อทฺุทา มหนฺตํ 
โรหิตมจฺฉํ ลภิตฺวา “มยฺหํ สีสํ โหต,ุ ตว นงฺคฏฺุฐนฺต ิ
วิวาทาปนฺนา ภาเชตุํ อสกฺโกนฺตา เอกํ สคิาลํ ทิสฺวา 
อาหํส ุ“มาตลุ อิมํ โน ภาเชตฺวา เทหีต.ิ 

“อหํ รญฺญา วินิจฺฉยฏฺฐาเน ฐปิโต, ตตฺถ จิรํ 
นิสีทิตฺวา ชงฺฆวิหารตฺถาย อาคโตมหิฺ, อิทานิ เม 
โอกาโส นตฺถีต.ิ “มาตลุ มา เอวํ กโรถ, ภาเชตฺวาเอว 
โน เทถาต.ิ “มม วจเน ฐสฺสถาต.ิ “ฐสฺสาม มาตลุาติ. 

“เตนหิ สาธตู ิโส สีสํ ฉินฺทิตฺวา เอกมนฺเต อกาส,ิ 
นงฺคฏฺุฐ ํเอกมนฺเต; กตฺวา จ ปน “ตาตา เยน โว อนตีุเร 
จริตํ, 
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(อ.นาก) นัน้ จงถือเอา ซึง่หาง, (อนันาก) ใด เท่ียวไปแล้ว ในน�า้-
อนัลกึ, อ.ศีรษะ จงมี (แก่นาก) นัน้ สว่นวา่ อ.ทอ่น อนัมีในทา่มกลาง
นี ้ จกัมี แก่เรา ผู้ตัง้อยูแ่ล้ว ในธรรมอนัเป็นเคร่ืองวินิจฉยั ดงันี ้
เม่ือ (ยงันาก ท.) เหลา่นัน้ ให้รู้พร้อม กลา่วแล้ว ซึง่คาถา นี ้วา่ 

          อ.หาง (จงมี แก่นาก) ตวัเทีย่วไปในทีเ่ป็นไปตามซ่ึงฝ่ัง
        โดยปกติ,   อ.ศีรษะ (จงมี แก่นาก)   ตวัเทีย่วไปในน�้า-
        อนัลึกโดยปกติ,  ส่วนว่า อ.ท่อน  อนัมีในท่ามกลาง นี ้
        จกัมี (แก่เรา) ผูต้ ัง้อยู่ในธรรม ดงันี ้

ถือเอาแล้ว ซึง่ทอ่นอนัมีในทา่มกลาง หลีกไปแล้ว ฯ อ.นาก ท. 
แม้เหลา่นัน้ เป็นสตัว์มีความเดือดร้อน (เป็น) ได้ยืนแลดแูล้ว (ซึง่สนุขั-
จิง้จอก) นัน้ (ดงันี)้ ฯ 

อ.พระศาสดา ครัน้ทรงแสดงแล้ว ซึ่งเร่ืองอันไปล่วงแล้ว นี ้
(ตรัสแล้ว) วา่ (อ.อปุนนัทะ) นัน่ ได้กระท�าแล้ว ซึง่เธอ ท. ให้เป็นผู้มี-
ความเดือดร้อน แม้ในกาลอนัไปลว่งแล้ว อยา่งนี ้ นัน่เทียว ดงันี ้
ทรงยงัภิกษุ ท. เหลา่นัน้ ให้รู้พร้อมแล้ว เม่ือทรงตเิตียน ซึง่พระอปุนนัทะ 
ตรัสแล้ววา่ ดกู่อนภิกษุ ท. อ.ตน (อนับคุคล) ช่ือวา่ ผู้ เม่ือกลา่ว
สอน (ซึง่บคุคล) อ่ืน พงึให้ตัง้อยูเ่ฉพาะ (ในคณุ) อนัสมควร ก่อน
นัน่เทียว ดงันี ้ตรัสแล้ว ซึง่พระคาถา นี ้วา่ 

(อ.บคุคล) ยงัตนนัน่เทียว พึงใหต้ัง้ลง (ในคณุ) อนัสมควร 
ก่อน, พึงตามสอน ซ่ึงบคุคลอืน่ ในภายหลงั, อ.บณัฑิต 
ไม่พึงเศร้าหมอง ดงันี ้ฯ 

(อ.อรรถ วา่) พงึ (ยงัตน) ให้ตัง้อยูเ่ฉพาะ ในคณุ อนัสมควร 
(ดังนี ้ ในบท ท.) เหล่านัน้หนา (แห่งบาทแห่งพระคาถา) ว่า 
ปฎรูิเป นิเวสเย ดงันี ้ฯ 

(อ.อรรถรูป) นี ้ วา่ (อ.บคุคล) ใด เป็นผู้ใคร่เพ่ืออนัตามสอน 
(ซึง่บคุคล) อ่ืน ด้วยคณุมีความเป็นแหง่บคุคลผู้ มีความปรารถนา 
น้อยเป็นต้น ท. หรือ หรือวา่ (ด้วยปฏิปทา ท.) มีปฏิปทาของ-
อริยวงศ์เป็นต้น (ยอ่มเป็น), (อ.บคุคล) นัน้ ยงัตนนัน่เทียว พงึให้
ตัง้อยูเ่ฉพาะ ในคณุ นัน้ ก่อน, (อ.บคุคลนัน้) ครัน้(ยงัตน) ให้ตัง้อยู่
เฉพาะแล้ว อยา่งนี ้พงึตามสอน (ซึง่บคุคล) อ่ืน ด้วยคณุ ท. เหลา่นัน้ 
ในภายหลงั ฯ 

ด้วยวา่ (อ.บคุคล) ไม ่ ยงัตน  ให้ตัง้ลงแล้ว  (ในคณุ) นัน้ ตามสอนอยู ่
(ซึง่บคุคล) อ่ืน อยา่งเดียว นัน่เทียว ได้แล้ว ซึง่การนินทา (จากบคุคล)
อ่ืน ช่ือวา่ ยอ่มเศร้าหมอง ฯ 

(อ.บคุคล) ยงัตน ให้ตัง้ลงแล้ว (ในคณุ) นัน้ ตามสอนอยู ่ยอ่มได้ 
ซึง่การสรรเสริญ (จากบคุคล) อ่ืน, เพราะเหตนุัน้ (อ.บคุคลนัน้) ช่ือวา่ 
ยอ่มไมเ่ศร้าหมอง ฯ 

อ.บณัฑิต กระท�าอยู ่ อยา่งนี ้ ช่ือวา่ไมพ่งึเศร้าหมอง ดงันี ้
เป็นค�าอธิบาย (อนัพระผู้ มีพระภาค) ตรัสแล้ว ยอ่มเป็น ฯ

โส  นงฺคฏฺุฐ ํ คณฺหาต;ุ เยน คมภีฺเร จริตํ, ตสฺส สีสํ 
โหต;ุ  อยํ ปน มชฺฌิโม ขณฺโฑ มม วินิจฺฉยธมเฺม 
ฐติสฺส ภวิสฺสตีต ิเต สญฺญาเปนฺโต 

     
     “อนตีุรจาริโน  นงฺคฏฺุฐ,ํ     สีสํ   คมฺภีรจาริโน, 
      อถายํ มชฺฌิโม ขณฺโฑ     ธมฺมฏฺฐสฺส ภวิสฺสตีติ  

อิมํ คาถํ วตฺวา มชฺฌิมขณฺฑํ อาทาย  ปกฺกามิ. เตปิ  
วิปปฺฏิสาริโน  ตํ  โอโลเกตฺวา  อฏฺฐสํ.ุ 

สตฺถา อิมํ อตีตํ ทสฺเสตฺวา “เอวเมส อตีเตปิ ตมฺุเห 
วิปปฺฏิสาริโน อกาสเิยวาต ิ เต ภิกฺข ู สญฺญาเปตฺวา 
อปุนนฺทํ ครหนฺโต “ภิกฺขเว ปรํ โอวทนฺเตน นาม 
ปฐมเมว อตฺตา ปฏิรูเป ปติฏฺฐาเปตพฺโพติ วตฺวา 
อิมํ  คาถมาห

“อตฺตานเมว   ปฐมํ    ปฏิรูเป   นิเวสเย,
อถญฺญมนสุาเสยฺย,   น กิลิสฺเสยฺย ปณฺฑิโตติ.

ตตฺถ “ปฏรูิเป นิเวสเยต:ิ อนจฺุฉวิเก คเุณ 
ปตฏฺิฐาเปยฺย.  

อิทํ  วตฺุตํ  โหต ิ “โย อปปิฺจฺฉตาทิคเุณหิ วา 
อริยวํสปปฺฏิปทาทีหิ วา ปรํ อนสุาสติกุาโม, โส 
อตฺตานเมว ปฐมํ ตสฺม ึ คเุณ ปตฏฺิฐาเปยฺย; เอวํ 
ปตฏฺิฐาเปตฺวา อถญฺญํ เตหิ  คเุณหิ  อนสุาเสยฺย. 

อตฺตานํ หิ ตตฺถ อนิเวเสตฺวา เกวลํ ปรเมว 
อนสุาสมาโน ปรโต นินฺทํ ลภิตฺวา กิลสิฺสต ิ นาม. 

ตตฺถ อตฺตานํ นิเวเสตฺวา อนสุาสมาโน ปรโต 
ปสํสํ ลภต;ิ ตสฺมา น กิลสิฺสต ินาม. 

เอวํ  กโรนฺโต  ปณฺฑิโต  น  กิลสิฺเสยฺยาติ.
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ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา อ.ภิกษุ ท. ๒ เหลา่นัน้ ตัง้อยู่
เฉพาะแล้ว ในโสดาปัตตผิล ฯ อ.พระเทศนา เป็นเทศนา เป็นไปกบั
ด้วยวาจามีประโยชน์ ได้มีแล้ว แม้แก่มหาชน ดงันีแ้ล ฯ

อ.เร่ืองแห่งพระเถระผู้เป็นโอรส
แห่งเจ้าศากยะช่ือว่าอุปนันทะ 

(จบแล้ว) ฯ

๓. อ.เร่ืองแห่งพระเถระ
ช่ือว่าตสิสะผู้ประกอบแล้วในความเพยีร 

(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทับอยู่ ในพระเชตวัน ทรงปรารภ 
ซึง่พระเถระช่ือว่าติสสะผู้ประกอบแล้วในความเพียร ตรัสแล้ว 
ซึง่พระธรรมเทศนา นี ้วา่ อตตฺานญเฺจ ดงันีเ้ป็นต้น ฯ 

ได้ยินวา่ (อ.พระเถระ) นัน้ เรียนเอาแล้ว ซึง่กมัมฏัฐาน ในส�านกั 
ของพระศาสดา พาเอาแล้ว ซึง่ภิกษุ ท. มีร้อยห้าเป็นประมาณ 
เข้าไปจ�าแล้ว ซึง่พรรษา ในป่า กลา่วสอนแล้ว วา่ ดกู่อนทา่นผู้ -
มีอายุ ท. อ.กัมมัฏฐาน อันท่าน ท. เรียนเอาแล้ว ในส�านัก 
ของพระพทุธเจ้าผู้ทรงพระชนม์อยู,่ (อ.ทา่น ท.) เป็นผู้ไมป่ระมาทแล้ว 
(เป็น) จงกระท�า ซึง่สมณธรรม เถิด ดงันี ้ ไปแล้ว นอนแล้ว 
ยอ่มหลบัเอง ฯ 

อ.ภิกษุ ท. เหลา่นัน้ จงกรมแล้ว ในปฐมยาม ยอ่มเข้าไป 
สูว่ิหาร ในมชัฌิมยาม ฯ 

(อ.พระเถระ) นัน้ ไปแล้ว สูส่�านกั (ของภิกษุ ท.) เหลา่นัน้ 
ในกาล (แหง่ตน) หลบัแล้ว ต่ืนแล้ว, กลา่วแล้ว วา่ อ.ทา่น ท. 
เป็นผู้มาแล้ว (ด้วยความหวงั) วา่ (อ.เรา ท.) นอนแล้ว จกัหลบั 
ดงันี ้ (ยอ่มเป็น) หรือ ? (อ.ทา่น ท.) ออกไปแล้ว พลนั จงกระท�า 
ซึง่สมณธรรม ดงันี ้ไปแล้ว ยอ่มหลบั อยา่งนัน้นัน่เทียวเอง ฯ 

(อ.ภิกษุ ท.) เหลา่นอกนี ้ จงกรมแล้ว ในภายนอก ในมชัฌิมยาม 
ยอ่มเข้าไป สูว่ิหาร ในปัจฉิมยาม ฯ 

(อ.พระเถระ) นัน้ ต่ืนแล้ว แม้อีก ไปแล้ว สูส่�านกั (ของภิกษุ ท.)
เหลา่นัน้ น�าออกแล้ว (ซึง่ภิกษุ ท.) เหลา่นัน้ จากวิหาร ไปแล้ว ยอ่ม
หลบัเอง อีก นัน่เทียว ฯ 

(ครัน้เม่ือพระเถระ) นัน้ กระท�าอยู ่ อยา่งนี ้ ตลอดกาลเนืองนิตย์, 
อ.ภิกษุ ท. เหล่านัน้ ไม่ได้อาจแล้ว เพ่ืออันกระท�าไว้ในใจ 
ซึง่การสาธยาย หรือ หรือวา่ ซึง่กมัมฏัฐาน ฯ 

เทสนาวสาเน เต เทฺว ภิกฺข ู โสตาปตฺติผเล 
ปตฏฺิฐหสึ.ุ มหาชนสฺสาปิ สาตฺถิกา เทสนา อโหสีต.ิ

อุปนนฺทสกยฺปุตตฺวตถฺุ.

๓.ปธานิกตสิฺสตเฺถรวตถฺุ. 

“อตตฺานญเฺจต ิ อิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา เชตวเน 
วิหรนฺโต ปธานิกตสิฺสตฺเถรํ อารพฺภ กเถส.ิ

โส กิร สตฺถ ุ สนฺตเิก กมมฺฏฺฐานํ คเหตฺวา 
ปญฺจสเต ภิกฺข ู อาทาย อรญฺเญ วสฺสํ อปุคนฺตฺวา 
“อาวโุส ธรมานกพทฺุธสฺส โว สนฺตเิก กมมฺฏฺฐานํ คหิตํ, 
อปปฺมตฺตา สมณธมฺมํ กโรถาติ โอวทิตฺวา สยํ คนฺตฺวา 
นิปชฺชิตฺวา สปุต.ิ 

เต ภิกฺข ูปฐมยาเม จงฺกมิตฺวา มชฺฌิมยาเม วิหารํ 
ปวิสนฺติ. 

โส นิทฺทายิตฺวา ปพทฺุธกาเล เตสํ สนฺตกํิ 
คนฺตฺวา “ก ึ ตมุเฺห `นิปชฺชิตฺวา นิทฺทายิสฺสามาต ิ
อาคตา ? สีฆํ นิกฺขมิตฺวา สมณธมมํฺ กโรถาต ิ วตฺวา 
สยํ คนฺตฺวา ตเถว สปุต.ิ 

อิตเร มชฺฌิมยาเม พหิ จงฺกมิตฺวา ปจฺฉิมยาเม 
วิหารํ ปวิสนฺต.ิ 

โส ปนุปิ ปพชฺุฌิตฺวา เตสํ สนฺตกํิ คนฺตฺวา เต 
วิหารา นีหริตฺวา สยํ ปนุ คนฺตฺวา สปุเตว. 

ตสฺม ึนิจฺจกาลํ เอวํ กโรนฺเต, เต ภิกฺข ูสชฺฌายํ วา  
กมมฺฏฺฐานํ วา มนสกิาตุํ นาสกฺขสึ.ุ
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อ.จิต ได้ถงึแล้ว ซึง่ความเป็นโดยประการอ่ืน ฯ (อ.ภิกษุ ท.)
เหลา่นัน้ (ปรึกษากนัแล้ว) วา่ อ.อาจารย์ ของเรา ท. เป็นผู้ มีความ-
เพียรอนัปรารภแล้ว เกินเปรียบ (ยอ่มเป็น), (อ.เรา ท.) จกัก�าหนดจบั 
(ซึง่อาจารย์) นัน้ ดงันี ้ก�าหนดจบัอยู ่เหน็แล้ว ซึง่กิริยา (ของพระเถระ) 
นัน้ กลา่วแล้ว วา่ ดกู่อนทา่นผู้ มีอาย ุท. (อ.เรา ท.) เป็นผู้ ฉิบหายแล้ว 
ยอ่มเป็น, อ.อาจารย์ ของเรา ท. ยอ่มร้อง ร้องเปลา่ ดงันี ้ฯ (แหง่ภิกษุ ท.) 
เหลา่นัน้ ผู้ล�าบากอยู ่ เกินเปรียบหนา แม้ อ.ภิกษุรูปหนึง่ ไมไ่ด้อาจแล้ว 
เพ่ืออนั ยงัคณุวิเศษ ให้บงัเกิด ฯ 

(อ.ภิกษุ ท.) เหลา่นัน้ ผู้ มีพรรษาอนัอยูแ่ล้ว ไปแล้ว สูส่�านกั 
ของพระศาสดา ผู้ มีปฏิสนัถาร อนัพระศาสดา ทรงกระท�าแล้ว 
ผู้  (อนัพระศาสดา) ตรัสถามแล้ววา่ ดกู่อนภิกษุ ท. อ.เธอ ท. เป็นผู้
ไมป่ระมาทแล้ว เป็น กระท�าแล้ว ซึง่สมณธรรม หรือ ดงันี ้กราบทลูแล้ว  
ซึง่เนือ้ความ นัน้ ฯ 

อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว ว่า ดูก่อนภิกษุ ท. (อ.ภิกษุนั่น 
ยอ่มกระท�า ซึง่อนัตราย แก่เธอ ท.) ในกาลนี ้ นัน่เทียว หามิได้, 
(อ.ภิกษุ) นัน่ ได้กระท�าแล้ว ซึง่อนัตราย แก่เธอ ท. นัน่เทียว แม้
ในกาลก่อน ดังนี  ้ (ผู้  อันภิกษุ ท.) เหล่านัน้ ทูลวิงวอนแล้ว 
ทรงยงัอกาลรวกกุกฏุชาดก นี ้วา่ 

อ.ไก่ นี ้ตวัเติบโตดีแลว้ ในส�านกัของไก่ตวัมิใช่มารดา
และบิดา ตวัอยู่อยู่ ในตระกูลของไก่ตวัมิใช่อาจารย์ 
ย่อมไม่รู้เฉพาะ ซ่ึงกาล หรือ หรือว่า ซ่ึงสมยั มิใช่กาล ดงันี ้

ให้พิสดารแล้ว ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนภิกษุ ท. อ.ตน (อนับคุคล) ช่ือวา่
ผู้เม่ือกลา่วสอน (ซึง่บคุคล) อ่ืน พงึกระท�า ให้เป็นผู้อนัตน ฝึกดีแล้ว, 
เพราะวา่ (อ.บคุคล) เม่ือกลา่วสอน อยา่งนี ้ เป็นผู้ (อนัตน) ฝึกดีแล้ว   
เป็น ช่ือวา่ ยอ่มฝึกได้ ดงันี ้ตรัสแล้ว ซึง่พระคาถา นี ้วา่
 

หากว่า (อ.บุคคล) ย่อมตามสอน (ซ่ึงบุคคล) อื่น ฉนัใด 
พึงกระท�า ซ่ึงตน ฉนันัน้ ไซร้, (อ.บุคคล นัน้)   เป็นผู ้
(อนัตน) ฝึกดีแล้ว หนอ (เป็น) ควรฝึกได้,  เพราะว่า 
ไดยิ้นว่า อ.ตน เป็นผูอ้นับคุคลฝึกไดโ้ดยยาก (ย่อมเป็น) ดงันี ้

อ.เนือ้ความ (แหง่ค�าอนัเป็นพระคาถา) นัน้ วา่ อ.ภิกษุ กลา่วแล้ว วา่ 
(อนัทา่น ท.) พงึจงกรม (ในยาม ท.) มีปฐมยามเป็นต้น ดงันี ้
ยอ่มกลา่วสอน (ซึง่บคุคล) อ่ืน ฉนัใด, หากวา่ (อ.ภิกษุ) ยอ่มตามสอน 
(ซึง่บคุคล) อ่ืน ฉนัใด, อธิษฐานอยู ่ (ซึง่วตัร ท.) มีการจงกรม เป็นต้น 
เอง (ฉนันัน้) พงึกระท�า ซึง่ตน ฉนันัน้ ไซร้, (ครัน้เม่ือความเป็น)
อยา่งนัน้ มีอยู ่(อ.ภิกษุนัน้ เป็นผู้(อนัตน) ฝึกดีแล้ว หนอ (เป็น)ควรฝึกได้ ฯ 
(อ.อรรถ) วา่ (อ.ภิกษุ) ยอ่มตามสอน (ซึง่บคุคล)อ่ืน ด้วยคณุใด 
เป็นผู้อนัตนฝึกดีแล้ว (ด้วยคณุ) นัน้ เป็น ควรฝึกได้ (ดงันี ้แหง่บาท
แหง่พระคาถา) วา่ สุทนฺโต วต ทเมถ ดงันี ้ฯ 

(อ.อรรถ) วา่ เพราะวา่ ช่ือ อ.ตน นี ้ เป็นผู้อนับคุคลฝึกได้
โดยยาก (ยอ่มเป็น) ฯ เพราะเหตนุัน้ (อ.ตน) นัน้ เป็นผู้ (อนับคุคล) 
ฝึกดีแล้ว ยอ่มเป็น โดยประการใด, (อ.ตน อนับคุคล) ควรฝึก 
โดยประการนัน้ (ดงันี ้ แหง่บาทแหง่พระคาถา) วา่ อตตฺา ห ิ กริ 
ททุทฺโม ดงันี ้ดงันี ้(อนับณัฑิต พงึทราบ) ฯ

จิตฺตํ  อญฺญถตฺตํ  อคมาส.ิ เต “อมหฺากํ อาจริโย 
อติวิย อารทฺธวิริโย, ปริคฺคณฺหิสฺสาม นนฺต ิ
ปริคฺคณฺหนฺตา ตสฺส กิริยํ  ทิสฺวา “นฏฺฐมฺหาวุโส, 
อาจริโย โน ตจฺุฉรวํ รวตีต ิ วทสึ.ุ เตสํ อติวิย 
กิลมนฺตานํ  เอกภิกฺขปิุ  วิเสสํ  นิพฺพตฺเตตุํ   นาสกฺขิ. 

เต วตฺุถวสฺสา สตฺถ ุ สนฺตกํิ คนฺตฺวา สตฺถารา 
กตปปฺฏิสนฺถารา “ก ึ ภิกฺขเว อปปฺมตฺตา หตฺุวา 
สมณธมมํฺ กริตฺถาติ ปจฺุฉิตา ตมตฺถํ อาโรเจสุํ. 

สตฺถา “น ภิกฺขเว อิทาเนว, ปพฺุเพเปส ตมุหฺากํ 
อนฺตรายมกาสเิยวาต ิ วตฺวา  เตหิ  ยาจิโต 

      

    
     “อมาตาปิตสํุวฑฺโฒ    อนาจริยกเุล วสํ 
      นายํ กาลมกาลํ วา    อภิชานาติ กกฺุกโุฏติ 

อิมํ อกาลรวกกฺุกฏุชาตกํ วิตฺถาเรตฺวา “ภิกฺขเว ปรํ 
โอวทนฺเตน นาม อตฺตา สทุนฺโต กาตพฺโพ, เอวํ 
โอวทนฺโต  หิ  สทุนฺโต หตฺุวา  ทเมต ิ นามาต ิ วตฺวา  
อิมํ  คาถมาห 

“อตฺตานญฺเจ ตถา กยิรา,    ยถญฺญมนสุาสติ,
สทุนโฺต   วต    ทเมถ,       อตฺตา หิ กิร ททฺุทโมติ.

ตสสฺตฺโถ “ยถา ภิกฺข ุ `ปฐมยามาทีส ุจงฺกมิตพฺพนฺติ
วตฺวา ปรํ โอวทติ, สยํ จงฺกมนาทีนิ อธิฏฺฐหนฺโต 
อตฺตานญฺเจ  ตถา  กยิรา,  ยถญฺญมนสุาสต.ิ เอวํ  
สนฺเต  สุทนฺโต  วต  ทเมถาต:ิ เยน คเุณน ปรํ 
อนสุาสต ิ เตน  อตฺตนา  สทุนฺโต  หตฺุวา  ทเมยฺย. 

อตตฺา ห ิ กริ ททุทฺโมต;ิ อยํ หิ อตฺตา นาม 
ททฺุทโม. ตสฺมา ยถา โส สทุนฺโต โหติ, ตถา 
ทเมตพฺโพต.ิ
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ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา อ.ภิกษุ ท. เหลา่นัน้ แม้มีร้อยห้า
เป็นประมาณ บรรลแุล้ว ซึง่พระอรหตั ดงันีแ้ล ฯ

อ.เร่ืองแห่งพระเถระ
ช่ือว่าตสิสสะผู้ประกอบแล้วในความเพยีร 

(จบแล้ว) ฯ

๔. อ.เร่ืองแห่งมารดา
ของพระเถระช่ือว่ากุมารกัสสปะ 

(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทบัอยู ่ ในพระเชตวนั ทรงปรารภ 
ซึง่มารดาของพระเถระช่ือวา่กมุารกสัสปะ ตรัสแล้ว ซึง่พระธรรม
เทศนา นี ้วา่ อตตฺา ห ิอตตฺโน นาโถ ดงันีเ้ป็นต้น ฯ 

ได้ยินว่า (อ.มารดา) นัน้ เป็นธิดาของเศรษฐี ในเมืองช่ือวา่
ราชคฤห์ (เป็น) ขอแล้ว ซึง่การบวช จ�าเดมิ แตก่าล (แหง่ตน) ถงึแล้ว 
ซึง่คามเป็นแหง่บคุคลผู้ รู้แจ้ง, แม้ขออยู ่บอ่ย  ๆไมไ่ด้แล้ว ซึง่การบวช 
จากส�านกั ของมารดาและบดิา ท. ผู้ถงึแล้วซึง่วยั ไปแล้ว สูต่ระกลู-
แหง่ผวั เป็นผู้มีผวัเพียงดงัเทวดา เป็น อยูค่รอบครองแล้ว ซึง่เรือน ฯ 

ครัง้นัน้  อ.สตัว์ผู้ เกิดแล้วในครรภ์ ตัง้อยูเ่ฉพาะแล้ว ในท้อง 
(ของธิดาของเศรษฐี) นัน้ ตอ่กาลไมน่านนัน่เทียว ฯ 

ก็ (อ.ธิดาของเศรษฐี) นัน้ ไมรู้่แล้ว ซึง่ความท่ี (แหง่สตัว์ผู้เกิดแล้ว
ในครรภ์) นัน้ เป็นผู้ตัง้อยูเ่ฉพาะแล้ว เทียว ยงัสามี ให้ยินดีย่ิงแล้ว 
ขอแล้ว ซึง่การบวช ฯ 

ครัง้นัน้ (อ.สามี) นัน้ น�าไปแล้ว (ซึง่ธิดาของเศรษฐี) นัน้ สูท่ี่เป็นท่ี
เข้าไปอาศยัแหง่ภิกษุณี ด้วยสกัการะ อนัใหญ่ ไมรู้่อยู ่ (ยงัธิดาของเศรษฐี) 
ให้บวชแล้ว ในส�านกั ของภิกษุณี ท. ผู้นบัเน่ืองแล้วในฝ่ายแหง่พระเทวทตั ฯ 

โดยสมยั อ่ืนอีก (อ.ภิกษุณีนัน้) ผู้ (อนัภิกษุณี ท.) เหลา่นัน้ รู้แล้ว 
ซึง่ความท่ี (เเหง่ภิกษุณี) นัน้ เป็นผู้ มีครรภ์ ถามแล้ว วา่ (อ.เหต)ุนี ้
อะไร ดงันี ้(กลา่วแล้ว)วา่ ข้าแตแ่มเ่จ้า อ.ดฉินั ยอ่มไมรู้่วา่ (อ.เหต ุ)
นัน่ อะไร (ดงันี)้, แตว่า่ อ.ศีล ของดฉินั เป็นคณุชาตไมมี่โรค
นัน่เทียว (ยอ่มเป็น) ดงันี ้ฯ 

อ.ภิกษุณี ท. น�าไปแล้ว (ซึง่ภิกษุณี) นัน้ สูส่�านกั ของพระเทวทตั 
ถามแล้ว วา่  อ.ภิกษุณี นี ้บวชแล้ว ด้วยศรัทธา,

เทสนาวสาเน ปญฺจสตาปิ เต ภิกฺขู อรหตฺตํ 
ปาปณุึสตูิ.

ปธานิกตสิฺสตเฺถรวตถฺุ.

๔. กุมารกสฺสปตเฺถรมาตุวตถฺุ. 

“อตตฺา ห ิอตตฺโน นาโถต ิอิมํ ธมฺมเทสนํ สตฺถา
เชตวเน วิหรนฺโต กมุารกสฺสปตฺเถรสฺส มาตรํ อารพฺภ 
กเถส.ิ

สา กิร ราชคหนคเร เสฏฺฐธีิตา วิญฺญตํุ ปตฺตกาลโต 
ปฏฺฐาย ปพฺพชฺชํ ยาจิ, ปุนปฺปุนํ ยาจมานาปิ
มาตาปิตนํู สนฺติกา ปพฺพชฺชํ อลภิตฺวา วยปปฺตฺตา 
ปตกิลุํ คนฺตฺวา ปติเทวตา หตฺุวา อคารํ อชฺฌาวส.ิ 

อถสฺสา  น  จิรสฺเสว  กจฺุฉิสฺม ึ  คพฺโภ  ปตฏฺิฐหิ. 

สา ปนสฺส ปตฏฺิฐติภาวํ อชานิตฺวาว สามิกํ 
อาราเธตฺวา ปพฺพชฺชํ  ยาจิ. 

อถ นํ โส มหนฺเตน สกฺกาเรน ภิกฺขนีุอปุสฺสยํ 
เนตฺวา อชานนฺโต เทวทตฺตปกฺขิกานํ ภิกฺขนีุนํ สนฺตเิก 
ปพฺพาเชส.ิ

อปเรน สมเยน ตสฺสา คพฺภินีภาวํ ญตฺวา ตาหิ 
“ก ึอิทนฺต ิปฏฺุฐา “นาหํ อยฺเย ชานามิ `กิเมตํ,’ สีลํ ปน 
เม อโรคเมวาต ิ[อาห]. 

ภิกฺขนิุโย ตํ เทวทตฺตสฺส สนฺตกํิ เนตฺวา “อยํ 
ภิกฺขนีุ  สทฺธาย  ปพฺพชิตา,
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อฺ.ดฉินั ท. ยอ่มไมรู้่ ซึง่กาลแหง่สตัว์ผู้เกิดแล้ว ในครรภ์ (ของภิกษุณี)
นี ้ตัง้อยูเ่ฉพาะแล้ว, (อ.ดฉินั ท.) จะกระท�า อยา่งไร ในกาลนี ้ดงันี ้ฯ

อ.พระเทวทตั คดิแล้ว (ซึง่เหต)ุ มีประมาณเทา่นีน้ัน่เทียว วา่ 
อ.โทษมิใชย่ศ จงอยา่เกิดขึน้ แก่ภิกษุณี ท. ผู้กระท�าซึง่โอวาท 
ของเรา ดงันี ้กลา่วแล้ว วา่ (อ.เธอ ท.) จง (ยงัภิกษุณี) นัน้ ให้สกึ ดงันี ้ฯ 

อ.ภิกษุณีสาว นัน้ ฟังแล้ว (ซึ่งค�า) นัน้ (กล่าวแล้ว) ว่า 
ข้าแตแ่มเ่จ้า ท. (อ.ทา่น ท.) ขอจงอยา่ ยงัดฉินั ให้ฉิบหาย, อ.ดฉินั 
เป็นผู้บวชแล้ว เจาะจง ซึง่พระเทวทตั (ยอ่มเป็น) หามิได้, (อ.ทา่น ท.)
จงมา, จงน�าไป ซึง่ดฉินั สูพ่ระเชตวนั อนัเป็นส�านกั ของพระศาสดา 
ดงันี ้ฯ 

(อ.ภิกษุณี ท.) เหลา่นัน้ พาเอา (ซึง่ภิกษุณีสาว)นัน้ ไปแล้ว 
สูพ่ระเชตวนั  กราบทลูแล้ว  แก่พระศาสดา ฯ 

อ.พระศาสดา แม้ทรงทราบอยู ่ วา่ อ.สตัว์ผู้ เกิดแล้วในครรภ์ 
ตัง้อยูเ่ฉพาะแล้ว ในกาล (แหง่ภิกษุณีสาว) นัน้ เป็นคฤหสัถ์ ดงันี ้
(ทรงยงับคุคล) ให้ทลูเชิญแล้ว ซึง่พระราชา พระนามวา่ปเสนทิโกศล
ด้วย ซึง่เศรษฐีช่ือวา่มหาอนาถบณิฑิกะ ด้วย ซึง่เศรษฐีช่ือวา่
จลุนาถบณิฑิกะ ด้วย ซึง่อบุาสกิา ช่ือวา่วิสาขา ด้วย ซึง่ตระกลู-
ใหญ่ ท. เหลา่อ่ืน  ด้วย เพ่ืออนัเปลือ้งซึง่วาทะของบคุคลอ่ืน 
ทรงสัง่บงัคบัแล้ว ซึง่พระเถระช่ือวา่อบุาลี วา่ (อ.เธอ) จงไป, อ.เธอ 
ยงักรรม ของภิกษุณีสาวนี ้ จงให้หมดจด ในทา่มกลางแหง่บริษัท  ๔ 
ดงันี ้ฯ 

อ.พระเถระ (ยงับคุคล) ให้ร้องเรียกแล้ว ซึง่นางวิสาขา (ยงันางวิสาขา) 
นัน้  ให้รับรองแล้ว  ซึง่อธิกรณ์  ข้างพระพกัตร์  ของพระราชา ฯ 

(อ.นางวิสาขา)  นัน้    ยงับคุคลให้ล้อมรอบแล้ว   ซึง่ก�าแพงคือมา่น 
ตรวจดแูล้ว ซึง่มือและเท้าและสะดือและท่ีสดุรอบแหง่ท้อง ท. 
(ของภิกษุณีสาว) นัน้ ในภายในแหง่มา่น นบัแล้ว ซึง่เดือนและวนั ท.
รู้แล้ว วา่ อ.สตัว์ผู้เกิดแล้วในครรภ์ (อนัภิกษุณีสาว) นี ้ ได้แล้ว 
ในความเป็นแหง่คฤหสัถ์ ดงันี ้บอกแล้ว ซึง่เนือ้ความนัน้ แก่พระเถระ ฯ 
ครัง้นัน้ อ.พระเถระ ยงัความท่ี (แหง่ภิกษุณีสาว) นัน้ เป็นผู้หมดจด-
รอบแล้ว ให้ตัง้อยูเ่ฉพาะแล้ว ในทา่มกลางแหง่บริษัท ฯ 

โดยสมยั อ่ืนอีก (อ.ภิกษุณีสาว) นัน้ คลอดแล้ว ซึง่บตุร 
ผู้ มีอานุภาพใหญ่ ผู้ มีความปรารถนาอันตัง้ไว้เฉพาะแล้ว 
ณ ท่ีใกล้แหง่พระบาทของพระพทุธเจ้าพระนามวา่ปทมุตุตระ ฯ 

ครัง้นัน้ ในวนัหนึง่ อ.พระราชา เสดจ็ไปอยู ่ ณ ท่ีใกล้แหง่-
ท่ีเป็นท่ีเข้าไปอาศยัแหง่ภิกษุณี ทรงสดบัแล้ว ซึง่เสียงแหง่เดก็ 
ตรัสถามแล้ว วา่ (อ.เสียง) นี ้ อะไร ดงันี,้ (ครัน้เม่ือค�า) วา่ 
ข้าแตพ่ระองค์ผู้สมมตเิทพ อ.บตุร ของภิกษุณี นัน่ เกิดแล้ว, (อ.เสยีง) 
นั่น เป็นเสียง (ของบุตร) นัน้ (ย่อมเป็น) ดังนี ้  (อันราชบุรุษ) 
กราบทูลแล้ว, ทรงน�าไปแล้ว ซึ่งกุมาร นัน้ สู่วัง ของพระองค์  
ได้พระราชทานแล้ว แก่หญิงแมน่ม ท. ฯ

อิมิสฺสา มยํ คพฺภสฺส ปตฏฺิฐติกาลํ น ชานาม; กทึานิ 
กโรมาต ิปจฺุฉึส.ุ 

เทวทตฺโต “มา มยฺหํ โอวาทการิกานํ ภิกฺขนีุนํ 
อยโส อปุปฺชฺชตตู ิ เอตฺตกเมว จินฺเตตฺวา “อปุปฺพฺพาเชถ 
นนฺต ิอาห. 

ตํ สตฺุวา สา ทหรา “มา มํ อยฺเย นาเสถ, นาหํ 
เทวทตฺตํ อทฺุทิสฺส ปพฺพชิตา, เอถ มํ สตฺถ ุ สนฺตกํิ 
เชตวนํ  เนถาต.ิ 

ตา ตํ อาทาย เชตวนํ คนฺตฺวา สตฺถ ุ อาโรเจสุํ. 

สตฺถา “ตสฺสา คหิิกาเล คพฺโภ ปตฏฺิฐโิตต ิ
ชานนฺโตปิ ปรวาทโมจนตฺถํ ราชานํ ปเสนทิโกสลํ 
มหาอนาถปิณฺฑิกํ จลฺุลอนาถปิณฺฑิกํ วิสาขํ อปุาสกํิ 
อญฺญานิ จ มหากลุานิ ปกฺโกสาเปตฺวา อปุาลตฺิเถรํ 
อาณาเปส ิ “คจฺฉ, อิมิสฺสา ทหราย [ภิกฺขนิุยา] 
จตปุปฺริสมชฺเฌ กมมํฺ โสเธหีต.ิ 

เถโร รญฺโญ ปรุโต วิสาขํ ปกฺโกสาเปตฺวา ตํ 
อธิกรณํ  ปฏิจฺฉาเปส.ิ 

สา สาณิปปฺาการํ ปริกฺขิปาเปตฺวา อนฺโตสาณิยํ 
ตสฺสา หตฺถปาทนาภิอทุรปริโยสานานิ โอโลเกตฺวา 
มาสทิวเส  มาเนตฺวา  “คหิิภาเว  อิมาย คพฺโภ 
ลทฺโธต ิ ญตฺวา เถรสฺส ตมตฺถํ อาโรเจส.ิ อถสฺสา
เถโร  ปริสมชฺเฌ  ปริสทฺุธภาวํ  ปตฏฺิฐาเปส.ิ 

สา อปเรน สมเยน ปทมุตฺุตรพทฺุธปาทมเูล 
ปตฏฺิฐติปปฺตฺถนํ  มหานภุาวํ  ปตฺุตํ  วิชายิ. 

อเถกทิวสํ ราชา ภิกฺขนีุอปุสฺสยสมีเป คจฺฉนฺโต 
ทารกสทฺทํ สตฺุวา “ก ึ อิทนฺติ ปจฺุฉิตฺวา, “เทว 
เอตสิฺสา ภิกฺขนิุยา ปตฺุโต ชาโต, ตสฺเสส สทฺโทต ิ
วตฺุเต, ตํ กมุารํ อตฺตโน ฆรํ เนตฺวา  ธาตีนํ อทาส.ิ
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ก็ ในวนัเป็นท่ีถือเอาซึง่ช่ือ (อ.ชน ท.) กระท�าแล้ว (ซึง่ค�า) วา่ อ.กสัสปะ 
ดงันี ้ ให้เป็นช่ือ (ของกมุาร) นัน้ รู้พร้อมแล้ว วา่ อ.กมุารกสัสปะ ดงันี ้
เพราะความท่ี (แหง่กมุารนัน้) เป็นผู้เตบิโตแล้ว ด้วยวตัถเุป็นเคร่ือง-
บริหารแหง่พระกมุาร ฯ 

(อ.กมุาร) นัน้ ตีแล้ว ซึง่เดก็ ท. ในสนามเป็นท่ีเลน่, (ครัน้เม่ือค�า) วา่ 
(อ.เรา ท. ) เป็นผู้(อนักมุาร) ผู้มีมารดาและบดิาออกแล้ว ตีแล้ว เป็นแล้ว 
ดงันี ้ (อนัเดก็ ท. เหลา่นัน้) กลา่วแล้ว เข้าไปเฝ้าแล้ว ซึง่พระราชา 
ทลูถามแล้ว วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้สมมตเิทพ (อ.เดก็ ท.) ยอ่มเรียก 
ซึง่หมอ่มฉนั วา่ (อ.กมุาร)ผู้มีมารดาและบดิาออกแล้ว ดงันี,้ (อ.พระองค์ ท. )
ขอจงตรัสบอก ซึง่มารดา แก่หมอ่มฉนั เถิด ดงันี,้ (ครัน้เม่ือ
พระด�ารัส) วา่ (อ.หญิง ท.) เหลา่นี ้เป็นมารดา ของเจ้า (ยอ่มเป็น) ดงันี ้
(อนัพระราชา) ทรงแสดงแล้ว ซึง่หญิงแมน่ม ท. ตรัสแล้ว, กราบทลูแล้ว
วา่ (อ.หญิง ท.) มีประมาณเทา่นี ้เป็นมารดา ของหมอ่มฉนั (ยอ่มเป็น) 
หามิได้, (อนัหญิง) คนเดียว เป็นมารดา ของหมอ่มฉนั พงึเป็น, 
(อ.พระองค์ ท.)  ขอจงตรัสบอก (ซึง่มารดา)นัน้ แก่หมอ่มฉนั เถิด ดงันี ้ ฯ 

อ.พระราชา ทรงด�าริแล้ว วา่ (อนัเรา) ไมอ่าจ เพ่ืออนัลวง 
(ซึง่กมุาร) นี ้ดงันี ้(ตรัสแล้ว)วา่ แนะ่พอ่ อ.มารดา ของเจ้า เป็นภิกษุณี 
(ยอ่มเป็น), อ.เจ้า เป็นผู้  อนัเรา น�ามาแล้ว จากท่ีเป็นท่ีเข้าไปอาศยั
แหง่ภิกษุณี (ยอ่มเป็น) ดงันี ้ฯ 

(อ.กมุาร) นัน้ เป็นผู้มีความสลดอนัเกิดขึน้พร้อมแล้ว (ด้วยเหต)ุ 
มีประมาณเทา่นัน้นัน่เทียว เป็น กราบทลูแล้ว วา่ ข้าแตเ่สดจ็พอ่ 
(อ.พระองค์ ท.) ขอจงทรง (ยงัหมอ่มฉนั) ให้บวชเถิด ดงันี ้ฯ อ.พระราชา 
(ทรงรับพร้อมแล้ว) วา่ แนะ่พอ่ อ.ดีละ ดงันี ้ (ทรงยงักมุาร) นัน้ ให้บวชแล้ว 
ในส�านกั ของพระศาสดา ด้วยสกัการะ อนัใหญ่ ฯ (อ.กมุาร) นัน้ 
ผู้มีอปุสมบทอนัได้แล้ว ปรากฏแล้ว วา่ อ.พระเถระช่ือวา่กมุารกสัสปะ 
ดงันี ้ฯ 

(อ.พระเถระ) นัน้ เรียนเอาแล้ว ซึ่งกัมมัฏฐาน ในส�านัก 
ของพระศาสดา เข้าไปแล้ว สู่ป่า พยายามแล้ว ไม่อาจอยู ่
เพ่ืออนั ยงัคณุวิเศษ ให้บงัเกิด (คดิแล้ว) วา่ (อ.เรา) จกัเรียนเอา ซึง่กมัมฏัฐาน 
ให้วิเศษ อีก ดังนี ้ มาแล้ว สู่ส�านัก ของพระศาสดา อยู่แล้ว 
ในอนัธวนั ฯ

ครัง้นัน้ อ.ภิกษุ ผู้  กระท�าแล้ว ซึง่สมณธรรม โดยความเป็นอนั
เดียวกนั ในกาลแหง่พระพทุธเจ้าพระนามวา่กสัสปะ บรรลแุล้ว 
ซึง่อนาคามิผล บงัเกิดแล้ว ในพรหมโลก มาแล้ว จากพรหมโลก 
ถามแล้ว  ซึง่ปัญหา ท. ๑๕ (กะพระเถระ) นัน้ สง่ไปแล้ว (ด้วยค�า) วา่ 
(อ.บคุคล) อ่ืน เว้น ซึง่พระศาสดา ผู้สามารถเพ่ืออนัพยากรณ์ 
ซึ่งปัญหา ท. เหล่านี ้ ย่อมไม่มี, (อ.ท่าน) จงไป, จงเรียนเอา 
ซึง่เนือ้ความ (แหง่ปัญหา ท.) เหลา่นี ้ในส�านกั ของพระศาสดา ดงันี ้ฯ

(อ.พระเถระ) นัน้ กระท�าแล้ว อยา่งนัน้ บรรลแุล้ว ซึง่พระอรหตั 
ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่การทรงแก้ซึง่ปัญหา ฯ

นามคฺคหณทิวเส จสฺส “กสฺสโปต ิ นามํ กตฺวา 
กมุารปริหาเรน วฑฺฒิตตฺตา “กมุารกสสฺโปต ิ สญฺชานสึ.ุ 

โส กีฬามณฺฑเล ทารเก ปหริตฺวา, “นิมมฺาตา-
ปิตเิกนมหฺา ปหฏาต ิ วตฺุเต, ราชานํ อปุสงฺกมิตฺวา 
“เทว มํ ̀ นิมมฺาตาปิตโิกต ิวทนฺต,ิ มาตรํ เม อาจิกฺขถาต ิ
ปจฺุฉิตฺวา, รญฺญา ธาตโิย ทสฺเสตฺวา “อิมา เต มาตโรต ิ
วตฺุเต, “น เอตฺตกา มม มาตโร, เอกาย เม มาตรา 
ภวิตพฺพํ,  ตํ  เม  อาจิกฺขถาติ  อาห. 

ราชา “น สกฺกา อิมํ วญฺเจตนฺุต ิจินฺเตตฺวา “ตาต 
ตว มาตา ภิกฺขนีุ, ตฺวํ มยา ภิกฺขนีุอปุสฺสยา อานีโตติ. 

โส ตาวตเกเนว สมปุปฺนฺนสํเวโค หตฺุวา “ตาต 
ปพฺพาเชถ มนฺต ิอาห. ราชา “สาธ ุตาตาต ิตํ มหนฺเตน 
สกฺกาเรน สตฺถ ุสนฺตเิก ปพฺพาเชส.ิ โส ลทฺธปูสมปฺโท 
“กมุารกสฺสปตฺเถโรต ิ ปญฺญายิ. 

โส สตฺถ ุ สนฺตเิก กมฺมฏฺฐานํ คเหตฺวา อรญฺญํ 
ปวิสตฺิวา วายมิตฺวา วิเสสํ นิพฺพตฺเตตุํ อสกฺโกนฺโต 
“ปนุ กมมฺฏฺฐานํ วิเสเสตฺวา คเหสฺสามีติ สตฺถ ุ สนฺตกํิ 
อาคนฺตฺวา อนฺธวเน วิหาส.ิ 

อถ นํ กสฺสปพทฺุธกาเล เอกโต สมณธมมํฺ กตฺวา 
อนาคามิผลํ ปตฺวา พฺรหฺมโลเก นิพฺพตฺตภิกฺข ุ
พฺรหฺมโลกโต อาคนฺตฺวา ปณฺณรส ปญฺเห ปจฺุฉิตฺวา 
“อิเม ปญฺเห ฐเปตฺวา สตฺถารํ อญฺโญ พฺยากาตุํ 
สมตฺโถ นตฺถิ, คจฺฉ, สตฺถ ุ สนฺตเิก อิเมสํ อตฺถํ 
อคฺุคณฺหาต ิ อยฺุโยเชส.ิ 

โส ตถา กตฺวา ปญฺหวิสฺสชฺชนาวสาเน อรหตฺตํ 
ปาปณิุ.
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ก็ อ.น�า้ตา ท. ไหลออกแล้ว จากนยัน์ตา ท. ของภิกษุณี ผู้เป็นมารดา 
สิน้ปี ท. ๑๒ จ�าเดมิ แตว่นั (แหง่พระเถระ) นัน้ ออกไปแล้ว ฯ 

(อ.ภิกษุณี) นัน้ ผู้ถงึแล้วซึง่ทกุข์เพราะความพลดัพรากจากบตุร 
มีหน้า อนัชุม่แล้วด้วยน�า้ตานัน่เทียว เท่ียวไปอยู ่เพ่ือภิกษา เหน็แล้ว 
ซึง่พระเถระ ในระหวา่งแหง่ถนน เทียว ร้องอยู ่วา่ แนะ่ลกู แนะ่ลกู 
ดงันี ้ วิ่งเข้าไปอยู ่ เพ่ืออนัจบั (ซึง่พระเถระ) นัน้ เป็นไปทัว่แล้ว 
ล้มแล้ว ฯ (อ.ภิกษุณี) นัน้ มีถนั ท. อนัหลัง่อยู ่ซึง่น�า้นม ลกุขึน้แล้ว 
มีจีวรอนัเปียก ไปแล้ว จบัแล้ว ซึง่พระเถระ ฯ 

(อ.พระเถระ) นัน้ คดิแล้ว วา่ ถ้าวา่ (อ.มารดา) นี ้จกัได้ ซึง่ค�า
อนัไพเราะ จากส�านกั ของเรา ไซร้, (อ.มารดานี)้ จกัฉิบหาย, (อ.เรา )
จกัเจรจา กบั (ด้วยมารดา)  นี ้กระท�า ให้เป็นค�ากระด้างนัน่เทียว ดงันี ้ฯ 
ครัง้นัน้ อ.พระเถระ กลา่วแล้ว (กะภิกษุณี) นัน้ วา่  (อ.ทา่น)  ยอ่มเท่ียว 
กระท�าอยู่ ซึ่งอะไร ? (อ.ท่าน) ย่อมไม่อาจ เพ่ืออันตัด (ซึ่งเหตุ) 
แม้สกัวา่ความรัก หรือ ดงันี ้ฯ 

(อ.ภิกษุณี) นัน้ คดิแล้ว วา่ โอ อ.วาจาเป็นเคร่ืองกลา่ว ของพระเถระ 
เป็นวาจาหยาบ (ยอ่มเป็น) ดงันี ้ กลา่วแล้ว วา่ แนะ่พอ่ (อ.ทา่น)
กลา่วแล้ว ซึง่ค�า อะไร ดงันี ้ ผู้ (อนัพระเถระ) กลา่วแล้ว อยา่งนัน้นัน่
เทียว แม้อีก คดิแล้ว วา่ อ.เรา ยอ่มไมอ่าจ เพ่ืออนัห้าม ซึง่น�า้ตา ท. 
สิน้ปี ท. ๑๒ เพราะเหต ุ(แหง่พระเถระ) นี,้ แตว่า่ (อ.พระเถระ) นี ้
เป็นผู้ มีหทยักระด้าง ตอ่เรา (ยอ่มเป็น) , อ.ประโยชน์ อะไร แก่เรา
(ด้วยพระเถระ)นี ้ ดังนี ้ ตัดแล้ว ซึ่งความรักในบุตร บรรลุแล้ว 
ซึง่พระอรหตั  ในวนันัน้นัน่เทียว ฯ 

โดยสมยั อ่ืนอีก อ.ภิกษุ ท. ยงัวาจาเป็นเคร่ืองกลา่ว วา่ ดกู่อน-
ทา่นผู้ มีอาย ุ ท. อ.พระกมุารกสัสปะ ผู้ถงึพร้อมแล้วด้วยอปุนิสยั 
อยา่งนี ้ ด้วย อ.พระเถรี (ผู้ถงึพร้อมแล้วด้วยอปุนิสยัอยา่งนี)้ ด้วย 
อนัพระเทวทตั ให้ฉิบหายแล้ว, แตว่า่ อ.พระศาสดา เป็นท่ีพึง่ 
(ของชน ท.) เหล่านัน้ เกิดแล้ว, โอ ช่ือ อ.พระพุทธเจ้า ท. 
เป็นผู้ทรงอนเุคราะห์ซึง่โลก (ยอ่มเป็น) ดงันี ้ ให้ตัง้ขึน้พร้อมแล้ว
ในโรงเป็นท่ีกลา่วกบัด้วยการแสดงซึง่ธรรม ฯ 

อ.พระศาสดา เสดจ็มาแแล้ว ตรัสถามแล้ว วา่ ดกู่อนภิกษุ ท. 
(อ.เธอ ท.) เป็นผู้นัง่พร้อมกนัแล้ว ด้วยวาจาเป็นเคร่ืองกลา่ว อะไร 
หนอ ยอ่มมี ในกาลนี ้ ดงันี,้ (ครัน้เม่ือค�า) วา่ (อ.ข้าพระองค์ ท. 
เป็นผู้นัง่พร้อมกนัแล้ว ด้วยวาจาเป็นเคร่ืองกลา่ว) ช่ือนี ้ (ยอ่มมี ในกาลนี)้ 
ดงันี ้(อนัภิกษุ ท. เหลา่นัน้) กราบทลูแล้ว, ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนภิกษุ ท. 
อ.เรา เป็นปัจจยั ด้วย เป็นท่ีพึง่ ด้วย (ของชน ท.) เหลา่นี ้เป็นผู้ เกิด
แล้ว (ยอ่มเป็น) ในกาลนีน้ัน่เทียว หามิได้, อ.เรา เป็นท่ีพึง่ (ของชน ท.)
เหลา่นัน้ ได้เป็นแล้วนัน่เทียว แม้ในกาลก่อน ดงันี ้ ตรัสแล้ว 
ซึง่นิโครธชาดก นี ้วา่

ตสฺส ปน นิกฺขนฺตทิวสโต ปฏฺฐาย ทฺวาทส วสฺสานิ 
มาต ุ ภิกฺขนิุยา อกฺขีหิ  อสฺสนิู  ปวตฺตยสึ.ุ 

สา ปุตฺตวิโยคทุกฺขิตา อสฺสุตินฺเตเนว มุเขน 
ภิกฺขาย จรมานา อนฺตรวีถิยํ เถรํ ทิสฺวา ว 
“ปุตฺต ปุตฺตาติ วิรวนฺตี ตํ คณฺหิตุํ อุปธาวมานา 
ปวตฺติตฺวา ปติ. สา ถเนหิ ขีรํ มุญฺจนฺเตหิ 
อุฏฺฐหิตฺวา  อลฺลจีวรา  คนฺตฺวา  เถรํ  คณฺหิ. 

โส จินฺเตส ิ “สจายํ มม สนฺตกิา มธรุวจนํ 
ลภิสฺสต,ิ วินสฺสสิฺสต;ิ ถทฺธเมว กตฺวา อิมาย สทฺธึ 
สลฺลปิสฺสามีต.ิ อถ นํ อาห “ก ึ กโรนฺตี วิจรส?ิ 
สเินหมตฺตํปิ  ฉินฺทิตุํ  น  สกฺโกสีต.ิ 

สา “อโห กกฺขฬา เถรสฺส กถาต ิ จินฺเตตฺวา 
“ก ึ วเทส ิ ตาตาต ิ วตฺวา ปนุปิ ตเถว วตฺุตา จินฺเตส ิ
“อหํ อิมสฺส การณา ทฺวาทส วสฺสานิ อสฺสนิู นิวาเรตุํ
น สกฺโกมิ, อยํ ปน เม ถทฺธหทโย, ก ึ เม อิมินาต ิ
ปตฺุตสเินหํ  ฉินฺทิตฺวา  ตํทิวสเมว  อรหตฺตํ  ปาปณิุ. 

อปเรน สมเยน ธมฺมสภายํ กถํ สมฏฺุฐาเปสุํ 
“อาวโุส เทวทตฺเตน เอวํ อปุนิสฺสยสมปฺนฺโน กมุาร-
กสฺสโป จ เถรี จ นาสติา, สตฺถา ปน เตสํ ปตฏฺิฐา 
ชาโต:  อโห  พทฺุธา  นาม  โลกานกุมปฺกาต.ิ 

สตฺถา อาคนฺตฺวา “กาย นตฺุถ ภิกฺขเว เอตรหิ
กถาย สนฺนิสนฺินาต ิปจฺุฉิตฺวา, “อิมาย นามาต ิวตฺุเต, 
“น ภิกฺขเว อิทาเนว อหํ อิเมสํ ปจฺจโย จ ปตฏฺิฐา จ 
ชาโต, ปพฺุเพปิ เตสํ อหํ ปตฏฺิฐา อโหสเึยวาติ วตฺวา
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      (อ.เนือ้ คือ อ.เจ้า หรือ หรือว่า คือ อ.เนือ้อืน่) พึงคบ ซ่ึงเนือ้ 
     ชือ่ว่านิโครธนัน่เทียว, ไม่พึงเขา้ไปคบ    ซ่ึงเนือ้ชือ่ว่าสาขะ,
     หากว่า อ.ความเป็นอยู่ ในส�านกัแห่งเนือ้ชือ่ว่าสาขะ ใด ไซร้    
     อ.ความตาย ในส�านกัแห่งเนือ้ชือ่ว่านิโครธ  เป็นธรรมชาต-
     ประเสริฐกว่า (กว่าความเป็นอยู่ นัน้ ย่อมเป็น)  ดงันี ้

โดยพิสดาร ทรงยังชาดก ว่า อ.เนือ้ช่ือว่าสาขะ ในกาลนัน้ 
เป็นเทวทตั ได้เป็นแล้ว (ในกาลนี)้, แม้ อ.บริษัท (ของเนือ้ช่ือวา่สาขะ) นัน้ 
(ในกาลนัน้) เป็นบริษัทของเทวทตัเทียว (ได้เป็นแล้ว ในกาลนี)้, 
อ.แมเ่นือ้นม ตวัถงึแล้วซึง่วาระ (ในกาลนัน้) เป็นพระเถรี ได้เป็นแล้ว 
(ในกาลนี)้, อ.ลกู (ของแมเ่นือ้นมนัน้ ในกาลนัน้) เป็นกมุารกสัสปะ 
(ได้เป็นแล้ว ในกาลนี)้, 

ส่วนว่า อ.เนือ้ผู้พระราชาช่ือว่านิโครธ ผู้ ไปสละรอบแล้ว 
ซึง่ชีวิต เพ่ือแมเ่นือ้ผู้มีครรภ์ (ในกาลนัน้) เป็นเรานัน่เทียว (ได้เป็นแล้ว 
ในกาลนี)้ ดงันี ้ ให้ตัง้ลงพร้อมแล้ว เม่ือทรงประกาศ ซึง่ความท่ี 
แหง่พระเถรี เป็นผู้ มีท่ีพึง่ อนัตดัแล้ว ซึง่ความรักในบตุร กระท�าแล้ว 
แก่ตน ด้วยตนเทียว ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนภิกษุ ท. (อนับคุคล) 
ผู้ตัง้อยูแ่ล้ว ในตน (ของบคุคล) อ่ืน ไมอ่าจ เพ่ืออนัเป็นผู้มีสวรรค์เป็นท่ีไป
ในเบือ้งหน้า หรือ หรือวา่ เป็นผู้ มีมรรคเป็นท่ีไปในเบือ้งหน้า เป็น 
เหตใุด, เพราะเหตนุัน้ อ.ตน เทียว เป็นท่ีพึง่ ของตน (ยอ่มเป็น), 
(อ.บคุคล) อ่ืน จกักระท�า ซึง่อะไร ดงันี ้ตรัสแล้ว ซึง่พระคาถา นี ้วา่ 

       จริงอยู่ อ.ตน เป็นทีพ่ึ่ง ของตน (ย่อมเป็น), ก็ (อ.บคุคล) อืน่ 
      คือ อ.ใคร เป็นทีพ่ึ่ง พึงเป็น,เพราะว่า (อ.บคุคล) มีตน 
     อนัตนฝึกดีแลว้ ย่อมได ้ซ่ึงทีพ่ึ่ง อนับคุคลพึงไดโ้ดยยาก ดงันี ้ฯ 

(อ.อรรถ วา่) เป็นท่ีตัง้อยูเ่ฉพาะ (ดงันี ้ในบท ท.) เหลา่นัน้หนา 
(แหง่บท) วา่ นาโถ ดงันี ้ฯ (อ.อรรถรูป) นี ้วา่ (อนับคุคล) ผู้ตัง้อยูแ่ล้ว 
ในตน คือวา่ ผู้ถงึพร้อมแล้ว ด้วยตน อาจ เพ่ืออนั กระท�าแล้ว 
ซึง่กศุล ถงึ ซึง่สวรรค์ หรือ หรือวา่ เพ่ืออนั ยงัมรรค ให้เจริญ หรือวา่ 
เพ่ืออนักระท�าให้แจ้ง ซึง่ผล เหตใุด, เพราะเหตนุัน้ แล อ.ตน เทียว 
เป็นท่ีพึง่ ของตน พงึเป็น ฯ 

(อ.บคุคล) อ่ืน ช่ือวา่ใคร เป็นท่ีพึง่ ของใคร พงึเป็น, เพราะวา่ 
อ.บคุคล มีตนนัน่เทียว อนัตนฝึกดีแล้ว คือวา่ อนัมีความเสพผิด
ออกแล้ว ยอ่มได้ ซึง่ท่ีพึง่ อนับคุคลพงึได้โดยยาก อนับณัฑิตนบั
พร้อมแล้ววา่อรหตัผล ฯ ก็ (อ.พระด�ารัส) วา่ นาถ ํลภต ิทลุลฺภ ํดงันี ้
(อนัพระผู้มีพระภาคเจ้า) ตรัสแล้ว ทรงหมายเอา ซึ่งพระอรหัต 
(ดังนี)้ เป็นค�าอธิบาย (อนัพระผู้ มีพระภาคเจ้า) ตรัสแล้ว ยอ่ม
เป็น ฯ 

ในกาลเป็นท่ีสุดลงแห่งเทศนา (อ.ชน ท.) มาก บรรลุแล้ว 
(ซึง่อริยผล ท.) มีโสดาปัตตผิลเป็นต้น ดงันีแ้ล ฯ

อ.เร่ืองแห่งมารดา
ของพระเถระช่ือว่ากุมารกัสสปะ 

(จบแล้ว) ฯ

   “นิโคฺรธเมว   เสเวยฺย      น  สาขมปุสํวเส; 
    นิโคฺรธสฺมึ มตํ เสยฺโย,    ยญฺเจ สาขสฺมิ ชีวิตนติฺ 

อิมํ นิโคฺรธชาตกํ  วิตฺถาเรน กเถตฺวา “ตทา สาขมิโค 
เทวทตฺโต อโหส,ิ ปริสาปิสฺส เทวทตฺตปริสาว, 
วารปปฺตฺตา มิคเธน ุเถรี  อโหส,ิ ปตฺุโต กมุารกสฺสโป, 

คพฺภินีมิคยิา ชีวิตํ ปริจฺจชิตฺวา คโต นิโคฺรธมิคราชา 
ปน อหเมวาต ิ ชาตกํ สโมธาเนตฺวา ปตฺุตสเินหํ 
ฉินฺทิตฺวา เถริยา อตฺตนาว อตฺตโน ปตฏฺิฐานกตภาวํ 
ปกาเสนฺโต “ภิกฺขเว ยสฺมา ปรสฺส อตฺตนิ ฐเิตน 
สคฺคปรายเนน วา มคฺคปรายเนน วา ภวิตุํ น สกฺกา, 
ตสฺมา อตฺตาว อตฺตโน นาโถ, ก ึปโร กริสฺสตีต ิวตฺวา 
อิมํ คาถมาห 

    
   “อตฺตา หิ อตฺตโน นาโถ,     โก หิ นาโถ ปโร สิยา; 
    อตฺตนา  หิ   สทุนเฺตน       นาถํ ลภติ ทลฺุลภนติฺ. 

ตตฺถ “นาโถต:ิ ปติฏฺฐา. อิทํ วตฺุตํ โหต ิ “ยสฺมา 
อตฺตนิ ฐเิตน อตฺตนา สมปฺนฺเนน กสุลํ กตฺวา สคฺคํ วา 
ปาปณิุตุํ มคฺคํ วา ภาเวตุํ ผลํ วา สจฺฉิกาตุํ สกฺกา, 
ตสฺมา หิ อตฺตา ว อตฺตโน ปตฏฺิฐา สยิา. 

ปโร โก นาม กสฺส ปตฏฺิฐา สยิา? อตฺตนาเอว หิ 
สทุนฺเตน นิพฺพิเสวเนน อรหตฺตผลสงฺขาตํ ทลุลฺภํ นาถํ 
ลภต.ิ อรหตฺตํ หิ สนฺธาย “นาถํ ลภต ิทลฺุลภนฺต ิวตฺุตํ. 

เทสนาวสาเน พห ูโสตาปตฺตผิลาทีนิ ปาปณุึสตู.ิ

กุมารกสฺสปตเฺถรมาตุวตถฺุ.
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๕. อ.เร่ืองแห่งอุบาสกช่ือว่ามหากาล
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว)ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทบัอยู ่ ในพระเชตวนั ทรงปรารภ 
ซึ่งอุบาสก ผู้ เป็นโสดาบัน คนหนึ่ง ช่ือว่ามหากาล ตรัสแล้ว 
ซึง่พระธรรมเทศนา นี ้วา่ อตตฺนา ห ิกต� ปาป�  ดงันีเ้ป็นต้น ฯ 

ได้ยินวา่ (อ.อบุาสก) นัน้ เป็นผู้ รักษาซึง่อโุบสถ เป็น สิน้วนั ท. ๘ 
แหง่เดือน ยอ่มฟัง ซึง่ธรรมกถา ในวิหาร ตลอดราตรีทัง้ปวง ฯ 
ครัง้นัน้ อ.โจร ท. ตดัแล้ว ซึง่ท่ีตอ่ ในเรือน หลงัหนึง่ ในเวลากลางคืน 
ถือเอาแล้ว ซึง่ภณัฑะ ผู้อนัเจ้าของ ท. ผู้ ต่ืนแล้ว เพราะเสียง
แหง่ภาชนะอนัเป็นวิการแหง่โลหะ ตดิตามแล้ว ทิง้แล้ว ซึง่ภณัฑะ 
(อนัตน) ถือเอาแล้ว หนีไปแล้ว ฯ 

แม้ อ.เจ้าของ ท. ตดิตามแล้ว ซึง่โจร ท. เหลา่นัน้นัน่เทียว ฯ 
(อ.โจร ท.) เหลา่นัน้ แลน่ไปแล้ว สูทิ่ศ ท. ฯ 

สว่นวา่ (อ.โจร) คนหนึง่ ยดึเอาแล้ว ซึง่หนทางเป็นท่ีไปสูว่ิหาร 
ทิง้แล้ว ซึง่ภณัฑะ ข้างหน้า ของอบุาสกช่ือวา่มหากาล ผู้ ฟังแล้ว 
ซึง่ธรรมกถา ตลอดราตรีทัง้ปวง ล้างอยู ่ ซึง่หน้า ท่ีฝ่ังแหง่สระ
โบกขรณี ในเวลาเช้าเทียว หนีไปแล้ว ฯ 

อ.มนษุย์ ผู้  ตดิตามแล้ว ซึง่โจร ท. มาแล้ว  ท. เหน็แล้ว ซึง่ภณัฑะ 
(กลา่วแล้ว) วา่ อ.เจ้า ตดัแล้ว ซึง่ท่ีตอ่ ในเรือน ของเรา ท. ลกัแล้ว 
ซึง่ภณัฑะ ยอ่มเท่ียวไป ราวกะวา่ ฟังอยู ่ ซึง่ธรรม ดงันี ้ จบัแล้ว 
(ซึง่อบุาสก) นัน้ โบยแล้ว (ยงัอบุาสก) ให้ตายแล้ว ทิง้แล้ว ได้ไปแล้ว ฯ 

ครัง้นัน้ อ.ภิกษุหนุม่และสามเณร ท. ผู้ ถือเอา ซึง่หม้อแหง่น�า้
อนับคุคลพงึด่ืม ไปแล้ว ในเวลาเช้าเทียว เหน็แล้ว (ซึง่อบุาสก) นัน้ 
(กลา่วแล้ว) วา่ อ.อบุาสก ผู้ ฟังแล้ว ซึง่ธรรมกถา อยูแ่ล้ว ในวิหาร 
ยอ่มได้ ซึง่ความตาย อนัไมค่วรแล้ว ดงันี ้ ไปแล้ว กราบทลูแล้ว 
แก่พระศาสดา ฯ 

อ. พระศาสดา ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนภิกษุ ท. เออ  อ.ความตาย 
อนัไมส่มควร อนัอบุาสกช่ือวา่กาละ ได้แล้ว ในอตัภาพ นี ้ แตว่า่ 
อ.ความตาย อนัควรแล้ว แก่กรรม อนั(อนัตน) กระท�าแล้ว ในกาลก่อน 
นัน่เทียว (อนัอบุาสกช่ือวา่กาละ) นัน้ ได้แล้ว ดงันี ้ผู้อนัภิกษุหนุม่
และสามเณร ท. เหล่านัน้ ทูลอ้อนวอนแล้ว ตรัสแล้ว ซึ่งกรรม
ในกาลก่อน (ของอุบาสกช่ือว่ากาละ) นัน้ ว่า ได้ยินว่า 
ในกาลอนัไปลว่งแล้ว อ. โจร ท. ยอ่มอยู ่ ท่ีปากแหง่ดง ของหมูบ้่าน
อันเป็นท่ีสุดเฉพาะ หมู่บ้านหนึ่ง ในแว่นแคว้น ของพระราชา
ผู้ทรงเป็นใหญ่ในพระนครช่ือวา่พาราณสี ฯ 

๕. มหากาลอุปาสกวตถฺุ.

“อตตฺนา ห ิกต ํปาปนฺต ิ อิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา 
เชตวเน วิหรนฺโต เอกํ มหากาลํ นาม โสตาปนฺนํ 
อปุาสกํ  อารพฺภ  กเถส.ิ

โส กิร มาสสฺส อฏฺฐ ทิวเส อโุปสถิโก หตฺุวา 
วิหาเร สพฺพรตฺต ึ ธมมฺกถํ สณุาติ. อถ รตฺต ึ โจรา 
เอกสฺม ึ เคเห สนฺธึ ฉินฺทิตฺวา ภณฺฑกํ คเหตฺวา 
โลหภาชนสทฺเทน ปพทฺุเธหิ สามิเกหิ อนพุทฺธา 
คหิตภณฺฑํ  ฉฑฺเฑตฺวา ปลายสึ.ุ 

สามิกาปิ เต อนพุนฺธึสเุยว. เต ทิสา ปกฺขนฺทสึ.ุ 

เอโก ปน วิหารมคฺคํ คเหตฺวา มหากาลสฺส 
สพฺพรตฺต ึ ธมฺมกถํ สตฺุวา ปาโตว โปกฺขรณีตีเร 
มขํุ  โธวนฺตสฺส  ปรุโต  ภณฺฑกํ  ฉฑฺเฑตฺวา ปลายิ. 

โจเร อนพุนฺธิตฺวา อาคตมนสฺุสา ภณฺฑกํ ทิสฺวา 
“ตฺวํ โน เคเห สนฺธึ ฉินฺทิตฺวา ภณฺฑกํ หริตฺวา ธมมํฺ 
สณุนฺโต วิย วิจรสีต ิ ตํ คเหตฺวา โปเถตฺวา มาเรตฺวา 
ฉฑฺเฑตฺวา อคมํส.ุ

อถ นํ ปาโต ว ปานียฆฏํ อาทาย คตา 
ทหรสามเณรา ทิสฺวา “วิหาเร ธมมฺกถํ สตฺุวา 
วสติอปุาสโก อยตฺุตํ มรณํ ลภตีต ิ คนฺตฺวา สตฺถ ุ
อาโรเจสํ.ุ

สตฺถา “อาม ภิกฺขเว อิมสฺม ึ อตฺตภาเว กาเลน 
อปปฺฏิรูปํ มรณํ ลทฺธํ, ปพฺุเพ กตกมมฺสฺส ปน เตน 
ยตฺุตเมว ลทฺธนฺต ิ วตฺวา เตหิ ยาจิโต ตสฺส 
ปพฺุพกมมํฺ กเถส ิ “อตีเต กิร พาราณสีรญฺโญ 
วิชิเต  เอกสฺส  ปจฺจนฺตคามสฺส  อฏวีมเุข  โจรา  
วิหรนฺต.ิ 
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อ. พระราชา ยอ่มทรงตัง้ ซึง่ราชภฏั คนหนึง่ ท่ีปากแหง่ดง ฯ 
(อ.ราชภฏั) นัน้ รับเอาแล้ว ซึง่คา่จ้าง ยอ่มน�าไป ซึง่มนษุย์ ท. 
จากฟากใน สูฟ่ากนอก ยอ่มน�ามา (ซึง่มนษุย์ ท.) จากฟากนอก 
สูฟ่ากใน ฯ 

ครัง้นัน้ อ. มนษุย์ คนหนึง่ ยกขึน้แล้ว ซึง่ภรรยา ของตน ผู้มีรูปงาม 
สูย่านน้อย ได้ไปแล้ว สูท่ี่ นัน้ ฯ 

อ.ราชภฏั เหน็แล้ว ซึง่หญิง นัน้ เทียว เป็นผู้ มีความรัก
อนัเกิดพร้อมแล้ว (เป็น) (ครัน้เม่ือค�า) วา่ ข้าแตน่าย (อ.ทา่น) 
ยงัเรา ท. จงให้ก้าวลว่ง ซึง่ดง ดงันี ้ (อนัมนษุย์) นัน้ แม้กลา่วแล้ว 
กลา่วแล้ว วา่ อ. กาลนี ้ เป็นสมยัมีกาลไปปราศแล้ว เกิดแล้ว 
(อ.เรา) (ยงัทา่น ท.) จกัให้ก้าวลว่ง ในเวลาเช้าเทียว ดงันี ้ ฯ 

(อ.มนษุย์ นัน้ กลา่วแล้ว) วา่ ข้าแตน่าย (อ. กาลนี)้ เป็นสมยั
เป็นไปกับด้วยกาล (ย่อมเป็น) (อ. ท่าน) จงน�าไป ซึ่งเรา ท. 
ในกาลนีน้ัน่เทียว ดงันี ้ฯ 

(อ.ราชภฏั กลา่วแล้ว) วา่ ดกู่อนทา่นผู้เจริญ (อ. ทา่น) จงกลบั 
อ.อาหาร ด้วย อ.ประเทศเป็นท่ีอยู่อาศัย ด้วย จักมี ในเรือน 
ของเรา ท. นัน่เทียว  ดงันี ้ฯ 

(อ. มนุษย์) นัน้ ไม่ปรารถนาแล้ว เพ่ืออันกลับ นั่นเทียว ฯ 
(อ.ราชภฏั) นอกนี ้ ให้แล้ว ซึง่สญัญา แก่บรุุษ ท. ยงัยานน้อย 
ให้กลบัแล้ว ให้แล้ว ซึง่ประเทศเป็นท่ีอยูอ่าศยั  ใกล้ซุ้มแหง่ประต ู
ยงับคุคล ให้ตระเตรียมแล้ว ซึง่อาหาร (เพ่ือมนษุย์ นัน้) ผู้ไมป่รารถนาอยู่
นัน่เทียว ฯ 

ก็ อ. รัตนะคือแก้วมณี ดวงหนึง่ มีอยู ่ในเรือน (ของราชภฏั) นัน้ ฯ 
(อ.ราชภฏั) นัน้ (ยงับคุคล) ให้ใสเ่ข้าแล้ว (ซึง่รัตนะคือแก้วมณี) นัน้ 
ในระหวา่งแหง่ยานน้อย (ของมนษุย์) นัน้ (ยงับคุคล) ให้กระท�าแล้ว 
ซึง่เสียง แห่งโจร ท. เข้าไปแล้ว ในกาลเป็นท่ีขจดัเฉพาะซึง่มืด ฯ 

ครัง้นัน้ อ. บรุุษ ท. บอกแล้ว วา่ ข้าแตน่าย อ. รัตนะคือแก้วมณี 
อนัโจร ท. ถือเอาแล้ว ดงันี ้(แก่ราชภฏั) นัน้ ฯ 

(อ.ราชภฏั) นัน้ กลา่วแล้ว วา่ (อ. เจ้า ท.) ตัง้ไว้แล้ว ซึง่การอารักขา 
ท่ีประตแูหง่หมูบ้่าน ท. จงค้น (ซึง่ชน ท.) ผู้ออกไปอยู ่ จากภายใน
แหง่หมูบ้่าน  ดงันี ้ฯ 

(อ.มนษุย์) แม้นอกนี ้ ประกอบแล้ว ซึง่ยานน้อย ไปแล้ว ในเวลาเช้า
เทียว ฯ ครัง้นัน้ (อ.บรุุษ ท.) ค้นอยู ่ ซึง่ยานน้อย (ของมนษุย์) นัน้ 
เหน็แล้ว ซึง่รัตนะคือแก้วมณี อนั อนัตน วางไว้แล้ว คกุคามด้วย
ดีแล้ว โบยแล้ว (ด้วยอนักลา่ว) วา่ อ.เจ้า ลกัเอาแล้ว ซึง่แก้วมณี 
ยอ่มหนีไป ดงันี ้แสดงแล้ว แก่บคุคลผู้ปกครองซึง่บ้าน (ด้วยอนักลา่ว)
วา่ ข้าแตน่าย อ.โจร อนัเรา ท. จบัได้แล้ว ดงันี ้ฯ 

(อ.ราชภฎั) นัน้ (กลา่วแล้ว) วา่ อ.ภตัร อนัเรา ผู้อนัพระราชาทรง
เลีย้งแล้ว หนอ ให้แล้ว ซึง่ประเทศเป็นท่ีอยูอ่าศยั ในเรือน ให้แล้ว, 
(อ.บรุุษนัน้) ลกัเอา ซึง่แก้วมณี ไปแล้ว, (อ.เจ้า ท.) จงจบั ซึง่บรุุษ
ผู้ชัว่ช้านัน้ ดงันี ้(ยงับคุคล) ให้โบยแล้ว (ยงัมนษุย์นัน้) ให้ตายแล้ว 
(ยงับคุคล) ให้ทิง้แล้ว ฯ

ราชา อฏวีมเุข เอกํ ราชภฏํ ฐเปต.ิ โส ภต ึ 
คเหตฺวา มนสุเฺส โอรโต ปารํ เนต,ิ  ปารโต  โอรํ  อาเนต.ิ 

อเถโก มนสฺุโส อภิรูปํ อตฺตโน ภริยํ จลฺุลยานกํ 
อาโรเปตฺวา ตํ ฐานํ อคมาส.ิ 

ราชภโฏ ตํ อิตฺถ ึ ทิสฺวาว สญฺชาตสเินโห, เตน 
“อฏว ึ โน สามิ อติกฺกาเมหีต ิวตฺุเตปิ, “อิทานิ วิกาโล 
ชาโต, ปาโตว อตกฺิกาเมสฺสามีต ิอาห. 

“สกาโล สามิ, อิทาเนว โน เนหีต.ิ 

“นิวตฺต โภ, อมหฺากํเยว เคเห อาหาโร จ นิวาโส จ 
ภวิสฺสตีต.ิ 

โส เนว นิวตฺตติุํ อิจฺฉิ. อิตโร ปริุสานํ สญฺญํ ทตฺวา 
ยานกํ นิวตฺตาเปตฺวา อนิจฺฉนฺตสฺเสว ทฺวารโกฏฺฐเก 
นิวาสํ ทตฺวา อาหารํ ปฏิยาทาเปส.ิ 

ตสฺส ปน เคเห เอกํ มณิรตนํ อตฺถิ. โส ตํ 
ตสฺส  ยานกนฺตเร ปกฺขิปาเปตฺวา ปจฺจสูกาเล โจรานํ 
ปวิฏฺฐสทฺทํ กาเรส.ิ 

อถสฺส ปริุสา “มณิรตนํ สามิ โจเรหิ คหิตนฺต ิ
อาโรเจสํ.ุ 

โส “คามทฺวาเรส ุ อารกฺขํ ฐเปตฺวา อนฺโตคามโต 
นิกฺขมนฺเต วิจินาถาต ิอาห. 

อิตโรปิ ปาโตว ยานกํ โยเชตฺวา ปายาส.ิ อถสฺส 
ยานกํ โสเธนฺตา อตฺตนา ฐปิตํ มณิรตนํ ทิสฺวา 
สนฺตชฺเชตฺวา “ตฺวํ มณึ คเหตฺวา ปลายสีต ิ โปเถตฺวา 
“คหิโต  โน  สามิ  โจโรต ิ คามโภชกสฺส  ทสฺเสสํ.ุ 

โส “ภฏกสฺส วต เม เคเห นิวาสํ ทตฺวา ภตฺตํ 
ทินฺนํ, มณึ คเหตฺวา คโต, คณฺหถ นํ ปาปปริุสนฺต ิ
โปถาเปตฺวา  มาเรตฺวา  ฉฑฺฑาเปส.ิ 
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(อ.กรรม) นี ้เป็นกรรมในกาลก่อน (ของกาละ) นัน้ (ยอ่มเป็น)  ฯ 
(อ.กาละ) นัน้ เคลือ่นแล้ว (จากอตัภาพ) นัน้ บงัเกิดแล้ว ในนรกช่ือวา่

อเวจี ไหม้แล้ว (ในนรกช่ือวา่อเวจี) นัน้ สิน้กาลนาน ผู้  (อนับคุคล) 
โบยแล้ว อยา่งนัน้นัน่เทียว ในร้อยแหง่อตัภาพ ถงึแล้ว ซึง่ความตาย 
ด้วยวิบากอนัเหลือลง (ดงันี)้ ฯ 

อ.พระศาสดา  ครัน้ทรงแสดงแล้ว ซึ่งกรรมในกาลก่อน 
ของอบุาสกช่ือวา่มหากาล อยา่งนี ้ ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนภิกษุ ท. 
อ.กรรมอนัลามก อนัตน กระท�าแล้วนัน่เทียว ยอ่มย�่ายี ซึง่สตัว์ ท. 
เหลา่นี ้ในอบาย ท. ๔ อยา่งนี ้ดงันี ้ตรัสแล้ว ซึง่พระคาถา นี ้วา่ 

ก็ อ.บาป อนั อนัตน กระท�าแลว้ อนัเกิดแลว้แต่ตน 
อนัมีตนเป็นแดนเกิด   ย่อมย�่ายี    (ซ่ึงบุคคล) 
ผูมี้ปัญญาอนัโทษประทษุร้ายแลว้ เพียงดงั อ.เพชร 
(ย�่ายีอยู่) ซ่ึงแกว้มณี อนัเกิดแลว้แต่หิน ดงันี ้ฯ 

(อ.อรรถ วา่) เพียงดงั อ.เพชร (ย�า่ยีอยู)่ ซึง่แก้วมณี อนัเกิดแล้ว
แตหิ่น (ดงันี ้ในบท ท.) เหลา่นัน้หนา (แหง่บาท แหง่พระคาถา) วา่ 
วชริ� วมหฺย� มณึ ดงันี ้ฯ 

(อ.อรรถรูป) นี ้ วา่ อ.เพชร อนัเกิดแล้วแตหิ่น อนัมีหินเป็นแดนเกิด, 
กดักินแล้ว ซึง่แก้วมณี อนัเกิดแล้วแตหิ่น คือวา่ ซึง่แก้วมณีอนัเป็น
วิการแหง่หิน อนับณัฑิตนบัพร้อมแล้ววา่ท่ีเป็นท่ีตัง้ขึน้ ของตน นัน้
นัน่เทียว คือวา่ กระท�าแล้ว ให้เป็นชอ่งน้อยและชอ่งใหญ่ ให้เป็น
ทอ่นน้อยและทอ่นใหญ่ ยอ่มกระท�า ให้เป็นของบคุคลไมพ่งึใช้สอย 
ฉนัใด, อ.บาป อนั  อนัตน กระท�าแล้ว อนัเกิดแล้ว ในตน อนัมีตน
เป็นแดนเกิด ยอ่มย�่ายี คือวา่ ยอ่มก�าจดั ซึง่บคุคล ผู้ มีปัญญา
อนัโทษประทษุร้ายแล้ว คือวา่ ผู้ มีปัญญาออกแล้ว ในอบาย ท. ๔ 
ฉันนัน้นั่นเทียว ดังนี ้ เป็นค�าอธิบาย (อันพระผู้ มีพระภาคเจ้า) 
ตรัสแล้ว ยอ่มเป็น ฯ 

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา อ.ภิกษุผู้ถงึพร้อมแล้ว ท. บรรลแุล้ว 
(ซึง่อริยผล ท.) มีโสดาปัตตผิลเป็นต้น ดงันี ้แล ฯ 

อ.เร่ืองแห่งอุบาสกช่ือว่ามหากาล 
(จบแล้ว) ฯ

อิทนฺตสฺส  ปพฺุพกมมํฺ. 
โส ตโต จโุต อวีจิมหิฺ นิพฺพตฺตตฺิวา ตตฺถ 

ทีฆรตฺตํ ปจิตฺวา วิปากาวเสเสน อตฺตภาวสเต 
ตเถว  โปถิโต  มรณํ  ปาปณิุ. 

เอวํ สตฺถา มหากาลสฺส ปพฺุพกมมํฺ ทสฺเสตฺวา 
“ภิกฺขเว เอวํ อิเม สตฺเต อตฺตนา กตปาปกมมฺเมว 
จตสู ุ อปาเยส ุ อภิมตฺถตีต ิ วตฺวา  อิมํ  คาถมาห

“อตฺตนา หิ กตํ ปาปํ      อตฺรชํ  อตฺตสมฺภวํ
 อภิมตฺถติ    ทมฺุเมธํ      วชิรํ วมฺหยํ มณินติฺ.

ตตฺถ “วชรํิ วมหฺย ํมณินฺต:ิ วชิรํ ว อมหฺมยํ มณึ. 

อิทํ วตฺุตํ โหต ิ “ยถา ปาสาณมยํ ปาสาณสมภฺวํ 
วชิรํ, ตเมว อมหฺมยํ มณึ อตฺตโน อฏฺุฐานฏฺฐานสงฺขาตํ 
ปาสาณมณึ ขาทิตฺวา ฉิทฺทาฉิทฺทํ ขณฺฑาขณฺฑํ 
กตฺวา อปริโภคํ กโรต;ิ เอวเมว อตฺตนา กตํ อตฺตนิ 
ชาตํ อตฺตสมภฺวํ ปาปํ ทมุเฺมธํ นิปปฺญฺญํ ปคฺุคลํ 
จตสู ุ อปาเยส ุ อภิมตฺถต ิ วิทฺธํเสตีติ. 

เทสนาวสาเน สมฺปตฺตภิกฺข ู โสตาปตฺตผิลาทีนิ 
ปาปณุึสตูิ.

มหากาลอุปาสกวตถฺุ.
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๖. อ.เร่ืองแห่งพระเทวทตั
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทบัอยู ่ ในพระเวฬวุนั ทรงปรารภ 
ซึ่ ง พ ร ะ เ ท ว ทัต  ต รั ส แ ล้ ว  ซึ่ ง พ ร ะ ธ ร ร ม เ ท ศ น า  นี  ้ ว่ า 
ยสฺส อจจฺนฺตทสฺุสีลฺย�  ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ดงัจะกลา่วโดยพิสดาร ในวนัหนึง่ อ.ภิกษุ ท. ยงัวาจาเป็น-
เคร่ืองกลา่ว วา่ ดกู่อนทา่นผู้มีอาย ุ ท. อ.พระเทวทตั เป็นผู้ทศีุล 
เป็นผู้มีธรรมอนัลามก (เป็น) ทลูเกลีย้กลอ่มแล้ว ซึง่พระเจ้าอชาตศตัรู 
ยังลาภและสักการะ อันใหญ่ ให้บังเกิดแล้ว ชักชวนแล้ว 
ซึง่พระเจ้าอชาตศตัรู ในการปลงพระชนม์ ซึง่พระบดิา เป็น 
โดยความเป็นอนัเดียวกนั กบั (ด้วยพระเจ้าอชาตศตัรู) นัน้ ตะเกียก 
ตะกายแล้ว เพ่ืออนัปลงพระชนม์ ซึง่พระตถาคตเจ้า โดยประการ
ตา่ง ๆ  เพราะตณัหา อนัเจริญแล้ว ด้วยเหตคืุอความเป็นแหง่บคุคล 
ผู้ มีศีลอนัโทษประทษุร้ายแล้วนัน่เทียว ดงันี ้ ให้ตัง้ขึน้พร้อมแล้ว 
ในโรงเป็นท่ีกลา่วกบัด้วยการแสดงซึง่ธรรม ฯ 

อ.พระศาสดา    เสดจ็มาแล้ว   ตรัสถามแล้ว  วา่   ดกู่อนภิกษุ ท.   
(อ.เธอ ท.)   เป็นผู้นัน้ประชมุพร้อมกนัแล้ว   ด้วยวาจาเป็นเคร่ือง
กลา่ว  อะไรหนอ  ยอ่มเป็น  ในกาลนี ้  ดงันี ้  (ครัน้เม่ือค�า) วา่  
(อ.ข้าพระองค์ ท.  เป็นประชมุกนัแล้ว   ด้วยวาจาเป็นเคร่ืองกลา่ว) 
ช่ือ นี ้   (ยอ่มเป็น   ในกาลนี)้ ดงันี ้   (อนัภิกษุ  ท.  เหลา่นัน้ )  
กราบทูลแล้ว    ต รัสแล้ว  ว่า    ดู ก่อนภิกษุ  ท.    (อ .  เทวทัต   
ยอ่มตะเกียกตะกาย  (พยาม)   เพ่ืออนัฆา่ ซึง่เรา  โดยประการตา่ง ๆ)  
ในกาลนีน้ั่นเทียว หามิได้, อ.เทวทัต ตะเกียกตะกายแล้ว   
เพ่ืออนัฆา่  ซึง่เรา   โดยประการตา่ง ๆ นัน่เทียว   แม้ในกาลก่อน  
ดงันี ้  ตรัสแล้ว  (ซึง่ชาดก  ท.)    มีกรุุงคชาดกเป็นต้น   ตรัสแล้ว วา่ 
ดกู่อนภิกษุ ท.  อ.ตณัหา   อนัเกิดขึน้แล้ว   เพราะเหตแุหง่ความเป็น
แหง่บคุคลผู้ มีศีลอนัโทษประทษุร้ายแล้ว   รวบรัด หกัรานอยู ่  ช่ือ 
ซึง่บคุคลผู้มีศีลอนัโทษประทษุร้ายแล้วลว่งสว่นท่ีสดุ    ยอ่มใสเ่ข้าไป
(ในอบาย ท.)   มีนรกเป็นต้น ราวกะ   อ.เถาย่านทราย  
(รวบรัดหกัรานอยู)่   ซึง่ต้นสาละ  ดงันี ้  ตรัสแล้ว   ซึง่พระคาถา นี ้วา่

อ.ความเป็นแห่งบคุคลผู้ มีศีลอนัโทษประทษุร้ายแล้ว
ลว่งสว่นท่ีสดุ  (ของบคุคล)ใด  ทว่มทบัแล้ว (ซึง่อตัภาพ)
เพียงดงั  อ.เถายา่นทราย  (ครอบคลมุอยู)่   ซึง่ต้นสาละ 
(ครอบคลมุแล้ว ซึง่ต้นสาละ) (อ.บคุคล) นัน้ ยอ่มกระท�า  
ซึง่ตน   อ. โจรผู้ปรากฏ   ยอ่มปรารถนา  (ซึง่บคุคล) นัน้  
ฉนัใด - ฉนันัน้   ดงันี ้ฯ

อ.ความเป็นแหง่บคุคลผู้มีศีลอนัโทษประทษุร้ายแล้วโดยสว่นเดียว  
ช่ือวา่ อจจฺนฺตทสุสีฺลย�  (ในพระคาถา) นัน้ ฯ   (อ.บคุคล) ผู้เป็นคฤหสัถ์  
กระท�าอยู ่ ซึง่อกศุลกรรมบถ ท.  สบิ  จ�าเดมิ  เเตก่ารเกิด  หรือ หรือวา่  
ผู้เป็นบรรพชิต   ต้องอยู ่   ซึง่อาบตัหินกั   จ�าเดมิ แตว่นั(แหง่ตน)
อปุสมบทแล้ว ช่ือวา่ เป็นผู้ มีศีลอนัโทษประทษุร้ายแล้วลว่งสว่น
ท่ีสดุ   (ยอ่มเป็น) ฯ   

๖. เทวทตตฺวตถฺุ.

“ยสสฺ อจจฺนฺตทสุสีฺลยฺนฺต ิอิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา 
เวฬวุเน  วิหรนฺโต  เทวทตฺตํ  อารพฺภ  กเถส.ิ 

เอกสฺมึ หิ ทิวเส ภิกฺขู ธมฺมสภายํ กถํ 
สมฏฺุฐาเปสุํ “อาวโุส เทวทตฺโต ทสฺุสีโล ปาปธมโฺม 
ทสฺุสีลฺยการเณเนว วฑฺฒิตาย ตณฺหาย อชาตสตฺตุํ 
สงฺคณฺหิตฺวา มหนฺตํ ลาภสกฺการํ นิพฺพตฺเตตฺวา 
อชาตสตฺตุํ ปิต ุ วเธ สมาทเปตฺวา เตน สทฺธึ เอกโต 
หตฺุวา นานปปฺกาเรน ตถาคตสฺส วธาย ปริสกฺกีติ. 

สตฺถา อาคนฺตฺวา “กาย นตฺุถ ภิกฺขเว เอตรหิ 
กถาย สนฺนิสนฺินาต ิ ปจฺุฉิตฺวา, “อิมาย นามาต ิ
วตฺุเต, “น ภิกฺขเว อิทาเนว, ปพฺุเพปิ เทวทตฺโต 
นานปปฺกาเรเนว มยฺหํ วธาย ปริสกฺกีต ิ วตฺวา กรุุงฺค-
ชาตกาทีนิ กเถตฺวา “ภิกฺขเว อจฺจนฺตทสฺุสีลปคฺุคลํ 
นาม ทสฺุสีลฺยการณา อปุปฺนฺนา ตณฺหา มาลวุา วิย 
สาล ํ ปริโยนทฺธิตฺวา สมภฺญฺชมานา นิรยาทีส ุ ปกฺขิปตีต ิ
วตฺวา อิมํ คาถมาห

“ยสฺส อจฺจนตฺทสฺุสีลฺยํ     มาลวุา สาลมิโวตฺถตํ,
 กโรติ  โส  ตถตฺตานํ      ยถา นํ  อิจฺฉตี ทิโสติ.

ตตฺถ “อจจฺนฺตทสฺุสีลฺยนฺต:ิ เอกนฺตทสฺุสีลภาโว. 
คหีิ วา ชาตโิต ปฏฺฐาย ทส อกสุลกมมฺปเถ กโรนฺโต, 
ปพฺพชิโต วา อปุสมปฺนฺนทิวสโต ปฏฺฐาย ครุกาปตฺต ึ
อาปชฺชมาโน อจฺจนฺตทสฺุสีโล นาม. 
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แต่ว่า  (อ.บท ว่า อจฺจนฺตทสฺุสีลย�)  นัน้ (อนัพระผู้ มีพระภาคเจ้า)  
ตรัสแล้ว  (ในพระคาถา) นี ้ หมายเอา  ซึ่งความเป็นแห่งบุคคล
ผู้มีศีลอนัโทษประทษุร้ายแล้ว   อนัมาแล้ว  ตามคต ิ(แหง่ - อ.บคุคล) 
ใด  เป็นผู้ มีศีลอนัโทษประทษุร้ายแล้ว  ในอตัภาพ ท.  สอง  สาม  
(ยอ่มเป็น- บคุคล) นัน้ ฯ  

ก็  อ.ตณัหา   อนัอาศยั ซึง่ทวาร  ท.  หก   เกิดขึน้แล้ว   (แก่บคุคล)  
ผู้มีศีลอนัโทษประทษุร้ายแล้ว  (อนับณัฑิต)  พงึทราบ  (ในบท) นี ้ วา่  
ทสฺุสีลภาโว  ดงันี ้ฯ   

(อ.อรรถ วา่)   อ.ความเป็นแหง่บคุคลผู้มีศีลอนัโทษประทษุร้าย   
อนัอนับณัฑิตนบัพร้อมแล้ววา่ตณัหา   ของบคุคล  ใด   ท่วมทบัแล้ว   
คือวา่  หอ่หุ้ม  ซึง่อตัภาพ ตัง้อยูแ่ล้ว  อ.เถายา่นทราย  ครอบคลมุแล้ว   
ซึง่ต้นสาละ  คือวา่  ครัน้เม่ือฝน  ตกอยู ่  ยอ่มหุ้มหอ่  หมดทกุสว่น
นั่นเทียว   ด้วยสามารถแห่งการ  รับ  ซึ่งน�า้  ด้วยใบ  ท. แล้ว  
จงึหกัราน   ช่ือฉนัใด - ฉนันัน้  (ดงันี ้ แหง่บาทแหง่พระคาถา) วา่  
มาลุวา  สาลมโิวตถฺต�  ดงันี ้ ฯ  อ.อธิบาย  วา่  (อ.บคุคล) นัน้  
คือวา่   ผู้  อนัตนัหา   อนัอนับณัฑิตนบัพร้อมแล้ววา่ความเป็น-
แห่งบุคคลผู้ มีศีลอันโทษประทุษร้ายแล้ว  นัน้  หักรานแล้ว  
ให้ตกไปอยู ่  ในอบาย  ท.  ราวกะ  อ.ต้นไม้  อนั อนัเถายา่นทราย  
หักรานแล้ว  ให้ล้มลง  บนพืน้ดิน  ช่ือว่า  ย่อมกระท�า   ซึ่งตน -
อ.โจรผู้ ปรากฏ   ผู้ อันใคร่ต่อความพินาศ  ย่อมปรารถนา   
(ซึ่งบุคคล)นัน้  ฉันใด - ฉันนัน้   ดังนี ้ (อันบัณฑิต  พึงทราบ) ฯ

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา (อ.ชน ท.) มาก บรรลแุล้ว 
(ซึง่อริยผล ท.) มีโสดาปัตตผิลเป็นต้น ดงันีแ้ล ฯ

อ.เร่ืองแห่งพระเทวทตั 
(จบแล้ว) ฯ

๗.อ.เร่ืองแห่งอันตะเกียกตะกายเพื่ออันท�าลายซึ่งสงฆ์ 
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทับอยู่ ในพระเวฬุวัน ทรงปรารภ 
ซึง่อนัตะเกียกตะกายเพ่ืออนัท�าลายซึง่สงฆ์ ตรัสแล้ว ซึง่พระธรรมเทศนา
นี ้วา่ สุกรานิ ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ดังจะกล่าวโดยพิสดาร ในวันหนึ่ ง  อ .พระเทวทัต 
ตะเกียกตะกายอยู ่ เพ่ืออนัท�าลายซึง่สงฆ์ เหน็แล้ว ซึง่พระอานนท์ 
ผู้ มีอาย ุ ผู้ เท่ียวไปอยู ่ เพ่ือก้อนข้าว บอกแล้ว ซึง่ความประสงค์ 
แหง่ตน ฯ 

อ.พระเถระ ฟังแล้ว ซึง่ค�านัน้ ไปแล้ว สูส่�านกั ของพระศาสดา 
ได้กราบทลูแล้ว (ซึง่ค�า)นัน่ กะพระผู้มีพระภาคเจ้า วา่ ข้าแตพ่ระองค์-
ผู้ เจริญ อ.ข้าพระองค์ นุง่แล้ว ในสมยัอนัเป็นเบือ้งต้นแหง่วนั 
(ในพระเวฬุวัน)นี ้ ถือเอาแล้ว ซึ่งบาตรและจีวร ได้เข้าไปแล้ว 
สูเ่มืองราชคฤห์ เพ่ือก้อน;

อิธ  ปน  โย  ทฺวีส ุ  ตีส ุ  อตฺตภาเวส ุ  ทสฺุสีโล,
เอตสฺส คติยา อาคตํ ทสฺุสีลภาวํ สนฺธาเยตํ 
วตฺุตํ. 

ทสฺุสีลภาโวต ิ เจตฺถ ทสฺุสีลสฺส ฉ ทฺวารานิ 
นิสฺสาย  อปุปฺนฺนา  ตณฺหา  เวทิตพฺพา. 

มาลุวา สาลมโิวตถฺตนฺต:ิ ยสฺส ปคฺุคลสฺส 
ตณฺหาสงฺขาตํ ทสุสฺลียํฺ, ยถา นาม มาลวุา สาล ํ โอตฺถตํ 
เทเว วสฺสนฺเต ปตฺเตหิ อุทกํ ปฏิจฺฉิตฺวา 
สมภฺญฺชนวเสน สพฺพตฺถกเมว ปริโยนทฺธติ; เอวํ 
อตฺตภาวํ โอตฺถตํ ปริโยนทฺธิตฺวา ฐตํิ. โส มาลวุาย 
สมภฺญฺชิตฺวา ภมิูยํ ปาติยมาโน รุกฺโข วิย ตาย 
ทสฺุสีลฺยสงฺขาตาย ตณฺหาย สมภฺญฺชิตฺวา อปาเยส ุ
ปาตยิมาโน, ยถา นํ อนตฺถกาโม ทิโส อิจฺฉต;ิ ตถา 
อตฺตานํ  กโรต ิ นามาต ิ อตฺโถ. 

เทสนาวสาเน พห ูโสตาปตฺตผิลาทีนิ ปาปณุึสตู.ิ

เทวทตตฺวตถฺุ.

๗. สงฆฺเภทปริสกกฺนวตถฺุ.

“สุกรานีต ิ อิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา เวฬวุเน 
วิหรนฺโต  สงฺฆเภทปริสกฺกนํ   อารพฺภ  กเถส.ิ 

เอกทิวสํ หิ เทวทตฺโต สงฺฆเภทาย ปริสกฺกนฺโต 
อายสฺมนฺตํ อานนฺทํ ปิณฺฑาย จรนฺตํ ทิสฺวา อตฺตโน 
อธิปปฺายํ  อาโรเจส.ิ 

ตํ สตฺุวา เถโร สตฺถ ุ สนฺตกํิ คนฺตฺวา ภควนฺตํ 
เอตทโวจ “อิธาหํ ภนฺเต ปพฺุพณฺหสมยํ นิวาเสตฺวา 
ปตฺตจีวรมาทาย  ราชคหํ  ปิณฺฑาย  ปาวิส;ึ
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ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ อ.พระเทวทตั ได้เหน็แล้ว แล ซึง่ข้าพระองค์ 
ผู้เท่ียวไปอยู ่ เพ่ือก้อนข้าว ในเมืองช่ือวา่ราชคฤห์, (อ.พระเทวทตัต์นัน้) 
ครัน้เห็นแล้ว อ.ข้าพระองค์ (ย่อมอยู่) (โดยส่วนแห่งทิศ)ใด 
เข้าไปหาแล้ว (โดยสว่นแหง่ทิศ)นัน้ (อ.พระเทวทตัต์นัน้) ครัน้เข้าไป
หาแล้ว ได้กลา่วแล้ว (ซึง่ค�า) นัน่ วา่ ดกู่อนอานนท์ ผู้ มีอาย ุอ.เรา 
จกักระท�า ซึง่อโุบสถ ด้วย ซึง่สงัฆกรรม ท. ด้วย เว้น จากพระผู้มีพระภาคเจ้า 
นั่นเทียว เว้น จากหมู่แห่งภิกษุ ในกาลนี ้ กระท�า ซึง่วนันี ้
ให้เป็นเบือ้งต้น ดงันี ้ กะข้าพระองค์, ข้าแตพ่ระผู้มีพระภาคเจ้า 
ในวนันี ้อ.พระเทวทตั จกัท�าลาย ซึง่สงฆ์, จกักระท�า ซึง่อโุบสถ ด้วย 
ซึง่สงัฆกรรม ท. ด้วย (เว้น จากพระผู้ มีพระภาคเจ้า เว้น จากหมู่
แหง่ภิกษุ) ดงันี ้ฯ (ครัน้เม่ือค�า) อยา่งนี ้(อนัพระเถระ) กราบทลูแล้ว 
อ.พระศาสดา ทรงเปลง่แล้ว ซึง่พระอทุาน นี ้วา่

อ.ความดี      เป็นกรรมอันคนดีกระท�าได้โดยง่าย 
(ย่อมเป็น), อ.ความดี เป็นกรรมอนัคนชัว่กระท�าไดโ้ดยยาก 
(ย่อมเป็น), อ.ความชัว่ เป็นกรรมอนัคนชัว่กระท�าไดโ้ดยง่าย 
(ย่อมเป็น), อ.ความชัว่    เป็นกรรมอนัพระอริยเจ้า  ท. 
กระท�าไดโ้ดยยาก  (ย่อมเป็น)  ดงันี ้ฯ

ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนอานนท์ ช่ือ อ.กรรมอนัไมเ่กือ้กลู แก่ตน 
เป็นกรรมอนับคุคลกระท�าได้โดยงา่ย (ยอ่มเป็น) อ.กรรม อนัเกือ้กลู 
(แก่ตน) นัน่เทียว เป็นกรรมอนับคุคลกระท�าได้โดยยาก (ยอ่มเป็น) 
ดงันี ้ตรัสแล้ว ซึง่พระคาถา นี ้วา่
        (อ.กรรม ท. เหล่าใด) เป็นกรรมไม่ดี ดว้ย เป็นกรรมไม่เกือ้กูล 
       แก่ตน ดว้ย  (ย่อมเป็น)   (อ.กรรม ท.  เหล่านัน้)  เป็นกรรม
       อนับคุคลกระท�าไดโ้ดยง่าย (ย่อมเป็น), (อ.กรรม) ใด แล
       เป็นกรรมเกือ้กูล ดว้ย เป็นกรรมดี ดว้ย (ย่อมเป็น),  (อ.กรรม) 
      นัน้ แล   เป็นกรรมอนับคุคลกระท�าได้โดยยากอย่างย่ิง 
      (ย่อมเป็น) ดงันี ้ฯ 

อ.เนือ้ความ (แหง่ค�าอนัเป็นพระคาถา) นัน้ วา่ อ.กรรม ท. เหลา่ใด 
เป็นกรรมไมดี่ คือวา่ เป็นกรรมเป็นไปกบัด้วยโทษ ด้วย เป็นกรรม
ประกอบแล้วในอันยังสัตว์ให้เป็นไปพร้อมเพ่ืออบาย ช่ือว่า 
เป็นกรรมไมเ่กือ้กลู แก่ตน เพราะความท่ี (แหง่กรรม ท. เหลา่นัน้) 
เป็นกรรม (อนับคุคล) กระท�าแล้วนัน่เทียว ด้วย ยอ่มเป็น, (อ.กรรม ท.) 
เหลา่นัน้  เป็นกรรมอนับคุคลกระท�าได้โดยงา่ย  (ยอ่มเป็น) ฯ 

สว่นวา่ (อ.กรรม) ใด ช่ือวา่เป็นกรรมเกือ้กลู แก่ตน เพราะความท่ี 
(แหง่กรรมนัน้) เป็นกรรมอนับคุคลกระท�าแล้ว ด้วย ช่ือวา่เป็นกรรมดี 
เพราะอรรถวา่เป็นกรรมไมมี่โทษ ด้วย คือวา่ เป็นกรรมประกอบแล้ว
ในอนัยงัสตัว์ให้เป็นไปพร้อมเพ่ือสคุติ ด้วยนัน่เทียว เป็นกรรม
ประกอบแล้วในอันยังสัตว์ให้เป็นไปพร้อมเพ่ือพระนิพพาน
ด้วย (ยอ่มเป็น), (อ.กรรม) นัน้ เป็นกรรมอนับคุคลกระท�าได้
โดยยากอยา่งย่ิง (ยอ่มเป็น) ราวกะ อ.อนั ทดขึน้แล้ว กระท�า 
ซึ่งแม่น�า้ช่ือว่าคงคา อันไหลไปแล้วในทิศช่ือว่าปราจีน ให้เป็น
แมน่�า้มีหน้าในภายหลงั ดงันี ้(อนับณัฑิต พงึทราบ) ฯ

ในกาลเป็นท่ีสุดแห่งเทศนา (อ.ชน ท.) มาก บรรลุแล้ว 
(ซึง่อริยผล ท.) มีโสดาปัตตผิลเป็นต้น ดงันีแ้ล ฯ

อ.เร่ืองแห่งอันตะเกียกตะกายเพื่ออันท�าลายซึ่งสงฆ์ 
(จบแล้ว) ฯ

อทฺทสา โข มํ ภนฺเต เทวทตฺโต ราชคเห 
ปิณฺฑาย จรนฺตํ, ทิสฺวาน เยนาหํ เตนปุสงฺกมิ, 
อปุสงฺกมิตฺวา มํ เอตทโวจ `อชฺชตคฺเคทานาหํ อาวโุส 
อานนฺท อญฺญตฺเรว ภควตา อญฺญตฺร ภิกฺขสุงฺเฆน 
อโุปสถํ กริสฺสามิ สงฺฆกมฺมานิ จาต;ิ อชฺช ภควา 
เทวทตฺโต สงฺฆํ ภินฺทิสฺสต,ิ อโุปสถญฺจ กริสฺสต ิ
สงฺฆกมมฺานิ  จาต.ิ  เอวํ  วตฺุเต  สตฺถา 

     

     “สกุรํ สาธนุา สาธ,ุ     สาธ ุ ปาเปน  ทกฺุกรํ, 
      ปาปํ ปาเปน สกุรํ,     ปาปมริเยหิ ทกฺุกรนติฺ 

อิมํ อทุานํ อทุาเนตฺวา “อานนฺท อตฺตโน อหิตกมมํฺ 
นาม สกุรํ หิตกมมฺเมว ทกฺุกรนฺต ิวตฺวา อิมํ คาถมาห

“สกุรานิ    อสาธูนิ         อตฺตโน อหิตานิ  จ,
 ยํ เว หิตญฺจ สาธญฺุจ,     ตํ เว ปรมทกฺุกรนติฺ.

ตสฺสตฺโถ “ยานิ กมมฺานิ อสาธนิู สาวชฺชานิ จ 
อปายสํวตฺตนิกานิ กตตฺตาเยว อตฺตโน อหิตานิ จ 
โหนฺต,ิ ตานิ สกุรานิ. 

ยํ ปน กตตฺตา อตฺตโน หิตญฺจ อนวชฺชตฺเถน 
สาธญฺุจ สคุติสํวตฺตนิกญฺเจว นิพฺพานสํวตฺตนิกญฺจ 
กมมํฺ, ตํ ปาจีนนินฺนาย คงฺคาย อพฺุพตฺเตตฺวา 
ปจฺฉามขุกรณํ  วิย  อติทกฺุกรนฺต.ิ

เทสนาวสาเน พห ูโสตาปตฺตผิลาทีนิ ปาปณุึสตู.ิ

สงฆฺเภทปริสกกฺนวตถฺุ.
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๘. อ.เร่ืองแห่งพระเถระช่ือว่ากาละ
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทับอยู่ ในพระเชตวัน ทรงปรารภ 
ซึ่งพระเถระช่ือว่ากาละ ตรัสแล้ว ซึ่งพระธรรมเทศนา นี ้ ว่า
โย สาสน� ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ได้ยินวา่ อ.หญิง คนหนึง่ ในเมืองช่ือวา่สาวตัถี ด�ารงอยูแ่ล้ว 
ในฐานะแหง่มารดา ยอ่มบ�ารุง ซึง่พระเถระ นัน้ ฯ 

อ.มนษุย์ ท. ในเรือนแหง่บคุคลผู้คุ้นเคยกนั (ของหญิง) นัน้ 
ฟังแล้ว ซึ่งธรรม ในส�านัก ของพระศาสดา มาแล้ว สู่เรือน 
ยอ่มสรรเสริญ วา่ โอ ช่ือ อ.พระพทุธเจ้า ท. เป็นบคุคลนา่อศัจรรย์ 
(ยอ่มเป็น), โอ อ.พระธรรมเทศนา เป็นเทศนาไพเราะ (ยอ่มเป็น) 
ดงันี ้ฯ (อ.หญิง) นัน้ ฟังแล้ว ซึง่วาจาเป็นเคร่ืองกลา่ว (ของมนษุย์ ท. )
เหล่านัน้ บอกแล้ว (แก่พระเถระ) นัน้ ว่า ข้าแต่ท่านผู้ เจริญ 
แม้ อ.ดฉินั เป็นผู้ใคร่เพ่ืออนัฟัง ซึง่พระธรรมเทศนา ของพระศาสดา  
(ยอ่มเป็น)  ดงันี ้ฯ 

(อ.พระเถระ) นัน้ ห้ามแล้ว (ซึง่หญิง) นัน้ วา่ (อ.ทา่น) อยา่ไปแล้ว 
(ในท่ี) นัน้  ดงันี ้ฯ 

(อ.หญิง) นัน้ อ้อนวอนอยู ่แม้ในวนัรุ่งขึน้ แม้ผู้  (อนัพระเถระ)นัน้ 
ห้ามอยู ่ ก�าหนดเพียงใดแหง่วาระท่ี ๓ เป็นผู้ใคร่เพ่ืออนัฟัง เทียว 
ได้เป็นแล้ว ฯ (อ.อนัถาม) วา่ ก็ (อ.พระเถระ)นัน้ ห้ามแล้ว (ซึง่หญิง)
นัน้ เพราะเหตไุร ดงันี ้ฯ (อ.อนัแก้) วา่ ได้ยินวา่ (อ.ความคดิ) อยา่งนี ้วา่ 
(อ.หญิงนัน้) ฟังแล้ว ซึง่ธรรม ในส�านกั ของพระศาสดา จกัแตก 
ในเรา (ดงันี)้ ได้มีแล้ว แก่พระเถระนัน้ (เพราะเหตนุัน้ อ.พระเถระ
นัน้ ห้ามแล้ว ซึง่หญิงนัน้) ดงันี ้ฯ 

(อ. หญิง) นัน้ ผู้มีอาหารอนับคุคลพงึกินในเวลาเช้าอนับริโภคแล้ว 
ในเวลาเช้าเทียว สมาทานแล้ว ซึง่อโุบสถ บงัคบัแล้ว ซึง่ธิดา (ด้วยค�า) 
วา่ ดกู่อนแม ่ (อ. เธอ) พงึองัคาส ซึง่พระผู้ เป็นเจ้า (กระท�า) ให้ดี 
ดงันี ้ได้ไปแล้ว สูพ่ระวิหาร ในวนัหนึง่ ฯ 

แม้ อ.ธิดา (ของหญิง) นัน้ องัคาสแล้ว (ซึง่ภิกษุ) นัน้ โดยชอบ 
ในกาล (แหง่ภิกษุ นัน้) มาแล้ว ผู้  (อนัภิกษุ นัน้) กลา่วแล้ว วา่ 
อ.มหาอุบาสิกา (ไปแล้ว) (ณท่ี) ไหน ดังนี  ้ กล่าวแล้ว ว่า 
(อ.มหาอบุาสกิา) ไปแล้ว สูพ่ระวิหาร เพ่ืออนัฟังซึง่ธรรม ดงันี ้ ฯ 

(อ.ภิกษุ) นัน้ ฟังแล้ว (ซึง่ค�า) นัน้ เทียว เดือดร้อนอยู ่
เพราะความเร่าร้อน อนัตัง้ขึน้แล้ว ในท้อง (คดิแล้ว) วา่ (อ.หญิง) 
นัน้ แตกแล้ว ในเรา ในกาลนี ้ ดงันี ้ ไปแล้ว โดยเร็ว เหน็แล้ว 
(ซึง่มหาอบุาสกิา)  ผู้ ฟังอยู ่ ซึง่ธรรม ในส�านกั ของพระศาสดา 
กราบทลูแล้ว วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ อ.หญิงนี ้ เป็นคนเขลา 
(เป็น) ยอ่มไมรู้่ ซึง่วาจาเป็นเคร่ืองกลา่วซึง่ธรรม อนัละเอียด 
อ. อัน (อันพระองค์) ไม่ตรัส ซึ่งวาจาเป็นเคร่ืองกล่าวซึ่งธรรม 
อนัละเอียด อนัประกอบพร้อมเฉพาะแล้วด้วยสภาวธรรมมีขนัธ์
เป็นต้นแล้ว จงึตรัส ซึง่วาจาเป็นเคร่ืองกลา่วซึง่ทาน หรือ หรือวา่ 
ซึ่งวาจาเป็นเคร่ืองกล่าวซึ่งศีล (แก่หญิง) นี  ้ ย่อมควร ดังนี ้
กะพระศาสดา ฯ

๘. กาลตเฺถรวตถฺุ.

“โย สาสนนฺต ิ อิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา เชตวเน 
วิหรนฺโต  กาลตฺเถรํ  อารพฺภ  กเถส.ิ 

สาวตฺถิยํ กิเรกา อิตฺถี มาตฏฺุฐาเน ฐตฺวา ตํ 
เถรํ  อปุฏฺฐหต.ิ 

ตสฺสา ปฏิวิสฺสกเคเห มนสฺุสา สตฺถ ุ สนฺตเิก 
ธมมํฺ สตฺุวา เคหํ อาคนฺตฺวา “อโห พทฺุธา นาม 
อจฺฉริยา, อโห ธมฺมเทสนา มธรุาต ิ ปสํสนฺต.ิ สา 
[อิตฺถี] เตสํ กถํ สตฺุวา “ภนฺเต อหํปิ สตฺถ ุ ธมมฺเทสนํ 
โสตกุามาต ิ  ตสฺส  อาโรเจส.ิ 

โส  “มา  ตตฺถ  คจฺฉีต ิ ตํ  นิวาเรส.ิ 

สา ปนุทิวเสปิ ยาจมานา ยาวตตยํิ เตน 
นิวาริยมานาปิ โสตกุามาว อโหส.ิ “กสฺมา ปน โส 
ตํ นิวาเรสีต.ิ “เอวํ กิรสฺส อโหส ิ `สตฺถ ุ สนฺตเิก ธมมํฺ 
สตฺุวา  มยิ  ภิชฺชิสฺสตีต.ิ 

สา เอกทิวสํ ปาโตว ภตฺุตปาตราสา อโุปสถํ 
สมาทยิตฺวา “อมมฺ สาธกํุ อยฺยํ ปริวิเสยฺยาสีต ิ
ธีตรํ  อาณาเปตฺวา  วิหารํ  อคมาส.ิ 

ธีตาปิสสฺา ตํ [ภิกฺขุ]ํ อาคตกาเล สมมฺา ปริวิสตฺิวา 
“กหํ มหาอปุาสกิาติ วตฺุตา “ธมมฺสฺสวนาย วิหารํ 
คตาต ิ อาห. 

โส ตํ สตฺุวาว กจฺุฉิยํ อฏฺุฐเิตน ฑาเหน 
สนฺตปปฺมาโน “อิทานิ สา มยิ ภินฺนาต ิ เวเคน 
คนฺตฺวา สตฺถ ุ สนฺตเิก ธมมํฺ สณุมานํ ทิสฺวา 
สตฺถารํ อาห “ภนฺเต อยํ อิตฺถี ทนฺธา สขุมํุ ธมมฺกถํ 
น ชานาติ, อิมิสฺสา ขนฺธาทิปปฺฏิสํยตฺุตํ สขุมํุ 
ธมมฺกถํ อกเถตฺวา ทานกถํ วา สีลกถํ วา กเถตุํ 
วฏฺฏตีต.ิ
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อ. พระศาสดา ทรงทราบแล้ว ซึง่อธัยาศยั (ของภิกษุ) นัน้ 
ตรัสแล้ว วา่  อ. เธอ เป็นผู้ มีปัญญาอนัโทษประทษุร้ายแล้ว (เป็น) 
อาศัยแล้ว  ซึ่ ง ทิฏฐิอันชั่ว  ย่อมคัดค้าน ซึ่ งค� าสั่งสอน 
ของพระพทุธเจ้า ท. (อ.เธอ) ยอ่มพยายาม เพ่ืออนัฆา่ซึง่ตนนัน่เทียว 
ดงันี ้ตรัสแล้ว ซึง่พระคาถา นี ้วา่

(อ. บคุคล)   ใด   ผูมี้ปัญญาอนัโทษประทษุร้ายแลว้ 
อาศยัแลว้ ซ่ึงทิฏฐิ อนัชัว่ ย่อมคดัคา้น   ซ่ึงค�าสัง่สอน 
ของพระอริยะเจ้า ท. ผูเ้ป็นพระอรหนัต์  ผูเ้ป็นอยู่โดยธรรม
โดยปกติ  (อ.บคุคล นัน้)  ย่อมเกิด  เพือ่อนัฆ่าซ่ึงตน 
เพียงดงั อ.ขยุ ท.  ของไมมี้หนาม  (ตน้ไผ่)   (เกิดอยู่ 
เพือ่อนัฆ่าซ่ึงตน)  ดงันี ้ฯ

อ. เนือ้ความ วา่ อ. บคุคล ใด ผู้มีปัญญาอนัโทษประทษุร้ายแล้ว 
อาศยัแล้ว ซึง่ทิฏฐิ อนัชัว่ คดัค้านอยู ่ (ซึง่ชน ท.) ผู้กลา่วอยู ่ วา่ 
(อ.เรา ท.) จักฟัง ซึ่งธรรม หรือ หรือว่า (อ.เรา ท.) จักถวาย 
ซึง่ทาน ดงันี ้ เพราะความกลวัแตค่วามเสื่อมแหง่สกัการะ ของตน 
ช่ือวา่ ยอ่มคดัค้าน ซึง่ค�าสัง่สอน ของพระอริยะเจ้า ท. ผู้เป็นพระอรหนัต์ 
ผู้เป็นอยูโ่ดยธรรมโดยปกต ิคือวา่ ของพระพทุธเจ้า ท. ฯ อ. การคดัค้าน 
นัน้ ด้วย  อ. ทิฏฐิ อนัชัว่ นัน้ ด้วย (แหง่บคุคล) นัน้ ยอ่มเป็น ราวกะ 
อ.ขุย ท. ของไม้มีหนาม อันอันบัณฑิตนับพร้อมแล้วว่าไม้ไผ ่
เพราะเหตนุัน้ อ.ไม้มีหนาม ถือเอาอยู ่ ซึง่ขยุ ท. ช่ือวา่ ยอ่มเกิด 
เพ่ืออนัฆา่ซึง่ตน คือวา่ ยอ่มเกิด เพ่ือประโยชน์แก่อนัฆา่ซึง่ตน
นัน่เทียว ฉนัใด (อ.บคุคลผู้ มีปัญญาอนัโทษประทษุร้ายแล้ว) 
แม้นัน้ ยอ่มเกิด เพ่ืออนัฆา่ ซึง่ตน ฉนันัน้ ดงันี ้ (แหง่ค�าอนัเป็น
พระคาถา) นัน้  (อนับณัฑิต พงึทราบ) ฯ

 อ.ผล แล  ย่อมฆ่า ซ่ึงตน้กลว้ย, อ.ผล (ย่อมฆ่า) ซ่ึงไมไ้ผ่,  
      อ.ผล  (ย่อมฆ่า) ซ่ึงไมอ้อ้, อ.สตัว์ผูเ้กิดแลว้ในครรภ์ (ย่อมฆ่า)          
       ซ่ึงแม่ม้าอสัดร ฉนัใด อ.สกัการะ ย่อมฆ่า ซ่ึงบรุุษผูถ่้อย 

(ฉนันัน้)  ดงันี ้ฯ

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา อ.อบุาสกิา ตัง้อยูเ่ฉพาะแล้ว 
ในโสดาปัตตผิล ฯ อ.พระเทศนา เป็นเทศนาเป็นไปกบัด้วยวาจา 
มีประโยชน์ ได้มีแล้ว แม้แก่บริษัทผู้ถงึพร้อมแล้ว ดงันีแ้ล ฯ

อ.เร่ืองแห่งพระเถระช่ือว่ากาละ 
(จบแล้ว) ฯ

สตฺถา ตสฺส อชฺฌาสยํ วิทิตฺวา “ตฺวํ ทปุปฺญฺโญ 
ปาปิกํ ทิฏฺฐ ึ นิสฺสาย พทฺุธานํ สาสนํ ปฏิกฺโกสส,ิ 
อตฺตฆาตาเยว  วายมสีต ิ วตฺวา  อิมํ  คาถมาห

“โย   สาสนํ   อรหตํ      อริยานํ   ธมฺมชีวินํ
ปฏิกฺโกสติ ทมฺุเมโธ      ทิฏฺฐ ึ นิสฺสาย ปาปิกํ,
ผลานิ กณฺฏกสฺเสว      อตฺตฆญฺญาย ผลฺลตีติ.

ตสฺสตฺโถ “โย ทมุเฺมโธ ปคฺุคโล อตฺตโน สกฺการ-
หานิภเยน ปาปิกํ ทิฏฺฐ ึ นิสฺสาย `ธมมํฺ วา โสสฺสาม, 
ทานํ วา ทสฺสามาต ิ วทนฺเต ปฏิกฺโกสนฺโต อรหตํ 
อริยานํ ธมฺมชีวินํ พทฺุธานํ สาสนํ ปฏิกฺโกสต.ิ ตสฺส 
ตํ ปฏิกฺโกสนํ สา จ ปาปิกา ทิฏฺฐ ิ เวฬสุงฺขาตสฺส 
กณฺฏกสฺส ผลานิ วิย โหต,ิ ตสฺมา ยถา กณฺฏโก ผลานิ 
คณฺหนฺโต อตฺตฆญฺญาย ผลฺลต ิ อตฺตโน ฆาตตฺถเมว 
ผลฺลต;ิ เอวํ โสปิ อตฺตโน ฆาตาย ผลฺลตีต.ิ วตฺุตํปิ เจตํ 

   
   ผลํ   เว   กทลึ   หนติฺ      ผลํ   เวฬํ,ุ  ผลํ  นฬํ, 
  สกฺกาโร  กาปริุสํ  หนติฺ,    คพโฺภ  อสฺสตรึ  ยถาติ.

เทสนาวสาเน อปุาสกิา โสตาปตฺตผิเล ปตฏฺิฐหิ.
สมปฺตฺตปริสายปิ สาตฺถิกา เทสนา อโหสีต.ิ

กาลตเฺถรวตถฺุ.
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๙. อ.เร่ืองแห่งอุบาสกช่ือว่าจุลลกาล
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทับอยู่ ในพระเชตวัน ทรงปรารภ 
ซึ่งอุบาสกช่ือว่าจุลลกาล ตรัสแล้ว ซึ่งพระธรรมเทศนา นี ้ ว่า 
อตตฺนา  ว กต� ปาป�  ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ดงัจะกลา่วโดยพิสดาร ในวนัหนึง่ อ.โจรผู้ท�าลายซึง่อโุมงค์ ท. 
ผู้  อันเจ้าของ ท. ติดตามแล้ว ทิง้แล้ว ซึ่งภัณฑะ ข้างหน้า 
ของอบุาสก ผู้ ฟังแล้ว ซึง่ธรรมกถา ในวิหาร ออกแล้ว จากวิหาร มาอยู ่
สู่ เมืองช่ือว่าสาวัตถี ในเวลาเช้าเทียว หนีไปแล้ว ตามนัย 
(อนัข้าพเจ้า) กลา่วแล้ว ในเร่ืองแหง่อบุาสกช่ือวา่มหากาล นัน่เทียว ฯ 

อ.มนษุย์ ท. เหน็แล้ว (ซึง่อบุาสก) นัน้ (กลา่วแล้ว) วา่ (อ.บรุุษ)นี ้
กระท�าแล้ว ซึง่กรรมของโจร ในเวลากลางคืน ยอ่มเท่ียวไป ราวกะวา่ 
ฟังอยู ่ ซึง่ธรรม, (อ.ทา่น ท.) จงจบั (ซึง่บรุุษ) นัน้ ดงันี ้ โบยแล้ว 
(ซึง่อบุาสก) นัน้ ฯ 

อ.นางกมุภทาส ี ท. ไปอยู ่ สูท่า่แหง่น�า้ เหน็แล้ว (ซึง่อบุาสก) นัน้ 
(กล่าวแล้ว) ว่า ข้าแต่นาย (อ.ท่าน ท.) จงหลีกไป, (อ.อุบาสก) นี ้
ยอ่มกระท�า (ซึง่กรรม) มีอยา่งนีเ้ป็นรูป หามิได้ ดงันี ้ (ยงัมนษุย์ ท. 
เหลา่นัน้) ให้ปลอ่ยแล้ว (ซึง่อบุาสก)นัน้  ฯ 

(อ.อบุาสก) นัน้ ไปแล้ว สูว่ิหาร บอกแล้ว แก่ภิกษุ ท. วา่ 
ข้าแตท่า่นผู้ เจริญ อ.กระผม เป็นผู้  อนัมนษุย์ ท. ให้ฉิบหายแล้ว 
ยอ่มเป็น, อ.ชีวิต อนักระผม ได้แล้ว เพราะอาศยั ซึง่นางกมุภทาส ี ท. 
ดงันี ้ฯ อ.ภิกษุ ท. กราบทลูแล้ว ซึง่เนือ้ความ นัน้ แก่พระตถาคตเจ้า ฯ 

อ.พระศาสดา ทรงสดับแล้ว ซึ่งวาจาเป็นเคร่ืองกล่าว 
(ของภิกษุ ท.) เหลา่นัน้ ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนภิกษุ ท. อ.อบุาสกช่ือวา่
จลุลกาล ได้แล้ว ซึง่ชีวิต เพราะอาศยั ซึง่นางกมุภทาสี ท. ด้วยนัน่
เทียว เพราะความท่ี แหง่ตน เป็นผู้ ไมก่ระท�า ด้วย จริงอยู ่อ.สตัว์ ท. 
ช่ือเหลา่นี ้ กระท�าแล้ว ซึง่กรรมอนัลามก ด้วยตน ยอ่มเศร้าหมอง 
ด้วยตนเทียว (ในอบาย ท.) มีนรกเป็นต้น, สว่นวา่ (อ.สตัว์ท.) 
กระท�าแล้ว ซึง่กศุล เม่ือไป สูส่คุต ิด้วยนัน่เทียว สูพ่ระนิพพานด้วย 
ยอ่มหมดจดวิเศษ ด้วยตนเทียว ดงันี ้ตรัสแล้ว ซึง่พระคาถา นี ้วา่ 

(อ.กรรม) อนัลามก เป็นกรรม (อนับคุคลใด) กระท�าแลว้ 
ดว้ยตนเทียว (ย่อมเป็น), (อ.บคุคลนัน้) ย่อมเศร้าหมองพร้อม 
ดว้ยตน, (อ.กรรม)  อนัลามก  เป็นกรรม  (อนับคุคลใด) 
ไม่กระท�าแล้ว   ด้วยตน  (ย่อมเป็น),  (อ.บุคคลนัน้) 
ย่อมหมดจดวิเศษ  ด้วยตนเทียว,    อ.ความหมดจด 
อ.ความไม่หมดจด   เป็นธรรมชาติเป็นไปเฉพาะ  ซ่ึงตน 
(ย่อมเป็น), (อ.บคุคล) อืน่ (ยงับคุคล)อืน่ พึงใหห้มดจดวิเศษ 
หามิได ้ดงันีฯ้

๙. จุลฺลกาลอุปาสกวตถฺุ. 

“อตตฺนา ว กต ํปาปนฺต ิ อิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา 
เชตวเน  วิหรนฺโต  จลฺุลกาลอปุาสกํ  อารพฺภ กเถส.ิ

เอกทิวสํ หิ มหากาลวตฺถสฺุม ึ วตฺุตนเยเนว 
อมุมฺงฺคโจรา สามิเกหิ อนพุทฺธา รตฺต ึ วิหาเร 
ธมมฺกถํ สตฺุวา ปาโตว วิหารา นิกฺขมิตฺวา สาวตฺถ ึ
อาคจฺฉนฺตสฺส อปุาสกสฺส ปรุโต ภณฺฑกํ ฉฑฺเฑตฺวา 
ปลายสึ.ุ 

มนสฺุสา ตํ ทิสฺวา “อยํ รตฺต ึ โจรกมมํฺ กตฺวา 
ธมมํฺ  สณุนฺโต  วิย  จรติ, คณฺหถ  นนฺต ิ ตํ  โปถยสึ.ุ 

กมุภฺทาสโิย   อทุกตตฺิถํ   คจฺฉมานา   ตํ   ทิสฺวา 
“อเปถ  สามิ,  นายํ  เอวรูปํ  กโรตีต ิ ตํ  โมเจสํ.ุ 

โส วิหารํ คนฺตฺวา “ภนฺเต อหมหิฺ มนสฺุเสหิ นาสโิต, 
กมุภฺทาสโิย เม นิสฺสาย ชีวิตํ ลทฺธนฺต ิ ภิกฺขนํู 
อาโรเจส.ิ  ภิกฺข ู ตถาคตสฺส  ตมตฺถํ  อาโรเจสํ.ุ

สตฺถา เตสํ กถํ สตฺุวา “ภิกฺขเว จลฺุลกาลอปุาสโก 
กมุภฺทาสโิย เจว นิสฺสาย อตฺตโน จ อการกภาเวน 
ชีวิตํ ลภิ; อิเม หิ นาม สตฺตา อตฺตนา ปาปกมมํฺ 
กตฺวา นิรยาทีส ุ อตฺตนา ว กิลสิฺสนฺต,ิ กสุลํ กตฺวา 
ปน สคุตญฺิเจว นิพฺพานญฺจ คจฺฉนฺตา อตฺตนาว 
วิสชฺุฌนฺตีต ิ วตฺวา  อิมํ  คาถมาห

“อตฺตนา  ว กตํ ปาปํ,    อตฺตนา สงฺกิลิสฺสติ;
อตฺตนา  อกตํ ปาปํ,    อตฺตนา ว วิสชฺุฌติ;
สทฺุธิ อสทฺุธิ ปจฺจตฺตํ    นาญฺโญ อญฺญํ วิโสธเยติ.
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อ.เนือ้ความ (แหง่ค�าอนัเป็นพระคาถา) นัน้ วา่ อ.อกศุลกรรม 
เป็นกรรม (อนับคุคล) ใด กระท�าแล้ว ด้วยตน ยอ่มเป็น, (อ.บคุคล) 
นัน้ เสวยอยู ่ ซึง่ทกุข์ ในอบาย ท. ๔ ช่ือวา่ยอ่มเศร้าหมองพร้อม 
ด้วยตนเทียว, สว่นวา่ (อ.กรรม) อนัลามก เป็นกรรม (อนับคุคล) ใด 
ไมก่ระท�าแล้ว ด้วยตน (ยอ่มเป็น), (อ.บคุคล) นัน้ เม่ือไป สูส่คุติ
ด้วย นัน่เทียว สูพ่ระนิพพาน ด้วย ช่ือวา่ ยอ่มหมดจดวิเศษ ด้วยตน
เทียว, อ.ความหมดจด อนับณัฑิตนบัพร้อมแล้ววา่กศุลกรรม ด้วย 
อ.ความไม่หมดจด อันบัณฑิตนับพร้อมแล้วว่าอกุศลกรรม
ด้วย เป็นธรรมชาตเป็นไปเฉพาะซึง่ตน (ยอ่มเป็น) คือวา่ ยอ่มเผลด็ผล 
ในตน ของสตัว์ผู้กระท�า ท. นัน่เทียว, (อ.พระด�ารัส) วา่ อ.บคุคล
อ่ืน ยงับคุคล อ่ืน พงึให้หมดจดวิเศษ หามิได้ คือวา่ ยอ่มให้หมดจด
วิเศษ หามิได้นัน่เทียว คือวา่ ยอ่มให้เศร้าหมอง หามิได้ (ดงันี)้ 
(เป็นค�าอธิบาย อนัพระผู้ มีพระภาคเจ้า ตรัสแล้ว ยอ่มเป็น) ดงันี ้
(อนับณัฑิต พงึทราบ) ฯ 

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา อ.อบุาสกช่ือวา่จลุลกาล ตัง้อยู่
เฉพาะแล้ว ในโสดาปัตตผิล ฯ อ.พระธรรมเทศนา เป็นเทศนาเป็น
ไปกบัด้วยวาจามีประโยชน์ ได้มีแล้ว แม้แก่บริษัทผู้ถงึพร้อมแล้ว 
ดงันีแ้ล ฯ

อ.เร่ืองแห่งอุบาสกช่ือว่าจุลลกาล 
(จบแล้ว) ฯ 

๑๐. อ.เร่ืองแห่งพระเถระช่ือว่าอัตตทตัถะ
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทับอยู่ ในพระเชตวัน ทรงปรารภ 
ซึง่พระเถระช่ือวา่อตัตทตัถะ ตรัสแล้ว ซึง่พระธรรมเทศนา นี ้ วา่
อตตฺทตถฺ� ปรตเฺถน ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ดงัจะกลา่วโดยพิสดาร (ครัน้เม่ือพระด�ารัส) วา่ ดกู่อนภิกษุ ท. 
อ.เรา จกัปรินิพพาน โดยอนัลว่งไปแหง่ประชมุแหง่เดือน ๔ ดงันี ้
อนัพระศาสดา ตรัสแล้ว ในกาลเป็นท่ีเสดจ็ปรินิพพาน, อ.ภิกษุ ท. 
ผู้ เป็นปถุชุน ผู้มีร้อยเจ็ดเป็นประมาณ ผู้มีความสลดอนัเกิดขึน้แล้ว 
ไมล่ะแล้ว ซึง่ส�านกั ของพระศาสดา เทียว ยอ่มเท่ียวปรึกษากนัอยู ่วา่ 
ดกู่อนทา่นผู้ มีอาย ุท. (อ.เรา ท.) จกักระท�า อยา่งไร หนอ แล ดงันี ้ฯ 

สว่นวา่ อ.พระเถระช่ือวา่อตัตทตัถะ คดิแล้ว วา่ ได้ยินวา่ อ.พระศาสดา 
จักเสด็จปรินิพพาน โดยอันล่วงไปแห่งประชุมแห่งเดือน ๔,

ตสฺสตฺโถ “เยน อตฺตนา อกสุลกมมํฺ กตํ โหต,ิ โส 
จตสู ุอปาเยส ุทกฺุขํ อนภุวนฺโต อตฺตนาว สงฺกิลสิฺสติ; 
เยน ปน อตฺตนา อกตํ ปาปํ, โส สคุตญฺิเจว นิพฺพานญฺจ 
คจฺฉนฺโต อตฺตนาว วิสชฺุฌต.ิ กสุลกมมฺสงฺขาตา สทฺุธิ 
อกสุลกมมฺสงฺขาตา จ อสทฺุธิ ปจฺจตฺตํ การกสตฺตานํ 
อตฺตนิเยว วิปจฺจต.ิ อญฺโญ ปคฺุคโล อญฺญํ ปคฺุคลํ น 
วิโสธเย เนว วิโสเธติ น กิเลเสตีต ิ[วตฺุตํ โหต.ิ]

เทสนาวสาเน จลฺุลกาโล โสตาปตฺตผิเล ปตฏฺิฐหิ.
สมปฺตฺตปริสายปิ  สาตฺถิกา  ธมมฺเทสนา  อโหสีติ.

จุลฺลกาลอุปาสกวตถฺุ.

๑๐. อตตฺทตถฺตเฺถรวตถฺุ.

“อตตฺทตถฺ ํ ปรตเฺถนาต ิ อิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา 
เชตวเน วิหรนฺโต อตฺตทตฺถตฺเถรํ อารพฺภ กเถส.ิ

สตฺถารา หิ ปรินิพฺพานกาเล “ภิกฺขเว อหํ จาตมุ-ฺ
มาสจฺจเยน ปรินิพฺพายิสฺสามีต ิวตฺุเต, อปุปฺนฺนสํเวคา 
สตฺตสตา ปถุชฺุชนา ภิกฺข ู สตฺถ ุ สนฺตกํิ อวิชหิตฺวาว 
“กินฺน ุ โข อาวโุส กริสฺสามาต ิ มนฺตยมานา วิจรนฺติ. 

อตฺตทตฺถตฺเถโร ปน จินฺเตส ิ “สตฺถา กิร จาตมุ-ฺ
มาสจฺจเยน  ปรินิพฺพายิสฺสต,ิ 
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ก็ อ.เรา เป็นผู้มีราคะอนัไมไ่ปปราศแล้ว (ยอ่มเป็น,) ครัน้เม่ือพระศาสดา 
ทรงพระชนม์อยู่นั่นเทียว (อ.เรา) จักพยายาม เพ่ือประโยชน์ 
แก่พระอรหตั ดงันี ้ฯ 

(อ.พระเถระ) นัน้ ยอ่มไมไ่ป สูส่�านกั ของภิกษุ ท. ฯ ครัง้นัน้ 
อ.ภิกษุ ท. กลา่วแล้ว วา่ ดกู่อนทา่นผู้ มีอาย ุอ.ทา่น ยอ่มมา สูส่�านกั 
ของเรา ท. หามิได้นั่นเทียว, ไม่ปรึกษาแล้ว (ซึ่งเร่ือง) อะไร ๆ 
เพราะเหตไุร ดงันี ้(กะพระเถระ) นัน้ น�าไปแล้ว สูส่�านกั ของพระศาสดา 
กราบทลูแล้ว วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ (อ.ภิกษุ) นี ้ ยอ่มกระท�า 
ช่ือ อยา่งนี ้ ดงันี ้ฯ 

(อ.พระเถระ) นัน้ ผู้  (แม้อนัพระศาสดา ตรัสแล้ว) วา่ (อ.เธอ)
ย่อมกระท�า อย่างนี ้ เพราะเหตุไร ดังนี ้ (กราบทูลแล้ว) ว่า 
ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ  ได้ยินวา่  อ.พระองค์ ท. จกัเสดจ็ปรินิพพาน 
โดยอันล่วงไปแห่งประชุมแห่ง เ ดือน ๔,  อ . ข้าพระองค์ 
ครัน้เม่ือพระองค์ ท. ทรงพระชนม์อยู่นั่นเทียว จักพยายาม 
เพ่ืออนับรรลซุึง่พระอรหตั  ดงันี ้ฯ 

อ.พระศาสดา ทรงประทานแล้ว ซึง่สาธกุาร (แก่พระเถระ) นัน้ 
ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนภิกษุ ท. อ.ความรัก ในเรา มีอยู ่(แก่บคุคล) ใด, 
อ.อนั (อนับคุคล)นัน้ เป็นราวกะวา่ อตัตทตัถเถระ เป็น ยอ่มควร, 
จริงอยู ่ (อ.ชน ท.) บชูาอยู ่ (ด้วยวตัถ ุท.) มีของหอมเป็นต้น ช่ือวา่
ยอ่มบชูา ซึง่เรา หามิได้, สว่นวา่ (อ.ชน ท. บชูาอยู)่ ด้วยการปฏิบตัิ
ซึง่ธรรมอนัสมควรแก่ธรรม ช่ือวา่ ยอ่มบชูา ซึง่เรา, เพราะเหตนุัน้ 
(อนับคุคล) แม้อ่ืน เป็นเชน่กบัด้วยอตัตทตัถะ พงึเป็น ดงันี ้ ตรัส
แล้ว ซึง่พระคาถา นี ้วา่ 

(อ.บุคคล)  ยังประโยชน์ของตน   ไม่พึงให้เสื่อม 
ดว้ยประโยชน์ของบคุคลอืน่ แมม้าก, (อ.บคุคล) รู้ย่ิงแลว้ 
ซ่ึงประโยชน์ของตน   เป็นผูข้วนขวายแลว้ในประโยชน์-
อนัเป็นของตน พึงเป็น ดงันี ้ฯ 

อ.เนือ้ความ (แหง่ค�าอนัเป็นพระคาถา) นัน้ วา่ (อ.บคุคล) 
ผู้ เป็นคฤหัสถ์เป็นแล้ว ยังประโยชน์ ของตน แม้มีกากณิก 
เป็นประมาณ ไม่พึงให้เสื่อม ด้วยประโยชน์ (ของบุคคล(อ่ืน 
แม้มีพนัเป็นประมาณ  ก่อน ฯ 

ด้วยวา่ อ.ประโยชน์ของตนเทียว (ของบคุคล) นัน้ แม้มีกากณิก 
เป็นประมาณ ยังของอันบุคคลพึงเคีย้ว หรือ หรือว่า ยังของ
อันบุคคลพึงบริโภค  ย่อมให้ส�าเร็จ, อ.ประโยชน์ของบุคคลอ่ืน 
(ยงัของอนับคุคลพงึเคีย้ว หรือ หรือวา่ ยงัของอนับคุคลพงึบริโภค 
ยอ่มให้ส�าเร็จ) หามิได้ ฯ

อหญฺจมหิฺ อวีตราโค, สตฺถริ ธรมาเนเยว อรหตฺตตฺถาย 
วายมิสฺสามีต.ิ 

โส ภิกฺขนํู สนฺตกํิ น คจฺฉต.ิ อถ นํ ภิกฺข ู “กสฺมา 
อาวโุส ตฺวํ เนว อมฺหากํ สนฺตกํิ อาคจฺฉส,ิ น กิญฺจิ 
มนฺเตสีติ วตฺวา สตฺถ ุ สนฺตกํิ เนตฺวา “อยํ ภนฺเต 
เอวนฺนาม  กโรตีต ิ อาโรจยสึ.ุ 

โส สตฺถาราปิ “กสฺมา เอวํ กโรสีต ิ วตฺุโต “ตมฺุเห 
กิร ภนฺเต จาตมุมฺาสจฺจเยน ปรินิพฺพายิสฺสถ, อหํ 
ตมุเฺหส ุ ธรนฺเตสเุยว อรหตฺตปปฺตฺตยิา วายมามีติ. 

สตฺถา ตสฺส สาธกุารํ ทตฺวา “ภิกฺขเว ยสฺส มยิ 
สเินโห อตฺถิ, เตน อตฺตทตฺถตฺเถเรน วิย ภวิตุํ 
วฏฺฏติ; น หิ คนฺธาทีหิ ปูเชนฺตา มํ ปูเชนฺติ, 
ธมฺมานุธมฺมปฺปฏิปตฺติยา ปน มํ ปูเชนฺติ; 
ตสฺมา อญฺเญนปิ อตฺตทตฺถสทิเสน ภวิตพฺพนฺต ิ
วตฺวา  อิมํ  คาถมาห

“อตฺตทตฺถํ ปรตฺเถน     พหนุาปิ  น  หาปเย,
อตฺตทตฺถมภิญฺญาย    สทตฺถปปฺสโุต สิยาติ.

ตสฺสตฺโถ “คหิิภโูต ตาว กากณิกมตฺตํปิ อตฺตโน 
อตฺถํ  สหสฺสมตฺเตนาปิ  ปรสฺส  อตฺเถน  น  หาปเย. 

กากณิกมตฺโตปิ หิสฺส อตฺตทตฺโถว ขาทนียํ วา 
โภชนียํ  วา  นิปผฺาเทต,ิ  น  ปรตฺโถ. 
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ก็ (อ.พระด�ารัส) นี ้วา่ (อตฺตทตฺโถ ดงันี ้อนัพระผู้มีพระภาคเจ้า) 
ไมต่รัสแล้ว อยา่งนี ้ตรัสแล้ว โดยหวัข้อแหง่กมัมฏัฐาน ฯ 

เพราะเหตนุัน้ อ.กิจมีการซอ่มแซมซึง่เจดีย์เป็นต้น อนัเกิด
ขึน้แล้ว แก่สงฆ์ หรือ หรือวา่ อ.วตัรมีวตัรเพ่ืออปัุชฌาย์เป็นต้น 
อนัภิกษุ ไมพ่งึให้เสือ่ม (ด้วยความคดิ) วา่ (อ.เรา) จะไม ่ยงัประโยชน์ 
ของตน ให้เสื่อม ดงันี ้ฯ 

ด้วยวา่ (อ.บคุคล) ยงัอภิสมาจาริกวตัร ให้เตม็อยู ่ นัน่เทียว 
ยอ่มกระท�าให้แจ้ง (ซึง่ผล ท.) มีอริยผลเป็นต้น ฯ

เพราะเหตนุัน้ (อ.ประโยชน์) แม้นี ้ เป็นประโยชน์ของตนเทียว 
(ยอ่มเป็น) ฯ 

ส่วนว่า (อ.บุคคล) ใด ผู้ มี วิปัสสนาอันปรารภย่ิงแล้ว 
ยอ่มเท่ียว ปรารถนาอยู ่ซึง่อนัรู้ตลอด วา่ (อ.เรา จกัรู้ตลอด) ในวนันี ้
(อ.เรา จกัรู้ตลอด) ในวนันีน้ัน่เทียว ดงันี,้ อ.กิจ ของตน นัน่เทียว 
(อนับคุคล) นัน้  แม้ยงัวตัรมีวตัรเพ่ืออปัุชฌาย์เป็นต้น ท. ให้เสือ่มแล้ว 
พงึกระท�า ฯ 

ก็ (อ.บคุคล) รู้ย่ิงแล้ว ซึง่ประโยชน์ของตน มีอยา่งนีเ้ป็นรูป 
คือวา่ ก�าหนดแล้ว วา่ (อ.ประโยชน์) นี ้ เป็นประโยชน์ ของตน ของเรา 
(ยอ่มเป็น) ดงันี ้ (เป็นผู้ขวนขวายแล้วในประโยชน์อนัเป็นของตน 
พงึเป็น), (อ.อรรถ วา่) อ.บคุคล เป็นผู้ขวนขวายแล้วและประกอบแล้ว
ในประโยชน์ นัน้ ช่ือวา่อนัเป็นของตน พงึเป็น (ดงันี ้ แหง่บาท-
แหง่พระคาถา) วา่ สทตถฺปปฺสุโต สิยา ดงันี ้ ดงันี ้ (อนับณัฑิต 
พงึทราบ) ฯ

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา (อ.พระเถระ) นัน้ ตัง้อยูเ่ฉพาะแล้ว 
ในพระอรหัต ฯ อ.พระเทศนา เป็นเทศนาเป็นไปกับด้วยวาจา-
มีประโยชน์ ได้มีแล้ว แม้แก่ภิกษุผู้ถงึพร้อมแล้ว ท. ดงันีแ้ล ฯ

อ.เร่ืองแห่งพระเถระช่ือว่าอัตตทตัถะ (จบแล้ว) ฯ

อ.กถาเป็นเคร่ืองพรรณนาซึ่งเนือ้ความแห่งวรรค
อันบณัฑติก�าหนดแล้วด้วยตน 

จบแล้ว ฯ

อ.วรรค ที่ ๑๒ 
(จบแล้ว) ฯ

อิทํ ปน เอวํ อกเถตฺวา กมมฺฏฺฐานสีเสน กถิตํ. 

ตสฺมา “อตฺตทตฺถํ น หาเปมีติ ภิกฺขนุา สงฺฆสฺส 
อปุปฺนฺนํ เจตยิปปฺฏิสงฺขรณาทิกิจฺจํ วา อปุชฺฌายาทิวตฺตํ 
วา น หาเปตพฺพํ, 

อภิสมาจาริกวตฺตํ หิ ปเูรนฺโตเยว อริยผลาทีนิ 
สจฺฉิกโรต.ิ 

ตสฺมา  อยํปิ  อตฺตทตฺโถว. 

โย ปน อจฺจารทฺธวิปสฺสโก ̀ อชฺช อชฺเชวาต ิปฏิเวธํ 
ปตฺถยมาโน วิจรต,ิ เตน อปุชฺฌายาทิวตฺตานิปิ 
หาเปตฺวา   อตฺตโน  กิจฺจเมว  กาตพฺพํ. 

เอวรูปํ หิ อตฺตทตฺถมภิญฺญาย `อยํ เม อตฺตโน 
อตฺโถต ิ สลฺลกฺเขตฺวา [สทตถฺปปฺสุโต สิยาต:ิ] ตสฺม ึ
สเก อตฺเถ อยฺุยตฺุตปปฺยตฺุโต ภเวยฺยาต.ิ 

เทสนาวสาเน โส เถโร อรหตฺเต ปตฏฺิฐหิ. 
สมปฺตฺตภิกฺขนํูปิ สาตฺถิกา เทสนา อโหสีต.ิ

อตตฺทตถฺตเฺถรวตถฺุ.

อตตฺวคคฺวณฺณนา นิฏฺฐิตา.

ทวฺาทสโม วคโฺค.
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๑๓. อ.กถาเป็นเคร่ืองพรรณนาซึ่งเนือ้ความ
แห่งวรรคอันบณัฑติก�าหนดแล้วด้วยโลก

(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

๑. อ.เร่ืองแห่งภกิษุหนุ่ม
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทบัอยู ่ ในพระเชตวนั ทรงปรารภ 
ซึง่ภิกษุหนุม่ รูปใดรูปหนึง่ ตรัสแล้ว ซึง่พระธรรมเทศนา นี ้ วา่
หนี� ธมมฺ�  ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ได้ยินวา่ อ.พระเถระ รูปใดรูปหนึง่ ได้ไปแล้ว สูเ่รือน ของนางวิสาขา 
กบั ด้วยภิกษุหนุม่ ในเวลาเช้าเทียว ฯ 

อ.ข้าวต้มอนับคุคลพงึถวายยัง่ยืน เป็นข้าวต้ม (อนับคุคล) 
แต่งตัง้ไว้แล้ว เนืองนิตย์ เพ่ือภิกษุ ท. มีร้อยห้าเป็นประมาณ 
ในเรือน ของนางวิสาขา ยอ่มเป็น ฯ 

อ.พระเถระ ด่ืมแล้ว ซึ่งข้าวต้ม (ในเรือน) นัน้ ยังภิกษุหนุ่ม 
ให้นัง่แล้ว ได้ไปแล้ว สูเ่รือน หลงัอ่ืน เอง ฯ 

ก็ โดยสมยั นัน้ อ.ธิดา ของบตุร ของนางวิสาขา ตัง้อยูแ่ล้ว 
ในฐานะ แหง่ยา่ ยอ่มกระท�า ซึง่ความขวนขวาย แก่ภิกษุ ท. ฯ 

(อ.ธิดา) นัน้ กรองอยู ่ ซึง่น�า้ เพ่ือภิกษุหนุม่ นัน้ เหน็แล้ว 
ซึง่เงาแหง่หน้า ของตน ในตุม่ หวัเราะแล้ว ฯ 

แม้ อ.ภิกษุหนุม่ แลดแูล้ว (ซึง่ธิดา) นัน้ หวัเราะแล้ว ฯ (อ.ธิดา)นัน้ 
เหน็แล้ว (ซึง่ภิกษุหนุม่) นัน้ ผู้หวัเราะอยู ่ กลา่วแล้ว วา่ อ.บคุคล 
ผู้ มีหวัอนัขาดแล้ว ยอ่มหวัเราะ ดงันี ้ฯ 

ครัง้นัน้ อ.ภิกษุหนุม่ ดา่แล้ว (ซึง่ธิดา) นัน้วา่ อ.เธอ เป็นผู้มีหวั
อันขาดแล้ว (ย่อมเป็น), แม้ อ.มารดาและบิดา ท. ของเธอ 
เป็นผู้ มีหวัอนัขาดแล้ว  (ยอ่มเป็น)  ดงันี ้ฯ 

(อ.ธิดา) นัน้ ร้องไห้อยู ่ ไปแล้ว สูส่�านกั ของยา่ ในโรงครัวใหญ่, 
(ครัน้เม่ือค�า) วา่ แนะ่แม ่(อ.เร่ือง) นี ้อะไร ดงันี ้(อนัยา่) กลา่วแล้ว, 
บอกแล้ว ซึง่เนือ้ความ นัน้ ฯ 

(อ.นางวิสาขา) นัน้ มาแล้ว สูส่�านกั ของภิกษุหนุม่ กลา่วแล้ว
วา่ ข้าแตท่า่นผู้เจริญ (อ.ทา่น) อยา่โกรธแล้ว, (อ.ค�า) นัน่ เป็นค�าหนกัย่ิง 
(ยอ่มเป็น) แก่พระผู้ เป็นเจ้า ผู้ มีผมและเลบ็อนัตดัแล้ว ผู้ มีผ้า-
เป็นเคร่ืองนุง่และผ้าเป็นเคร่ืองหม่อนัตดัแล้ว ผู้ ถือเอา ซึง่กระเบือ้ง-
อนัตดัแล้ว ในทา่มกลาง เท่ียวไปอยู ่เพ่ือภิกษา หามิได้ ดงันี ้ฯ 

อ.ภิกษุหนุม่ (กลา่วแล้ว) วา่ ดกู่อนอบุาสกิา เออ (อ.อยา่งนัน้), 
อ.ทา่น ยอ่มรู้ ซึง่ความท่ี แหง่อาตมา เป็นผู้มีลกัษณะมีผมอนัตดัแล้ว
เป็นต้น,

๑๓. โลกวคคฺ วณฺณนา

๑. ทหรภกิขฺุวตถฺุ.

“หนํี ธมมฺนฺต ิ อิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา เชตวเน 
วิหรนฺโต  อญฺญตรํ  ทหรภิกฺขุํ  อารพฺภ  กเถส.ิ

อญฺญตโร กิร เถโร ทหรภิกฺขนุา สทฺธึ ปาโตว 
วิสาขาย  เคหํ  อคมาส.ิ 

วิสาขาย เคเห ปญฺจสตานํ ภิกฺขนํู ธวุยาค ุ
นิจฺจํ  ปญฺญตฺตา  โหต.ิ 

เถโร ตตฺถ ยาคุํ ปิวิตฺวา ทหรํ นิสีทาเปตฺวา สยํ 
อญฺญํ  เคหํ อคมาส.ิ 

เตน จ สมเยน วิสาขาย ปตฺุตสฺส ธีตา อยฺยิกาย 
ฐาเน  ฐตฺวา  ภิกฺขนํู  เวยฺยาวจฺจํ  กโรต.ิ 

สา ตสฺส ทหรสฺส อทุกํ ปริสฺสาเวนฺตี จาฏิยํ 
อตฺตโน  มขุนิมิตฺตํ  ทิสฺวา  หส.ิ 

ทหโรปิ ตํ โอโลเกตฺวา หส.ิ สา ตํ หสมานํ ทิสฺวา 
“ฉินฺนสีโส  หสตีต ิ อาห. 

อถ นํ ทหโร “ตฺวํ ฉินฺนสีสา, มาตาปิตโรปิ เต 
ฉินฺนสีสาต ิ อกฺโกส.ิ 

สา โรทมานา มหานเส อยฺยิกาย สนฺตกํิ 
คนฺตฺวา, “กิมิทํ   อมมฺาต ิ  วตฺุเต,  ตมตฺถํ  อาโรเจส.ิ 

สา ทหรสสฺ สนฺตกํิ อาคนฺตฺวา “ภนฺเต มา กชฺุฌิ, 
น เอตํ ฉินฺนเกสนขสฺส ฉินฺนนิวาสนปารุปนสฺส 
มชฺเฌ ฉินฺนกปาลมาทาย ภิกฺขาย จรนฺตสฺส อยฺยสฺส 
อตคิรุกนฺต ิ อาห. 

ทหโร “อาม อปุาสเิก, ตฺวํ มม ฉินฺนเกสาทิภาวํ 
ชานาส;ิ  
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อ.อนั (อนัทาริกา) นี ้ ดา่ กระท�า ซึง่อาตมา วา่ เป็นผู้มีหวัอนัขาดแล้ว 
ดงันี ้จกัควร หรือ ดงันี ้ฯ 

อ.นางวิสาขา ได้อาจแล้ว เพ่ืออนั ยงัภิกษุหนุม่ ให้รู้พร้อม 
หามิได้นัน่เทียว, (ได้อาจแล้ว เพ่ืออนั ยงัทาริกา ให้รู้พร้อม) หามิได้ ฯ 

ในขณะ นัน้ อ.พระเถระ มาแล้ว ถามแล้ว วา่ ดกู่อนอบุาสกิา 
(อ.เร่ือง) นี ้อะไร ดงันี ้ฟังแล้ว ซึง่เนือ้ความนัน้ เม่ือกลา่วสอน ซึง่ภิกษุหนุม่ 
กลา่วแล้ว วา่ ดกู่อนทา่นผู้ มีอาย ุ(อ.เธอ) จงหลีกไป, (อ.ทาริกา)นี ้
ด่าแล้ว (ต่อเธอ) ผู้ มีผมและเล็บและผ้าอันตัดแล้ว ผู้  ถือเอา 
ซึง่กระเบือ้งอนัตดัแล้ว ในทา่มกลาง เท่ียวไปอยู ่ เพ่ือภิกษา 
หามิได้, (อ.เธอ) เป็นผู้ น่ิง จงเป็น ดงันีฯ้ (อ.ภิกษุหนุม่ กลา่วแล้ว)วา่ 
ข้าแตท่า่นผู้ เจริญ ขอรับ (อ.อยา่งนัน้), (อ.ทา่น ท.) ไมค่กุคาม
แล้ว ซึง่อปัุฏฐายิกา ของตน จกัคกุคาม ซึง่กระผม ท�าไม, อ.อนั 
(อนัทาริกา) ดา่ ซึง่กระผม วา่ เป็นผู้ มีหวัอนัขาดแล้ว ดงันี ้จกัควร
หรือ ดงันี ้ฯ 

ในขณะนัน้ อ.พระศาสดา เสดจ็มาแล้ว ตรัสถามแล้ว วา่ 
(อ.เร่ือง) นี ้ อะไร ดงันี ้ ฯ อ.นางวิสาขา กราบทลูแล้ว ซึง่ความเป็นไป
ทัว่ นัน้ จ�าเดมิ แตต้่น ฯ อ.พระศาสดา ทรงเหน็แล้ว ซึง่อปุนิสยั
แหง่โสดาปัตตผิล ของภิกษุหนุม่ นัน้ ทรงด�าริแล้ว วา่ อ.อนั อนัเรา 
เป็นไปตาม ซึง่ภิกษุหนุม่ นี ้ยอ่มควร ดงันี ้ตรัสแล้ว กะนางวิสาขา
วา่ ดกู่อนวิสาขา ก็ อ.อนั อนัทาริกา ของเธอ ดา่ ซึง่สาวก ท. 
ของเรา กระท�า ให้เป็นผู้ มีศีรษะอันขาดแล้ว (ด้วยเหตุ) 
สกัวา่ลกัษณะมีผมอนัตดัแล้วเป็นต้นนัน่เทียว ยอ่มควร หรือ ดงันี ้ ฯ 

อ.ภิกษุหนุม่ ลกุขึน้แล้ว ในขณะนัน้นัน่เทียว ประคองแล้ว 
ซึง่อญัชลี กราบทลูแล้ว วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ อ.พระองค์ ท. 
ยอ่มทรงทราบ ซึง่ปัญหานัน่ ด้วยดี, อ.อปัุชฌาย์ ของข้าพระองค์ ท. 
ด้วย  อ.มหาอบุาสกิา ด้วย  ยอ่มไมรู้่  ด้วยดี  ดงันี ้ฯ 

อ.พระศาสดา ทรงทราบแล้ว ซึ่งความท่ี แห่งภิกษุหนุ่ม 
เป็นผู้อนกุลู แก่พระองค์ ตรัสแล้ว วา่ ช่ือ อ.ความเป็นคืออนัหวัเราะ
ปรารภ ซึง่กามคณุ เป็นธรรมอนัเลว (ยอ่มเป็น), อ.อนั (อนับคุคล) 
เสพ ซึง่ธรรม ช่ือวา่ อนัเลว ด้วย อ.อนั อนับคุคล อยูพ่ร้อม กบั 
ด้วยความประมาท ด้วย ยอ่มไมค่วร ดงันี ้ตรัสแล้ว ซึง่พระคาถา นี ้วา่ 

(อ.บคุคล)   ไม่พึงเสพ   ซ่ึงธรรม   อนัเลว,  (อ.บคุคล) 
ไม่พึงอยู่พร้อม ดว้ยความประมาท, อ.บคุคล ไม่พึงเสพ 
ซ่ึงความเห็นผิด, (อ.บคุคล) เป็นผูย้งัโลกใหเ้จริญ ไม่พึงเป็น ดงันี ้ฯ

อิมิสฺสา  มํ  `ฉินฺนสีโสต ิ กตฺวา  อกฺโกสติุํ  วฏฺฏิสฺสตีต.ิ 

วิสาขา เนว ทหรํ สญฺญาเปตุํ อสกฺขิ น ทาริกํ. 

ตสฺม ึ ขเณ เถโร อาคนฺตฺวา “กิมิทํ อปุาสเิกต ิ
ปจฺุฉิตฺวา ตมตฺถํ สตฺุวา ทหรํ โอวทนฺโต อาห “อเปหิ 
อาวโุส, นายํ ฉินฺนเกสนขวตฺถสฺส มชฺเฌ ฉินฺนกปาลํ 
อาทาย ภิกฺขาย จรนฺตสฺส อกฺโกส,ิ ตณฺุหี โหหีต.ิ “อาม 
ภนฺเต, ก ึ ตมุเฺห อตฺตโน อปุฏฺฐายิกํ อตชฺชิตฺวา มํ 
ตชฺชิสฺสถ, มํ `ฉินฺนสีโสติ อกฺโกสติุํ วฏฺฏิสฺสตีต.ิ 

ตสฺม ึ ขเณ สตฺถา อาคนฺตฺวา “กิมิทนฺต ิ ปจฺุฉิ. 
วิสาขา อาทิโต ปฏฺฐาย ตํ ปวตฺต ึ อาโรเจส.ิ สตฺถา 
ตสฺส ทหรสฺส โสตาปตฺติผลปูนิสฺสยํ ทิสฺวา “มยา อิมํ 
ทหรํ อนวุตฺตติุํ วฏฺฏตีต ิจินฺเตตฺวา วิสาขํ อาห “ก ึปน 
วิสาเข ตว ทาริกาย ฉินฺนเกสาทิมตฺตเกเนว มม 
สาวเก ฉินฺนสีเส กตฺวา อกฺโกสติุํ วฏฺฏตีต.ิ 

ทหโร ตาวเทว อฏฺุฐาย อญฺชล ึ ปคฺคเหตฺวา 
“ภนฺเต เอตํ ปญฺหํ ตมุเฺห สฏฺุฐุ ชานาถ, อมหฺากํ 
อปุชฺฌาโย จ มหาอปุาสกิา จ สฏฺุฐุ น ชานนฺตีติ อาห. 

สตฺถา ทหรสฺส อตฺตโน อนกุลูภาวํ ญตฺวา 
“กามคณํุ อารพฺภ หสนภาโว นาม หีโน ธมโฺม, หีนญฺจ 
นาม ธมมํฺ เสวิตุํ ปมาเทน จ สทฺธึ สํวสติุํ น วฏฺฏตีต ิ
วตฺวา อิมํ คาถมาห

“หีนํ ธมฺมํ น เสเวยฺย,    ปมาเทน   น   สํวเส,
มิจฺฉาทิฏฺฐ ึน เสเวยฺย,   น สิยา โลกวฑฺฒโนติ.
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(อ.อรรถ วา่) ซึง่ธรรมคือกามคณุ ๕ (ดงันี ้ในบท ท.) เหลา่นัน้หนา 
(แหง่หมวดสองแหง่บท) วา่ หนี� ธมมฺ� ดงันี ้ฯ 

จริงอยู ่(อ.ธรรมคือกามคณุ ๕) นัน้ อนัชน ผู้ เลว (อนัสตัว์ ท.) 
แม้มีอฐูและโคเป็นต้น โดยก�าหนดอนัมีในท่ีสดุ พงึเสพเฉพาะ, 
ก็ (อ.ธรรมคือกามคณุ ๕ นัน้ ยงัสตัว์ ท.) ยอ่มให้บงัเกิด ในท่ี ท. 
มีนรกเป็นต้น อนัเลว เพราะเหตนุัน้ (อ.ธรรมคือกามคณุ ๕ นัน้) 
ช่ือวา่ เลว, (อ.บคุคล) ไมพ่งึเสพ (ซึง่ธรรมอนัเลว)นัน้ ฯ 

(อ.อรรถ วา่) (อ.บคุคล) ไมพ่งึอยูพ่ร้อม แม้ด้วยความประมาท 
มีอนัปลอ่ยลงซึง่สตเิป็นลกัษณะ (ดงันี ้แหง่บท)วา่ ปมาเทน ดงันี ้ฯ 

(อ.อรรถ) ว่า (อ.บุคคล) ไม่พึงถือเอา ซึ่งความเห็นผิด 
(ดงันี ้แหง่บท)วา่ น เสเวยยฺ ดงันี ้ฯ 

(อ.อรรถ วา่) ก็ อ.บคุคลใด ยอ่มกระท�า อยา่งนี,้ (อ.บคุคล)
นัน้ ช่ือวา่ เป็นผู้ยงัโลกให้เจริญ ยอ่มเป็น, เพราะเหตนุัน้ อ.บคุคล 
เป็นผู้ยงัโลกให้เจริญ (ไม)่ พงึเป็น เพราะอนัไมก่ระท�า อยา่งนัน้ 
ดงันี ้(แหง่บท) วา่  โลกวฑฒฺโน  ดงันีเ้ป็นต้น ฯ 

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา อ.ภิกษุหนุม่ ตัง้อยูเ่ฉพาะแล้ว 
ในโสดาปัตตผิล ฯ อ.พระเทศนา เป็นเทศนาเป็นไปกบัด้วยวาจา
มีประโยชน์ ได้มีแล้ว (แก่ชน ท.) แม้ผู้ถงึพร้อมแล้ว ดงันีแ้ล ฯ 

อ.เร่ืองแห่งภกิษุหนุ่ม 
(จบแล้ว) ฯ 

๒. อ.เร่ืองแห่งพระราชาพระนามว่าสุทโธทนะ
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทบัอยู ่ ในนิโครธาราม ทรงปรารภ 
ซึ่งพระบิดา ตรัสแล้ว ซึ่งพระธรรมเทศนา นี ้ ว่า อุตฺติฏฺเฐ
นปปฺมชเฺชยยฺ  ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ดงัจะกลา่วโดยพิสดาร ในสมยั หนึง่ อ.พระศาสดา เสดจ็ไปแล้ว 
สูเ่มืองช่ือวา่กบลิพสัดุ์ โดยการเสดจ็ไปครัง้แรก มีการต้อนรับ 
อนัพระญาต ิ ท. ทรงกระท�าแล้ว เสดจ็ไปแล้ว สูนิ่โครธาราม 
ทรงเนรมิตแล้ว ซึง่ท่ีเป็นท่ีจงกรมอนัเป็นวิบากแหง่รัตนะ ในอากาศ 
เสดจ็จงกรมอยู ่ (บนท่ีเป็นท่ีจงกรม)  นัน้ ทรงแสดงแล้ว ซึง่ธรรม 
เพ่ือประโยชน์แก่อนัท�าลาย ซึง่มานะ ของพระญาต ิท. ฯ

ตตฺถ “หนํี ธมมฺนฺต:ิ ปญฺจกามคณุธมมํฺ. 

โส หิ  หีเนน ชเนน อนฺตมโส โอฏฺฐโคณาทีหิปิ 
ปฏิเสวิตพฺโพ, หีเนสุ จ นิรยาทีสุ ฐาเนส ุ
นิพฺพตฺตาเปตีต ิ  หีโน   นาม;  ตํ   น  เสเวยฺย. 

ปมาเทนาต:ิ สตโิวสฺสคฺคลกฺขเณน ปมาเทนาปิ 
น  สํวเสยฺย. 

น เสเวยยฺาต:ิ  มิจฺฉาทิฏฺฐ ึ น  คณฺเหยฺย. 

โลกวฑฒฺโนต:ิ โย หิ เอวํ กโรต,ิ โส โลกวฑฺฒโน 
นาม โหต;ิ ตสฺมา เอวํ อกรเณน สยิา โลกวฑฺฒโนติ.

เทสนาวสาเน ทหโร โสตาปตฺตผิเล ปตฏฺิฐหิ. 
สมปฺตฺตานํปิ  สาตฺถิกา  เทสนา  อโหสีต.ิ

ทหรภกิขฺุวตถฺุ.

๒. สุทโฺธทนวตถฺุ.

“อุตตฺฏฺิเฐ นปปฺมชเฺชยยฺาต ิ อิมํ ธมมฺเทสนํ 
สตฺถา นิโคฺรธาราเม วิหรนฺโต ปิตรํ อารพฺภ กเถส.ิ

เอกสฺม ึหิ สมเย สตฺถา ปฐมคมเนน กปิลวตฺถปุรํุ 
คนฺตฺวา  ญาตีหิ  กตปฺปจฺจุคฺคมโน  นิโคฺรธารามํ 
คนฺตฺวา ญาตีนํ มานํ ภินฺทนตฺถาย อากาเส 
รตนจงฺกมํ มาเปตฺวา ตตฺถ จงฺกมนฺโต ธมมํฺ เทเสส.ิ
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อ.พระญาติ ท. มีจิตอันเลื่อมใสแล้ว ถวายบังคมแล้ว กระท�า 
ซึง่พระราชาผู้ใหญ่พระนามวา่สทุโธทนะ ให้เป็นต้น ฯ 

อ.ฝนโบกขรพรรษ ตกแล้ว ในสมาคมแหง่พระญาต ินัน้ ฯ 
ครัน้เม่ือวาจาเป็นเคร่ืองกลา่ว อนัมหาชน ให้ตัง้ขึน้พร้อมแล้ว 

ปรารภ (ซึ่งฝนโบกขรพรรษ)นัน้, (อ.พระศาสดา) ตรัสแล้ว ว่า 
ดกู่อนภิกษุ ท. (อ.ฝนโบกขรพรรษ ยอ่มตก) ในกาลนีน้ัน่เทียว 
หามิได้, อ.ฝนโบรขรพรรษ ตกแล้ว ในสมาคมแห่งพระญาต ิ
ของเรา นัน่เทียว แม้ในกาลก่อน ดงันี ้ ตรัสแล้ว ซึง่เวสสนัดรชาดก ฯ 

ในพระญาต ิ ท. ผู้ ทรงสดบัแล้ว ซึง่พระธรรมเทศนา เสดจ็หลกีไปอยู่
หนา (อ.พระญาต)ิ แม้พระองค์หนึง่ ไมท่ลูนิมนต์แล้ว ซึง่พระศาสดา ฯ 

แม้ อ.พระราชา ไมท่รงนิมนต์แล้ว (ด้วยอนัทรงด�าริ) วา่ อ.ลกู 
ของเรา ไมม่าแล้ว สูเ่รือน ของเรา จกัไป (ในท่ี) ไหน ดงันี ้ เทียว 
ไ ด้ เสด็จไปแล้ว ;  ก็แล (อ .พระราชา)  ค รั น้ เสด็จไปแล้ว 
(ทรงยงัราชบรุุษ) ให้ตระเตรียมแล้ว (ซึง่วตัถ ุท.) มีข้าวต้ม เป็นต้น 
(ทรงยังราชบุรุษ) ให้ปูลาดแล้ว ซึ่งอาสนะ ท. เพ่ือพนัแหง่-
ภิกษุ ท. ๒๐ ในวงั ฯ 

ในวนัรุ่งขึน้ อ.พระศาสดา เสดจ็เข้าไปอยู ่ สูน่คร เพ่ือบณิฑะ 
ทรงร�าพงึอยู ่วา่ อ.พระพทุธเจ้าผู้ลว่งไปแล้ว ท. เสดจ็ถงึแล้ว  ซึง่นคร 
ของพระบดิา เสดจ็เข้าไปแล้ว สูต่ระกลูแหง่พระญาต ิตรงนัน่เทียว 
หรือ หนอ แล หรือวา่ เสดจ็เท่ียวไปแล้ว เพ่ือก้อนข้าว ตามล�าดบั 
ดงันี ้ทรงเหน็แล้ว วา่ (อ.พระพทุธเจ้าผู้ลว่งไปแล้ว ท.) เสดจ็ไปแล้ว 
ตามล�าดบั ดงันี ้ ได้เสดจ็ออกเท่ียวไปอยูแ่ล้ว เพ่ือก้อนข้าว จ�าเดมิ 
แตเ่รือนหลงัแรก ฯ 

อ.พระมารดาของพระกมุารพระนามวา่ราหลุ ประทบันัง่แล้ว 
บนพืน้แหง่ปราสาท เทียว ทรงเหน็แล้ว กราบทลูแล้ว ซึง่ความเป็น
ไปทัว่ นัน้ แก่พระราชา ฯ 

อ.พระราชา ทรงตัง้ไว้ด้วยดีอยู ่ ซึง่ผ้าสาฏก เสดจ็ออกไปแล้ว 
โดยเร็ว ถวายบังคมแล้ว ซึ่งพระศาสดา ตรัสแล้ว ว่า แน่ะ
ลูก (อ.พระองค์) ทรงยงัข้าพเจ้า ให้ฉิบหายแล้ว เพราะเหตไุร ? 
อ.ความละอาย (อนัพระองค์) ผู้ เสดจ็เท่ียวไปอยู ่ เพ่ือก้อนข้าวให้
เกิดขึน้แล้ว แก่ข้าพเจ้า เกินเปรียบ, (อ.กรรม) ช่ืออนัไมค่วรแล้ว อนัพระองค์ 
ทรงกระท�าแล้ว, อ.อนั (อนัพระองค์) เสดจ็เท่ียวไปแล้ว (ด้วยยาน ท.) 
มีวออนัเป็นวิการแหง่ทองเป็นต้น เสดจ็เท่ียวไป เพ่ือก้อนข้าว ในนคร
นีน้ัน่เทียว ยอ่มควร, (อ.พระองค์) ทรงยงัข้าพเจ้า ให้ละอายแล้ว ท�าไม 
ดงันี ้(อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว) วา่ ดกู่อนมหาบพิตร อ.อาตมาภาพ 
ยังพระองค์ ย่อมให้ละอาย หามิได้, แต่ว่า อ.อาตมภาพ 
ยอ่มประพฤตติาม ซึง่วงศ์แหง่ตระกลู  ของตน  ดงันี ้ ฯ

ญาตโย ปสนฺนจิตฺตา สทฺุโธทนมหาราชํ อาท ึ กตฺวา 
วนฺทสึ.ุ 

ตสฺม ึ ญาตสิมาคเม  โปกฺขรวสฺสํ  วสฺส.ิ 
ตํ อารพฺภ มหาชเนน กถาย สมฏฺุฐาปิตาย 

“น ภิกฺขเว อิทาเนว, ปพฺุเพปิ มยฺหํ ญาตสิมาคเม 
โปกฺขรวสฺสํ วสฺสเิยวาต ิวตฺวา เวสฺสนฺตรชาตกํ กเถส.ิ 

ธมมฺเทสนํ สตฺุวา ปกฺกมนฺเตส ุ ญาตีส ุ เอโกปิ 
สตฺถารํ น นิมนฺเตส.ิ 

ราชาปิ “มยฺหํ ปตฺุโต มม เคหํ อนาคนฺตฺวา กหํ 
คมิสฺสตีต ิอนิมนฺเตตฺวาว อคมาส;ิ คนฺตฺวา จ ปน เคเห 
วีสตยิา ภิกฺขสุหสฺสานํ ยาคอุาทีนิ ปฏิยาทาเปตฺวา 
อาสนานิ ปญฺญาเปส.ิ 

ปนุทิวเส สตฺถา นครํ ปิณฺฑาย ปวิสนฺโต
“ก ึน ุโข อตีตพทฺุธา ปิต ุนครํ ปตฺวา อชุกุเมว ญาตกิลุํ
ปวิสสึ ุอทุาห ุปฏิปาฏิยา ปิณฺฑาย จรึสตู ิอาวชฺชนฺโต 
“ปฏิปาฏิยา จรึสตู ิทิสฺวา ปฐมเคหโต ปฏฺฐาย ปิณฺฑาย 
จรนฺโต ปายาส.ิ 

ราหลุมาตา ปาสาทตเล นิสนฺินาว ทิสฺวา ตํ 
ปวตฺต ึรญฺโญ อาโรเจส.ิ 

ราชา สาฏกํ สณฺฐเปนฺโต เวเคน นิกฺขมิตฺวา 
สตฺถารํ วนฺทิตฺวา อาห “ปตฺุต กสฺมา มํ นาเสส?ิ 
อตวิิย เม ปิณฺฑาย จรนฺเตน ลชฺชา อปุปฺาทิตา, 
อยตฺุตํ นาม เต กตํ, อิมสฺมเึยว นคเร สวุณฺณสวิิกาทีหิ 
จริตฺวา ปิณฺฑาย จริตุํ วฏฺฏติ; ก ึ มํ ลชฺชาเปสีติ. 
“นาหนฺตํ มหาราช ลชฺชาเปมิ, อตฺตโน ปน กลุวํสํ 
อนวุตฺตามีต.ิ
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(อ.พระราชา ตรัสถามแล้ว) วา่ แนะ่พอ่ ก็ อ.อนั เท่ียวไปแล้ว 
เพ่ือบณิฑะ เป็นอยู ่เป็นวงศ์ ของเรา (ยอ่มเป็น) หรือ ดงันี ้ฯ 

(อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว) วา่ ดกู่อนมหาบพิตร (อ.วงศ์) นัน่ 
เป็นวงศ์ ของพระองค์ (ยอ่มเป็น) หามิได้, แตว่า่ (อ.วงศ์) นัน่ เป็นวงศ์ 
ของอาตมภาพ (ยอ่มเป็น); เพราะวา่ อ.พนัแหง่พระพทุธเจ้า ท. 
มิใชห่นึง่ เสดจ็เท่ียวไปแล้ว เพ่ือก้อนข้าว เทียว ทรงเป็นอยูแ่ล้ว 
ดงันี ้เม่ือทรงแสดง ซึง่ธรรม ได้ตรัสแล้ว ซึง่พระคาถา ท. เหลา่นี ้วา่ 

(อ.บรรพชิต)     ไม่พึงประมาท    (ในก้อนข้าว) 
อนัตนพึงลุกข้ึนยืนรับ,    พึงประพฤติ   ซ่ึงธรรม 
ให้เป็นธรรมอนัตนประพฤติดีแล้ว  (อ.บุคคล) 
ผูป้ระพฤติซ่ึงธรรมโดยปกติ ย่อมอยู่ สบาย ในโลก
นี ้ดว้ย (ในโลก) อืน่ ดว้ย, (อ.บคุคล) พึงประพฤติ ซ่ึงธรรม 
ให้เป็นธรรมอนัตนประพฤติดีแล้ว ไม่พึงประพฤติ 
(ซ่ึงธรรม) นัน้ ให้เป็นธรรมอนัตนประพฤติชัว่แล้ว, 
(อ.บุคคล)  ผู้ประพฤติซ่ึงธรรมโดยปกติ  ย่อมอยู่ 
สบาย  ในโลก นี้ ด้วย  (ในโลก)  อื่น ด้วย  ดงันี้ ฯ 

(อ.อรรถ วา่) ในก้อนข้าว (อนัตน) พงึ ลกุขึน้แล้ว ยืนแล้ว 
ณ ประตแูหง่เรือน (ของชน ท.) เหลา่อ่ืน รับ (ดงันี ้ ในบท ท.) 
เหลา่นัน้หนา (แหง่บท)วา่ อุตตฺฏฺิเฐ ดงันี ้ ฯ 

(อ.อรรถ วา่) ก็ (อ.ภิกษุ) ยงัวตัรแหง่ภิกษุผู้มีอนัเท่ียวไปเพ่ือก้อน
ข้าวเป็นปกต ิให้เสือ่มรอบแล้ว แสวงหาอยู ่ซึง่โภชนะอนัประณีต ท. 
ช่ือวา่ ยอ่มประมาท (ในก้อนข้าว) อนัตนพงึลกุขึน้ยืนรับ, แตว่า่ 
(อ.ภิกษุ) เท่ียวไปอยู ่ เพ่ือก้อนข้าว ตามล�าดบัตรอก ช่ือวา่
ยอ่มไมป่ระมาท  ฯ (อ.ภิกษุ) กระท�าอยู ่ อยา่งนี ้ ช่ือวา่ไมพ่งึประมาท 
(ในก้อนข้าว) อันตนพึงลุกขึน้ยืนรับ (ดังนี  ้ แห่งบท)ว่า 
นปปฺมชเฺชยยฺ  ดงันี ้ฯ 

(อ.อรรถ วา่) (อ.ภิกษุ) เม่ือ ละแล้ว ซึง่การแสวงหาอนัไมส่มควร 
เท่ียวไป ตามล�าดบัตรอก ช่ือวา่พงึประพฤต ิซึง่ธรรม คือการเท่ียว
ไปเพ่ือภิกษา นัน้นัน่เทียว ให้เป็นธรรมอนัตนประพฤตดีิแล้ว 
(ดงันี ้แหง่บท) วา่ ธมมฺ� ดงันี ้ ฯ 

(อ.ค�า) วา่ สุข� เสต ิดงันี ้นัน่ เป็นค�าสกัวา่เทศนา (ยอ่มเป็น), 
อ.อธิบาย วา่ (อ.ภิกษุ) ประพฤตอิยู ่ ซึง่ธรรมคือการเท่ียวไป
เพ่ือภิกษา ช่ือวา่ผู้ประพฤตซิึง่ธรรมโดยปกต ิ ยอ่มอยู ่ สบาย 
ด้วยอิริยาบถ ท. แม้ ๔ ในโลก นี ้ ด้วย ในโลกอ่ืน ด้วย ดงันี ้
(อนับณัฑิต  พงึทราบ) ฯ 

(อ.อรรถ วา่) (อ.ภิกษุ) เท่ียวไปอยู ่ในอโคจร อนัตา่งด้วยอโคจร
มีหญิงแพศยาเป็นต้น ช่ือวา่ ยอ่มประพฤตซิึง่ธรรมคือการเท่ียวไป
เพ่ือภิกษา ให้เป็นธรรมอันตนประพฤติชั่วแล้ว ฯ อ.ภิกษุ 
ไมป่ระพฤตแิล้ว อยา่งนัน้ พงึประพฤต ิ ซึง่ธรรม นัน้ ให้เป็นธรรม-
อนัตนประพฤตดีิแล้ว, ไมพ่งึประพฤต ิ (ซึง่ธรรม)นัน้ ให้เป็นธรรม-
อันตนประพฤติชั่วแล้ว (ดังนี  ้ แห่งหมวดสองแห่งบท) ว่า 
น ต� ทจุจฺริต�  ดงันี ้ฯ 

(อ.ค�า) อนัเหลือ เป็นค�ามีเนือ้ความ (อนัข้าพเจ้า) กลา่วแล้ว 
นัน่เทียว (ยอ่มเป็น) ฯ

“ก ึ ปน ตาต ปิณฺฑาย จริตฺวา ชีวนํ มม วํโสติ. 

“เนโส มหาราช ตว วํโส, มม ปเนโส วํโส; 
อเนกานิ หิ พทฺุธสหสฺสานิ ปิณฺฑาย จริตฺวาว 
ชีวสึตู ิ  วตฺวา  ธมมํฺ  เทเสนฺโต  อิมา  คาถา  อภาสิ

“ อตฺุติฏฺเฐ นปปฺมชฺเชยฺย,   ธมฺมํ   สจุริตํ  จเร,
ธมฺมจารี สขํุ เสติ          อสฺมึ โลเก ปรมฺหิ จ,
ธมฺมํ  จเร  สจุริตํ          น  ตํ  ทจฺุจริตํ  จเร,
ธมฺมจารี สขํุ เสติ             อสมึฺ โลเก ปรมฺหิ จาติ.

ตตฺถ “อุตตฺฏฺิเฐต:ิ อฏฺุฐหิตฺวา ปเรสํ ฆรทฺวาเร 
ฐตฺวา  คเหตพฺพปิณฺเฑ.  

นปปฺมชเฺชยยฺาต:ิ ปิณฺฑจาริกวตฺตํ หิ ปริหาเปตฺวา 
ปณีตโภชนานิ ปริเยสนฺโต อตฺุตฏฺิเฐ ปมชฺชต ิ นาม, 
สปทานํ ปิณฺฑาย จรนฺโต ปน นปปฺมชฺชต ิ นาม. 
เอวํ  กโรนฺโต  อตฺุตฏฺิเฐ  นปปฺมชฺเชยฺย. 

ธมมฺนฺต:ิ อเนสนํ ปหาย สปทานํ จรนฺโต ตเมว 
ภิกฺขาจริยธมมํฺ สจุริตํ จเรยฺย. 

สุข ํ เสตตี ิ เทสนามตฺตเมตํ: “ภิกฺขาจริยธมมํฺ 
จรนฺโต  ธมมฺจารี  อิธ  โลเก จ ปรโลเก จ จตหิูปิ 
อิริยาปเถหิ  สขํุ  วิหรตีต ิ อตฺโถ. 

น ต ํ ทจุจฺริตนฺต:ิ เวสยิาทิเภเท อโคจเร 
จรนฺโต ภิกฺขาจริยธมมํฺ ทจฺุจริตํ จรต ิ นาม. เอวํ 
อจริตฺวา  ตํ  ธมมํฺ  จเร  สจุริตํ,  น  ตํ  ทจฺุจริตํ  จเร. 
 

เสสํ  วตฺุตตฺถเมว.
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ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา อ.พระราชา ทรงตัง้อยูเ่ฉพาะแล้ว 
ในโสดาปัตตผิล ฯ อ.พระเทศนา เป็นเทศนาเป็นไปกบั ด้วยวาจา-
มีประโยชน์ ได้มีแล้ว (แก่ชน ท.) แม้ผู้ถงึพร้อมแล้ว ดงันีแ้ล ฯ

อ.เร่ืองแห่งพระราชาพระนามว่าสุทโธทนะ 
(จบแล้ว) ฯ 

๓. อ.เร่ืองแห่งภกิษุผู้มีปัญญาเป็นเคร่ืองเหน็แจ้ง 
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทบัอยู ่ ในพระเชตวนั ทรงปรารภ 
ซึง่ภิกษู ท. ผู้ มีปัญญาเป็นเคร่ืองเหน็แจ้ง มีร้อยห้าเป็นประมาณ 
ตรัสแล้ว ซึง่พระธรรมเทศนา นี ้ วา่ ยถา พุพพฺุฬก� ปสฺเส ดงันี ้
เป็นต้น ฯ 

ได้ยินวา่ (อ.ภิกษุ ท.) เหลา่นัน้ เรียนเอาแล้ว ซึง่กมัมฏัฐาน 
ในส�านกั ของพระศาสดา เข้าไปแล้ว สูป่่า แม้พยายามอยู ่
ผู้มีคณุวิเศษอนัไมบ่รรลแุล้ว (ปรึกษากนัแล้ว) วา่ (อ.เรา ท.) จกัเรียนเอา 
ซึง่กมัมฎัฐาน ให้วิเศษ ดงันี ้ มาอยู ่ สูส่�านกั ของพระศาสดา เหน็แล้ว 
ซึง่พยบัแดด ในระหวา่งแหง่หนทาง มา ยงัมรีจิกมัมฏัฐาน ให้เจริญ
อยูเ่ทียว แล้ว ฯ 

อ.ฝน ตกแล้ว ในขณะ (แหง่ภิกษุ ท.) เหลา่นัน้ เข้าไปแล้ว 
สูว่ิหาร นัน่เทียว ฯ (อ.ภิกษุ ท.) เหลา่นัน้ ยืนแล้ว ท่ีหน้ามขุ ท. 
(ในท่ี)นัน้  ๆเหน็แล้ว ซึง่ฟองน�า้ ท. อนั ตัง้ขึน้แล้ว ด้วยความเร็วแหง่สายน�า้ 
แตกไปอยู ่ถือเอาแล้ว (กระท�า) ให้เป็นอารมณ์ (ด้วยมนสกิาร) วา่ 
อ.อตัภาพ แม้นี ้ เป็นเชน่กบัด้วยฟองน�า้นัน่เทียว เพราะอรรถวา่ 
เกิดขึน้แล้ว แตกไป (ยอ่มเป็น) ดงันี ้ฯ 

อ.พระศาสดา ผู้ ประทบันัง่แล้ว ในพระคนัธกฎีุ เทียว ทรงแลดแูล้ว 
ซึง่ภิกษุ ท. เหลา่นัน้ ราวกะวา่  ตรัสอยู ่กบั  (ด้วยภิกษุ ท.) เหลา่นัน้
ทรงแผไ่ปแล้ว ซึง่พระรัศมี ตรัสแล้ว ซึง่พระคาถา นี ้วา่

(อ.บคุคล)  พึงเห็น  ซ่ึงฟองน�้า  ฉนัใด,
(อ.บคุคล) พึงเห็น ซ่ึงพยบัแดด  ฉนัใด,
อ.มจัจผูุพ้ระราชา ย่อมไม่เห็น (ซ่ึงบคุคล) 
ผูพิ้จารณาเห็นอยู่   ซ่ึงโลก   ฉนันัน้   ดงันี ้ฯ

เทสนาวสาเน ราชา โสตาปตฺตผิเล ปตฏฺิฐหิ. 
สมปฺตฺตานํปิ  สาตฺถิกา  เทสนา  อโหสีต.ิ

สุทโฺธทนวตถฺุ.

๓.วปิสฺสกภกิขฺุวตถฺุ. 

“ยถา พุพพฺุฬก ํ ปสฺเสต ิ อิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา 
เชตวเน วิหรนฺโต ปญฺจสเต วิปสฺสเก ภิกฺข ู อารพฺภ 
กเถส.ิ 

เต กิร สตฺถ ุสนฺตเิก กมมฺฏฺฐานํ คเหตฺวา อรญฺญํ 
ปวิสตฺิวา วายมนฺตาปิ อปปฺตฺตวิเสสา “วิเสเสตฺวา 
กมมฺฏฺฐานํ คเหสฺสามาติ สตฺถ ุ สนฺตกํิ อาคจฺฉนฺตา 
อนฺตรามคฺเค มรีจ ึ ทิสฺวา มรีจิกมมฺฏฺฐานํ ภาเวนฺตาว 
อาคมสึ.ุ 

เตสํ วิหารํ ปวิฏฺฐกฺขเณเยว เทโว วสฺส.ิ เต ตตฺถ 
ตตฺถ ปมเุขส ุ ฐตฺวา ธาราเวเคน อฏฺุฐหิตฺวา ภิชฺชนฺเต 
พพฺุพฬุเก ทิสฺวา “อยํปิ อตฺตภาโว อปุปฺชฺชิตฺวา 
ภิชฺชนตฺเถน พพฺุพฬุสทิโสเยวาต ิ อารมมฺณํ คณฺหสึ.ุ 

สตฺถา คนฺธกฏิุยํ นิสนฺิโนว เต ภิกฺข ู โอโลเกตฺวา 
เตหิ สทฺธึ กเถนฺโต วิย โอภาสํ ผริตฺวา อิมํ คาถมาห

“ยถา พพุพฺฬุกํ ปสฺเส,     ยถา  ปสฺเส  มรีจิกํ,
 เอวํ   โลกํ อเวกฺขนตํฺ     มจฺจรุาชา น ปสฺสตีติ.
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(อ.อรรถ วา่) ซึง่พยบัแดด (ดงันี ้ ในบท ท.) เหลา่นัน้หนา 
(แหง่บท) วา่ มรีจกิ� ดงันี ้ฯ 

ก็ อ.พยบัแดด แม้ปรากฏแล้ว ด้วยสามารถแหง่สณัฐานมีสณัฐาน
แห่งเรือนเป็นต้น แต่ท่ีไกลเทียว เป็นธรรมชาติเข้าถึงซึ่งความ
เป็นของอนับคุคลไม่พึงถือเอา เป็นธรรมชาติว่างและเปล่าเทียว 
(ยอ่มมี แก่ ชน ท.) ผู้ ไปใกล้อยู,่ เพราะเหตนุัน้ อ.อธิบาย วา่ 
(อ.บคุคล พงึเหน็) ซึง่ฟองน�า้ เพราะอรรถวา่ เกิดขึน้แล้ว แตกไป 
(ฉนัใด), (อ.บคุคล) พงึเหน็ ซึง่พยบัแดด เพราะความท่ี (แหง่พยบัแดดนัน้) 
เ ป็นธรรมชาติ มีธรรมชาติว่างและเปล่า เ ป็นต้น (ฉันใด) , 
อ.มจัจผุู้พระราชา ยอ่มไมเ่หน็ (ซึง่บคุคล) ผู้ พิจารณาอยู ่ ซึง่โลกมี
ขนัธ์เป็นต้น ฉนันัน้ ดงันี ้(อนับณัฑิต พงึทราบ) ฯ 

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา อ.ภิกษุ ท. เหลา่นัน้ บรรลแุล้ว 
ซึง่พระอรหตั ในท่ี (แหง่ตน) ยืนแล้ว นัน่เทียว ดงันีแ้ล ฯ

อ.เร่ืองแห่งภกิษุผู้มีปัญญาเป็นเคร่ืองเหน็แจ้ง 
จบแล้ว ฯ 

๔. อ.เร่ืองแห่งพระราชกุมารพระนามว่าอภยั
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทบัอยู่ ในพระเวฬวุนั ทรงปรารภ 
ซึง่พระราชกมุารพระนามว่าอภยั ตรัสแล้ว  ซึง่พระธรรมเทศนา 
นี ้วา่ เอถ ปสฺสถมิ� โลก� ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ได้ยินวา่ (เม่ือพระกมุาร) นัน้ ทรงยงัประเทศอนัเป็นท่ีสดุ
เฉพาะ ให้เข้าไปสงบวิเศษแล้ว เสดจ็มาแล้ว, อ.พระเจ้าพิมพิสาร 
ผู้ เป็นพระบดิา ทรงยินดีแล้ว พระราชทานแล้ว ซึง่หญิงนกัฟ้อน 
ผู้ ฉลาดในการฟ้อนและการขับ คนหนึ่ง ได้พระราชทานแล้ว 
ซึง่ความเป็นแหง่พระราชา ตลอดวนั ๗ ฯ 

(อ.พระกมุาร) นัน้ ไมเ่สดจ็ออกไปแล้ว ในภายนอก จากเรือน 
ตลอดวนั ๗ เทียว ทรงเสวยแล้ว ซึง่สริิในความเป็นแหง่พระราชา 
เสดจ็ไปแล้ว สูท่า่แหง่น�า้ ในวนัท่ี ๘ ทรงสนานแล้ว เสดจ็เข้าไปแล้ว 
สูอ่ทุยาน ประทบันัง่ ทอดพระเนตรอยู ่แล้ว ซึง่การฟ้อนและการขบั 
แหง่หญิง นัน้ ราวกะ อ.มหาอ�ามาตย์ช่ือวา่สนัตติ ฯ 

ในขณะนัน้นัน่เทียว (อ.หญิง) แม้นัน้ ได้กระท�าแล้ว ซึง่กาละ 
ด้วยสามารถ แหง่ลมมีพิษเพียงดงัศสัตรา ท. ราวกะ อ.หญิงนกัฟ้อน 
ของมหาอ�ามาตย์ช่ือวา่สนัตติ ฯ 

อ.พระกมุาร มีความโศกอนัเกิดขึน้แล้ว เพราะการกระท�า 
ซึง่กาละ (แหง่หญิง) นัน้ (ทรงด�าริแล้ว) วา่ (อ.บคุคล)อ่ืน เว้น 
ซึง่พระศาสดา จกัอาจ เพ่ืออนั ยงัความโศก นี ้แหง่เรา ให้ดบั หามิได้ 
ดงันี ้เข้าไปเฝ้าแล้ว ซึง่พระศาสดา กราบทลูแล้ว วา่ ข้าแตพ่ระองค์-
ผู้เจริญ (อ.พระองค์ ท.) ขอจง ทรงยงัความโศก แหง่หมอ่มฉนั ให้ดบั 
ดงันี ้ฯ

ตตฺถ “มรีจกินฺต:ิ มายํ. 

มายา หิ ทรูโตว เคหสณฺฐานาทิวเสน อปุฏฺฐติาปิ 
อปุคจฺฉนฺตานํ อคยฺหปุคา ริตฺตกตจฺุฉกาว, ตสฺมา 
“ยถา อปุปฺชฺชิตฺวา ภิชฺชนตฺเถน พพฺุพฬุกํ, ริตฺตตจฺุฉาทิ-
ภาเวน มายํ ปสฺเสยฺย, เอวํ ขนฺธาทิโลกํ อเวกฺขนฺตํ 
มจฺจรุาชา  น  ปสฺสตีติ  อตฺโถ. 

เทสนาวสาเน เต ภิกฺข ู ฐติฏฺฐาเนเยว อรหตฺตํ 
ปาปณุึสตูิ.

วปิสฺสกภกิขฺุวตถฺุ.

๔. อภยราชกุมารวตถฺุ.

“เอถ ปสฺสถมิ ํ โลกนฺต ิ อิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา 
เวฬวุเน  วิหรนฺโต  อภยราชกมุารํ  อารพฺภ  กเถส.ิ

ตสฺส กิร ปจฺจนฺตํ วปูสเมตฺวา อาคตสฺส ปิตา 
พิมพิฺสาโร ตสุตฺิวา เอกํ นจฺจคีตกสุลํ นาฏกิตฺถ ึ
ทตฺวา  สตฺตาหํ  รชฺชมทาส.ิ 

โส สตฺตาหํ เคหา พหิ อนิกฺขนฺโตว รชฺชสรึิ 
อนภุวิตฺวา อฏฺฐเม ทิวเส นทีตตฺิถํ คนฺตฺวา นหาตฺวา 
อยฺุยานํ ปวิสตฺิวา สนฺตตมิหามตฺโต วิย ตสฺสา 
อิตฺถิยา  นจฺจคีตํ  ปสฺสนฺโต  นิสีทิ. 

สาปิ ตํขณํเยว สนฺตตมิหามตฺตสฺส นาฏกิตฺถี 
วิย  สตฺถกวาตานํ  วเสน  กาลมกาส.ิ 

กุมาโร ตสฺสา กาลกิริยาย อุปฺปนฺนโสโก 
“น เม อิมํ โสกํ ฐเปตฺวา สตฺถารํ อญฺโญ นิพฺพาเปตุํ 
สกฺขิสฺสตีต ิ สตฺถารํ อปุสงฺกมิตฺวา “ภนฺเต โสกํ 
เม   นิพฺพาเปถาต ิ  อาห.
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อ.พระศาสดา (ทรงยงัพระกมุาร) นัน้ ให้เบาพระทยัแล้ว ตรัสแล้ว วา่ 
ดกู่อนพระกมุาร ก็ อ.ประมาณ แหง่น�า้ตา ท. อนั (อนัพระองค์) 
ผู้กนัแสงอยู ่ ทรงให้เป็นไปทัว่แล้ว ในกาล แหง่หญิง นี ้ ตายแล้ว 
อย่างนีน้ั่นเทียว ย่อมไม่มี ในสงสาร มีท่ีสุดและเบือ้งต้น
อนับคุคลแม้ผู้ ไปตามอยูไ่มรู้่แล้ว ดงันี ้ ทรงทราบแล้ว ซึง่ความท่ี-
แหง่ความโศก เป็นสภาพเบาบาง ด้วยเทศนา นัน้ ตรัสแล้ว วา่ 
ดกู่อนพระกมุาร (อ.พระองค์) อยา่ทรงเศร้าโศกแล้ว, (อ.ท่ี) นัน่ 
เป็นท่ีจมลงด้วยดี แหง่ชนพาล ท. (ยอ่มเป็น) ดงันี ้ ตรัสแล้ว 
ซึง่พระคาถา นี ้วา่ 

(อ.ท่าน ท.) จงมา จงดู ซ่ึงโลก นี ้ อนังดงาม 
อนัมีราชรถเป็นเคร่ืองเปรียบ เถิด, อ.ชนพาล ท. 
ย่อมจมลง (ในอตัภาพ)ใด อ.กิเลสเป็นเคร่ืองขอ้ง       

   (ในอตัภาพนัน้)  ย่อมไม่มี   (แก่ชน ท.)  ผูรู้้แจ้งอยู่  
ดงันี ้ฯ 

(อ.พระศาสดา) ตรัสแล้ว วา่ เอถ ปสฺสถ ดงันี ้(ในพระคาถา)
นัน้ ทรงหมายเอา ซึง่พระราชกมุารนัน่เทียว ฯ 

(อ.อรรถ วา่) ซึง่อตัภาพนี ้ คือวา่ อนับณัฑิตนบัพร้อมแล้ว วา่
โลกมีขนัธโลกเป็นต้น (ดงันี ้ แหง่หมวดสองแหง่บท) วา่ อมิ� โลก� 
ดงันี ้ฯ 

(อ.อรรถ วา่) อนังดงามด้วยเคร่ืองประดบัมีเคร่ืองประดบัคือ
ผ้าเป็นต้น ราวกะวา่ ราชรถ อนังดงามด้วยเคร่ืองประดบัมีรัตนะ ๗ 
เป็นต้น (ดงันี ้แหง่บท) วา่ จติตฺ� ดงันี ้ฯ 

(อ.อรรถ วา่) อ.ชนพาล ท. นัน่เทียว ยอ่มจมลงตา่ง ในอตัภาพ
ใด (ดงันี ้แหง่หมวดสองแหง่บท) วา่ ยตถฺ พาลา ดงันี ้ฯ 

อ.อรรถ วา่ แตว่า่ (ในกิเลสเป็นเคร่ืองข้อง ท.) มีกิเลสเป็นเคร่ือง
ข้องคือราคะเป็นต้นหนา อ.กิเลสเป็นเคร่ืองข้อง แม้อยา่งหนึง่ 
(ในอตัภาพ)นี ้ยอ่มไมมี่ (แก่ชน ท.) ผู้ รู้แจ้งอยู ่คือวา่  ผู้ เป็นบณัฑิต 
ดงันี ้(แหง่บท) วา่ วชิานต� ดงันี ้ฯ 

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา อ.พระราชกมุาร ทรงตัง้อยู่
เฉพาะแล้ว ในโสดาปัตตผิล ฯ อ.พระธรรมเทศนา เป็นเทศนา เป็น
ไปกบัด้วยวาจามีประโยชน์ ได้มีแล้ว (แก่ชน ท.) แม้ผู้ถงึพร้อมแล้ว 
ดงันีแ้ล ฯ

อ.เร่ืองแห่งพระราชกุมารพระนามว่าอภยั 
(จบแล้ว) ฯ

สตฺถา ตํ สมสฺสาเสตฺวา “ตยา หิ กมุาร อิมิสฺสา 
อิตฺถิยา เอวเมว มตกาเล โรทนฺเตน ปวตฺตติานํ อสสฺนํู 
อนมตคฺเค สสําเร ปมาณํ นตฺถีต ิ วตฺวา ตาย เทสนาย 
โสกสฺส ตนภุาวํ ญตฺวา “กมุาร มา โสจิ, พาลชนานํ 
สํสีทนฏฺฐานเมตนฺต ิ วตฺวา  อิมํ  คาถมาห

“เอถ  ปสฺสถิมํ  โลกํ    จิตฺตํ    ราชรถูปมํ,
ยตฺถ พาลา วิสีทนติฺ,   นตฺถิ สงฺโค วิชานตนติฺ.

ตตฺถ “เอถ ปสฺสถาต ิราชกมุารเมว สนฺธายาห. 

อมิ ํ โลกนฺต:ิ อิมํ ขนฺธโลกาทิสงฺขาตํ อตฺตภาวํ. 

จติตฺนฺต:ิ สตฺตรตนาทิวิจิตฺตํ ราชรถํ วิย วตฺถา-
ลงฺการาทิวิจิตฺตํ. 

ยตถฺ พาลาต:ิ ยสมฺ ึอตฺตภาเว พาลา เอว วิสทีนฺต.ิ 

วชิานตนฺต:ิ วิชานนฺตานํ ปน ปณฺฑิตานํ เอตฺถ 
ราคสงฺคาทีส ุเอโกปิ สงฺโค นตฺถีต ิอตฺโถ. 

เทสนาวสาเน ราชกมุาโร โสตาปตฺตผิเล ปตฏฺิฐหิ. 
สมปฺตฺตานํปิ  สาตฺถิกา  ธมมฺเทสนา  อโหสตี.ิ

อภยราชกุมารวตถฺุ.

www.kalyanamitra.org



ธรรมบทภาคที่  ๖ สองภาษา แปลโดยพยัญชนะ และ บาลี36

๕. อ.เร่ืองแห่งพระเถระช่ือว่าสัมมัชชนะ
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทบัอยู ่ ในพระเชตวนั ทรงปรารภ 
ซึง่พระเถระช่ือวา่สมัมชัชนะ ตรัสแล้ว ซึง่พระธรรมเทศนา นี ้ วา่ 
โย จ ปุพเฺพ ปมชชฺติวฺา ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ได้ยินวา่ อ.พระเถระช่ือวา่สมัมชัชนะ ไมก่ระท�าแล้ว ซึง่เวลา วา่ 
ในเวลาเช้า หรือ หรือว่า ในเวลาเย็น ดังนี ้ ให้เป็นประมาณ 
ยอ่มเท่ียวกวาดอยู ่เนือง ๆ ฯ 

ในวนัหนึง่ (อ.พระเถระช่ือวา่สมัมชัชนะ) นัน้ ถือเอา ซึง่ไม้กวาด 
ไปแล้ว สูส่�านกั ของพระเถระช่ือวา่เรวตะ ผู้นัง่แล้ว ในท่ีพกั
ในเวลากลางวนั กลา่วแล้ว วา่ (อ.พระเถระ) นี ้ เป็นผู้เกียจคร้านใหญ่ 
(ยอ่มเป็น), (อ.พระเถระ) นี ้ฉนัแล้ว (ซึง่โภชนะ) อนับคุคลพงึถวาย
ด้วยศรัทธา ของชน มาแล้ว ยอ่มนัง่; อ.อนั (อนัพระเถระ) นัน่ ถือเอา
แล้ว ซึง่ไม้กวาด กวาด ซึง่ท่ี แหง่หนึง่ ยอ่มไมค่วร ช่ือ หรือ ดงันี ้ฯ 

อ.พระเถระ คดิแล้ว วา่ (อ.เรา) จกัให้ ซึง่โอวาท (แก่ภิกษุ) นัน้ 
ดงันี ้ กลา่วแล้ว วา่ ดกู่อนทา่นผู้ มีอาย ุ (อ.ทา่น) จงมา ดงันี ้ ฯ 
(อ.พระเถระ ถามแล้ว) วา่ ข้าแตท่า่นผู้ เจริญ อ.อะไร ดงันี ้ ฯ 
(อ.พระเถระ กลา่วแล้ว) วา่ (อ.ทา่น) จงไป, (อ.ทา่น) อาบแล้ว จงมา 
ดงันี ้ฯ (อ.พระเถระ) นัน้ ได้กระท�าแล้ว อยา่งนัน้ ฯ 

ครัง้นัน้ อ.พระเถระ (ยงัพระเถระช่ือวา่สมัมชัชนะ)นัน้ ให้นัง่แล้ว 
ณ ท่ีสดุแหง่หนึง่ เม่ือกลา่วสอน กลา่วแล้ว วา่ ดกู่อนทา่นผู้ มีอาย ุ
อ.อนั ช่ือ อนัภิกษุ เท่ียวไป เป็นผู้กวาดอยู ่ตลอดกาลทัง้ปวง (เป็น) 
ยอ่มไมค่วร, ก็ อ.อนั (อนัภิกษุ) กวาดแล้ว ในเวลาเช้านัน่เทียว 
เท่ียวไปแล้ว เพ่ือก้อนข้าว ผู้ ก้าวกลบัแล้วจากบณิฑบาต ผู้  มาแล้ว 
นัง่แล้ว ในท่ีเป็นท่ีพกัในเวลากลางคืน หรือ หรือวา่ ในท่ีเป็นท่ีพกั
ในเวลากลางวัน สาธยายแล้ว ซึ่งอาการ ๓๒ เร่ิมตัง้แล้ว 
ซึง่ความสิน้ไปและความเสื่อมไป ในอตัภาพ ลกุขึน้แล้ว กวาด 
ในเวลาเยน็แหง่วนั ยอ่มควร, อ.โอกาส (อนัภิกษ)ุ ไมก่วาดแล้ว 
ตลอดกาลเนืองนิตย์ พงึกระท�า ช่ือ แม้แก่ตน ดงันี ้ฯ 

(อ.พระเถระช่ือวา่สมัมชัชนะ) นัน้ ตัง้อยูแ่ล้ว ในโอวาท ของพระเถระ 
บรรลแุล้ว ซึง่พระอรหตั ตอ่กาลไมน่านนัน่เทียว ฯ อ.ท่ี นัน้ นัน้ 
เป็นท่ีมีหยากเย่ือหนาขึน้แล้ว  ได้เป็นแล้ว ฯ 

ครัง้นัน้ อ.ภิกษุ ท. กลา่วแล้ว (กะพระเถระช่ือวา่สมัมชัชนะ) นัน้ วา่
ดกู่อนสมัมชัชนะเถระ ผู้ มีอาย ุอ.ท่ี นัน้ นัน้ เป็นท่ีมีหยากเย่ือหนา
ขึน้แล้ว (ยอ่มเป็น), อ.ทา่น ยอ่มไมก่วาด เพราะเหตไุร ดงันี ้
(อ.พระเถระช่ือวา่สมัมชัชนะ กลา่วแล้ว) วา่ ข้าแตท่า่นผู้ เจริญ 
(อ.กรรม) อยา่งนี ้ อนักระผม กระท�าแล้ว ในกาลเป็นท่ีประมาท, 
ในกาลนี ้(อ.กระผม)  เป็นผู้ ไมป่ระมาทแล้ว ยอ่มเป็น ดงันี ้ ฯ

๕. สมมฺชชฺนตเฺถรวตถฺุ.

“โย จ ปุพเฺพ ปมชชฺติวฺาต ิอิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา
เชตวเน  วิหรนฺโต  สมมฺชฺชนตฺเถรํ  อารพฺภ  กเถส.ิ

โส กิร “ปาโต วา สายํ วาต ิเวลํ ปมาณํ อกตฺวา
อภิกฺขณํ  สมมฺชฺชนฺโต  วิจรต.ิ 

โส เอกทิวสํ สมมฺชฺชน ึ คเหตฺวา ทิวาฏฺฐาเน 
นิสนฺินสฺส เรวตตฺเถรสฺส สนฺตกํิ คนฺตฺวา “อยํ 
มหากสุีโต, ชนสฺส สทฺธาเทยฺยํ ภญฺุชิตฺวา อาคนฺตฺวา 
นิสีทต;ิ กินฺนาเมตสฺส สมมฺชฺชน ึ คเหตฺวา เอกํ 
ฐานํ สมมฺชฺชิตุํ น วฏฺฏตีต ิอาห. 

เถโร “โอวาทมสฺส ทสฺสามีติ จินฺเตตฺวา 
“เอหาวุโสติ อาห. “กึ ภนฺเตติ. “คจฺฉ, นหาตฺวา 
เอหีต.ิ   โส  ตถา  อกาส.ิ 

อถ นํ เถโร เอกมนฺตํ นิสีทาเปตฺวา โอวทนฺโต 
อาห “อาวโุส ภิกฺขนุา นาม น สพฺพกาลํ สมมฺชฺชนฺเตน 
วิจริตุํ วฏฺฏต,ิ ปาโตเอว ปน สมมฺชฺชิตฺวา ปิณฺฑาย 
จริตฺวา ปิณฺฑปาตปฺปฏิกฺกนฺเตน อาคนฺตฺวา 
รตฺตฏฺิฐาเน วา ทิวาฏฺฐาเน วา นิสนฺิเนน  ทฺวตฺตสึาการํ 
สชฺฌายิตฺวา อตฺตภาเว ขยวยํ ปฏฺฐเปตฺวา สายณฺเห 
อฏฺุฐาย สมมฺชฺชิตุํ วฏฺฏต,ิ นิจฺจกาลํ อสมมฺชฺชิตฺวา 
อตฺตโนปิ  นาม  โอกาโส  กาตพฺโพต.ิ 

โส เถรสฺส โอวาเท ฐตฺวา น จิรสฺเสว อรหตฺตํ 
ปาปณิุ.  ตํ  ตํ  ฐานํ  อกฺุกลาปํ  อโหส.ิ 

อถ นํ ภิกฺข ู อาหํส ุ “อาวโุส สมมฺชฺชนตฺเถร ตํ 
ตํ ฐานํ อกฺุกลาปํ กสฺมา น สมมฺชฺชสีต.ิ “ภนฺเต มยา 
ปมาทกาเล  เอวํ  กตํ,  อิทานิมหิฺ   อปปฺมตฺโตต.ิ
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อ.ภิกษุ ท. กราบทูลแล้ว แก่พระศาสดาว่า (อ.พระเถระ) นี ้
ยอ่มพยากรณ์ ซึง่พระอรหตัอนับคุคลพงึรู้ย่ิง ดงันี ้ฯ 

อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนภิกษุ ท. เออ (อ.อยา่งนัน้), 
อ.บตุร ของเรา เท่ียวกวาดอยูแ่ล้ว ในกาลเป็นท่ีประมาท ในกาลก่อน, 
แตว่า่ ในกาลนี ้ (อ.บตุร ของเรา ยงักาล) ให้น้อมไปลว่งวิเศษอยู ่
ด้วยสขุอนับงัเกิดแล้วแตม่รรคและผล ยอ่มไมก่วาด ดงันี ้ตรัสแล้ว 
ซึง่พระคาถา นี ้วา่

ก็ (อ.บคุคล)  นัน้  ใด  ประมาทแลว้  ในกาลก่อน 
ย่อมไม่ประมาท   ในภายหลงั,   (อ.บคุคล)  นัน้ 
ยงัโลก นี ้ย่อมให้สว่าง   เพียงดงั    อ.พระจนัทร์ 
อนัพน้แลว้ จากหมอก (ยงัโอกาสโลก ใหส้ว่างอยู่) ดงันี ้ฯ 

อ.เนือ้ความ (แหง่ค�าอนัเป็นพระคาถา) นัน้ วา่ อ.บคุคล ใด 
ประมาทแล้ว ด้วยการกระท�าซึง่วตัรและวตัรตอบ หรือ หรือวา่ 
(ด้วยกิจ ท.) มีการสาธยายเป็นต้น ในกาลก่อน (ยงักาล) ให้น้อม
ไปลว่งวิเศษอยู ่ ด้วยสขุอนับงัเกิดแล้วแตม่รรคและผล ช่ือวา่ 
ยอ่มไมป่ระมาท ในภายหลงั, (อ.บคุคล) นัน้ ยงัโลกมีขนัธ์เป็นต้น นี ้
ยอ่มให้สวา่ง  คือวา่  ยอ่มกระท�า  ให้เป็นโลกมีแสงสวา่งอยา่ง เดียวกนั 
ด้วยมรรคญาณ ราวกะ อ.พระจนัทร์ อนัพ้นแล้ว (จากมลทิน ท.) 
มีหมอกเป็นต้น ยงัโอกาสโลก (ให้สวา่งอยู)่ ดงันี ้ (อนับณัฑิต 
พงึทราบ) ฯ 

ในกาลเป็นท่ีสุดลงแห่งเทศนา (อ.ชน ท.) มาก บรรลุแล้ว 
(ซึง่อริยผล ท.) มีโสดาปัตตผิลเป็นต้น ดงันีแ้ล ฯ

อ.เร่ืองแห่งพระเถระช่ือว่าสัมมัชชนะ 
(จบแล้ว) ฯ 

๖. อ.เร่ืองแห่งพระเถระช่ือว่าองคุลีมาล
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทบัอยู ่ ในพระเชตวนั ทรงปรารภ 
ซึง่พระเถระช่ือวา่องคลุีมาล ตรัสแล้ว ซึง่พระธรรมเทศนา นี ้ วา่ 
ยสฺส ปาป�  กต� กมมฺ� ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

อ.เร่ือง (อนับณัฑิต) พงึทราบ ด้วยสามารถแหง่องคลุีมาลสตูร 
นัน่เทียว ฯ ก็ อ.พระเถระ บวชแล้ว ในส�านกั ของพระศาสดา บรรลแุล้ว 
ซึง่พระอรหตั ฯ 

ครัง้นัน้แล อ.พระองคลุีมาล ผู้ มีอาย ุ ผู้ ไปแล้วในท่ีลบั ผู้หลีก
เร้นแล้ว เสวยแล้ว ซึ่งสุขอันบังเกิดแล้วแต่วิมุตติ เปล่งแล้ว 
ซึง่อทุานนี ้ในเวลา  นัน้  วา่

ภิกฺข ู “อยํ เถโร อญฺญํ พฺยากโรตีต ิ สตฺถ ุ อาโรเจสุํ. 

สตฺถา “อาม ภิกฺขเว, มม ปตฺุโต ปพฺุเพ 
ปมาทกาเล สมมฺชฺชนฺโต วิจริ, อิทานิ ปน มคฺคผลสเุขน 
วีตนิาเมนฺโต  น  สมมฺชฺชตีต ิ  วตฺวา  อิมํ  คาถมาห

“โย จ ปพุเฺพ ปมชฺชิตฺวา   ปจฺฉา โส  นปปฺมชฺชติ,
โสมํ   โลกํ   ปภาเสติ     อพภฺา มตฺุโตว จนทิฺมาติ.

ตสฺสตฺโถ “โย ปคฺุคโล ปพฺุเพ วตฺตปปฺฏิวตฺต-
กรเณน วา สชฺฌายาทีหิ วา ปมชฺชิตฺวา ปจฺฉา 
มคฺคผลสเุขน วีตนิาเมนฺโต นปปฺมชฺชต,ิ โส อพฺภาทีหิ 
มตฺุโต จนฺโท วิย โอกาสโลกํ มคฺคญฺ ญาเณน อิมํ 
ขนฺธาทิโลกํ  โอภาเสติ  เอกาโลกํ  กโรตีต.ิ

เทสนาวสาเน พห ู โสตาปตฺตผิลาทีนิ ปาปณึุสตู.ิ

สมมฺชชฺนตเฺถรวตถฺุ.

๖. องคฺุลิมาลตเฺถรวตถฺุ.

“ยสฺส ปาปํ กต ํกมมฺนฺต ิอิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา 
เชตวเน  วิหรนฺโต  องฺคลุมิาลตฺเถรํ  อารพฺภ  กเถส.ิ

วตฺถ ุองฺคลุมิาลสตฺุตวเสเนว เวทิตพฺพํ. เถโร  ปน  
สตฺถ ุ สนฺติเก  ปพฺพชิตฺวา  อรหตฺตํ  ปาปณิุ. 

อถโข อายสฺมา องฺคลุมิาโล รโหคโต ปฏิสลฺลีโน 
วิมตฺุตสิขํุ ปฏิสํเวทิ, ตายํ เวลายํ อิมํ อทุานํ อทุาเนสิ
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       ก็ (อ.บุคคล) นัน้ ใด ประมาทแล้ว ในกาลก่อน 
      ย่อมไม่ประมาท ในภายหลงั, (อ.บคุคล) นัน้ ยงัโลก นี ้
      ย่อมใหส้ว่าง เพียงดงั อ.พระจนัทร์ อนัพน้แลว้ จากหมอก 
      (ยงัโอกาสโลก ใหส้ว่างอยู่) ดงันี ้ฯ 

(อ.พระเถระช่ือวา่องคลุีมาลนัน้) ครัน้เปลง่แล้ว ซึง่อทุาน (โดยนยั 
อนัเป็นต้น) ปรินิพพานแล้ว ด้วยนิพพานธาต ุอนัเป็นอนปุาทิเสส ฯ 

อ.ภิกษุ ท. ยงัวาจาเป็นเคร่ืองกลา่ว วา่ ดกู่อนทา่นผู้ มีอาย ุท. 
อ.พระเถระ เกิดขึน้แล้ว (ในท่ี) ไหน หนอ แล ดงันี ้ ให้ตัง้ขึน้พร้อมแล้ว 
ในโรงเป็นท่ีกลา่วกบัด้วยการแสดงซึง่ธรรม ฯ 

อ.พระศาสดา เสดจ็มาแล้ว ตรัสถามแล้ว วา่ ดกู่อนภิกษุ ท. 
(อ.เธอ ท.) เป็นผู้นัง่พร้อมกนัแล้ว ด้วยวาจาเป็นเคร่ืองกลา่ว อะไร 
หนอ ยอ่มมี ในกาลนี ้ดงันี,้ (ครัน้เม่ือค�า)วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ 
(อ.ข้าพระองค์ ท. เป็นผู้นัง่พร้อมกนัแล้ว) ด้วยวาจาเป็นเคร่ืองกลา่ว 
ซึง่ท่ี แหง่พระเถระช่ือวา่องคลุีมาล บงัเกิดแล้ว (ยอ่มเป็น) ดงันี ้
(อนัภิกษุ ท. เหลา่นัน้) กราบทลูแล้ว, (ตรัสแล้ว) วา่ ดกู่อนภิกษุ ท. 
อ.บตุร ของเรา ปรินิพพานแล้ว ดงันี ้ ฯ (ครัน้เม่ือค�า) วา่ 
ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ อ.พระเถระช่ือวา่องคลุีมาล ยงัมนษุย์ ท. 
มีประมาณเทา่นี ้ให้ตายแล้ว ปรินิพพานแล้ว หรือ ดงันี ้(อนัภิกษุ ท. 
เหล่านัน้ กราบทูลแล้ว), ตรัสแล้ว ว่า ดูก่อนภิกษุ ท. เออ 
(อ.อยา่งนัน้) เพราะวา่ ในกาลก่อน (อ.บตุร ของเรา นัน้) ไมไ่ด้แล้ว 
ซึ่งกัลยาณมิตร คนหนึ่ง ได้กระท�าแล้ว ซึ่งกรรมอันลามก 
มีประมาณเทา่นี,้ แตว่า่ ในภายหลงั (อ.บตุร ของเรา นัน้) ได้แล้ว 
ซึง่กลัยาณมิตร ผู้ เป็นปัจจยั เป็นผู้ ไมป่ระมาทแล้ว ได้เป็นแล้ว, 
เพราะเหตนุัน้ อ.กรรมอนัลามกนัน้ (อนับตุร ของเรา)นัน้ ละได้แล้ว 
ด้วยกศุล ดงันี ้ตรัสแล้ว ซึง่พระคาถา นี ้วา่ 

อ.กรรม อนัลามก อนั (อนัตน) กระท�าแล้ว  (อนับุคคล)ใด 
ย่อมละได ้ ดว้ยกศุล, (อ.บคุคล) นัน้  ยงัโลกนี ้ย่อมใหส้ว่าง 
เพียงดงั อ.พระจนัทร์ อนัพน้แลว้ จากหมอก (ยงัโอกาสโลก 
ใหส้ว่างอยู่) ดงันี ้ฯ 

(อ.บท)  วา่ กุสเลน ดงันี ้(ในพระคาถา) นัน้  (อนัพระผู้มีพระภาคเจ้า) 
ตรัสแล้ว ทรงหมายเอา ซึง่อรหตัมรรค ฯ (อ.ค�า) อนัเหลือ เป็นค�า
มีเนือ้ความงา่ยนัน่เทียว (ยอ่มเป็น) ฯ 

ในกาลเป็นท่ีสุดลงแห่งเทศนา (อ.ชน ท.) มาก บรรลุแล้ว
(ซึง่อริยผล ท.)  มีโสดาปัตตผิลเป็นต้น  ดงันีแ้ล ฯ 
 

อ.เร่ืองแห่งพระเถระช่ือว่าองคุลีมาล 
(จบแล้ว) ฯ

  “โย จ ปพุเฺพ ปมชฺชิตฺวา   ปจฺฉา  โส  นปปฺมชฺชติ,
   โสมํ   โลกํ   ปภาเสติ    อพภฺา มตฺุโตว จนทิฺมาติ.

[อาทินา นเยน] อทุานํ อทุาเนตฺวา อนปุาทิเสสาย 
นิพฺพานธาตยุา  ปรินิพฺพายิ. 

ภิกฺขู “กหํ นุ โข อาวุโส เถโร อุปฺปนฺโนต ิ
ธมมฺสภายํ  กถํ  สมฏฺุฐาเปสุํ. 

สตฺถา อาคนฺตฺวา “กาย นตฺุถ ภิกฺขเว เอตรหิ 
กถาย สนฺนิสนฺินาต ิปจฺุฉิตฺวา, “ภนฺเต องฺคลุมิาลตฺเถรสสฺ 
นิพฺพตฺตฏฺฐานกถายาต ิ วตฺุเต, “ปรินิพฺพโุต ภิกฺขเว 
มม ปตฺุโตต,ิ “ภนฺเต เอตฺตเก มนสฺุเส มาเรตฺวา 
ปรินิพฺพโุตต,ิ “อาม ภิกฺขเว, โส หิ ปพฺุเพ เอกํ 
กลฺยาณมิตฺตํ อลภิตฺวา เอตฺตกํ ปาปมกาสิ, 
ปจฺฉา ปน กลฺยาณมิตฺตํ ปจฺจยํ ลภิตฺวา อปปฺมตฺโต 
อโหส;ิ เตนสฺส ตํ ปาปกมมํฺ กสุเลน ปหีนนฺต ิ
วตฺวา  อิมํ  คาถมาห

  “ยสฺส ปาปํ กตํ กมฺมํ     กสุเลน  ปหียติ,
  โสมํ  โลกํ  ปภาเสติ    อพภฺา มตฺุโตว จนทิฺมาติ.

ตตฺถ กุสเลนาต ิ อรหตฺตมคฺคํ สนฺธาย วตฺุตํ. 
เสสํ  อตฺุตานตฺถเมว.

เทสนาวสาเน พห ูโสตาปตฺตผิลาทีนิ ปาปณุึสตู.ิ

องคฺุลิมาลตเฺถรวตถฺุ.
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๗. อ.เร่ืองแห่งธิดาของบุคคลผู้กระท�าซึ่งหกู
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทับอยู่ ในเจดีย์ช่ือว่าอัคคาฬวะ 
ทรงปรารภ ซึง่ธิดาของบคุคลผู้กระท�าซึง่หกู คนหนึง่ ตรัสแล้ว 
ซึง่พระธรรมเทศนา นี ้วา่  อนฺธภโูต  อย�  โลโก  ดงันีเ้ป็นต้น ฯ 

ดงัจะกลา่วโดยพิสดาร ในวนัหนึง่ (อ.ชน ท.) ผู้อยูใ่นเมืองช่ือวา่
อาฬวีโดยปกต ิครัน้เม่ือพระศาสดา เสดจ็ถงึพร้อมแล้ว ซึง่เมืองช่ือ
วา่อาฬวี ทลูนิมนต์แล้ว ได้ถวาย ซึง่ทาน ฯ 

อ.พระศาสดา เม่ือทรงกระท�า ซึง่การอนโุมทนา ในกาลเป็น-
ท่ีสดุลงแหง่กิจด้วยภตัร ตรัสแล้ว วา่ (อ.ทา่น ท.) ยงัมรณสต ิจงให้เจริญ 
อยา่งนี ้วา่ อ.ชีวิต ของเรา ไมย่ัง่ยืน, อ.ความตาย ของเรา ยัง่ยืน, 
อนัเรา พงึตาย แนแ่ท้, อ.ชีวิต ของเรา มีมรณะเป็นท่ีสดุลงรอบ, 
อ.ชีวิต ของเรา ไมเ่ท่ียงแล้ว, อ.ความตาย (ของเรา) เท่ียงแล้ว ดงันี,้ 
ก็ อ.ความตาย (อนัชน ท.) เหลา่ใด ไมใ่ห้เจริญแล้ว (อ.ชน ท.) เหลา่
นัน้ ถงึแล้ว ซึง่ความสะดุ้งด้วยดี ร้องอยู ่ ร้องด้วยความกลวั ยอ่ม
กระท�า ซึง่กาละ ราวกะ อ.บรุุษ ผู้ เหน็แล้ว ซึง่อสรพิษ กลวัแล้ว ในกาล
อนัมีในภายหลงั, สว่นวา่ อ.ความตาย (อนัชน ท.) เหลา่ใด ให้เจริญแล้ว, 
(อ.ชน ท.) เหลา่นัน้ ย่อมไม่สะดุ้งด้วยดี ในกาลอนัมีในภาย
หลงั ราวกะ อ.บรุุษ ผู้  เหน็แล้ว ซึง่อสรพิษ แตท่ี่ไกลเทียว จบัแล้ว 
ด้วยทอ่นไม้ ทิง้แล้ว ยืนแล้ว, เพราะเหตนุัน้ อ.ความตาย (อนัทา่น ท.) 
พงึให้เจริญ ดงันี ้ฯ 

อ.ชนผู้ เหลืองลง ท. ฟังแล้ว ซึ่งพระธรรมเทศนา นัน้ 
เป็นผู้ขวนขวายแล้วในกิจอนัเป็นของตนเทียว  ได้เป็นแล้ว ฯ 

ก็ อ.ธิดาของบคุคลผู้กระท�าซึง่หกู ผู้อนับคุคลพงึแสดงขึน้วา่
มีกาลฝน ๑๖ คนหนึง่ (คดิแล้ว) วา่ โอ! ช่ือ อ.พระวาจาเป็นเคร่ืองกลา่ว 
ของพระพทุธเจ้า ท. เป็นพระวาจานา่อศัจรรย์ (ยอ่มเป็น), อ.อนั 
อนัเรา ยงัมรณสต ิ ให้เจริญ ยอ่มควร ดงันี ้ ยงัมรณสตนิัน่เทียว 
ยอ่มให้เจริญ ตลอดคืนและวนั ฯ 

แม้ อ.พระศาสดา เสดจ็ออกแล้ว (จากเมืองช่ือวา่อาฬวี) นัน้ 
ได้เสดจ็ไปแล้ว สูพ่ระเชตวนั ฯ อ.กมุาริกา แม้นัน้ ยงัมรณสต ิ
ยอ่มให้เจริญ ตลอดปี ท. ๓ นัน่เทียว ฯ 

ครัง้นัน้ ในวนัหนึง่ อ.พระศาสดา ทรงตรวจดอูยู ่ ซึง่โลก 
ในกาลอนัขจดัเฉพาะซึง่มืด ทรงเหน็แล้ว ซึง่กมุาริกา นัน้ ผู้เข้าไปแล้ว 
ในภายใน แหง่ขา่ยคือพระญาณ ของพระองค์ ทรงใคร่ครวญอยู ่
วา่ อ.อะไร หนอ แล จกัมี ดงันี ้

๗. เปสการธีตุวตถฺุ. 

“อนฺธภโูต อย ํ โลโกต ิ อิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา 
อคฺคาฬเว เจตเิย วิหรนฺโต เอกํ เปสการธีตรํ อารพฺภ 
กเถส.ิ

เอกทิวสํ หิ อาฬวีวาสโิน สตฺถริ อาฬว ึสมปฺตฺเต 
นิมนฺเตตฺวา ทานํ อทํส.ุ 

สตฺถา ภตฺตกิจฺจาวสาเน อนโุมทนํ กโรนฺโต 
“อทฺธวํุ เม ชีวิตํ, ธวํุ เม มรณํ, อวสฺสํ มยา มริตพฺพํ, 
มรณปริโยสานํ เม ชีวิตํ, ชีวิตํ เม อนิยตํ, มรณํ 
นิยตนฺต ิเอวํ มรณสฺสต ึภาเวถ; เยสํ หิ มรณํ อภาวิตํ, 
เต ปจฺฉิเม กาเล อาสีวิสํ ทิสฺวา ภีตปริุโส วิย สนฺตาสํ 
ปตฺตา เภรวํ รวนฺตา กาลํ กโรนฺติ; เยสํ ปน มรณํ 
ภาวิตํ, เต ทรูโตว อาสีวิสํ ทิสฺวา ทณฺฑเกน คเหตฺวา 
ฉฑฺเฑตฺวา ฐติปริุโส วิย ปจฺฉิเม กาเล น สนฺตสนฺต;ิ ตสฺ
มา มรณสฺสต ิภาเวตพฺพาต ิอาห. 

ตํ ธมมฺเทสนํ สตฺุวา อวเสสชนา สกิจฺจปปฺสตุาว 
อเหสุํ. 

เอกา ปน โสฬสวสฺสทฺุเทสกิา เปสการธีตา “อโห 
พทฺุธานํ กถา นาม อจฺฉริยา, มยา มรณสฺสต ึภาเวตุํ 
วฏฺฏตีต ิรตฺตินฺทิวํ มรณสฺสตเิมว ภาเวต.ิ 

สตฺถาปิ ตโต นิกฺขมิตฺวา เชตวนํ อคมาส.ิ สาปิ 
กมุาริกา  ตีณิ  วสฺสานิ  มรณสฺสต ึ ภาเวตเิยว. 

 

อเถกทิวสํ สตฺถา ปจฺจสูกาเล โลกํ โวโลเกนฺโต 
ตํ กมุาริกํ อตฺตโน ญาณชาลสฺส อนฺโต ปวิฏฺฐ ํ ทิสฺวา 
“ก ึ น ุ โข  ภวิสฺสตีต ิ อปุธาเรนฺโต
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ทรงทราบแล้ว วา่ อ.มรณสต ิอนักมุาริกา นี ้ให้เจริญแล้วสิน้ปีท. จ�าเดมิ 
แตว่นั แหง่ธรรมเทศนา ของเรา (อนักมุาริกา นี)้ ฟังแล้ว, ในกาลนี ้ อ.เรา 
ไปแล้ว (ในท่ี) นัน้ ถามแล้ว ซึง่ปัญหา ท. ๔ กะกมุาริกา นี ้ (เม่ือกมุาริกา)
นัน้ แก้อยู ่ให้แล้ว ซึง่สาธกุาร ในฐานะ ท. ๔ จกักลา่ว ซึง่คาถา นี,้ 
(อ.กมุาริกา) นัน้ จกัตัง้อยูเ่ฉพาะ ในโสดาปัตตผิล ในกาลเป็นท่ีสดุลง 
แหง่คาถา อ.เทศนา เป็นเทศนาเป็นไปกบัด้วยวาจามีประโยชน์ 
จกัมี แม้แก่มหาชน เพราะอาศยั (ซึง่กมุาริกา) นัน้ ดงันี ้มีภิกษุมีร้อยห้า 
เป็นประมาณเป็นบริวาร เสดจ็ออกแล้ว จากพระเชตวนั ได้เสดจ็ไปแล้ว 
สู่วิหารช่ือว่าอัคคฬวะ ตามล�าดับ ฯ (อ.ชน ท.) ผู้ อยู่ในเมือง 
ช่ือวา่อาฬวีโดยปกต ิ ฟังแล้ว วา่ อ.พระศาสดา เสดจ็มาแล้ว ดงันี ้
ไปแล้ว สูว่ิหาร ทลูนิมนต์แล้ว ฯ 

อ.กมุาริกา แม้นัน้ ฟังแล้ว ซึง่การเสดจ็มา แหง่พระศาสดา 
มีใจอนัยินดีแล้ว วา่ ได้ยินวา่ อ.พระบดิา ของเรา เสดจ็มาแล้ว, 
(อ.พระบดิา) แม้นัน้ เป็นพระพทุธเจ้าผู้มหาโคตมะ ผู้ มีพระพกัตร์
เพียงดงัพระจนัทร์อนัเตม็แล้ว ผู้เป็นอาจารย์ (ยอ่มเป็น) ดงันี,้ คดิแล้ว
วา่ อ.พระศาสดา มีวรรณะเพียงดงัวรรณะแหง่ทอง เป็นผู้อนัเรา 
เคยเหน็แล้ว ในท่ีสดุ แหง่ปี ท. ๓ (แตว่นั) นี ้ (ยอ่มเป็น),ในกาลนี ้
(อ.เรา) จกัได้ เพ่ืออนัเหน็ ซึง่พระสรีระ มีวรรณะเพียงดงัวรรณะแหง่
ทอง (ของพระศาสดา) นัน้ด้วย, เพ่ืออนัฟัง ซึง่ธรรมคือโอวาท มีโอชะ
มีรสหวาน (ของพระศาสดา นัน้) ด้วย ดงันี,้ สว่นวา่ อ.บดิา (ของกมุาริกา)
นัน้ เม่ือไป สู่โรงแห่งหูก กล่าวแล้ว ว่า แน่ะแม่ อ.ผ้าสาฎก 
อนัเป็นของมีอยูแ่หง่บคุคลอ่ืน อนัเรา ยกขึน้แล้ว, (อ.สว่น) มีคืบ
เป็นประมาณ (ของผ้าสาฎก) นัน้ ไมส่�าเร็จแล้ว, (อ.เรา) (ยงัผ้าสาฎก) นัน้ 
จกัให้ส�าเร็จ ในวนันี,้ (อ.เจ้า) กรอแล้ว ซึง่หลอด พงึน�ามา แก่เรา 
พลนั ดงันี ้ฯ 

(อ.กมุาริกา) นัน้ คดิแล้ว วา่ อ.เรา เป็นผู้ใคร่เพ่ืออนัฟัง ซึง่ธรรม 
ของพระศาสดา (ยอ่มเป็น), ก็ อ.บดิา กลา่วแล้ว อยา่งนี ้ กะเรา; 
(อ.เรา) จะฟัง ซึ่งธรรม ของพระศาสดา หรือ หนอแล หรือว่า 
(อ.เรา) กรอแล้ว ซึง่หลอด จะน�าไป เพ่ือบดิา ดงันี ้ฯ 

ครัง้นัน้ (อ.ความคดิ) นัน่ วา่ อ.บดิา ครัน้เม่ือหลอด (อนัเรา) 
ไมน่�ามาอยู ่พงึโบย ซึง่เรา บ้าง พงึตี (ซึง่เรา) บ้าง, เพราะเหตนุัน้ (อ.เรา)
กรอแล้ว ซึง่หลอด ให้แล้ว (แก่บดิา) นัน้ จกัฟัง ซึง่ธรรม ในภายหลงั 
ดงันี ้ได้มีแล้ว (แก่กมุาริกา) นัน้ ฯ (อ.กมุาริกานัน้) นัง่แล้ว บนตัง่น้อย 
กรอแล้ว ซึง่หลอด ฯ (อ.ชน ท.) แม้ผู้อยูใ่นเมืองช่ือวา่อาฬวีโดยปกต ิ
องัคาสแล้ว ซึง่พระศาสดา รับแล้ว ซึง่บาตร ได้ยืนแล้ว เพ่ือต้องการ
แก่การอนโุมทนา ฯ

“อิมาย กมุาริกาย มม ธมมฺเทสนํ สตุทิวสโต 
ปฏฺฐาย ตีณิ วสฺสานิ มรณสฺสต ิ ภาวิตา, อิทานาหํ 
ตตฺถ คนฺตฺวา อิมํ กมุาริกํ จตฺตาโร ปญฺเห 
ปจฺุฉิตฺวา ตาย วิสฺสชฺเชนฺตยิา จตสู ุ ฐาเนส ุ
สาธกุารํ ทตฺวา อิมํ คาถํ ภาสสิฺสามิ, สา คาถาวสาเน 
โสตาปตฺตผิเล ปติฏฺฐหิสฺสต,ิ ตํ นิสฺสาย มหาชนสฺสาปิ 
สาตฺถิกา เทสนา ภวิสฺสตีต ิ ญตฺวา ปญฺจสตภิกฺข-ุ
ปริวาโร  เชตวนา  นิกฺขมิตฺวา  อนุปุพฺเพน 
อคฺคาฬววิหารํ อคมาสิ. อาฬวีวาสิโน “สตฺถา 
อาคโตต ิ สตฺุวา  วิหารํ  คนฺตฺวา  นิมนฺตยสึ.ุ 

สาปิ กมุาริกา สตฺถ ุ อาคมนํ สตฺุวา “อาคโต 
กิร มยฺหํ ปิตา, โสปิ อาจริโย ปณฺุณจนฺทมโุข 
มหาโคตมพทฺุโธต ิ ตฏฺุฐมานสา “อิโต เม ตณฺิณํ 
สํวจฺฉรานํ มตฺถเก สวุณฺณวณฺโณ สตฺถา ทิฏฺฐปพฺุโพ, 
อิทานิสฺส สวุณฺณวณฺณํ สรีรํ ทฏฺฐํุ มธโุรชญฺจ 
โอวาทธมฺมํ โสตุํ  ลภิสฺสามีติ จินฺเตสิ. ปิตา 
ปนสสฺา ตนฺตสาลํ คจฺฉนฺโต อาห “อมมฺ ปรสนฺตโก 
เม สาฏโก อาโรปิโต, ตสฺส วิทตฺถิมตฺตํ อนิฏฐตํิ; 
ตํ อชฺช นิฏฺฐาเปสฺสามิ, สีฆํ เม ตสรํ วฏฺเฏตฺวา 
อาหเรยฺยาสีต.ิ 

สา จินฺเตส ิ “อหํ สตฺถ ุ ธมมํฺ โสตกุามา, ปิตา จ 
มํ เอวมาห; ก ึ น ุ โข สตฺถ ุ ธมฺมํ สณุามิ อทุาห ุ ปิต ุ
ตสรํ  วฏฺเฏตฺวา  หรามีต.ิ 

อถสฺสา เอตทโหส ิ“ปิตา มํ ตสเร อนาหริยมาเน 
โปเถยฺยปิ ปหเรยฺยปิ; ตสฺมา ตสรํ วฏฺเฏตฺวา ตสฺส 
ทตฺวา ปจฺฉา ธมมํฺ โสสฺสามีต ิ ปีฐเก นิสีทิตฺวา 
ตสรํ วฏฺเฏส.ิ อาฬวีวาสโินปิ สตฺถารํ ปริวิสตฺิวา 
ปตฺตํ  คเหตฺวา  อนโุมทนตฺถาย  อฏฺฐสํ.ุ
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อ.พระศาสดา (ทรงด�าริแล้ว) วา่ อ.เรา อาศยัแล้ว ซึง่กลุธิดา ใด 
เป็นผู้มาแล้ว สิน้หนทางมีโยชน์ ๓๐ เป็นประมาณ (ยอ่มเป็น), 
แม้ในวนันี ้ (อ.กลุธิดา) นัน้ ยอ่มไมไ่ด้ ซึง่โอกาส, ครัน้เม่ือโอกาส 
(อนักลุธิดา) นัน้ ได้แล้ว (อ.เรา) จกักระท�า ซึง่การอนโุมทนา ดงันี ้
ผู้ทรงเป็นผู้ น่ิงเป็นแล้ว ประทบันัง่แล้ว ฯ ก็ อ.ใคร ๆ ในโลก อนัเป็น
ไปกบัด้วยเทวโลก ยอ่มไมอ่าจ เพ่ืออนักราบทลู ซึง่ค�า อะไร ๆ 
กะพระศาสดา ผู้ทรงเป็นผู้ น่ิงเป็นแล้ว อยา่งนี ้ฯ 

อ.กมุาริกา แม้นัน้ แล กรอแล้ว ซึง่หลอด วางไว้แล้ว ในกระเช้า 
ไปอยู่ สู่ส�านัก ของบิดา ถึงแล้ว ซึ่งท่ีสุดรอบแห่งบริษัท ได้ไป 
แลดอูยู ่ซึง่พระศาสดา เทียว แล้ว ฯ 

แม้ อ.พระศาสดา ทรงยกขึน้แล้ว ซึง่พระศอ ทรงแลดแูล้ว 
(ซึง่กมุาริกา)นัน้ ฯ (อ.กมุาริกา) แม้นัน้ ได้รู้แล้ววา่ อ.พระ
ศาสดา ประทบันัง่แล้ว ในทา่มกลาง แหง่บริษัทมี อยา่งนีเ้ป็นรูป 
ทรงดแูลอยู ่ ซึง่เรา ย่อมทรงหวังเฉพาะ ซึ่งการมา แห่งเรา, 
ย่อมทรงหวังเฉพาะ ซึง่การมา สูส่�านกั ของพระองค์ นัน่เทียว 
ดงันี ้ ด้วยอาการ (อนัพระศาสดา) ทรงแลดอูยูน่ัน่เทียว ฯ 

(อ.กมุาริกา) นัน้ วางไว้แล้ว ซึง่กระเช้าแหง่หลอด ได้ไปแล้ว 
สูส่�านกั ของพระศาสดา ฯ (อ.อนัถาม) วา่ ก็ อ.พระศาสดา ทรงแล
ดแูล้ว (ซึง่กมุาริกา) นัน้ เพราะเหตไุร ดงันี ้ฯ (อ.อนัแก้) วา่ ได้ยินวา่ 
(อ.ความคดิ) อยา่งนี ้วา่ (อ.กมุาริกา) นัน่ ไปอยู ่จากท่ีนี ้ เทียว กระท�าแล้ว 
กระท�าซึง่กาละแหง่ปถุชุน เป็นผู้มีคตไิมเ่ท่ียงแล้ว จกัเป็น, แตว่า่ 
(อ.กมุาริกา นัน่) มาแล้ว สูส่�านกั ของเรา เม่ือไป บรรลแุล้ว 
ซึง่โสดาปัตติผล เป็นผู้ มีคตอินัเท่ียงแล้ว เป็น จกับงัเกิด ในวิมาน
ช่ือวา่ดสุติ ดงันี ้ ได้มีแล้ว (แก่พระศาสดา) นัน้ (เพราะเหตนุัน้ 
อ.พระศาสดา ทรงแลดแูล้ว ซึง่กมุาริกานัน้ ดงันี)้ ฯ 

ได้ยินวา่ ในวนันัน้ ช่ือ อ.ความพ้น จากความตาย (แหง่กมุาริกา)
นัน้ ยอ่มไมมี่ ฯ (อ.กมุาริกา) นัน้ เข้าไปเฝ้าแล้ว ซึง่พระศาสดา 
ด้วยสญัญาณ (อนัพระศาสดา) ทรงแลดแูล้วนัน่เทียว เข้าไปแล้ว 
สูร่ะหวา่ง แหง่พระรัศมีมีวรรณะ ๖ ท. ถวายบงัคม ได้ยืนแล้ว 
ณ ท่ีสดุแหง่หนึง่ ฯ 

อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนกมุาริกา (อ.เธอ) ยอ่มมา
(แตท่ี่) ไหน ดงันี ้ (กะกมุาริกา) นัน้ ในขณะ (แหง่กมุาริกานัน้) 
ถวายบงัคมแล้ว ซึง่พระศาสดา ผู้  ประทบันัง่แล้ว ในทา่มกลาง 
แหง่บริษัท มีอยา่งนัน้เป็นรูป ทรงเป็นผู้น่ิงเป็นแล้ว ยืนแล้ว นัน่เทียว ฯ 
(อ.กมุาริกา กราบทลูแล้ว)วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ (อ.หมอ่มฉนั)
ยอ่มไมรู้่ ดงันี ้ ฯ (อ.พระศาสดา ตรัสถามแล้ว) วา่ (อ.เธอ) จกัไป 
(ในท่ี) ไหน ดงันีฯ้ (อ.กมุาริกา กราบทลูแล้ว) วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้เจริญ 
(อ.หมอ่มฉนั)  ยอ่มไมรู้่ ดงันี ้ฯ (อ.พระศาสดา ตรัสถามแล้ว) วา่ อ.เธอ 
ยอ่มไมรู้่ หรือ ดงันีฯ้ (อ.กมุาริกา กราบทลูแล้ว) วา่ ข้าแตพ่ระองค์
ผู้เจริญ (อ.หมอ่มฉนั) ยอ่มรู้ ดงันี ้ ฯ (อ.พระศาสดา ตรัสถามแล้ว) วา่
(อ.เธอ) ย่อมรู้ หรือ ดังนี  ้ ฯ (อ.กุมาริกา กราบทูลแล้ว) ว่า 
ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ (อ.หมอ่มฉนั) ยอ่มไมรู้่ ดงันี ้ฯ 

อ.พระศาสดา ตรัสถามแล้ว ซึง่ปัญหา ท. ๔ (กะกมุาริกา) นัน้ 
ด้วยประการฉะนี ้ฯ

สตฺถา “ยมหํ กลุธีตรํ นิสฺสาย ตสึโยชนมคฺคํ 
อาคโต, สา อชฺชาปิ โอกาสํ น ลภต,ิ ตาย โอกาเส 
ลทฺเธ อนโุมทนํ กริสฺสามีต ิ ตณฺุหีภโูต นิสีทิ. เอวํ 
ตณฺุหีภตํู ปน สตฺถารํ สเทวเก โลเก โกจิ กิญฺจิ วตฺตุํ 
น วิสหต.ิ 

สาปิ โข กมุาริกา ตสรํ วฏฺเฏตฺวา ปจฺฉิยํ ฐเปตฺวา 
ปิต ุ สนฺตกํิ คจฺฉมานา ปริสปริยนฺตํ ปตฺวา สตฺถารํ 
โอโลกยมานาว อคมาส.ิ 

สตฺถาปิ คีวํ อุกฺขิปิตฺวา ตํ โอโลเกสิ. สาปิ 
โอโลกิตากาเรเนว อญฺญาส ิ“สตฺถา เอวรูปาย ปริสาย 
มชฺเฌ นิสีทิตฺวา มํ โอโลเกนฺโต มมาคมนํ ปจฺจาสสึติ, 
อตฺตโน  สนฺตกํิ  อาคมนเมว  ปจฺจาสสึตีต.ิ 

สา ตสรปจฺฉึ ฐเปตฺวา สตฺถ ุ สนฺตกํิ อคมาส.ิ 
“กสฺมา ปน ตํ สตฺถา โอโลเกสีต.ิ เอวํ กิรสฺส อโหส ิ
“เอสา เอตฺโตว คจฺฉมานา ปถุชฺุชนกาลกิริยํ กตฺวา 
อนิยตคตกิา ภวิสสฺต,ิ มม สนฺตกํิ อาคนฺตฺวา คจฺฉมานา 
ปน โสตาปตฺตผิลํ ปตฺวา นิยตคตกิา หตฺุวา ตสุติ-
วิมาเน นิพฺพตฺตสิฺสตีต.ิ 

ตสฺสา กิร ตํทิวสํ มรณโต มตฺุต ิ นาม นตฺถิ. 
สา โอโลกิตสญฺญาเณเนว สตฺถารํ อุปสงฺกมิตฺวา 
ฉพฺพณฺณรํสีนํ อนฺตรํ ปวิสตฺิวา วนฺทิตฺวา เอกมนฺตํ 
อฏฺฐาส.ิ 

ตถารูปาย ปริสาย มชฺเฌ นิสีทิตฺวา ตณฺุหีภตํู 
สตฺถารํ วนฺทิตฺวา ฐติกฺขเณเยว ตํ สตฺถา อาห “กมุาริเก 
กโุต อาคจฺฉสีต.ิ “น ชานามิ ภนฺเตต.ิ “กตฺถ คมิสฺสสีติ. 
“น ชานามิ ภนฺเตต.ิ “น ชานาสีต.ิ “ชานามิ ภนฺเตติ. 
“ชานาสีต.ิ “น ชานามิ ภนฺเตต.ิ 

อิต ิตํ สตฺถา จตฺตาโร ปญฺเห ปจฺุฉิ.
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อ.มหาชน ยกโทษแล้ว วา่ ดกู่อนทา่นผู้เจริญ ท. (อ.ทา่น ท.) จงดเูถิด, 
อ.ธิดาของบคุคลผู้กระท�าซึง่หกู นี ้ กลา่วแล้ว (ซึง่ค�า อนัตน) 
ทัง้ปรารถนาแล้ว ๆ กับ ด้วยพระสัมมาสัมพุทธเจ้า; (ครัน้เม่ือ
พระด�ารัส) วา่ (อ.เธอ) ยอ่มมา (แตท่ี่) ไหน ดงันี ้ (อนัพระศาสดา) ตรัสแล้ว 
(อ.ค�า) วา่ (อ.หมอ่มฉนั ยอ่มมา) แตเ่รือน ของบคุคลผู้กระท�าซึง่หกู 
ดงันี ้ เป็นค�า (อนักมุาริกา) นี ้ พงึกลา่ว (พงึเป็น), (ครัน้เม่ือค�า)
วา่ (อ.เธอ) จะไป (ในท่ี) ไหน ดงันี ้(อนัพระศาสดา) ตรัสแล้ว (อ.ค�า)
วา่ (อ.หมอ่มฉนั จะไป) สูโ่รงของบคุคลผู้กระท�าซึง่หกู ดงันี ้เป็นค�า 
(อนักมุาริกานี)้ พงึกลา่ว พงึเป็น ช่ือ มิใชห่รือ ดงันี ้ฯ 

อ.พระศาสดา ทรงกระท�าแล้ว ซึง่มหาชน ให้เป็นผู้มีเสยีงออกแล้ว 
ตรัสถามแล้ว วา่ ดกู่อนกมุาริกา อ.เธอ (ครัน้เม่ือค�า) วา่ อ.เธอ ยอ่มมา 
(แตท่ี่) ไหน ดงันี ้ (อนัเรา) กลา่วแล้ว กลา่วแล้ว วา่ (อ.หมอ่มฉนั)
ยอ่มไมรู้่ ดงันี ้ เพราะเหตไุร ดงันี ้ ฯ (อ.กมุาริกา กราบทลูแล้ว) วา่ 
ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ อ.พระองค์ ท. ยอ่มทรงทราบ ซึง่ความท่ี-
แหง่หมอ่มฉนั เป็นผู้มาแล้ว แตเ่รือนของบคุคลผู้กระท�าซึง่หกู, แตว่า่ 
(อ.พระองค์ ท.) เม่ือตรัสถาม วา่ (อ.เธอ) เป็นผู้มาแล้ว (แตท่ี่) ไหน ยอ่มเป็น 
ดงันี ้ยอ่มตรัสถาม วา่ (อ.เธอ) เป็นผู้  มาแล้ว (แตท่ี่) ไหน บงัเกิดแล้ว 
ในท่ีนี ้ยอ่มเป็น ดงันี,้ แตว่า่ (อ.หมอ่มฉนั) ยอ่มไมรู้่วา่ ก็ (อ.หมอ่มฉนั) 
เป็นผู้ มาแล้ว (แตท่ี่) ไหน บงัเกิดแล้ว (ในท่ี) นี ้ยอ่มเป็น (ดงันี)้ ดงันี ้ฯ 

ครัง้นัน้ อ.พระศาสดา ประทานแล้ว ซึ่งสาธุการ ท่ี ๑ ว่า 
ดกู่อนกมุาริกา อ.ดีละ อ.ดีละ, อ.ปัญหา อนัเรา ถามแล้ว นัน่เทียว อนัเธอ 
แก้แล้ว ดงันี ้ (แก่กมุาริกา) นัน้ ตรัสถามแล้ว แม้ย่ิง วา่ (อ.เธอ) ผู้
(อนัเรา) ถามแล้ว วา่ อ.เธอ จกัไป (ในท่ี) ไหน ดงันี ้กลา่วแล้ว วา่ 
(อ.หมอ่มฉนั) ยอ่มไมรู้่ ดงันี ้เพราะเหตไุร ดงันี ้ฯ (อ.กมุาริกา กราบทลูแล้ว) วา่ 
ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ อ.พระองค์ ท. ยอ่มทรงทราบ ซึง่หมอ่มฉนั 
ผู้ถือเอา ซึง่กระเช้าแหง่หลอด ไปอยู ่ สูโ่รงของบคุคลผู้กระท�าซึง่หกู, 
แตว่า่ (อ.พระองค์ ท.) ยอ่มตรัสถาม วา่ (อ.เธอ) ไปแล้ว (แตท่ี่)นี ้
จกับงัเกิด (ในท่ี) ไหน ดงันี,้ ก็ อ.หมอ่มฉนั เคลื่อนแล้ว (จากท่ี) นี ้
ยอ่มไมรู้่ วา่ (อ.เรา) ไปแล้ว จกับงัเกิด (ในท่ี) ไหน (ดงันี)้ ดงันี ้ฯ 

ครัง้นัน้ อ.พระศาสดา ประทานแล้ว ซึง่สาธกุาร ท่ี ๒ วา่ 
อ.ปัญหา อนัเรา ถามแล้วนัน่เทียว อนัเธอ แก้แล้ว ดงันี ้ (แก่กมุาริกา)
นัน้ ตรัสถามแล้ว แม้ย่ิง วา่ (ครัน้เม่ือความเป็น) อยา่งนัน้ (มีอยู)่ 
(อ.เธอ)  ผู้ (อนัเรา) ถามแล้ว วา่ (อ.เธอ) ยอ่มไมรู้่ หรือ ดงันี ้กลา่วแล้ว วา่ 
(อ.หมอ่มฉนั)  ยอ่มรู้ ดงันี ้เพราะเหตไุร ดงันี ้ฯ (อ.กมุาริกา กราบทลูแล้ว)
วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้เจริญ (อ.หมอ่มฉนั) ยอ่มรู้ ซึง่ความเป็นคืออนัตาย 
แหง่หมอ่มฉนั นัน่เทียว, เพราะเหตนุัน้ (อ.หมอ่มฉนั) ยอ่มกราบทลู 
อยา่งนี ้ดงันี ้ฯ 

ครัง้นัน้ อ.พระศาสดา ทรงประทานแล้ว ซึง่สาธกุาร ท่ี ๓ วา่ 
อ.ปัญหา อนัเรา ถามแล้วนัน่เทียว อนัเธอ แก้แล้ว ดงันี ้ (แก่กมุาริกา) 
นัน้ ตรัสถามแล้ว แม้ย่ิง วา่ (ครัน้เม่ือความเป็นอยา่งนัน้) (มีอยู)่ 
(อ.เธอ) ผู้  (อนัเรา) ถามแล้ว วา่ (อ.เธอ) ยอ่มรู้ หรือ ดงันี ้กลา่วแล้ว
วา่ (อ.หมอ่มฉนั) ยอ่มไมรู้่ ดงันี ้เพราะเหตไุร ดงันี ้ฯ

มหาชโน อชฺุฌายิ “อมโฺภ ปสฺสถ, อยํ เปสการธีตา
สมมฺาสมพฺทฺุเธน สทฺธึ อิจฺฉิติจฺฉิตํ กเถส;ิ นน ุ นาม 
อิมาย `กโุต อาคจฺฉสีต ิ วตฺุเต `เปสการเคหโตต ิ
วตฺตพฺพํ, `กหํ คจฺฉสีติ วตฺุเต `เปสการสาลนฺต ิ
วตฺตพฺพํ  สยิาต.ิ 

สตฺถา มหาชนํ นิสฺสทฺทํ กตฺวา “กมุาริเก ตฺวํ 
`กุโต อาคจฺฉสีติ วุตฺเต กสฺมา `น ชานามีต ิ
วเทสีต ิ ปจฺุฉิ. “ภนฺเต ตมฺุเห มม เปสการเคหโต 
อาคตภาวํ ชานาถ, `กโุต อาคตาสีต ิ ปจฺุฉนฺตา ปน 
`กโุต อาคนฺตฺวา อิธ นิพฺพตฺตาสีต ิ ปจฺุฉถ, อหํ ปน 
น  ชานามิ  `กโุต  จ  อาคนฺตฺวา  อิธ  นิพฺพตฺตมหีฺติ. 

อถสฺสา สตฺถา “สาธ ุ สาธ ุ กมุาริเก, มยา 
ปจฺุฉิตปญฺโหเยว ตยา วิสฺสชฺชิโตต ิ ปฐมํ สาธกุารํ 
ทตฺวา อตฺุตรึปิ ปจฺุฉิ “กตฺถ คมิสฺสสีต ิ ปฏฺุฐา กสฺมา 
`น ชานามีติ วเทสีต.ิ “ภนฺเต ตมุเฺห มํ ตสรปจฺฉึ 
คเหตฺวา เปสการสาลํ คจฺฉนฺต ึ ชานาถ, `อิโต ปน 
คนฺตฺวา กตฺถ นิพฺพตฺตสิฺสสีต ิ ปจฺุฉถ, อหญฺจ อิโต 
จตุา  น  ชานามิ  `กตฺถ  คนฺตฺวา  นิพฺพตฺตสิฺสามีติ. 

อถสฺสา สตฺถา “มยา ปจฺุฉิตปญฺโหเยว ตยา 
วิสฺสชฺชิโตติ ทตุิยํ สาธกุารํ ทตฺวา อตฺุตรึปิ ปจฺุฉิ 
“อถ กสฺมา `น ชานาสีต ิ ปฏฺุฐา `ชานามีติ วเทสีต.ิ 
“ภนฺเต มม มรณภาวเมว ชานามิ, ตสฺมา เอวํ วเทมีติ. 

อถสฺสา สตฺถา “มยา ปจฺุฉิตปญฺโหเยว ตยา 
วิสฺสชฺชิโตติ ตตยํิ สาธกุารํ ทตฺวา อตฺุตรึปิ ปจฺุฉิ 
“อถ  กสฺมา  `ชานาสีติ  ปฏฺุฐา  `น  ชานามีต ิ วเทสีต.ิ
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(อ.กมุาริกา กราบทลูแล้ว) วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้เจริญ (อ.หมอ่มฉนั)
ยอ่มรู้ ซึง่ความเป็นคืออนัตาย แหง่หมอ่มฉนั นัน่เทียว, แตว่า่ 
(อ.หมอ่มฉนั) ยอ่มไมรู้่ วา่ อ.หมอ่มฉนั จกัตาย (ในกาล ท.) 
มีกลางคืนและกลางวนัและสมยัอนัเป็นเบือ้งต้นแหง่วนัเป็นต้น หนา 
ช่ือ ในกาลโน้น ดงันี,้ เพราะเหตนุัน้ (อ.หมอ่มฉนั) ยอ่มกราบทลู 
อยา่งนี ้ ดงันี ้ฯ 

ครัง้นัน้ อ. พระศาสดา ทรงประทานแล้ว ซึง่สาธกุาร ท่ี ๔ วา่ 
อ. ปัญหา อนัเรา ถามแล้ว นัน่เทียว อนัเธอ แก้แล้ว ดงันี ้
(แก่ธิดาของนายชา่งหกู) นัน้ ตรัสเรียกมาแล้ว ซึง่บริษัท ตรัสแล้ว 
ว่า อ.ท่าน ท. ย่อมไม่ รู้  (ซึ่งวาจาเป็นเคร่ืองกล่าว) อัน 
(อนักมุาริกา) นี ้ กลา่วแล้ว ช่ือ มีประมาณเทา่นี ้ (อ.ทา่น ท.) 
ยอ่มยกโทษ อยา่งเดียว นัน่เทียว เพราะวา่ อ.จกัษุคือปัญญา 
ยอ่มไมมี่ (แก่ชน ท.) เหลา่ใด (อ.ชน ท.) เหลา่นัน้ เป็นผู้บอด นัน่
เทียว (ยอ่มเป็น) อ.จกัษุคือปัญญา มีอยู ่ (แก่ชน ท.) เหลา่ใด 
(อ.ชน ท.) เหลา่นัน้นัน่เทียว เป็นผู้ มีจกัษุ (ยอ่มเป็น) ดงันี ้ตรัสแล้ว 
ซึง่พระคาถา นี ้วา่

อ.สตัว์โลก นี ้เป็นผู้บอดเป็นแล้ว (ยอ่มเป็น) (อ.ชน ในโลก) 
นี ้น้อยคน  จะเหน็แจ้ง  (อ. ชน)  น้อยคน  จะไป  สูส่วรรค์ 
เพียงดงั อ.นก ตวัพ้นแล้วจากขา่ย ดงันี ้ฯ

(อ. อรรถ วา่) อ. โลกิยมหาชน นี ้ ช่ือวา่เป็นผู้บอดเป็นแล้ว 
เพราะความไมมี่ แหง่จกัษุคือปัญญา (ยอ่มเป็น ดงันี ้แหง่- ในบท ท.) 
เหลา่นัน้ หนา  (-หมวดสองแหง่บท) วา่ อย� โลโก ดงันี ้ฯ 

(อ. อรรถ วา่) อ. ชน (ในโลก) นี ้น้อยคน คือวา่ ไมม่าก จะเหน็แจ้ง 
ด้วยสามารถแห่งไตรลักษณะมีอนิจจลักษณะเป็นต้น (ดังนี ้
แหง่หมวดสองแหง่บท) วา่ ตนุเกตถฺ ดงันี ้ฯ 

อ. อรรถ วา่ (อ.-) ในนกกระจาบ ท. ตวั อนับคุคลผู้ฆา่ซึง่นก
เป็นอยู ่ผู้ฉลาด ครอบ จบัเอาอยู ่ด้วยขา่ย หนา (-นกกระจาบ) บางตวั 
นัน่เทียว จะพ้น จากขา่ย (อ.นกกระจาบ ท.) ท่ีเหลือ ยอ่มเข้าไป 
สูภ่ายในแหง่ขา่ยนัน่เทียว ฉนัใด (อ.-) ในสตัว์ ท. ผู้  อนัขา่ยคือมาร 
ท่วมทับแล้ว หนา  (-สัตว์ ท.) มาก เป็นผู้ ไปสู่อบายโดยปกต ิ
ยอ่มเป็น (อ. สตัว์) น้อย คือวา่ ไร ๆ นัน่เทียว จะไป สูส่วรรค์ คือวา่ 
จะถงึ ซึง่สคุติ หรือ หรือวา่ ซึง่พระนิพพาน ฉนันัน้ ดงันี ้ (แหง่บท) 
วา่ ชาลมุตโฺตว  ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา อ.กมุาริกา นัน้ ตัง้อยูเ่ฉพาะแล้ว 
ในโสดาปัตตผิล ฯ 

อ.พระเทศนา เป็นเทศนาเป็นไปกับด้วยวาจามีประโยชน์ 
ได้มีแล้ว แม้แก่มหาชน ฯ 

อ.กมุาริกาแม้นัน้ ถือเอา ซึง่กระเช้าแหง่หลอด ได้ไปแล้ว 
สูส่�านกั ของบดิา ฯ 

อ.บิดา แม้นัน้ ผู้ นั่งแล้วเทียว หลับแล้ว ฯ (เม่ือกมุาริการ) 
นัน้ ไมก่�าหนดแล้ว ยงักระเช้าแหง่หลอด ให้น้อมเข้าไปอยู ่  อ.กระเช้า-
แหง่หลอด กระทบเฉพาะแล้ว ซึง่ท่ีสดุแหง่ฟืม กระท�าอยู ่   ซึง่เสยีง 
ตกแล้ว ฯ

“มม มรณภาวเมว ชานามิ ภนฺเต, `รตฺตนฺิทิว-
ปพฺุพณฺหาทีส ุ ปน อสกุกาเล นาม มริสฺสามีต ิ
น  ชานามิ;   ตสฺมา  เอวํ  วเทมีต.ิ 

อถสฺสา สตฺถา “มยา ปจฺุฉิตปญฺโหเยว ตยา 
วิสฺสชฺชิโตติ จตตฺุถํ สาธกุารํ ทตฺวา ปริสํ อามนฺเตตฺวา 
“เอตฺตกํ นาม ตมุเฺห อิมาย กถิตํ น ชานาถ, เกวลํ 
อชฺุฌายเถว; เยสญฺหิ ปญฺญาจกฺข ุ นตฺถิ, เต อนฺธาเยว; 
เยสํ ปญฺญาจกฺข ุ อตฺถิ; เตเอว จกฺขมุนฺโตต ิ วตฺวา 
อิมํ คาถมาห

“อนธฺภูโต  อยํ  โลโก,      ตนเุกตฺถ   วิปสฺสติ,
สกโุณ    ชาลมตฺุโตว       อปโฺป สคฺคาย คจฺฉตีติ.

ตตฺถ “อย ํโลโกต:ิ อยํ  โลกิยมหาชโน  ปญฺญาจกฺขโุน 
อภาเวน อนฺธภโูต. 

ตนุเกตถฺาต:ิ ตนโุก เอตฺถ น พห ุชโน อนิจฺจาทิวเสน 
วิปสฺสต.ิ 

ชาลมุตโฺตวาต;ิ ยถา เฉเกน สากณิุเกน ชาเลน 
โอตฺถริตฺวา คยฺหมาเนส ุวฏฺฏเกส ุโกจิเทว ชาลโต มจฺุจต,ิ 
เสสา อนฺโตชาลเมว ปวิสนฺติ; ตถา มารชาเลน 
โอตฺถเตส ุ สตฺเตส ุ พห ู อปายคามิโน โหนฺต,ิ อปโฺป 
โกจิเทว [สตฺโต] สคฺคาย คจฺฉติ สคุต ึวา นิพฺพานํ วา 
ปาปณุาตีต ิอตฺโถ. 

เทสนาวสาเน สา กมุาริกา โสตาปตฺตผิเล ปตฏฺิฐหิ. 

มหาชนสฺสาปิ สาตฺถิกา เทสนา อโหส.ิ 

สาปิ ตสรปจฺฉึ คเหตฺวา ปิต ุ สนฺตกํิ อคมาส.ิ 

โสปิ นิสนฺินโกว นิทฺทายิ. ตสฺสา อสลฺลกฺเขตฺวา 
ตสรปจฺฉึ อปุนาเมนฺตยิา ตสรปจฺฉิ เวมโกฏิยํ 
ปฏิหญฺญิตฺวา  สทฺทํ  กรุุมานา ปต.ิ 
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(อ.บดิา) นัน้ ต่ืนแล้ว คร่าเอาแล้ว ซึง่ท่ีสดุแหง่ฟืน ด้วยนิมิต (อนัตน) 
ถือเอาแล้วนัน่เทียว ฯ 

อ.ท่ีสดุแหง่ฟืน ไปแล้ว ตีแล้ว ซึง่กมุาริกา นัน้ ท่ีอก ฯ อ.กมุาริกา 
กระท�าแล้ว ซึง่กาละ (ในท่ี) นัน้นัน่เทียว บงัเกิดแล้ว ในภพช่ือวา่ดสุติ ฯ 

ครัง้นัน้ อ.บดิา (ของกมุาริกา) นัน้ แลดอูยู ่ (ซึง่กมุาริกา)นัน้ 
ได้เหน็แล้ว (ซึง่กมุาริกา) ผู้ ล้มตายแล้ว ด้วยทัง้สรีระ อนัโลหิต 
เปือ้นแล้ว ฯ 

ครัง้นัน้ อ.ความโศกใหญ่ เกิดขึน้แล้ว (แก่บดิา) นัน้ ฯ 
(อ.บดิา)นัน้ (คดิแล้ว) วา่ (อ.บคุคล)อ่ืน จกัไมอ่าจ เพ่ืออนั ยงัความโศก 

แหง่เรา ให้ดบั ดงันี ้ไปแล้ว สูส่�านกั ของพระศาสดา กราบทลูแล้ว 
ซึง่เนือ้ความ นัน้ กราบทลูแล้ว วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้เจริญ (อ.พระองค์ ท.)
ขอจง ทรงยงัความโศก แหง่ข้าพระองค์ ให้ดบั ดงันี ้ ฯ 

อ.พระศาสดา (ทรงยงับดิา) นัน้ ให้เบาใจแล้ว ตรัสแล้ว 
วา่ (อ.ทา่น) อยา่เศร้าโศกแล้ว, จริงอยู ่ อ.น�า้ตาอนัไหลออกแล้ว 
ในกาลเป็นท่ีตาย แหง่ธิดา ของทา่น อยา่งนีน้ัน่เทียว เป็นน�า้ย่ิงกวา่ กวา่น�า้ 
แหง่มหาสมทุร ท. ๔ (ยอ่มเป็น) ในสงสาร มีท่ีสดุและเบือ้งต้น
อนับคุคลแม้ผู้ไปตามอยูไ่มรู้่แล้ว ดงันี ้ ฯ ตรัสแล้ว ซึง่อนมตคัคสตูร ฯ 

(อ.บดิา) นัน้ ผู้มีความโศกเป็นสภาพเบาบางเป็นแล้ว ทลูขอแล้ว 
ซึ่งการบวช กะพระศาสดา ผู้ มีอุปสมบทอันได้แล้ว บรรลุแล้ว 
ซึง่พระอรหตั ตอ่กาล ไมน่านนัน่เทียว ดงันีแ้ล ฯ

อ.เร่ืองแห่งธิดาของบุคคลผู้กระท�าซึ่งหกู 
(จบแล้ว) ฯ

๘. อ.เร่ืองแห่งภกิษุ ๓๐ รูป
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทับอยู่ ในพระเชตวัน ทรงปรารภ 
ซึ่งภิกษุ ท. ๓๐ รูป ตรัสแล้ว ซึ่งพระธรรมเทศนา นี ้ ว่า  
ห�สา อาทจิจฺปเถ ยนฺต ิดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ดงัจะกลา่วโดยพิสดาร ในวนั หนึง่ อ.ภิกษุ ท. ผู้ มีอนัอยูใ่นทิศ
เป็นปกต ิ มี ๓๐ รูปเป็นประมาณ เข้าไปเฝ้าแล้ว ซึง่พระศาสดา ฯ 

อ.พระเถระช่ือวา่อานนท์ มาแล้ว ในเวลาเป็นท่ีกระท�าซึง่วตัร 
แก่พระศาสดา เหน็แล้ว ซึง่ภิกษุ ท. เหลา่นัน้

โส  ปพชฺุฌิตฺวา  คหิตนิมิตฺเตเนว  เวมโกฏ ึ กฑฺฒิ. 
 

เวมโกฏิ คนฺตฺวา ตํ กมุาริกํ อเุร ปหริ. สา ตตฺเถว 
กาลํ  กตฺวา  ตสุติภวเน  นิพฺพตฺต.ิ 

อถสฺสา ปิตา ตํ โอโลเกนฺโต สกลสรีเรน โลหิต-
มกฺขิเตน  ปตตฺิวา  มตํ  อทฺทส. 

อถสฺส  มหาโสโก  อปุปฺชฺชิ. 
โส “น เม โสกํ อญฺโญ นิพฺพาเปตุํ สกฺขิสฺสตีต ิ

โรทนฺโต สตฺถ ุ สนฺตกํิ คนฺตฺวา ตมตฺถํ อาโรเจตฺวา
“ภนฺเต  โสกํ  เม  นิพฺพาเปถาต ิ อาห. 

สตฺถา ตํ สมสฺสาเสตฺวา “มา โสจิ, อนมตคฺคสฺม ึ
หิ สํสาเร ตว เอวเมว ธีต ุ มรณกาเล ปคฺฆริตอสฺส ุ
จตนฺุนํ มหาสมทฺุทานํ อทุกโต อธิกตรนฺติ วตฺวา 
อนมตคฺคสตฺุตํ  กเถส.ิ 

โส ตนภุตูโสโก สตฺถารํ ปพฺพชฺชํ ยาจิตฺวา 
ลทฺธปูสมปฺโท  น  จิรสฺเสว  อรหตฺตํ  ปาปณีุติ.

เปสการธีตุวตถฺุ.

๘. ตสึภกิขฺุวตถฺุ. 

“หสํา อาทจิจฺปเถ ยนฺตตี ิอิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา 
เชตวเน  วิหรนฺโต  ตสึ  ภิกฺข ู อารพฺภ  กเถส.ิ

เอกสฺม ึ หิ ทิวเส ตสึมตฺตา ทิสาวาสกิา ภิกฺข ู
สตฺถารํ  อปุสงฺกมสึ.ุ 

อานนฺทตฺเถโร สตฺถ ุ วตฺตกรณเวลาย อาคนฺตฺวา  
เต  ภิกฺข ู ทิสฺวา
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(คดิแล้ว) วา่ ครัน้เม่ือปฏิสนัถาร อนัพระศาสดา ทรงกระท�าแล้ว 
กบั (ด้วยภิกษุ ท.) เหลา่นี,้ (อ.เรา) จกักระท�า ซึง่วตัร ดงันี ้ ได้ยืน
แล้ว ณ ซุ้มแหง่ประต ูฯ 

แม้ อ.พระศาสดา ทรงกระท�าแล้ว ซึง่ปฏิสนัถาร กบั (ด้วยภิกษุ ท.) 
เหล่านัน้ ตรัสแล้ว ซึง่ธรรมกถา อนัเป็นท่ีตัง้แห่งความระลกึถึง 
แก่ภิกษุ ท. เหลา่นัน้ ฯ 

(อ.ภิกษุ ท.) เหลา่นัน้ แม้ทัง้ปวง ฟังแล้ว (ซึง่ธรรมกถา) นัน้ บรรลแุล้ว 
ซึง่พระอรหตั เหาะขึน้แล้ว ได้ไปแล้ว โดยอากาศ ฯ 

อ.พระเถระช่ือวา่อานนท์ (ครัน้เม่ือภิกษุ ท.) เหลา่นัน้ ประพฤตช้ิาอยู ่
เข้าไปเฝ้าแล้ว ซึง่พระศาสดา ทลูถามแล้ว วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ 
อ.ภิกษุ ท. มี ๓๐ รูปเป็นประมาณ มาแล้ว (ในท่ี) นี,้ (อ.ภิกษุ ท.)
เหลา่นัน้ (ไปแล้ว) (ในท่ี) ไหน ดงันี ้ฯ (อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว) วา่ 
ดกู่อนอานนท์ (อ.ภิกษุ ท. เหลา่นัน้) ไปแล้ว ดงันี ้ฯ (อ.พระเถระช่ือวา่
อานนท์ ทลูถามแล้ว)วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ  (อ.ภิกษุ ท. เหลา่นัน้ 
ไปแล้ว) โดยทาง ไหน ดงันี ้ ฯ (อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว) วา่ 
ดกู่อนอานนท์ (อ.ภิกษุ ท. เหลา่นัน้ ไปแล้ว) โดยอากาศ ดงันี ้ ฯ 
(อ.พระเถระช่ือวา่อานนท์ ทลูถามแล้ว) วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ ก็ 
อ.ภิกษุ ท. เหลา่นัน้ เป็นพระขีณาสพ (ยอ่มเป็น) หรือ ดงันี ้ ฯ 
(อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว) วา่ ดกู่อนอานนท์ เออ (อ.อยา่งนัน้), 
อ.ภิกษุ ท. เหลา่นัน้ ฟังแล้ว ซึง่ธรรม ในส�านกั ของเรา บรรลแุล้ว 
ซึง่พระอรหตั ดงันี ้ฯ 

ก็ ในขณะ นัน้ อ.หงส์ ท. บินไปแล้ว โดยอากาศ ฯ 
อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว ว่า ดูก่อนอานนท์ อ.อิทธิบาท ท. ๔ 
(อนับคุคล) ใด แล ให้เจริญดีแล้ว, (อ.บคุคล)นัน้ ยอ่มไป โดยอากาศ 
ราวกะ อ.หงส์ ท. ดงันี ้ตรัสแล้ว ซึง่พระคาถา นี ้วา่ 

อ.หงส์ ท. ย่อมไป ในหนทางแห่งดวงอาทิตย์, (อ.ชน ท.) 
ย่อมไป ในอากาศ ดว้ยฤทธ์ิ, อ.นกัปราชญ์ ท.  ชนะแลว้ 
ซ่ึงมาร อนัเป็นไปกบัดว้ยพาหนะ ย่อมออกไป จากโลก ดงันี ้ฯ 

อ.เนือ้ความ (แหง่ค�าอนัเป็นพระคาถา) นัน้ วา่ อ.หงส์ ท. เหลา่นี ้
ยอ่มไป ในหนทางแหง่ดวงอาทิตย์ คือวา่ ในอากาศ ฯ 

ก็ อ.อิทธิบาท ท. (อนัชน ท.) เหลา่ใด ให้เจริญดีแล้ว, (อ.ชน ท. )
แม้เหลา่นัน้ ยอ่มไป ในอากาศ ด้วยฤทธ์ิ ฯ 

แม้ อ.นกัปราชญ์ ท. คือวา่ อ.บณัฑิต ท. ชนะแล้ว ซึง่มาร 
อนัเป็นไปกบัด้วยพาหนะ ยอ่มออกไป คือวา่ ยอ่มแลน่ออกไป 
จากโลกคือวัฏฏะ นี ้ คือว่า ย่อมถึง ซึ่งพระนิพพาน ดังนี ้
(อนับณัฑิต พงึทราบ) ฯ 

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา (อ.ชน ท.) มาก บรรลแุล้ว 
(ซึง่อริยผล ท.)  มีโสดาปัตตผิลเป็นต้น  ดงันีแ้ล ฯ

อ.เร่ืองแห่งภกิษุ ๓๐ รูป 
(จบแล้ว) ฯ

“สตฺถารา อิเมหิ สทฺธึ ปฏิสนฺถาเร กเต วตฺตํ กริสฺสามีต ิ
ทฺวารโกฏฺฐเก อฏฺฐาส.ิ 

สตฺถาปิ เตหิ สทฺธึ ปฏิสนฺถารํ กตฺวา เตสํ 
สาราณียํ  ธมมฺกถํ  กเถส.ิ 

ตํ สตฺุวา เต สพฺเพปิ อรหตฺตํ ปตฺวา. อปุปฺตตฺิวา 
อากาเสน  อคมํส.ุ 

อานนฺทตฺเถโร เตส ุ จิรายนฺเตส ุสตฺถารํ อปุสงฺกมิตฺวา 
“ภนฺเต อิธ ตสึมตฺตา ภิกฺข ู อาคตา, เต กหนฺต ิ
ปจฺุฉิ. “คตา อานนฺทาต.ิ “กตเรน มคฺเคน ภนฺเตติ. 
“อากาเสนานนฺทาต.ิ “ก ึ ปน เต ภนฺเต ขีณาสวาติ. 
“อาม อานนฺท, มม สนฺตเิก ธมฺมํ สตฺุวา อรหตฺตํ 
ปตฺตาติ. 

ตสฺม ึ ปน ขเณ หํสา อากาเสน คมสึ.ุ สตฺถา 
“ยสฺส โข อานนฺท จตฺตาโร อิทฺธิปาทา สภุาวิตา, โส 
หํสา  วิย อากาเสน คจฺฉตีต ิวตฺวา อิมํ คาถมาห

“หํสา อาทิจฺจปเถ ยนติฺ,   อากาเส  ยนติฺ อิทฺธิยา,
นิยฺยนติฺ  ธีรา โลกมฺหา    เชตฺวา มารํ สวาหนนติฺ.

ตสสฺตฺโถ “อิเม หํสา อาทิจฺจปเถ อากาเส คจฺฉนฺต.ิ 

เยสํ ปน อิทฺธิปาทา สภุาวิตา, เตปิ อากาเส 
ยนฺต ิอิทฺธิยา. 

ธีราปิ ปณฺฑิตา สวาหนํ มารํ เชตฺวา อิมมหฺา 
วฏฺฏโลกา  นิยฺยนฺต ิ นิสฺสรนฺต ิ นิพฺพานํ  ปาปณุนฺตีต.ิ

เทสนาวสาเน พห ูโสตาปตฺตผิลาทีนิ ปาปณุึสตู.ิ

ตสึภกิขฺุวตถฺุ.
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๙. อ.เร่ืองแห่งนางจญิจมาณวกิา
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทับอยู่ ในพระเชตวัน ทรงปรารภ 
ซึง่นางจิญจมาณวิกา ตรัสแล้ว ซึง่พระธรรมเทศนา นี ้วา่ เอกธมมฺมตตีสสฺ 
ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ดงัจะกล่าวโดยพิสดาร   ในกาลแห่งการตรัสรู้อนัมีเบือ้งต้น  
ครัน้เม่ือสาวก ท.  ของพระทศพล  ผู้ เป็นผู้หนาแนน่เป็นแล้ว (มีอยู)่  
ครัน้เม่ือเทวดาและมนษุย์ ท. ผู้หาประมาณมิได้ ก้าวลงแล้ว   
สูภ่มิูแหง่อริยะ  ครัน้เม่ือความตัง้ขึน้แหง่พระคณุ ท.  ของพระศาสดา  
แผไ่ปแล้ว  อ.ลาภและสกัการะใหญ่  เกิดขึน้แล้ว ฯ  อ.เดียรถีย์ ท.   
เป็นเช่นกับด้วยห่ิงห้อย  ในกาลเป็นท่ีขึน้ไปแห่งดวงอาทิตย์  
เป็นผู้ มีลาภและสกัการะอนัโทษขจดัแล้ว  ได้เป็นแล้ว ฯ  

(อ.เดียรถีย์ ท.) เหลา่นัน้  ยืนแล้ว ในระหวา่งแหง่ถนน   แม้ ยงัมนษุย์ ท.  
ให้รู้แจ้งอยู ่ อยา่งนัน้ วา่  อ.พระสมณ ผู้โคดมเทียว  เป็นพระพทุธเจ้า  
(ยอ่มเป็น) หรือ (หรือวา่) แม้ อ.เรา ท.  เป็นพระพทุธเจ้า  (ยอ่มเป็น)  
(อ.ทาน)  (อนับคุคล)  ให้แล้ว  (แก่พระสมณะ  ผู้ โคดม) นัน้นัน่เทียว  
เป็นทานมีผลใหญ่  (ยอ่มเป็น) หรือ  (อ.ทาน)  (อนับคุคล)  ให้แล้ว  
แม้แก่เรา ท.  เป็นทานมผลใหญ่นัน่เทียว  (ยอ่มเป็น ) (อ.ทา่น ท.)  
จงให้  (ซึ่งทาน)  จงกระท�า  (ซึ่งสักการะ)  แม้แก่เรา ท.  ดังนี ้ 
ไมไ่ด้แล้ว  ซึง่ลาภและสกัการะ  ประชมุกนัแล้ว  ในท่ีลบั คดิแล้ว 
วา่  (อ.เรา ท.)  ยงัโทษอนับคุคลไมพ่งึพรรณนา ให้เกิดขึน้แล้ว  
แก่พระสมณะ ผู้โคดม  ในระหวา่ง แหง่มนษุย์ ท.   ยงัลาภและสกัการะ  
พงึให้พินาศ  ด้วยอบุาย อะไร หนอ แล  ดงันี ้ฯ  

ในกาลนัน้  อ.ปริพาชิกา คนหนึ่ง  ช่ือว่า จิญจมาณวิกา 
เป็นผู้ ทรงไว้ซึ่งรูปอันสูงสุด  เป็นผู้ ถึงแล้วซึ่งความงามอันเลิศ   
เป็นผู้ ราวกะว่า นางเทพอปัสร  (ได้มีแล้ว) ในเมืองช่ือว่าสาวตัถี   
อ.รัศมี ท.  ยอ่มเปลง่ออก  จากสรีระ  (ของปริพาชิกา) นัน้ ฯ  

ครัง้นัน้ (อ.เดียรถีย์)  ผู้มีความรู้เฉียบแหลม คนหนึง่ กลา่วแล้ว 
อยา่งนี ้วา่  (อ.เรา ท.)  อาศยัแล้ว  ซึง่นางจิญจมาณวิกา  ยงัโทษ
อนับคุคลไมพ่งึพรรณนา ให้เกิดขึน้แล้ว แก่พระสมณะ ผู้ โคดม  
ยงัลาภและสกัการะ  พงึให้พินาศ   ดงันี ้ฯ  (อ.เดียรถีย์ ท.)  เหลา่นัน้   
รับพร้อมแล้ว วา่ อ.อบุาย นัน่  มีอยู ่ ดงันี ้ฯ  

ครัง้นัน้  (อ.นางจิญจมาณวิกา) นัน้  ไปแล้ว  สู่อาราม
ของเดียรถีย์  ได้ยืน  ไหว้แล้ว ฯ  อ.เดียรถีย์ ท.  ไมก่ลา่วแล้ว  กบั
(ด้วยนางจิญจมาณวิกา)นัน้ ฯ  

(อ.นางจิญจมาณวิกา) นัน้  (คดิแล้ว) วา่  อ.โทษ ของเรา อะไร 
หนอ แล ดงันี ้ กลา่วแล้ว  แม้เพียงไรแตว่าระท่ี ๓  วา่  ข้าแตพ่ระ-
ผู้ เป็นเจ้า ท.  (อ.ดิฉนั) ยอ่มไหว้  ดงันี ้ กลา่วแล้ว วา่ ข้าแตพ่ระ-
ผู้เป็นเจ้า ท.  อ.โทษ  ของดฉินั  อะไร หนอ แล  (อ.ทา่น ท.)  ยอ่มไมก่ลา่ว 
กบั ด้วยดฉินั  เพราะเหตไุร  ดงันี ้ฯ  

๙. จญิจฺมาณวกิาวตถฺุ.

“เอกธมมฺมตตีสฺสาต ิ อิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา 
เชตวเน  วิหรนฺโต  จิญฺจมาณวิกํ  อารพฺภ  กเถส.ิ

ปฐมโพธิยํ หิ ทสพลสฺส ปุถุภูเตสุ สาวเกส ุ
อปริมาเณสุ เทวมนุสฺเสสุ อริยภูมึ โอกฺกนฺเตส ุ
สตฺถุ ปตฺถเตสุ คุณสมุทเยสุ มหาลาภสกฺกาโร 
อทุปาทิ. ตตฺิถิยา สริุยคฺุคมเน ขชฺโชปนกสทิสา อเหสุํ 
หตลาภสกฺการา. 

เต  อนฺตร วี ถิ ยํ  ฐ ตฺวา “กึ  สมโณ 
โคตโมว พทฺุโธ, มยํปิ พทฺุธา; กินฺตสฺเสว ทินฺนํ 
มหปผฺลํ, อมหฺากํปิ ทินฺนํ มหปผฺลเมว; อมฺหากํปิ 
เทถ กโรถาต ิ เอวํ มนสฺุเส วิญฺญาเปนฺตาปิ 
ลาภสกฺการํ อลภิตฺวา รโห สนฺนิปตตฺิวา “เกน 
น ุ โข อปุาเยน สมณสฺส โคตมสฺส มนสฺุสานํ 
อนฺตเร อวณฺณํ อุปฺปาเทตฺวา ลาภสกฺการํ 
นาเสยฺยามาต ิ จินฺตยสึ.ุ 

ตทา สาวตฺถิยํ จิญฺจมาณวิกา นาเมกา 
ปริพฺพาชิกา อตฺุตมรูปธรา โสภคฺคปปฺตฺตา เทวจฺฉรา 
วิย,  อสฺสา  สรีรโต  รํสโิย  นิจฺฉรนฺต.ิ 

อเถโก ขรมนฺตี เอวมาห “จิญฺจมาณวิกํ ปฏิจฺจ 
สมณสฺส โคตมสฺส อวณฺณํ อปุปฺาเทตฺวา ลาภสกฺการํ 
นาเสยฺยามาต.ิ เต “อตฺเถโส อปุาโยต ิ สมปฺฏิจฺฉึส.ุ 

อถ สา ติตฺถิยารามํ คนฺตฺวา วนฺทิตฺวา อฏฺฐาส.ิ 
ตตฺิถิยา  ตาย  สทฺธึ  น  กเถสุํ. 

สา “โก น ุ โข เม โทโสต ิ ยาวตตยํิปิ “วนฺทามิ 
อยฺยาต ิ วตฺวา “อยฺยา โก น ุ โข เม โทโส, ก ึ มยา 
สทฺธึ  น  กเถถาต ิ อาห. 
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(อ.เดียรถีย์  ท. กลา่วแล้ว) วา่ ดกู่อนน้องหญิง (อ.เธอ) ยอ่มไมรู้่  
ซึง่พระสมณะ ผู้โคดม  ผู้เบียดเบียนอยู ่  ซึง่เรา ท.  ผู้เท่ียวกระท�าอยู ่ 
(ซึง่เรา ท.)  ให้เป็นผู้มีลาภและสกัการะอนัโทษขจดัแล้ว  หรือ  ดงันี ้ฯ  
(อ.นางจิญจมาณวิกา กล่าวแล้ว) ว่า ข้าแต่พระผู้ เป็นเจ้า ท.  
(อ.ดฉินั) ยอ่มไมรู้่  ก็ (อ.กรรม) อะไร  อนัดฉินั พงึกระท�า (ในเพราะเหต)ุ 
นี ้  ดงันี ้ฯ  (อ.เดียรถีย์ ท. กลา่วแล้ว) วา่  ดกู่อนน้องหญิง  ถ้าวา่  
(อ.เธอ) ยอ่มปรารถนา ซึง่สขุ แก่เรา ท. ไซร้ (อ.เธอ) อาศยัแล้ว ซึง่ตน  
ยังโทษอันบุคคลไม่พึงพรรณนา  ให้เกิดขึน้แล้ว  แก่พระสมณะ 
ผู้ โคดม  ยงัลาภและสกัการะ   จงให้พินาศ  ดงันี ้ฯ

(อ.นางจิญจมาณวิกา)  นัน้ กลา่วแล้ว วา่ ข้าแตพ่ระผู้เป็นเจ้า ท. 
อ.ดีละ, (อ.ภาระ) นัน่ เป็นภาระ  ของดฉินันัน่เทียว (ยอ่มเป็น), (อ.ทา่น ท. )
อยา่คิดแล้ว ดงันี ้หลีกไปแล้ว หม่แล้ว ซึง่แผน่ผ้า มีสีเพียงดงัสีแหง่
แมลงคอ่มทอง มีวตัถมีุของหอมและระเบียบเป็นต้นในมือ มีหน้า-
เฉพาะตอ่พระเชตวนั ไปอยู ่ ในสมยัเป็นท่ี ฟังแล้ว ซึง่ธรรมกถา 
ออกไป จากพระเชตวนั (แหง่ชน ท.) ผู้อยูใ่นเมืองช่ือวา่สาวตัถี
โดยปกติ จ�าเดมิ (แตก่าล) นัน้ เพราะความท่ี (แหง่ตน) เป็นผู้ฉลาด 
ในมายาแหง่หญิง, (ครัน้เม่ือค�า) วา่ (อ.เธอ) จะไป (ในท่ี) ไหน ในเวลา
นี ้ ดงันี ้ (อนัชน ท.) กลา่วแล้ว, กลา่วแล้ว วา่ อ.ประโยชน์ อะไร 
แก่ทา่น ท. ด้วยท่ีเป็นท่ีไป แหง่ดฉินั ดงันี ้ อยูแ่ล้ว ในอารามของเดียรถีร์ 
ในท่ีใกล้แหง่พระเชตวนั ครัน้เม่ือชนผู้ เป็นอบุาสก ออกไปอยู ่
จากเมือง (ด้วยความประสงค์) วา่ (อ.เรา ท.) จกัถวายบงัคม 
ซึง่พระผู้ มีพระภาคเจ้า ดงันี ้ในเวลาเช้าเทียว เป็นราวกะวา่ อยูแ่ล้ว 
ในพระเชตวนั เป็น เข้าไปอยู ่ สูเ่มือง, (ครัน้เม่ือค�า) วา่ (อ.เธอ) 
เป็นผู้อยูแ่ล้ว (ในท่ี)ไหน ยอ่มเป็น ดงันี ้ (อนัชน ท.) กลา่วแล้ว, กลา่วแล้ว
วา่ (อ.ประโยชน์) อะไร แก่ทา่น ท. ด้วยท่ี แหง่ดฉินั อยูแ่ล้ว 
ดงันี ้ (อนัชน ท.) ถามอยู ่ โดยอนัลว่งไปแหง่เดือนหนึง่และเดือน
สอง (กลา่วแล้ว)วา่ (อ.ดฉินั) เป็นผู้อยูแ่ล้ว ในพระคนัธกฎีุหลงั
เดียวกนั กบั ด้วยพระสมณะ ผู้ โคดม ในพระเชตวนั ยอ่มเป็น ดงันี ้
ยงัความสงสยั วา่ (อ.เร่ือง) นัน่ เป็นเร่ืองจริง (ยอ่มเป็น) หรือ หนอแล (หรือวา่ 
อ.เร่ืองนัน่ เป็นเร่ืองจริง ยอ่มเป็น) หามิได้ ดงันี ้ ให้เกิดขึน้แล้ว 
แก่ปถุชุน ท. พนัแล้ว ซึง่ท้อง ด้วยผ้าเก่า ท. โดยอนัลว่งไปแหง่
ประชมุแหง่เดือน ๓ และประชมุแหง่เดือน ๔ แสดงแล้ว ซึง่เพศ
แหง่หญิงมีครรภ์ (ยงัชน ท.) ผู้ทัง้บอดทัง้เขลา ให้ถือเอาแล้ว วา่ 
อ.สตัว์ผู้ เกิดแล้วในครรภ์ เกิดขึน้แล้ว เพราะอาศยั ซึง่พระสมณะ 
ผู้ โคดม ดงันี ้ ผกูแล้ว ซึง่บงัเวียนอนัเป็นวิการแหง่ไม้ ท่ีท้อง 
โดยอนัลว่งไปแหง่เดือน ๘ และเดือน ๙ หม่แล้ว ซึง่แผน่ผ้า ในเบือ้งบน 
ยงับคุคล ให้ทบุแล้ว ซึง่หลงัแหง่มือและเท้า ท. ด้วยไม้มีสณัฐาน
เพียงดงัคางแหง่โค แสดงแล้ว ซึง่อนับวมขึน้ ท. เป็นผู้ มีอินทรีย์
อนับอบช�า้แล้ว เป็น ครัน้เม่ือพระตถาคตเจ้า ประทบันัง่แล้ว 
บนธรรมาสน์อันบุคคลตกแต่งแล้ว ทรงแสดงอยู่ ซึ่งธรรม 
ในสมยัคือเวลาเยน็แหง่วนั ไปแล้ว สูโ่รงเป็นท่ีกลา่วกบัด้วยการ
แสดงซึง่ธรรม ยืนแล้ว ข้างพระพกัตร์ ของพระตถาคตเจ้า ราวกะวา่ 
พยายามอยู่ เพ่ืออันจับแล้ว ซึ่งก้อนแห่งคูถ ประทุษร้ายแล้ว 
ซึง่มณฑลแหง่พระจนัทร์ ดา่แล้ว ซึง่พระตถาคตเจ้า ในทา่มกลาง
แห่งบริษัท ว่า ข้าแต่มหาสมณะ (อ.พระองค์) ทรงแสดงแล้ว 
ซึง่ธรรม แก่มหาชน ก่อน,

“ภคนิิ สมณํ โคตมํ อมเฺห วิเหเฐนฺตํ หตลาภสกฺกาเร
กตฺวา วิจรนฺตํ น ชานาสีต.ิ “น ชานามิ อยฺยา, ก ึ
ปเนตฺถ มยา กตฺตพฺพนฺต.ิ “สเจ ตฺวํ ภคนิิ อมหฺากํ 
สขุมิจฺฉส,ิ อตฺตานํ ปฏิจฺจ สมณสฺส โคตมสฺส อวณฺณํ 
อปุปฺาเทตฺวา ลาภสกฺการํ นาเสหีต.ิ 

สา “สาธ ุ อยฺยา, มยฺหเมเวโส ภาโร, มา 
จินฺตยิตฺถาต ิวตฺวา ปกฺกมิตฺวา อิตฺถีมายาย กสุลตาย 
ตโต ปฏฺฐาย สาวตฺถีวาสีนํ ธมฺมกถํ สตฺุวา เชตวนา 
นิกฺขมนสมเย อินฺทโคปกวณฺณํ ปฏํ ปารุปิตฺวา 
คนฺธมาลาทิหตฺถา เชตวนาภิมขีุ คจฺฉนฺตี, “อิมาย เวลาย 
กหุ ึ คจฺฉสีต ิ วตฺุเต, “ก ึ ตมุหฺากํ มม คมนฏฺฐาเนนาติ 
วตฺวา เชตวนสมีเป ติตฺถิยาราเม วสตฺิวา ปาโตว 
“ภควนฺตํ วนฺทิสฺสามาติ นครา นิกฺขมนฺเต อปุาสกชเน 
เชตวเน วตฺุถา วิย หตฺุวา นครํ ปวิสนฺตี, “กหุ ึ
วตฺุถาสีติ วตฺุเต, “ก ึตมฺุหากํ มม วตฺุถฏฺฐาเนนาติ วตฺวา 
เอกมาสทฺวิมาสจฺจเยน ปจฺุฉิยมานา “เชตวเน สมเณน 
โคตเมน สทฺธึ เอกคนฺธกฏิุยา วตฺุถมหีฺต ิ ปถุชฺุชนานํ 
“สจฺจํ นโุข เอตํ โนต ิ กงฺขํ อปุปฺาเทตฺวา เตมาส-
จาตมุมฺาสจฺจเยน ปิโลติกาหิ อทุรํ เวเฐตฺวา 
คพฺภินีวณฺณํ ทสฺเสตฺวา “สมณํ โคตมํ ปฏิจฺจ คพฺโภ 
อปุปฺนฺโนต ิอนฺธพาเล คาหาเปตฺวา อฏฺฐนวมาสจฺจเยน 
อทุเร ทารุมณฺฑลกํิ พนฺธิตฺวา อปุริ ปฏํ ปารุปิตฺวา 
หตฺถปาทปิฏฺฐโิย โคหนเุกน โกฏฺฏาเปตฺวา อสฺุสเท 
ทสฺเสตฺวา กิลนฺตนฺิทฺริยา หตฺุวา สายณฺหสมเย 
ตถาคเต  อลงฺกตธมมฺาสเน นิสีทิตฺวา ธมฺมํ เทเสนฺเต 
ธมมฺสภํ คนฺตฺวา ตถาคตสฺส ปรุโต ฐตฺวา “มหาสมณ 
มหาชนสฺส ตาว ธมมํฺ เทเสส,ิ
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อ.พระสรุเสียง ของพระองค์ ไพเราะ, (อ.มงัสะ) เป็นเคร่ืองปกปิด
ซึง่พระทนต์ ของพระองค์ สนิทดีแล้ว, สว่นวา่ อ.หมอ่มฉนั อาศยัแล้ว 
ซึง่พระองค์ ได้แล้ว ซึง่ครรภ์ เป็นผู้มีครรภ์เตม็รอบแล้ว เป็นผู้เกิดแล้ว 
(ย่อมเป็น), (อ.พระองค์) ย่อมทรงทราบ ซึ่งเรือนเป็นท่ีคลอด 
ของหมอ่มฉนั หามิได้นัน่เทียว, (อ.พระองค์ ยอ่มทรงทราบ 
ซึง่เภสชั ท.) มีเนยใสและน�า้มนัเป็นต้น หามิได้, (อ.พระองค์)
เม่ือไมท่รงกระท�า เอง ไมต่รัสแล้ว วา่ (อ.ทา่น ) จงกระท�า (ซึง่กรรม) อนัควรแล้ว
แก่กรรม (อนัตน) พงึกระท�า แก่นางจิญจมาณวิกา นี ้ ดงันี ้ แม้
แหง่อปัุฏฐาก ท. หนา (กะอปัุฏฐาก) คนใดคนหนึง่ คือกะพระราชา
พระนามวา่โกศล หรือ หรือวา่ คือกะเศรษฐีช่ือวา่อนาถบณิฑิกะ 
หรือวา่ คือกะนางวิสาขา ผู้มหาอบุาสกิา (อ.พระองค์) ยอ่มทรงทราบ 
เพ่ืออนัทรงยินดีย่ิงนัน่เทียว, (อ.พระองค์) ไมท่รงทราบ ซึง่วตัถ ุ
เป็นเคร่ืองบริหารซึง่ครรภ์ ดงันี ้ฯ 

อ.พระตถาคตเจ้า ทรงพกัไว้แล้ว ซึง่ธรรมกถา ทรงบนัลอืย่ิงอยู ่
ราวกะ อ.สีหะ ตรัสแล้ว ว่า ดูก่อนน้องหญิง อ.เรา นั่นเทียว
ด้วย อ.เธอ ด้วย ยอ่มรู้ ซึง่ความท่ี (แหง่ค�า) อนัอนัเธอ กลา่วแล้ว 
เป็นค�าแท้ หรือ หรือวา่ ซึง่ความท่ี (แหง่ค�า) อนัอนัเธอ กลา่วแล้ว 
เป็นค�ามีความแท้ไปปราศแล้ว ดงันี ้ (อ.นางจิญจมาณวิกา กลา่วแล้ว)
วา่ ข้าแตพ่ระมหาสมณะ เพคะ่ (อ.เร่ือง)นัน่ เกิดแล้ว โดยความเป็น 
(แหง่เร่ือง) อนัพระองค์ ด้วย อนัหมอ่มฉนั ด้วย ทราบแล้ว ดงันี ้ฯ 

ในขณะ นัน้ อ.อาสนะ ของท้าวสกักะ แสดงแล้ว ซึง่อาการ-
อนัร้อน ฯ 

(อ.ท้าวสักกะ) นัน้ ทรงร� าพึงอยู่  ทรงทราบแล้ว ว่า 
อ.นางจิญจมาณวิกา ยอ่มดา่ ซึง่พระตถาคตเจ้า (ด้วยค�า) อนัไมมี่แล้ว 
ดงันี ้ (ทรงด�าริแล้ว) วา่ (อ.เรา) ยงัเร่ือง นี ้ จกัให้หมดจด ดงันี ้
มาแล้ว กบั ด้วยเทพบตุร ท. ๔ ฯ อ.เทพบตุร ท. เป็นหนผูู้ลกูน้อย เป็น 
ตดัแล้ว ซึง่เชือกเป็นเคร่ืองผกู ซึง่บงัเวียนอนัเป็นวิการแหง่ไม้ ท.  
ด้วยการประหารครัง้เดียวนัน่เทียว ฯ 

อ.ลม เพิกขึน้แล้ว ซึง่แผน่ผ้า (อนันางจิญจมาณวิกา) หม่แล้ว ฯ 
อ .ท่อนไม้อันกลม เ ม่ือตก ตกแล้ว  บนหลังแห่ง เ ท้า 

(ของนางจิญจมาณวิกา) นัน้ ฯ อ.ปลายแหง่เท้า ท. ทัง้ ๒ แตกแล้ว ฯ 
แม้มนษุย์ ท. ยงัน�า้ลาย ให้ตกแล้ว บนศีรษะ (ด้วยอนักลา่ว) วา่ 

อ.หญิงกาฬกณัณี ดา่แล้ว ซึง่พระสมัมาสมัพทุธเจ้า ดงันี ้ มีก้อนดนิ-
และทอ่นไม้ในมือ น�าออกแล้ว จากพระเชตวนั ฯ 

ครัง้นัน้ อ.แผน่ดินใหญ่ แยกแล้ว ได้ไห้ใแล้ว ซึง่ชอ่ง ในกาล
(แห่งนางจิญจมาณวิกา) นัน้ ก้าวล่วงแล้ว ซึ่งคลองแห่งจักษุ 
ของพระตถาคตเจ้า ฯ

อ.เปลวแหง่ไฟ ตัง้ขึน้แล้ว จากนรกช่ือวา่อเวจี ฯ 
(อ.นางจิญจมาณวิกา) นัน้ ราวกะวา่ หม่อยู ่ ซึง่ผ้ากมัพล 

อนั อนัตระกลู ให้แล้ว ไปแล้ว บงัเกิดแล้ว ในนรกช่ือวา่อเวจี ฯ

มธโุร เต สทฺโท, สมผฺสุตํิ เต ทนฺตาวรณํ, อหํ ปน ตํ
ปฏิจฺจ คพฺภํ ลภิตฺวา ปริปณฺุณคพฺภา ชาตา, เนว 
เม ปสตูฆิรํ ชานาส,ิ น สปปิฺเตลาทีนิ, สยํ 
อกโรนฺโต อปุฏฺฐากานํปิ อญฺญตรํ โกสลราชานํ 
วา อนาถปิณฺฑิกํ วา วิสาขํ วา มหาอปุาสกํ 
“อิมิสฺสา จิญฺจมาณวิกาย กตฺตพฺพยตฺุตกํ กโรหีต ิ
น วเทสิ; อภิรมิตุเมว ชานาสิ, คพฺภปริหารํ 
น ชานาสีติ คูถปิณฺฑํ คเหตฺวา จนฺทมณฺฑล ํ
ทเูสตุํ  วายมนฺตี  วิย  ปริสมชฺเฌ  ตถาคตํ  อกฺโกส.ิ 

ตถาคโต ธมมฺกถํ ฐเปตฺวา สีโห วิย อภินทนฺโต 
“ภคนิิ ตยา กถิตสฺส ตถภาวํ วา วิตถภาวํ วา 
อหเมว ตฺวญฺจ ชานามาต ิ อาห. “อาม มหาสมณ 
ตยา  จ  มยา  จ  ญาตภาเวเนตํ  ชาตนฺต.ิ 

ตสฺม ึ ขเณ  สกฺกสฺส  อาสนํ  อณฺุหาการํ  ทสฺเสส.ิ 

โส อาวชฺชมาโน “จิญฺจมาณวิกา ตถาคตํ 
อภเูตน อกฺโกสตีต ิ ญตฺวา “อิทํ วตฺถุํ โสเธสฺสามีต ิ
จตหิู เทวปตฺุเตหิ สทฺธึ อาคมิ. เทวปตฺุตา มสูกิโปตกา 
หตฺุวา ทารุมณฺฑลกิสฺส พนฺธนรชฺชเุก เอกปปฺหาเรเนว 
ฉินฺทสึ.ุ 

ปารุตปฏํ  วาโต  อกฺุขิปิ. 
ทารุมณฺฑลํ ปตมานํ ตสฺสา ปาทปิฏฺฐยํิ ปต.ิ 

อโุภ  อคฺคปาทา  ภิชฺชสึ.ุ 
มนสฺุสาปิ “กาลกณฺณิ สมมฺาสมฺพทฺุธํ อกฺโกสีต ิ

สีเส เขฬํ ปาเตตฺวา เลฑฺฑทุณฺฑหตฺถา เชตวนา 
นีหรึส.ุ 

อถสฺสา ตถาคตสฺส จกฺขปุถํ อตกฺิกนฺตกาเล 
มหาปฐวี  ภิชฺชิตฺวา  วิวรมทาส.ิ 

อวีจิโต  อคฺคชิาลา  อฏฺุฐหิ. 
สา กลุทตฺติยํ กมพฺลํ ปารุปมานา วิย คนฺตฺวา 

อวีจิมหิฺ  นิพฺพตฺติ. 
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อ.ลาภและสกัการะ ของอญัญเดียรถีย์ ท. เสื่อมรอบแล้ว ฯ 
อ.ลาภและสกัการะ เจริญแล้ว โดยย่ิง โดยประมาณ แก่พระทศพล ฯ 

ในวนัรุ่งขึน้ อ.ภิกษุ ท. ยงัวาจาเป็นเคร่ืองกลา่ว วา่ ดกู่อนทา่น
ผู้ มีอายทุ. อ.นางจิญจมาณวิกา ดา่แล้ว ซึง่พระสมัมาสมัพทุธเจ้า 
ผู้ควรซึง่ทกัษิณาอนัเลศิ ผู้ มีพระคณุอนัย่ิง อยา่งนี ้ (ด้วยค�า) 
อนัไมมี่แล้ว ถงึแล้ว ซึง่ความพินาศใหญ่ ดงันี ้ ให้ตัง้ขึน้พร้อมแล้ว 
ในโรงเป็นท่ีกลา่วกบัด้วยการแสดงซึง่ธรรม ฯ 

อ.พระศาสดา เสดจ็มาแล้ว ตรัสถามแล้ว วา่ ดกู่อนภิกษุ ท. 
(อ.เธอ ท.) เป็นผุ้นัง่พร้อมกนัแล้ว ด้วยวาจาเป็นเคร่ืองกลา่ว อะไร
หนอ ยอ่มมี ในกาลนี ้ ดงันี,้ (ครัน้เม่ือค�า) วา่ (อ.ข้าพระองค์ ท. 
เป็นผู้นัง่พร้อมกนัแล้ว ด้วยวาจาเป็นเคร่ืองกลา่ว) ช่ือ นี ้(ยอ่มมี ในกาลนี)้
ดงันี ้(อนัภิกษุ ท. เหลา่นัน้) กราบทลูแล้ว, ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนภิกษุ ท. 
(อ.นางจิญจมาณวิกา นั่น ด่าแล้ว ซึ่งเรา ด้วยค�า อันไม่มีแล้ว
ยอ่มถงึ ซึง่ความพินาศ) ในกาลนีน้ัน่เทียว หามิได้, แม้ในกาลก่อน 
(อ.นางจิญจมาณวิกา) นัน่ ดา่แล้ว ซึง่เรา (ด้วยค�า) อนัไมมี่แล้ว 
ถงึแล้ว ซึง่ความพินาศนัน่เทียว ดงันี ้ ทรงยงัมหาปทมุชาดก 
ในทวาทสนิบาต นี ้วา่ 

      อ.บคุคลผูเ้ป็นใหญ่   ไม่เห็นแลว้   ซ่ึงโทษ   ทัง้ละเอียด
     ทัง้หยาบ (ของบคุคล) อืน่ โดยประการทัง้ปวง ไม่พิจารณาแลว้ 
     เอง ไม่พึงลง ซ่ึงอาชญา ดงันี,้ 

ใ ห้ พิสดารแล้ว  ต รัสแล้ว  ว่า  ไ ด้ ยินว่า  ในกาลนัน้ 
(อ.นางจิญจมาณวิกา) นัน่ เป็นอคัรมเหส ี ของพระราชา ผู้เป็นไป
กับด้วยพระสวามี  ของพระมารดา ของพระโพธิสัต ว์ 
ผู้ เป็นมหาปทุมกุมาร เป็น เชือ้เชิญแล้ว ซึ่งพระมหาสัตว์ 
โดยอสทัธรรม ไมไ่ด้แล้ว ซึง่พระทยั (ของพระโพธิสตัว์) นัน้ กระท�าแล้ว 
ซึง่ประการอนัแปลก ในตน ด้วยตนเทียว แสดงแล้ว ซึง่อนัลวง
วา่เป็นไข้ กราบทลูแล้ว แก่พระราชา วา่ อ.โอรส ของพระองค์ 
ยงัหมอ่มฉนั  ผู้ ไมป่รารถนาอยู ่ ให้ถงึแล้ว ซึง่ประการอนัแปลก นี ้
ดงันี ้ฯ 

อ.พระราชา กริว้แล้ว ทรงโยนไปแล้ว ซึง่พระมหาสตัว์ ในเหว
เป็นท่ียงัโจรให้ตกไป ฯ 

ครัง้นัน้ อ.เทวดา ผู้สงิอยูแ่ล้ว ท่ีท้องแหง่ภเูขา รับเฉพาะแล้ว 
(ซึ่งพระมหาสัตว์) นัน้ พักไว้แล้ว ในห้องแห่งพังพาน ของนาค
ผู้พระราชา ฯ 

อ.นาคผู้พระราชา น�าไปแล้ว (ซึง่พระมหาสตัว์) นัน้ สูภ่พแหง่นาค 
ทรงต้อนรับแล้ว  ด้วยความเป็นแหง่พระราชาเข้าไปด้วยทัง้กึง่ ฯ

(อ.พระมหาสตัว์) นัน้ ประทบัอยูแ่ล้ว (ในภพแหง่นาค) นัน้ ตลอดปี
เป็นผู้ประสงค์เพ่ืออนัผนวช (เป็น) เสดจ็มาแล้ว สูป่ระเทศแหง่ป่า
หิมพานต์ ผนวชแล้ว ทรงยงัฌานและอภิญญา ท. ให้บงัเกิดแล้ว ฯ 

ครัง้นัน้ อ.นายพรานผู้ เ ท่ียวไปในป่า คนหนึ่ง เห็นแล้ว 
(ซึง่พระมหาสตัว์) นัน้ กราบทลูแล้ว แก่พระราชา ฯ

อญฺญติตฺถิยานํ ลาภสกฺกาโร ปริหายิ. ทสพลสฺส 
ภิยฺโยโส มตฺตาย วฑฺฒิ. 

ปุนทิวเส ธมฺมสภายํ กถํ สมุฏฺฐาเปสุํ “อาวุโส 
จิญฺจมาณวิกา เอวํ อุฬารคุณํ อคฺคทกฺขิเณยฺยํ 
สมฺมาสมฺพุทฺธํ อภูเตน อกฺโกสิตฺวา มหาวินาส ํ
ปตฺตาติ. 

สตฺถา อาคนฺตฺวา “กาย นตฺุถ ภิกฺขเว เอตรหิ 
กถาย สนฺนิสนฺินาต ิปจฺุฉิตฺวา, “อิมาย นามาต ิวตฺุเต, 
“น ภิกฺขเว อิทาเนว, ปพฺุเพเปสา มํ อภเูตน อกฺโกสตฺิวา 
วินาสํ ปตฺตาเยวาติ วตฺวา 

   

   “นาทิฏฺฐา ปรโต โทสํ      อณุํถูลานิ   สพพฺโส 
    อิสฺสโร ปณเย ทณฺฑํ     สามํ  อปปฺฏิเวกฺขิยาติ 

อิมํ ทฺวาทสนิปาเต มหาปทมุชาตกํ  วิตฺถาเรตฺวา 
กเถส ิ “ตทา กิเรสา มหาปทมุกมุารสฺส โพธิสตฺตสฺส 
มาต ุ สปตฺตี รญฺโญ อคฺคมเหสี หตฺุวา มหาสตฺตํ 
อสทฺธมเฺมน นิมนฺเตตฺวา ตสฺส มนํ อลภิตฺวา อตฺตนาว 
อตฺตนิ วิปปฺการํ กตฺวา คลิานาลยํ ทสฺเสตฺวา “ตว 
ปตฺุโต มํ อนิจฺฉนฺต ึ อิมํ วิปปฺการํ ปาเปสีต ิ รญฺโญ 
อาโรเจส.ิ 

ราชา  กทฺุโธ  มหาสตฺตํ  โจรปปฺปาเต  ขิปิ. 

อถ นํ ปพฺพตกจฺุฉิยํ อธิวตฺถา เทวตา ปฏิคฺคเหตฺวา 
นาคราชสฺส  ผณคพฺเภ  ฐเปส.ิ 

นาคราชา ตํ นาคภวนํ เนตฺวา อปุฑฺฒรชฺเชน 
สมมฺาเนส.ิ 

โส ตตฺถ สวํจฺฉรํ วสตฺิวา  ปพฺพชิตกุาโม หิมวนฺตป-ฺ
ปเทสํ อาคนฺตฺวา ปพฺพชิตฺวา ฌานาภิญฺญาโย 
นิพฺพตฺเตส.ิ 

อถ  นํ  เอโก  วนจรโก  ทิสฺวา  รญฺโญ  อาโรเจส.ิ
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อ.พระราชา เสดจ็มาแล้ว สูส่�านกั (ของพระมหาสตัว์) นัน้ 
มีปฏิสนัถาร (อนัพระมหาสตัว์ นัน้) ทรงกระท�าแล้ว ทรงทราบแล้ว 
ซึง่ความเป็นไปทัว่ นัน้ ทัง้ปวง ทรงเชือ้เชิญแล้ว ซึง่พระมหาสตัว์ 
ด้วยความเป็นแหง่พระราชา ผู้ (อนัพระมหาสตัว์) นัน้ ตรัสสอนแล้ว วา่ 
อ.กิจ ด้วยความเป็นแห่งพระราชา ของหม่อมฉัน ย่อมไม่มี 
ก็ อ.พระองค์ ทรงยงัราชธรรม ท. ๑๐ ไมใ่ห้ก�าเริบแล้ว ทรงละแล้ว 
ซึง่การถงึซึง่อคต ิ (ทรงยงับคุคล) จงให้กระท�า ซึง่ความเป็นแหง่-
พระราชา โดยธรรม เถิด ดังนี ้ เสด็จลุกขึน้แล้ว จากอาสนะ 
กนัแสงแล้ว เสดจ็ไปอยู ่ สูเ่มือง ตรัสถามแล้ว ซึง่อ�ามาตย์ ท. 
ในระหวา่งแหง่หนทาง วา่ อ.เรา อาศยัแล้ว ซึง่ใคร เป็นผู้ถงึแล้ว 
ซึง่ความพลดัพราก จากบตุร ผู้ถงึพร้อมแล้วด้วยมรรยาท อยา่งนี ้
(ยอ่มเป็น) ดงันี ้ฯ (อ.อ�ามาตย์ ท. กราบทลูแล้ว) วา่ ข้าแตพ่ระองค์
ผู้สมมตเิทพ (อ.พระองค์ ทรงอาศยัแล้ว) ซึง่พระอคัรมเหสี 
(เป็นผู้ทรงถงึแล้ว ซึง่ความพลดัพราก จากพระโอรส ยอ่มเป็น) ดงันี ้ ฯ 

อ.พระราชา ทรงจบัแล้ว (ซึง่พระอคัรมเหส)ี นัน้ (กระท�า) ให้เป็น
ผู้ มีเท้าในเบือ้งบน (ทรงยงัราชบรุุษ) ให้โยนไปแล้ว ในเหวเป็นท่ี-
ยงัโจรให้ตกไป เสดจ็เข้าไปแล้ว สูเ่มือง (ทรงยงับคุคล) ให้กระท�าแล้ว 
ซึง่ความเป็นแหง่พระราชา โดยธรรม ฯ 

อ.มหาปทุมกุมาร ในกาลนัน้ เป็นมหาสัตว์ ได้เป็นแล้ว 
(ในกาลนี)้, (อ.หญิง) ผู้ ป็นไปกบัด้วยพระสวามี ของพระมารดา 
(ในกาลนัน้) เป็นนางจิญจมาณวิกา (ได้เป็นแล้ว) (ในกาลนี)้ ดงันี ้ฯ 

อ.พระศาสดา ครัน้ทรงประกาศแล้ว ซึง่เนือ้ความ นี ้ตรัสแล้ว วา่ 
ดกู่อนภิกษุ ท. ก็ ช่ือ อ.กรรมอนัลามก อนั (อนัชน ท.) ผู้ละแล้ว 
ซึง่ค�าสตัย์ อนัเป็นธรรมอนัเอก ตัง้อยูเ่ฉพาะแล้ว ในมสุาวาท 
ผู้ มีโลกอ่ืนอนัสละวิเศษแล้ว ไมพ่งึกระท�า ยอ่มไมมี่ ดงันี ้ตรัสแล้ว 
ซึง่พระคาถานี ้วา่ 

อ.บาป อนั อนัสตัว์เกิด ผูไ้ปล่วงแลว้ ซ่ึงธรรมเอก 
ผูก้ล่าวเท็จโดยปกติ   ผูมี้โลกอืน่อนัขา้มพน้แลว้ 
ไม่พึงกระท�า ย่อมไม่มี ดงันี ้ฯ 

(อ.อรรถ ว่า) ซึ่งค�าสัตย์ (ดังนี ้ ในบท ท.) เหล่านัน้หนา 
(แหง่บท) วา่ เอกธมมฺ� ดงันี ้ ฯ (อ.อรรถ วา่) ในค�า ท. ๑๐ หนา 
อ.ค�าสตัย์ แม้ค�าหนึง่ ยอ่มไมมี่ (แก่สตัว์เกิด) ใด, (อนัสตัว์เกิด) 
ผู้ มีอยา่งนีเ้ป็นรูป ช่ือวา่ ผู้กลา่วเทจ็โดยปกต ิ (ดงันี ้ แหง่บท)วา่ 
มุสาวาทสิสฺ ดงันี ้ ฯ (อ.อรรถ วา่) ผู้มีโลกอ่ืนอนัสละวิเศษแล้ว (ดงันี ้
แหง่บาทแหง่พระคาถา) วา่ วติณฺิณปรโลกสสฺ ดงันี ้ ฯ (อ.อธิบาย) วา่ 
ก็ (อ.สตัว์เกิด) ผู้ มีอยา่งนีเ้ป็นรูป ยอ่มไมเ่หน็ ซึง่สมบตั ิท. ๓ เหลา่นี ้
คือ ซึ่งสมบัติในมนุษย์ ซึ่งสมบัติในเทพเจ้า ซึ่งสมบัติคือ
พระนิพพาน ในท่ีสดุลง (ดงันี ้ อนับณัฑิต พงึทราบ) ฯ (อ.อรรถ) 
วา่ (อ.ความสงสยั) วา่ อ.บาป ช่ือ นี ้อนั (อนัสตัว์เกิด) นัน้ คือวา่ 
ผู้ มีอยา่งนัน้เป็นรูป ไมพ่งึกระท�า ดงันี ้ยอ่มไมมี่ (ดงันี ้แหง่หมวด-
สองแหง่บท) วา่ นตถฺ ิปาป�  ดงันี ้ฯ 

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา (อ.ชน ท.) มาก บรรลแุล้ว 
(ซึง่อริยผล ท.) มีโสดาปัตตผิลเป็นต้น ดงันีแ้ล ฯ

อ.เร่ืองแห่งนางจญิจมาณวกิา 
(จบแล้ว) ฯ

ราชา ตสฺส สนฺตกํิ คนฺตฺวา กตปปฺฏิสนฺถาโร 
สพฺพํ ตํ ปวตฺต ึ ญตฺวา มหาสตฺตํ รชฺเชน นิมนฺเตตฺวา 
เตน “มยฺหํ รชฺเชน กิจฺจํ นตฺถิ, ตฺวํ ปน ทส 
ราชธมเฺม อโกเปตฺวา อคตคิมนํ ปหาย ธมเฺมน 
รชฺชํ กาเรหีต ิ โอวทิโต อฏฺุฐายาสนา โรทิตฺวา 
นครํ คจฺฉนฺโต อนฺตรามคฺเค อมจฺเจ ปจฺุฉิ 
“อหํ กํ นิสฺสาย เอวํ อาจารสมปฺนฺเนน ปตฺุเตน 
วิโยคํ  ปตฺโตต.ิ  “อคฺคมเหส ึ เทวาติ. 

ราชา ตํ อทฺุธปาทํ คเหตฺวา โจรปปฺปาเต 
ขิปาเปตฺวา  นครํ  ปวิสตฺิวา  ธมเฺมน  รชฺชํ  กาเรส.ิ 

ตทา มหาปทมุกมุาโร มหาสตฺโต อโหส,ิ มาต ุ
สปตฺตี  จิญฺจมาณวิกาต.ิ 

สตฺถา อิมมตฺถํ ปกาเสตฺวา “ภิกฺขเว เอกธมมํฺ หิ 
สจฺจวจนํ ปหาย มสุาวาเท ปตฏฺิฐติานํ วิสสฺฏฺฐปรโลกานํ 
อกตฺตพฺพํ ปาปกมฺมํ นาม นตฺถีต ิวตฺวา อิมํ คาถมาห

“เอกธมฺมมตีตสฺส    มสุาวาทิสฺส  ชนตฺโุน
วิติณฺณปรโลกสฺส    นตฺถิ ปาปํ อการิยนติฺ.

ตตฺถ “เอกธมมฺนฺต:ิ สจฺจํ. มุสาวาทสิฺสาต:ิ 
ยสฺส ทสส ุ วจเนส ุ เอกํปิ สจฺจํ นตฺถิ, เอวรูปสฺส 
มสุาวาทิโน. วติณฺิณปรโลกสสฺาต:ิ วิสสฺฏฺฐปรโลกสสฺ. 
เอวรูโป หิ “มนสฺุสสมปฺตฺต ึ เทวสมปฺตฺต ึ อวสาเน 
นิพฺพานสมปฺตฺตนฺิต ิ อิมา ตสิโฺส สมปฺตฺตโิย  น  ปสสฺต.ิ 
นตถฺ ิ ปาปนฺต:ิ ตสฺส เอวรูปสฺส อิทํ นาม  ปาปํ  
อกตฺตพฺพนฺติ  นตฺถิ.

เทสนาวสาเน พห ูโสตาปตฺตผิลาทีนิ ปาปณุึสตู.ิ

จญิจฺมาณวกิาวตถฺุ.
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๑๐. อ.เร่ืองแห่งทานอันไม่มีทานอ่ืนเช่นกับ 
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทบัอยู ่ ในพระเชตวนั ทรงปรารภ 
ซึง่ทานอนัไมมี่ทานอ่ืนเชน่กบั ตรัสแล้ว ซึง่พระธรรมเทศนา นี ้ วา่ 
น เว กทริยา เทวโลก� วชนฺต ิดงันีเ้ป็นต้น ฯ 

ดงัจะกลา่วโดยพิสดาร ในสมยั หนึง่ อ.พระศาสดา เสดจ็เท่ียว-
ไปแล้ว สูท่ี่จาริก มีภิกษุมี ๕๐๐ เป็นประมาณเป็นบริวาร ได้เสดจ็
ไปแล้ว สูพ่ระเชตวนั ฯ 

อ.พระราชา เสดจ็ไปแล้ว สูวิ่หาร ทรงนิมนต์แล้ว ซึง่พระศาสดา 
ทรงตระเตรียมแล้ว ซึ่งทานเพ่ือภิกษุผู้ จรมา ในวันรุ่งขึน้ 
ทรงร้องเรียกแล้ว (ซึง่ชน ท.) ผู้อยูใ่นนคร วา่ (อ.ชน ท. ผู้อยูใ่นนคร) 
จงด ูซึง่ทาน ของเรา ดงันี ้ฯ 

(อ.ชน ท.) ผู้อยูใ่นนคร มาแล้ว เหน็แล้ว ซึง่ทาน ของพระราชา 
ทลูนิมนต์แล้ว ซึง่พระศาสดา ในวนัรุ่งขึน้ ตระเตรียมแล้ว ซึง่ทาน 
ส่งไปแล้ว (ซึ่งข่าวสาส์น) แก่พระราชา (มีอันให้ทรงทราบ) 
ว่า อ.พระองค์ผู้ สมมติเทพ ขอจงทอดพระเนตร ซึ่งทาน 
ของข้าพระพทุธเจ้า ท. ดงันี ้(เป็นเหต)ุ ฯ 

อ.พระราชา เสดจ็ไปแล้ว ทรงเหน็แล้ว ซึง่ทาน (ของชน ท.
ผู้อยูใ่นนคร) เหลา่นัน้ (ทรงด�าริแล้ว) วา่ (อ.ทาน) อนัย่ิงกวา่ กวา่ทาน 
ของเรา (อนัชน ท. ผู้อยูใ่นนคร) เหลา่นี ้กระท�าแล้ว, (อ.เรา) จกักระท�า 
ซึง่ทาน อีก ดงันี ้ทรงตระเตรียมแล้ว ซึง่ทาน ในวนัรุ่งขึน้ ฯ 

แม้ (อ.ชน ท.) ผู้ อยู่ในพระนคร เห็นแล้ว (ซึ่งทาน) นัน้ 
ตระเตรียมแล้ว (ซึง่ทาน) ในวนัรุ่งขึน้ ดงันีแ้ล ฯ 

อ.พระราชา ยอ่มทรงอาจ เพ่ืออนั (ยงัชน ท.) ผู้อยูใ่นนคร 
ให้แพ้ หามิได้นัน่เทียว, (อ.ชน ท.) ผู้อยูใ่นนคร (ยอ่มอาจ) 
เพ่ืออนัยงัพระราชา  (ให้ทรงแพ้) หามิได้ ด้วยประการฉะนี ้ฯ 

ครัง้นัน้ ในวาระ ท่ี ๖ (อ.ชน ท.) ผู้อยูใ่นนคร (ยงัทาน) อนัคณู
ด้วยร้อย อนัคณูด้วยพนั ให้เจริญแล้ว, (อ.ทาน) เป็นทาน 
(อนัใคร ๆ) ไมอ่าจ เพ่ืออนักลา่ว วา่ (อ.วตัถ)ุ ช่ือ นี ้ยอ่มไมมี่ ในทาน 
(ของชน ท.) เหลา่นี ้ดงันี ้ยอ่มเป็น โดยประการใด, ตระเตรียมแล้ว 
ซึง่ทาน โดยประการนัน้ ฯ

๑๐. อสทสิทานวตถฺุ. 

“น เว กทริยา เทวโลก ํวชนฺตตี ิอิมํ ธมมฺเทสนํ 
สตฺถา เชตวเน วิหรนฺโต อสทิสทานํ อารพฺภ กเถส.ิ

เอกสฺม ึหิ สมเย สตฺถา จาริกํ จริตฺวา ปญฺจสตภิกฺข-ุ
ปริวาโร  เชตวนํ  ปาวิส.ิ 

ราชา วิหารํ คนฺตฺวา สตฺถารํ นิมนฺเตตฺวา ปนุทิวเส 
อาคนฺตกุทานํ สชฺเชตฺวา “ทานํ เม ปสฺสนฺตตู ิ นาคเร 
ปกฺโกส.ิ 

นาครา อาคนฺตฺวา รญฺโญ ทานํ ทิสฺวา ปนุทิวเส 
สตฺถารํ นิมนฺเตตฺวา ทานํ สชฺเชตฺวา “อมฺหากํ ทานํ 
เทโว  ปสฺสตตูิ  รญฺโญ  ปหิณึส.ุ 

ราชา คนฺตฺวา เตสํ ทานํ ทิสฺวา “อิเมหิ มม ทานโต 
อตฺุตริตรํ กตํ, ปนุ ทานํ กริสฺสามีติ ปนุทิวเสปิ ทานํ 
สชฺเชส.ิ 

นาคราปิ  ตํ  ทิสฺวา  ปนุทิวเส  สชฺชยสึตู.ิ 

เอวํ เนว ราชา นาคเร ปราเชตุํ สกฺโกต,ิ 
น  นาครา ราชานํ. 

อถ ฉฏฺเฐ วาเร นาครา สตคณํุ สหสสฺคณํุ วฑฺเฒตฺวา, 
ยถา น สกฺกา โหต ิ“อิทํ นาม อิเมสํ ทาเน นตฺถีต ิวตฺตุํ,  
เอวํ  ทานํ  สชฺชยสึ.ุ
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อ.พระราชา ทรงเหน็แล้ว (ซึง่ทาน) นัน้ (ทรงด�าริแล้ว) วา่ ถ้าวา่ อ.เรา 
จกัไมอ่าจ เพ่ืออนักระท�า (ซึง่ทาน) ให้เป็นทานย่ิงกวา่ กวา่ทาน ของ 
(ของชน ท. ผู้อยูใ่นนคร) เหลา่นี ้ ไซร้, (อ.ประโยชน์) อะไร แก่เรา 
ด้วยชีวิต ดงันี ้บรรทมทรงด�าริอยูแ่ล้ว ซึง่อบุาย ฯ 

ครัง้นัน้ อ.พระเทวี  ทรงพระนามวา่มลัลกิา เสดจ็เข้าไปเฝ้าแล้ว 
(ซึง่พระราชา)นัน้ ทลูถามแล้ววา่ ข้าแตม่หาราชเจ้า (อ.พระองค์)
เป็นผู้บรรทมแล้ว อยา่งนี ้ ยอ่มเป็น เพราะเหตไุร, อ.อินทรีย์ ท. 
ของพระองค์ เป็นราวกะวา่ บอบช�า้แล้ว (ยอ่มเป็น) เพราะเหตไุร ดงันี ้ฯ 

อ.พระราชา ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนเทวี ในกาลนี ้อ.เธอ ยอ่มไมรู้่ หรือ 
ดงันี ้ ฯ (อ.พระเทวี กราบทลูแล้ว) วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้สมมตเิทพ 
(อ.หมอ่มฉนั) ยอ่มไมรู้่ ดงันี ้ฯ 

(อ.พระราชา) นัน้ ตรัสบอกแล้ว ซึง่เนือ้ความ นัน้ (แก่พระเทวี)นัน้ ฯ 
ครัง้นัน้ อ.พระนางมลัลกิา กราบทลูแล้ว (กะพระราชา) นัน้ วา่ 
ข้าแต่พระองค์ผู้ สมมติเทพ (อ.พระองค์) อย่าทรงด�าริแล้ว, 
อ.พระราชา ผู้ทรงเป็นใหญ่ในแผน่ดนิ (อนัชน ท.) ผู้อยูใ่นนคร 
ให้ทรงแพ้อยู ่ เป็นผู้  อนัพระองค์ ทรงเคยเหน็แล้ว หรือ หรือวา่ 
เป็นผู้  อันพระองค์ ทรงเคยสดับแล้ว (ในท่ี)ไหน (ย่อมเป็น), 
อ.หมอ่มฉนั จกัตระเตรียม ซึง่ทาน แก่พระองค์ ดงันี ้ฯ 

(อ.พระนางมลัลกิา) นัน้ กราบทลูแล้ว (แก่พระราชา) นัน้ อยา่งนี ้
ด้วยประการฉะนี ้เพราะความท่ี (แหง่พระองค์) เป็นผู้ทรงประสงค์ 
เพ่ืออันทรงตระเตรียม ซึ่งอสทิสทาน (กราบทูลแล้ว) ว่า 
ข้าแตม่หาราชเจ้า (อ.พระองค์ ทรงยงัราชบรุุษ) จงให้กระท�า 
ซึง่ปะร�าเป็นท่ีนัง่ ในภายในแหง่วงเวียน เพ่ือร้อยแหง่ภิกษุ ท. 
๕ ด้วยไม้เลียบอนับคุคลกระท�าแล้วด้วยไม้รังและไม้ขานาง ท. 
(อ.ภิกษุ ท.) ผู้ เหลือ จกันัง่ ในภายนอก แหง่วงเวียน, (อ.พระองค์ 
ทรงยงัราชบรุุษ) จงให้กระท�า ซึง่ร้อยแหง่เศวตฉตัร ท. ๕, อ.ช้าง ท. 
มีร้อยห้าเป็นประมาณ ถือเอาแล้ว (ซึง่ร้อยแหง่เศวตฉตัร ท. ๕ เหลา่นัน้ จกั
ยืนกัน้อยู ่บนกระหมอ่ม แหง่ร้อยแหง่ภิกษุ ท. ๕, (อ.พระองค์)ทรง
(ยงัราชบรุุษ) จงให้กระท�า ซึง่เรืออนัเป็นวิการแหง่ทองอนัมีสสีกุ ท. 
๘ ล�า หรือ หรือวา่ ๑๐ ล�า, (อ.เรืออนัเป็นวิการแหง่ทองอนัมีสีสกุ ท.)
เหลา่นัน้ จกัมี ในทา่มกลางแหง่ปะร�า, อ.พระธิดาผู้ เป็นกษัตริย์ 
พระองค์หนึง่ ๆ ประทบันัง่แล้ว ในระหวา่ง แหง่ภิกษุ ท. ๒ รูป 
จกับด ซึง่ของหอม ท., อ.พระธิดาผู้ เป็นกษัตริย์ พระองค์หนึง่ ๆ 
ทรงถือเอา ซึง่พดั จกัประทบัยืนทรงพดัอยู ่ ซึง่ภิกษุ ท. ๒ รูป ๆ, 
อ.พระธิดาผู้ เป็นกษัตริย์ ท. ผู้ เหลือ ทรงน�ามาแล้ว ซึง่ของหอม ท. 
(อนัพระองค์) ทัง้ทรงบดแล้ว ๆ จกัทรงใสเ่ข้า ในเรืออนัเป็นวิการ
แหง่ทอง ท., ในพระธิดาผู้ เป็นกษัตริย์ ท. เหลา่นัน้หนา อ.ธิดา
ผู้ เป็นกษัตริย์ ท. บางพวก ทรงถือเอาแล้ว ซึง่ก�าแหง่ดอกอบุลเขียว ท. 
ทรงเคล้าแล้ว ซึง่ของหอม (อนัพระองค์) ทรงใสเ่ข้าแล้ว ท. ในเรือ
อนัเป็นวิการแหง่ทอง ท. (ทรงยงัภิกษุ ท.) จกัให้ถือเอา ซึง่อนัอบ,

ราชา ตํ ทิสฺวา “สจาหํ อิเมสํ ทานโต อตฺุตริตรํ 
กาตุํ น สกฺขิสฺสามิ, ก ึเม ชีวิเตนาต ิอปุายํ จินฺเตนฺโต 
นิปชฺชิ. 

อถ นํ มลฺลกิา เทวี อปุสงฺกมิตฺวา “กสฺมา 
มหาราช  เอวํ นิปนฺโนส,ิ เกน เต อินฺทฺริยานิ กิลนฺตานิ 
วิยาต ิ ปจฺุฉิ. 

ราชา อาห “นทานิ ตฺวํ เทวิ ชานาสีต.ิ “น ชานามิ 
เทวาต.ิ 

โส ตสฺสา ตมตฺถํ อาโรเจส.ิ อถ นํ มลฺลกิา อาห 
“เทว มา จินฺตยิ, กหํ ตยา ปฐวิสฺสโร ราชา นาคเรหิ 
ปราชิยมาโน ทิฏฺฐปพฺุโพ วา สตุปพฺุโพ วา, อหนฺเต
ทานํ  สํวิทหิสฺสามีต.ิ 

อิตสิฺส สา อสทิสทานํ สํวิทหิตกุามตาย เอวํ 
วตฺวา “มหาราช สาลกลฺยาณิปทเรหิ ปญฺจนฺนํ 
ภิกฺขสุตานํ อนฺโตอาวฏฺเฏ นิสีทนมณฺฑปํ กาเรหิ, 
เสสา พหิอาวฏฺเฏ นิสทิีสสฺนฺต;ิ ปญฺจ เสตจฺฉตฺตสตานิ 
กาเรหิ, ตานิ คเหตฺวา ปญฺจสตา หตฺถี ปญฺจนฺนํ 
ภิกฺขสุตานํ มตฺถเก ธารยมานา ฐสฺสนฺต,ิ อฏฺฐ 
วา  ทส วา รตฺตสวุณฺณนาวาโย กาเรหิ, ตา
มณฺฑปมชฺเฌ ภวิสฺสนฺต,ิ ทฺวินฺนํ ทฺวินฺนํ ภิกฺขนํู 
อนฺตเร เอเกกา ขตฺตยิธีตา นิสีทิตฺวา คนฺเธ 
ปึสสิฺสต,ิ เอเกกา ขตฺตยิธีตา วีชน ึ อาทาย 
เทฺว เทฺว ภิกฺข ู วีชยมานา ฐสฺสติ, เสสา ขตฺตยิธีตโร 
ปิฏฺฐปิฏฺเฐ คนฺเธ อาหริตฺวา สุวณฺณนาวาส ุ
ปกฺขิปิสฺสนฺติ, ตาสุ เอกจฺจา ขตฺติยธีตโร 
นีลปุปฺลกลาเป คเหตฺวา สวุณฺณนาวาส ุ  ปกฺขิตฺตคนฺเธ 
อาโลเฬตฺวา  วาสํ  คาหาเปสฺสนฺต;ิ 
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เพราะวา่ อ.พระธิดาผู้ เป็นกษัตริย์ ท. (ของชน ท.) ผู้อยูใ่นนคร 
มีอยู ่ หามิได้นัน่เทียว, อ.เศวตฉตัร ท. (ของชน ท. ผู้อยูใ่นนคร 
มีอยู)่ หามิได้, อ.ช้าง ท. (ของชน ท. ผู้อยูใ่นนคร มีอยู)่ หามิได้, 
(อ.ชน ท.) ผู้อยูใ่นนคร จกัแพ้ ด้วยเหต ุท. เหลา่นี,้ ข้าแตม่หาราชเจ้า 
อ.พระองค์ (ทรงยงัราชบรุุษ) จงให้กระท�า อยา่งนี ้ดงันี ้ฯ 

อ.พระราชา (ตรัสแล้ว) วา่ ดกู่อนเทวี อ.ดีละ, อ.ค�า อนังาม
อนัเธอ บอกแล้ว ดงันี ้ (ทรงยงัราชบรุุษ) ให้กระท�าแล้ว (ซึง่กิจ)
ทัง้ปวง ตามท�านองแหง่ค�า (อนัพระเทวี) นัน้ กราบทลูแล้ว นัน่เทียว ฯ 
แตว่า่ อ.ช้าง เชือกหนึง่ ยอ่มไมเ่พียงพอ แก่ภิกษุ รูปหนึง่ ฯ 

ครัง้นัน้ อ.พระราชา ตรัสแล้ว กะพระนางมลัลกิา วา่ 
แนะ่นางผู้ เจริญ อ.ช้าง เชือกหนึง่ ยอ่มไมเ่พียงพอ แก่ภิกษุ รูปหนึง่, 
(อ.เรา ท.) จกักระท�า อยา่งไร ดงันี ้ฯ (อ.พระนางมลัลกิานัน้ ทลูถามแล้ว)
วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้สมมตเิทพ อ.ร้อยแหง่ช้าง ๕ ท. ยอ่มไมมี่ หรือ 
ดงันี ้ ฯ (อ.พระราชา ตรัสแล้ว) วา่ ดกู่อนเทวี (อ.ร้อยแหง่ช้าง ๕ ท.) 
มีอยู,่ แตว่า่ (อ.ช้าง ท.) ตวัเหลอืลง เป็นช้างอนัโทษประทษุร้ายแล้ว 
(ยอ่มเป็น), (อ.ช้าง ท.) เหลา่นัน้ เหน็แล้ว ซึง่ภิกษุ ท. เทียว 
เป็นสตัว์ดรุ้าย ยอ่มเป็น ราวกะ อ.ลมหวัด้วน ท. ดงันี ้ฯ (อ.พระนาง-
มลัลกิา กราบทลูแล้ว) วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้สมมตเิทพ อ.หมอ่มฉนั 
ยอ่มรู้ ซึง่ท่ีเป็นท่ียืนถือเอา ซึง่ร่ม แหง่ช้างผู้ลกูน้อย ผู้อนัโทษ
ประทษุร้ายแล้ว เชือกหนึง่ ดงันี ้ฯ (อ.พระราชา ตรัสถามแล้ว)วา่ อ.เรา ท. 
จกัพกัไว้ (ซึง่ช้างตวัลกูน้อย)นัน้ (ในท่ี)ไหน ดงันี ้ ฯ (อ.พระนาง
มลัลกิา กราบทลูแล้ว) วา่ (อ.เรา ท. จกัพกัไว้ ซึง่ช้างตวัลกูน้อย) 
ในส�านกั ของพระองคลุีมาล ผู้ เป็นเจ้า ดงันี ้ฯ 

อ.พระราชา (ทรงยงัราชบรุุษ) ให้กระท�าแล้ว อยา่งนัน้ ฯ อ.ช้าง
ตวัลกูน้อย ใสเ่ข้าแล้ว ซึง่หาง ในระหวา่งแหง่ขา ยงัห ู ท. ทัง้สอง 
ให้ตกแล้ว หลบัแล้ว ซึง่นยัน์ตา ท. ได้ยืนแล้ว ฯ 

อ.มหาชน (กลา่วแล้ว) วา่ อ.อาการ นี ้ เป็นอาการ ของช้าง
ตวัดรุ้าย ช่ือมีอยา่งนีเ้ป็นรูป (ยอ่มมี), อ.พระเถระช่ือวา่องคลุมิาล 
(ผู้มีอาย)ุ ยอ่มกระท�าได้ ดงันี ้ แลดแูล้ว ซึง่ช้างตวัทรงไว้ซึง่เศวตรฉตัร 
เพ่ือพระเถระนัน้นัน่เทียวฯ 

อ.พระราชา ทรงองัคาสแล้ว ซึง่หมูแ่หง่ภิกษุ มีพระพทุธเจ้า
เป็นประมุข ด้วยพระกระยาหารอันประณีต ถวายบังคมแล้ว
ซึง่พระศาสดา กราบทลูแล้ว วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ (อ.วตัถใุด)
ในโรงแหง่ทาน นี ้เป็นกปัปิยภณัฑ์ หรือ หรือวา่ เป็นอกปัปิยภณัฑ์ 
(ยอ่มเป็น), (อ.หมอ่มฉนั) ยอ่มถวาย (ซึง่วตัถ)ุ นัน้ ทัง้ปวง แก่พระองค์ ท. 
นัน่เทียว ดงันี ้ฯ 

ก็ อ.ทรัพย์มีโกฏิ ๑๔ เป็นประมาณ อนั (อนัพระราชา) 
ทรงบริจาคแล้ว  โดยวนัเดียวนัน่เทียว  ยอ่มมี  ในทานนัน้  แล ฯ 

ก็ (อ.วตัถ ุ ท.) ๔ คือ อ.เศวตฉตัร อ.บลัลงัก์เป็นท่ีประทบันัง่  
อ.เชิงบาตร อ.ตัง่น้อยเป็นท่ีรองพระบาท เป็นของหาคา่มิได้
นัน่เทียว (ได้มีแล้ว) เพ่ือพระศาสดา ฯ (อ.บคุคล) ผู้สามารถ เพ่ืออนั
กระท�าแล้ว ซึ่งทาน มีอย่างนีเ้ป็นรูป ถวาย ช่ือ ซึ่งทาน  
แก่พระพุทธเจ้า ท. ไม่ได้มีแล้ว อีก, เพราะเหตุนัน้นั่นเทียว   
(อ.ทาน ) นัน้   ปรากฏแล้ว วา่   อ.อสทิสทาน  ดงันี ้ฯ

นาครานํ หิ เนว ขตฺตยิธีตโร อตฺถิ, น เสตจฺฉตฺตานิ, 
น  หตฺถิโน, อิเมหิ การเณหิ นาครา ปราชิสฺสนฺติ; 
เอวํ กาเรหิ  มหาราชาต.ิ 

ราชา “สาธ ุ เทวิ, กลฺยาณนฺเต กถิตนฺต ิ ตาย 
กถิตนิยาเมเนว สพฺพํ กาเรส.ิ เอกสฺส ปน ภิกฺขโุน 
เอโก หตฺถี  นปปฺโหต.ิ 

อถ ราชา มลฺลกํิ อาห “ภทฺเท เอกสฺส ภิกฺขโุน 
เอโก หตฺถี นปปฺโหต,ิ ก ึ กริสฺสามาต.ิ “ก ึ เทว 
ปญฺจหตฺถิสตานิ นตฺถีติ. “อตฺถิ เทวิ, อวเสสา ปน 
ทฏฺุฐหตฺถิโน, เต ภิกฺข ูทิสฺวาว เวรมภฺวาตา วิย จณฺฑา 
โหนฺตีต.ิ “เทว อหํ เอกสฺส ทฏฺุฐหตฺถิโปตกสฺส ฉตฺตํ 
คเหตฺวา ตฏฺิฐนฏฺฐานํ ชานามีต.ิ “กตฺถ นํ ฐเปสสฺามาต.ิ 
“อยฺยสฺส  องฺคลุมิาลสฺส  สนฺตเิกต.ิ 

ราชา ตถา กาเรส.ิ หตฺถิโปตโก วาลธึ อนฺตร-
สตฺถิมหิฺ ปกฺขิปิตฺวา อโุภ กณฺเณ ปาเตตฺวา อกฺขีนิ 
นิมมิฺเลตฺวา อฏฺฐาส.ิ 

มหาชโน “เอวรูปสสฺ นาม จณฺฑหตฺถิโน อยมากาโร, 
[อายสฺมา] องฺคลุมิาลตฺเถโร กโรตีต ิเถรสฺส เสตจฺฉตฺต-
หตฺถิเมว โอโลเกส.ิ 

ราชา ปณีตาหาเรน พทฺุธปปฺมขํุ ภิกฺขสุงฺฆํ 
ปริวิสตฺิวา สตฺถารํ วนฺทิตฺวา “ภนฺเต ยํ อิมสฺม ึทานคฺเค 
กปปิฺยภณฺฑํ วา อกปปิฺยภณฺฑํ วา สพฺพนฺตํ ตมุหฺากเมว
เทมีต ิอาห. 

ตสฺม ึโข ปน ทาเน เอกทิวเสเนว ปริจฺจตฺตํ จทฺุทส-
โกฏิธนํ โหต.ิ 

สตฺถ ุ ปน “เสตจฺฉตฺตํ นิสีทนปลฺลงฺโก อาธารโก 
ปาทปีฐโกต ิ จตฺตาริ อนคฺฆาเนว. ปนุ เอวรูปํ กตฺวา 
พทฺุธานํ ทานํ นาม ทาตุํ สมตฺโถ นาโหส;ิ เตเนว ตํ 
“อสทิสทานนฺต ิปญฺญายิ.

www.kalyanamitra.org



ธรรมบทภาคที่  ๖ สองภาษา แปลโดยพยัญชนะ และ บาลี54

ได้ยินวา่ (อ.ทาน) นัน้ ยอ่มมี เพ่ือพระพทุธเจ้าทัง้ปวง ท. 
สิน้วาระหนึ่ง นั่นเทียว ฯ อ.หญิงนั่นเทียว ย่อมจัดแจง 
แก่พระศาสดา ด้วย (แก่ภิกษุ ท.) ทัง้ปวง ด้วย ฯ ก็ อ.อ�ามาตย์ ท. ๒ 
คือ อ.อ�ามาตย์ช่ือวา่กาฬะ ด้วย อ.อ�ามาตย์ช่ือวา่ชณุหะ ด้วย ของ
พระราชา ได้มีแล้ว ฯ (ในอ�ามาตย์ ท. ๒) เหลา่นัน้หนา อ.อ�ามาตย์ช่ือ
วา่กาฬะ คดิแล้ว วา่ โอ อ.ความเสื่อมรอบ แหง่ราชตระกลู, อ.ทรัพย์
มีโกฏิ ๑๔ เป็นประมาณ ยอ่มถงึ ซึง่ความสิน้ไป โดยวนัเดียว
นัน่เทียว, (อ.ภิกษุ ท.) เหลา่นี ้ฉนัแล้ว ซึง่ทาน นี ้ไปแล้ว ผูู้นอนแล้ว 
จกัหลบั, โอ อ.ตระกลูของพระราชา ฉิบหายแล้ว ดงันี ้ฯ 

สว่นวา่ อ.อ�ามาตย์ช่ือวา่ชณุหะ คดิแล้ว วา่ โอ อ.ทาน 
ของพระราชา, ก็ (อนัใครๆ ) ผู้ไมด่�ารงอยูแ่ล้ว ในความเป็นแหง่พระราชา 
ไมอ่าจ เพ่ืออนัถวาย ซึง่ทาน มีอยา่งนีเ้ป็นรูป, (อ.พระราชา) 
ช่ือวา่ ผู้ ไมพ่ระราชทานอยู ่ซึง่สว่นบญุ แก่สตัว์ทัง้ปวง ท. ยอ่มไมมี่, 
ก็ อ.เรา ยอ่มอนโุมทนา ซึง่ทาน นี ้ดงันี ้ฯ 

อ.พระราชา ทรงรับแล้ว ซึ่งบาตร เพ่ือต้องการแก่การ
อนโุมทนา ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่กิจด้วยภตัร แหง่พระศาสดา ฯ 
อ.พระศาสดา ทรงด�าริแล้ว วา่ อ.ทานใหญ่ อนัพระราชา ผู้ราวกะวา่
ทรงยงัห้วงน�า้ใหญ่ ให้เป็นไปทัว่อยู ่ ทรงถวายแล้ว, อ.มหาชน 
ได้อาจแล้ว  เพ่ืออนัยงัจิต ให้เลือ่มใส หรือ หนอ แล หรือวา่ (อ.มหาชน) 
ไม(่ได้อาจแล้ว เพ่ืออนั ยงัจิต ให้เลื่อมใส) ดงันี ้ฯ 

(อ.พระศาสดา) นัน้ ทรงทราบแล้ว ซึง่วาระแหง่จิต ของอ�ามาตย์ ท.
เหลา่นัน้ ทรงทราบแล้ว วา่ ถ้าวา่ (อ.เรา) จกักระท�า  ซึง่การอนโุมทนา 
อนัสมควร แก่ทาน ของพระราชา ไซร้, อ.ศีรษะ ของอ�ามาต์ช่ือ
วา่กาฬะ จกัแตก โดยสว่น ๗, อ.อ�ามาตย์ช่ือวา่ชณุหะ จกัตัง้อยู่
เฉพาะ ในโสดาปัตตผิล ดงันี ้ ทรงอาศยัแล้ว ซึง่ความอนเุคราะห์ 
ในอ�ามาตย์ช่ือวา่กาฬะ ตรัสแล้ว ซึง่พระคาถา อนัประกอบแล้ว
ด้วยบท ๔ นั่นเทียว แก่พระราชา ผู้  ทรงถวายแล้ว ซึ่งทาน 
มีอย่างนีเ้ป็นรูป ประทับยืนแล้ว เสด็จลุกขึน้แล้ว จากอาสนะ 
เสดจ็ไปแล้ว สูว่ิหาร ฯ 

อ.ภิกษุ ท. ถามแล้ว ซึง่พระเถระช่ือวา่องคลุมิาล วา่ ดกู่อนทา่น
ผู้ มีอาย ุ(อ.ทา่น) เหน็แล้ว ซึง่ช้างตวัอนัโทษประทษุร้ายแล้ว ตวัยืน
กัน้แล้ว ซึง่ฉตัร ยอ่มกลวั หรือ หนอ แล ดงันี ้ฯ (อ.พระเถระช่ือวา่-
องคุลีมาล กล่าวแล้ว) ว่า ดูก่อนท่านผู้ มีอายุ ท. อ.กระผม 
ยอ่มไมก่ลวั ดงันี ้ฯ 

(อ.ภิกษุ ท.) เหลา่นัน้ เข้าไปเฝ้าแล้ว ซึง่พระศาสดา กราบทลูแล้ว 
ว่า ข้าแต่พระองค์ผู้ เจริญ อ.พระองคุลิมาล ย่อมพยากรณ์ 
ซึง่พระอรหตัผลอนับคุคลพงึรู้ย่ิง ดงันี ้ฯ 

อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว ว่า ดูก่อนภิกษุ ท. อ.องคุลีมาล 
ยอ่มกลวั หามิได้, เพราะวา่ อ.ภิกษุ ท. ผู้เชน่กบัด้วยบตุร ของเรา 
ผู้ เชน่กบัด้วยโคผู้ตวัเจริญท่ีสดุ ในระหวา่ง แหง่โคผู้คือผู้ ขีณาสพ ท. 
ยอ่มไมก่ลวั  ดงันี ้ ตรัสแล้ว  ซึง่พระคาถา  ในพราหมณวรรค วา่

ตํ กิร สพฺพพทฺุธานํ เอกวารํ โหติเยว. สตฺถ ุ จ
สพฺเพสญฺจ อิตฺถีเยว สํวิทหต.ิ รญฺโญ ปน “กาโฬ จ
ชณฺุโห จาต ิ เทฺว อมจฺจา อเหสุํ. เตส ุ กาโฬ 
จินฺเตส ิ “อโห ราชกลุสฺส ปริหานิ, เอกทิวเสเนว 
จทฺุทสโกฏิธนํ ขยํ คจฺฉต,ิ อิเม อิมํ ทานํ 
ภญฺุชิตฺวา คนฺตฺวา นิปนฺนา นิทฺทายิสฺสนฺต;ิ อโห 
นฏฺฐ ํ ราชกลุนฺต.ิ 

ชณฺุโห ปน จินฺเตส ิ “อโห รญฺโญ ทานํ, น หิ 
สกฺกา ราชภาเว อฏฺฐเิตน เอวรูปํ ทานํ ทาตุํ, 
สพฺพสตฺตานํ ปตฺต ึ อเทนฺโต นาม นตฺถิ; อหํ ปน 
อิทํ  ทานํ  อนโุมทามีต.ิ 

สตฺถ ุ ภตฺตกิจฺจาวสาเน ราชา อนโุมทนตฺถาย ปตฺตํ 
คณฺหิ. สตฺถา จินฺเตส ิ “รญฺญา มโหฆํ ปวตฺเตนฺเตน 
วิย มหาทานํ ทินฺนํ: อสกฺขิ น ุ โข มหาชโน จิตฺตํ 
ปสาเทตุํ  อทุาห ุ โนต.ิ 

โส เตสํ อมจฺจานํ จิตฺตวารํ ญตฺวา “สเจ 
รญฺโญ ทานสฺส อนจฺุฉวิกํ อนโุมทนํ กริสฺสามิ; 
กาฬสสฺ สตฺตธา มทฺุธา ผลสิสฺต,ิ ชณฺุโห โสตาปตฺตผิเล 
ปตฏฺิฐหิสฺสตีต ิ ญตฺวา กาเฬ อนกุมปํฺ ปฏิจฺจ 
เอวรูปํ ทานํ ทตฺวา ฐติสฺส รญฺโญ จตปุปฺทิกํ 
คาถเมว  วตฺวา  อฏฺุฐายาสนา  วิหารํ  คโต. 

ภิกฺข ู องฺคลุมิาลตฺเถรํ ปจฺุฉึส ุ “ก ึ น ุ โข อาวโุส 
ทฏฺุฐหตฺถ ึ ฉตฺตํ ธาเรตฺวา ฐตํิ ทิสฺวา ภายสีติ. 
“น   ภายามิ  อาวโุสต.ิ 

เต สตฺถารํ อปุสงฺกมิตฺวา อาหํส ุ “องฺคลุมิาโล 
ภนฺเต  อญฺญํ  พฺยากโรตีต.ิ 

สตฺถา “น ภิกฺขเว องฺคลุมิาโล ภายติ, ขีณาสว-
อสุภานํ หิ อนฺตเร เชฏฺฐกอสุภสทิสา  มม ปตฺุตสทิสา 
ภิกฺข ู น ภายนฺตีต ิ วตฺวา พฺราหฺมณวคฺเค คาถมาห

www.kalyanamitra.org



ผลิตสื่อการเรียนรู้ โดยโรงเรียนพระปริยัติธรรม วัดพระธรรมกาย 55

อ.เรา ย่อมเรียก (ซ่ึงบคุคล) ผูอ้งอาจ ผูป้ระเสริฐ 
ผู้แกล้วกล้า    ผู้แสวงหาซ่ึงคุณใหญ่โดยปกติ 
ผูช้นะโดยวิเศษแลว้   ผูไ้ม่หวัน่ไหว   ผูอ้าบแลว้ 
ผูรู้้แลว้ นัน้ ว่าเป็นพราหมณ์ ดงันี ้ฯ 

แม้ อ.พระราชา ผู้ทรงถงึแล้วซึง่ความโทมนสั (ทรงด�าริแล้ว) วา่ 
อ.พระศาสดา ไมท่รงกระท�าแล้ว ซึง่การอนโุมทนา อนัสมควร 
แก่เรา ผู้  ถวายแล้ว ซึง่ทาน ยืนแล้ว ในทา่มกลาง แหง่บริษัท 
มีอยา่งนีเ้ป็นรูป ตรัสแล้ว ซึง่พระคาถานัน่เทียว เสดจ็ลกุขึน้แล้ว 
จากอาสนะ เสดจ็ไปแล้ว, (อ.ทาน) อนัไมส่มควร เป็นทาน อนัเรา 
ไมก่ระท�าแล้ว ซึง่ทาน อนัสมควร แก่พระศาสดา กระท�าแล้ว 
จกัเป็น, อ.ภณัฑะอนัเป็นอกปัปิยะนัน่เทียว เป็นของ (อนัเรา) 
ไมถ่วายแล้ว ซึง่ภณัฑะอนัเป็นกปัปิยะ ถวายแล้ว จกัเป็น, อนัเรา 
เป็นผู้ อนัพระศาสดา ทรงพิโรธแล้ว พงึเป็น, อ.อนั (อนัพระศาสดา) 
ทรงกระท�า ซึง่การอนโุมทนา อนัสมควรแก่ทาน ช่ือ (แก่บคุคล)ใดบคุคล
หนึง่ ยอ่มควร ดงันี ้ เสดจ็ไปแล้ว สูว่ิหาร ถวายบงัคมแล้ว 
ซึง่พระศาสดา ได้กราบทลูแล้ว (ซึง่พระด�ารัส) นัน่ วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้เจริญ 
อ.ทาน อนัควรแล้วแก่ทาน (อนับคุคล) พงึให้ อนัหมอ่มฉนั 
ไม่ถวายแล้ว หรือ หนอ แล หรือว่า อ.ภัณฑะอันเป็นอกัปปิยะ
นัน่เทียว (อนัหมอ่มฉนั) ไมถ่วายแล้ว ซึง่ภณัฑะอนัเป็นกปัปิยะ 
อนัสมควรแก่ทาน ถวายแล้ว ดงันี ้ฯ 

(อ.พระศาสดา ตรัสถามแล้ว) วา่ ดกู่อนมหาบพิตร (อ.เหต)ุ นัน่ 
อะไร ดงันี ้ ฯ (อ.พระราชา กราบทลูแล้ว) วา่ อ.การอนโุมทนา 
อนัสมควรแก่ทาน อนัพระองค์ ท. ไมท่รงกระท�าแล้ว แก่หมอ่มฉนั 
ดงันี ้ ฯ (อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว) วา่ ดกู่อนมหาบพิตร อ.ทาน 
อนัสมควรนัน่เทียว อนัพระองค์ ทรงถวายแล้ว, จริงอยู ่(อ.ทาน) นัน่ 
ช่ือวา่ เป็นอสทิสทาน (ยอ่มเป็น), (อ.อสทิสทานนี ้อนัใคร ๆ) อาจ 
เพ่ืออนัถวาย แก่พระพทุธเจ้า พระองค์หนึง่ สิน้วาระหนึง่นัน่เทียว, 
อ.ทาน ช่ือ มีอย่างนีเ้ป็นรูป เป็นทานอนับคุคลถวายได้โดยยาก 
อีก (ยอ่มเป็น) ดงันี ้ฯ (อ.พระราชา ทลูถามแล้ว) วา่ ข้าแตพ่ระองค์
ผู้ เจริญ (ครัน้เม่ือความเป็น) อย่างนัน้ (มีอยู่ ) อ.พระองค์ ท. 
ไมท่รงกระท�าแล้ว ซึง่การอนโุมทนา อนัสมควรแก่ทาน แก่หมอ่มฉนั 
เพราะเหตไุร ดงันี ้ฯ (อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว) วา่ ดกู่อนมหาบพิตร 
(อ.อาตมภาพ ไมก่ระท�าแล้ว ซึง่การอนโุมทนา อนัสมควรแก่ทาน 
แก่พระองค์) เพราะความท่ีแห่งบริษัทเป็นบริษัทไม่หมดจดแล้ว 
ดงันี ้ฯ (อ.พระราชา ทลูถามแล้ว) วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ อ.โทษ 
อะไร หนอ แล (ยอ่มมี) แก่บริษัท ดงันี ้ฯ 

ครัง้นัน้ อ.พระศาสดา ตรัสบอกแล้ว ซึ่งวาระแห่งจิต 
ของอ�ามาตย์ ท. แม้ ๒ (แก่พระราชา) นัน้ ตรัสบอกแล้ว ซึง่ความท่ี-
แห่งการอนุโมทนา เป็นกิริยา (อันพระองค์) ไม่ทรงกระท�าแล้ว 
เพราะอาศยั  ซึง่ความอนเุคราะห์  ในอ�ามาตย์ช่ือวา่กาฬะ ฯ 

อ.พระราชา ตรัสถามแล้ว วา่ ดกู่อนกาฬะ ได้ยินวา่ (อ.ความคดิ) 
อยา่งนี ้อนัทา่น คดิแล้ว จริงหรือ ดงันี ้ฯ (ครัน้เม่ือค�า) วา่ (อ.ความคดิ 
อยา่งนี ้อนัข้าพระองค์ คดิแล้ว) จริง ดงันี ้(อนัอ�ามาตย์ช่ือวา่กาฬะ)
กราบทลูแล้ว,

      “อสุภํ   ปวรํ   วีรํ       มเหสึ  วิชิตาวินํ  
      อเนชํ นหฺาตกํ พทฺุธํ    ตมหํ พรฺูมิ พรฺาหฺมณนติฺ. 

ราชาปิ โทมนสฺสปปฺตฺโต “เอวรูปาย ปริสาย 
มชฺเฌ ทานํ ทตฺวา ฐติสฺส มยฺหํ อนจฺุฉวิกํ อนโุมทนํ 
อกตฺวา คาถเมว วตฺวา สตฺถา อฏฺุฐายาสนา คโต, มยา 
สตฺถ ุอนจฺุฉวิกํ ทานํ อกตฺวา อนนจฺุฉวิกํ กตํ ภวิสฺสติ, 
กปปิฺยภณฺฑํ อทตฺวา อกปปิฺยภณฺฑเมว ทินฺนํ ภวิสสฺต,ิ 
สตฺถารา เม กปิุเตน ภวิตพฺพํ, ยสฺส กสฺสจิ นาม
ทานานรูุปํ อนโุมทนํ กาตุํ วฏฺฏตีติ วิหารํ คนฺตฺวา 
สตฺถารํ วนฺทิตฺวา เอตทโวจ “กินฺน ุ โข เม ภนฺเต 
ทาตพฺพยตฺุตกํ ทานํ น ทินฺนํ อทุาห ุ ทานานรูุปํ 
กปปิฺยภณฺฑํ อทตฺวา อกปปิฺยภณฺฑเมว ทินฺนนฺติ. 

“กิเมตํ มหาราชาต.ิ “น เม ตมุเฺหหิ ทานานจฺุฉวิกา 
อนโุมทนา กตาต.ิ “มหาราช อนจฺุฉวิกเมว เต ทานํ 
ทินฺนํ, เอตํ หิ อสทิสทานํ นาม, เอกสฺส พทฺุธสฺส 
เอกวารเมว สกฺกา ทาตุํ, ปนุ เอวรูปํ นาม ทานํ 
ททฺุททนฺต.ิ “อถ กสฺมา เม ภนฺเต  ทานานรูุปํ อนโุมทนํ 
น กริตฺถาต.ิ “ปริสาย อสทฺุธตฺตา มหาราชาติ. 
“ โก  น ุโข  ภนฺเต ปริสาย โทโสต.ิ 

อถสฺส สตฺถา ทฺวินฺนํปิ อมจฺจานํ จิตฺตวารํ 
อาโรเจตฺวา กาเฬ อนกุมปํฺ ปฏิจฺจ อนโุมทนาย 
อกตภาวํ  อาจิกฺขิ. 

ราชา “สจฺจํ กิร เต กาฬ เอวํ จินฺตตินฺต ิปจฺุฉิตฺวา, 
“สจฺจนฺต ิวตฺุเต, 
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(ตรัสแล้ว) วา่ ครัน้เม่ือเรา กบั ด้วยบตุรและทาระ ท. ของเรา 
ไมถื่อเอาแล้ว ซึง่วตัถอุนัเป็นของมีอยู ่ ของทา่น ถวายอยู ่ ซึง่วตัถุ
อนัเป็นของมีอยู ่ ของตน อ.ความเบียดเบียน อะไร (ยอ่มมี) แม้แก่
ทา่น, (อ.วตัถ)ุ ใด อนัเรา ให้แล้ว แก่ทา่น, (อ.วตัถ)ุ นัน้ เป็นวตัถ ุ(อนัเรา) 
ให้แล้วนัน่เทียว จงเป็น, แตว่า่ อ.ทา่น จงออกไป จากแวน่แคว้น 
ของเรา ดงันี ้ ทรงน�าออกแล้ว (ซึ่งอ�ามาตย์ช่ือว่ากาฬะ) นัน้ 
จากแว่นแคว้น (ทรงยังราชบุรุษ)ให้ร้องเรียกแล้ว ซึง่อ�ามาตย์
ช่ือวา่ชณุหะ ตรัสถามแล้ว วา่ ได้ยินวา่ (อ.ความคดิ) อยา่งนี ้
อนัทา่น คดิแล้ว จริง หรือ ดงันี ้(ครัน้เม่ือค�า)  วา่ (อ.ความคดิ อยา่งนี ้
อนัข้าพระองค์ คิดแล้ว) จริง ดงันี ้ (อนัอ�ามาตย์ช่ือวา่ชณุหะ) 
กราบทลูแล้ว, (ตรัสแล้ว) วา่ ดกู่อนลงุ อ.ดีละ (อ.เรา) เป็นผู้
เลื่อมใสแล้ว ยอ่มเป็น, อ.ทา่น ถือเอาแล้ว ซึง่ความเป็นแหง่พระ-
ราชา ของเรา จงถวาย ซึง่ทาน สิน้วนั ท. ๗ โดยนิยามแหง่ทาน 
(อนัเรา) ถวายแล้วนัน่เทียว ดงันี ้ ทรงมอบให้แล้ว ซึง่ความ
เป็นแหง่-พระราชา ตลอดวนั ๗ (แก่อ�ามาตย์ช่ือวา่ชณุหะ)นัน้ 
กราบทลูแล้ว วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ (อ.พระองค์ ท.) ขอจง
ทอดพระเนตร ซึง่การกระท�า แหง่คนพาล, (อ.คนพาล) ได้ให้แล้ว 
ซึง่การประหาร ในทาน อนั  อนัหมอ่มฉนั ถวายแล้ว อยา่งนี ้ดงันี ้
กะพระศาสดา ฯ 

อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนมหาบพิตร ขอถวายพระพร 
(อ.อยา่งนัน้) ช่ือ อ.คนพาล ท. ไมยิ่นดีย่ิงแล้ว ซึง่ทาน (ของบคุคล)
อ่ืน เป็นผู้มีทคุตเิป็นท่ีไปในเบือ้งหน้า ยอ่มเป็น, สว่นวา่ อ.นกัปาราชญ์ ท. 
อนโุมทนาแล้ว ซึง่ทาน (ของชน ท.) แม้เหลา่อ่ืน เป็นผู้ มีสวรรค์เป็น
ท่ีไปในเบือ้งหน้านัน่เทียว ยอ่มเป็น ดงันี ้ตรัสแล้ว ซึง่พระคาถา นี ้วา่ 

  (อ.ชน ท.) ผูมี้ความตระหนี ่ย่อมไป สู่เทวโลก  หามิได ้ แล, 
  อ.คนพาล ท. แล ย่อมไม่สรรเสริญ ซ่ึงทาน, ส่วนว่า 
  อ.นกัปราชญ์ เป็นผูอ้นโุมทนาอยู่  ซ่ึงทาน  (ย่อมเป็น),  
  (อ.นกัปราชญ์) นัน้ เป็นผูมี้ความสขุ (ในโลก) อืน่ ย่อมเป็น 
  เพราะบญุอนับงัเกิดแลว้  แต่การอนโุมทนาซ่ึงทาน นัน่ 
  นัน่เทียว ดงันี ้ฯ 

(อ.อรรถ วา่) ผู้มีความตระหน่ีกระด้าง (ดงันี ้ ในบท ท.) เหลา่นัน้
หนา (แหง่บท) วา่ กทริยา ดงันี ้ฯ (อ.ชน ท.) ผู้ ไมรู้่ ซึง่ประโยชน์
ในโลกนีแ้ละประโยชน์ในโลกอ่ืน ช่ือวา่ พาลา ฯ อ.บณัฑิต ช่ือวา่ 
ธีโร ฯ (อ.อรรถ) วา่ (อ.นกัปราชญ์) นัน้ เสวยอยู ่ซึง่สมบตัอินัเป็นทิพย์ 
ช่ือวา่เป็นผู้ มีสขุ ในโลกอ่ืน ยอ่มเป็น เพราะบญุอนับงัเกิดแล้ว 
แตก่ารอนโุมทนาซึง่ทาน นัน้ นัน่เทียว ดงันี ้ (แหง่หมวดสองแหง่-
บท)วา่ สุขี ปรตถฺ ดงันี ้ ฯ 

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา อ.อ�ามาตย์ช่ือวา่ชณุหะ ตัง้อยู-่
เฉพาะแล้ว ในโสดาปัตตผิล ฯ อ.พระเทศนา เป็นเทศนาเป็นไป 
กบัด้วยวาจามีประโยชน์ ได้มีแล้ว แม้แก่บริษัทผู้ถงึพร้อมแล้ว ฯ 
อ.อ�ามาตย์ช่ือวา่ชณุหะ เป็นพระโสดาบนั เป็น ได้ถวายแล้ว 
ซึง่ทาน โดยนิยามแหง่ทาน อนัพระราชา ทรงถวายแล้วนัน่เทียว  ตลอด
วนั ๗  ดงันีแ้ล ฯ 

อ.เร่ืองแห่งทานอันไม่มีทานอ่ืนเช่นกับ 
(จบแล้ว) ฯ

“ตว สนฺตกํ อคฺคเหตฺวา มม ปตฺุตทาเรหิ สทฺธึ 
มยิ อตฺตโน สนฺตกํ เทนฺเต ตยฺุหํปิ กา  หานิ? ยํ 
เต มยา ทินฺนํ,ตํ ทินฺนเมว โหต;ุ รฏฺฐโต ปน เม 
นิกฺขมาต ิ ตํ รฏฺฐา นีหริตฺวา ชณฺุหํ ปกฺโกสาเปตฺวา 
“สจฺจํ กิร เต เอวํ จินฺตตินฺต ิ ปจฺุฉิตฺวา, “สจฺจนฺต ิ
วตฺุเต, “สาธ ุ มาตลุ, ปสนฺโนสฺมิ, ตฺวํ มม รชฺชํ 
คเหตฺวา มยา ทินฺนนิยาเมเนว สตฺต ทิวสานิ 
ทานํ เทหีต ิ ตสฺส สตฺตาหํ รชฺชํ นิยฺยาเทตฺวา 
สตฺถารํ อาห “ปสฺสถ ภนฺเต พาลสฺส การณํ, 
มยา  เอวํ  ทินฺเน  ทาเน  ปหารํ  อทาสีต.ิ 

สตฺถา  “อาม มหาราช, พาลา นาม ปรสฺส ทานํ 
อนภินนฺทิตฺวา ทคฺุคตปิรายนา โหนฺต,ิ ธีรา ปน 
ปเรสํปิ ทานํ อนโุมทิตฺวา สคฺคปรายนา เอว 
โหนฺตีต ิ วตฺวา  อิมํ  คาถมาห 

  “น  เว กทริยา เทวโลกํ วชนติฺ,
       พาลา หเว  นปปฺสํสนติฺ ทานํ,
       ธีโร   จ  ทานํ   อนโุมทมาโน
       เตเนว โส  โหติ สขีุ ปรตฺถาติ.

ตตฺถ “กทริยาติ: ถทฺธมจฺฉริโน. พาลาติ: 
อิธโลกปรโลกตฺถํ  อชานนกา. ธีโรติ: ปณฺฑิโต. 
สุขี ปรตถฺาต:ิ เตเนว โส ทานานโุมทนปญฺุเญน 
ปรโลเก ทิพฺพสมปฺตฺต ึ อนภุวมาโน สขีุ โหตีติ. 

เทสนาวสาเน ชณฺุโห โสตาปตฺตผิเล ปตฏฺิฐหิ. 
สมปฺตฺตปริสายปิ สาตฺถิกา เทสนา อโหส.ิ ชณฺุโห 
โสตาปนฺโน หตฺุวา สตฺตาหํ รญฺโญ ทินฺนนิยาเมเนว 
ทานํ  อทาสีต.ิ

อสทสิทานวตถฺุ.
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๑๑. อ.เร่ืองแห่งนายกาละผู้เป็นบุตรของเศรษฐี
ช่ือว่าอนาถบณิฑกิะ

(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทบัอยู ่ในพระเชตวนั ทรงปรารภ ซึง่บตุร 
ของเศรษฐีช่ือวา่อนาถบณิฑิกะ ช่ือวา่ กาละ ตรัสแล้ว ซึง่พระธรรเทศนา
นี ้วา่ ปฐพยฺา เอกรชเฺชน ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ได้ยินวา่ (อ.นายกาละ) นัน้ เป็นบตุร ของเศรษฐี ผู้ถงึพร้อมแล้ว
ด้วยศรัทธา ผู้ มีอยา่งนัน้เป็นรูป เป็น (ยอ่มปรารถนา) เพ่ืออนัไป 
สู่ส�านัก ของพระศาสดา หามิได้ นั่นเทียว, (ย่อมปรารถนา) 
เพ่ืออนัเฝ้า ในกาล (แหง่พระศาสดา) เสดจ็มาแล้ว สูเ่รือน หามิได้, 
(ยอ่มปรารถนา) เพ่ืออนัฟัง ซึง่ธรรม หามิได้, ยอ่มปรารถนา 
เพ่ืออนักระท�า ซึง่ความขวนขวาย แก่พระสงฆ์ หามิได้, แม้ผู้อนับดิา 
กล่าวแล้ว ว่า แน่ะพ่อ (อ.เจ้า) อย่ากระท�าแล้ว อย่างนี ้ดังนี ้
ยอ่มไมฟั่ง ซึง่ค�า (ของบดิา) นัน้ ฯ 

ครัง้นัน้ อ.บดิา (ของนายกาละ) นัน้ คดิแล้ว วา่ (อ.บตุร) นี ้
ถือเอา ซึง่ทิฏฐิ มีอยา่งนีเ้ป็นรูป เท่ียวไปอยู ่ เป็นผู้ มีนรกช่ือวา่-
อเวจีเป็นท่ีไปในเบือ้งหน้า จกัเป็น, ก็ ครัน้เม่ือเรา เหน็อยู ่ อ.บตุร 
ของเรา พงึไป สูน่รก ใด, (อ.อนัไป สูน่รก แหง่บตุร ของเรา) นัน้ 
เป็นเหตสุมควร แก่เรา (ยอ่มเป็น) หามิได้ แล, ก็ ช่ือ อ.สตัว์ผู้ ไมเ่พง่
เลง็ ด้วยการให้ซึง่ทรัพย์ ยอ่มไมมี่ ในโลก นี ้แล, (อ.เรา) จกัท�าลาย 
(ซึง่ทิฏฐิ) นัน้ ด้วยทรัพย์ ดงันี ้ฯ 

ครัง้นัน้ (อ.เศรษฐี) กลา่วแล้ว (กะนายกาละ) นัน้ วา่ 
แนะ่พอ่ (อ.เจ้า) เป็นผู้ รักษาซึง่อโุบสถ เป็น ไปแล้ว สูว่ิหาร ฟังแล้ว 
ซึง่ธรรม จงมา, (อ.เรา) จกัให้ ซึง่ร้อยแหง่กหาปณะ แก่เจ้า ดงันี ้ฯ 
(อ.นายกาละ กลา่วแล้ว) วา่ ข้าแตพ่อ่ (อ.ทา่น ท.) จกัให้ หรือ ดงันี ้ฯ 
(อ.เศรษฐี กลา่วแล้ว) วา่ แนะ่ลกู (อ.เรา) จกัให้ ดงันี ้ฯ (อ.นายกาละ )
รับแล้ว ซึง่ปฏิญญา  เพียงใดแหง่วาระท่ี ๓ เป็นผู้ รักษา  ซึง่อโุบสถ 
เป็น ได้ไปแล้ว สูว่ิหาร ฯ 

แตว่า่ อ.กิจ ด้วยการฟังซึง่ธรรม ยอ่มไมมี่ (แก่นายกาละ) นัน้, 
(อ.นายกาละ นัน้)นอนแล้ว ในท่ีอนัส�าราญอยา่งไร ได้ไปแล้ว 
สูเ่รือน ในเวลาเช้าเทียว ฯ 

ครัง้นัน้ อ.บดิา (ของนายกาละ) นัน้ กลา่วแล้ว วา่ อ.ลกู ของเรา 
เป็นผู้ รักษาซึง่อโุบสถ ได้เป็นแล้ว, (อ.เจ้า ท. )จงน�ามา (ซึง่ภตัร ท.,-
ซึง่โภชนะ ท.) มีข้าวต้มเป็นต้น (แก่บตุร) นัน้ พลนั ดงันี ้
(ยงับคุคล) ให้ให้แล้ว ฯ 

(อ.นายกาละ) นัน้ ห้ามแล้ว ซึง่อาหาร (ด้วยค�า) วา่ (อ.เรา) 
ไมรั่บแล้ว ซึง่กหาปณะ จกัไม ่ดงันี ้ฯ 

ครัง้นัน้ อ.บดิา (ของนายกาละ) นัน้ อดกลัน้ไมไ่ด้อยู ่
ซึง่อนัรบเร้า (ยงับคุคล) ให้ให้แล้ว ซึง่หอ่มีภณัฑะคือกหาปณะ ฯ

๑๑. อนาถปิณฺฑกิปุตตฺกาลวตถฺุ. 

“ปฐพยฺา เอกรชเฺชนาต ิ อิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา 
เชตวเน วิหรนฺโต กาลํ นาม อนาถปิณฺฑิกสฺส ปตฺุตํ 
อารพฺภ กเถส.ิ

โส กิร ตถาวิธสฺส สทฺธาสมปฺนฺนสฺส เสฏฺฐโิน 
ปตฺุโต หตฺุวา เนว สตฺถ ุ สนฺตกํิ คนฺตุํ, น เคหํ 
อาคตกาเล ทฏฺฐํุ, น ธมมํฺ โสตุ,ํ น สงฺฆสสฺ เวยฺยาวจฺจํ 
กาตุํ อิจฺฉต;ิ ปิตรา “มา เอวํ ตาต กรีต ิวตฺุโตปิ ตสฺส 
วจนํ น สณุาต.ิ 

อถสฺส ปิตา จินฺเตส ิ “อยํ เอวรูปํ ทิฏฺฐ ึ คเหตฺวา
วิจรนฺโต อวีจิปรายโน ภวิสฺสติ; น โข ปน เม ตํ 
ปฏิรูปํ, ยํ มยิ ปสฺสนฺเต มม ปตฺุโต นิรยํ คจฺเฉยฺย; 
อิมสมฺ ึ โข ปน โลเก ธนทาเนน อนภิชฺฌนกสตฺโต นาม 
นตฺถิ, ธเนน นํ ภินฺทิสฺสามีต.ิ 

อถ นํ อาห “ตาต อโุปสถิโก หตฺุวา วิหารํ คนฺตฺวา 
ธมมํฺ สตฺุวา เอหิ, กหาปณสตํ เต ทสฺสามีต.ิ “ทสฺสถ 
ตาตาต.ิ “ทสฺสามิ ปตฺุตาติ. โส ยาวตตยํิ ปฏิญฺญํ 
คเหตฺวา อโุปสถิโก หตฺุวา วิหารํ อคมาส.ิ 

ธมมฺสสฺวเนน ปนสสฺ กิจฺจํ นตฺถิ; ยถาผาสกุฏฺฐาเน
สยิตฺวา ปาโตว เคหํ อคมาส.ิ 

อถสฺส ปิตา “ปตฺุโต เม อโุปสถิโก อโหส,ิ สีฆมสฺส 
ยาคอุาทีนิ  อาหรถาต ิ วตฺวา  ทาเปส.ิ 

โส “กหาปณํ อคฺคเหตฺวา น ภญฺุชิสฺสามีต ิอาหารํ 
ปฏิกฺขิปิ. 

อถสฺส ปิตา ปีฬํ อสหนฺโต กหาปณภณฺฑิกํ 
ทาเปส.ิ
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(อ.นายกาละ) นัน้ รับแล้ว (ซึ่งห่อมีภัณฑะคือกหาปณะ) นัน้ 
ด้วยมือ เทียว บริโภคแล้ว ซึง่อาหาร ฯ 

ครัง้นัน้ ในวนัรุ่งขึน้ อ.เศรษฐี สง่ไปแล้ว (ซึง่นายกาละ) นัน้ 
(ด้วยค�า) วา่ แนะ่พอ่ (อ.เรา) จกัให้ ซึง่พนัแหง่กหาปณะ แก่เจ้า, 
(อ.เจ้า) ยืนแล้ว ข้างพระพักตร์ ของพระศาสดา เรียนเอาแล้ว 
ซึง่บทแหง่ธรรม บทหนึง่นัน่เทียว พงึมา ดงันี ้ฯ 

(อ.นายกาละ) นัน้ ไปแล้ว สูว่ิหาร ยืนแล้ว ข้างพระพกัตร์ 
ของพระศาสดา เป็นผู้ใคร่เพ่ืออนั เรียนเอาแล้ว ซึง่บทแหง่ธรรม บทหนึง่
นัน่เทียว หนีไป ได้เป็นแล้ว ฯ 

ครัง้นัน้ อ.พระศาสดา ได้ทรงกระท�าแล้ว ซึ่งอาการคือ
อนัก�าหนดไมไ่ด้ (แก่นายกาละ) นัน้ ฯ (อ.นายกาละ)นัน้ ก�าหนดไมไ่ด้แล้ว 
ซึง่บท นัน้ ได้ยืนฟังแล้วนัน่เทียว (ด้วยความคดิ) วา่ (อ.เรา) จกัเรียนเอา 
ซึง่บทในเบือ้งบน ดงันี ้ฯ 

ได้ยินวา่  (อ.ชน ท.)  เม่ือฟัง (ด้วยความคดิ) วา่ (อ.เรา ) จกัเรียนเอา 
ดังนี ้ เทียว ช่ือว่า ย่อมฟัง เคารพ ฯ ก็ อ.ธรรม ย่อมให้ 
(ซึ่งมรรค ท.) มีโสดาปัตติมรรคเป็นต้น (แก่ชน ท.) ผู้ ฟังอยู ่
ช่ือ อยา่งนี ้ ฯ (อ.นายกาละ) แม้นัน้ ยอ่มฟัง (ด้วยความคดิ) วา่ 
(อ.เรา)  จกัเรียนเอา ดงันี ้ฯ 

แม้ อ.พระศาสดา ยอ่มทรงกระท�า ซึง่อาการคืออนัก�าหนดไมไ่ด้ 
(แก่นายกาละ) นัน้ ฯ (อ.นายกาละ) นัน้ ยืนฟังอยู ่ (ด้วยความคดิ) วา่ 
(อ.เรา) จกัเรียนเอา ซึง่บทในเบือ้งบน ดงันี ้เทียว ยอ่มตัง้อยูเ่ฉพาะ 
ในโสดาปัตตผิล ฯ 

ในวนัรุ่งขึน้ (อ.นายกาละ) นัน้ ได้เข้าไปแล้ว สูเ่มืองช่ือวา่-
สาวตัถี กบั ด้วยหมูแ่หง่ภิกษุ มีพระพทุธเจ้าเป็นประมขุ นัน่เทียว ฯ 

อ.มหาเศรษฐี เหน็แล้ว (ซึง่นายกาละ) นัน้ เทียว คดิแล้ว วา่ 
ในวนันี ้ อ.อาการ ของบตุร อนัเรา ยอ่มชอบใจ ดงันี ้ ฯ (อ.ความคดิ) นัน่  วา่ 
โอ หนอ ในวนันี ้อ.บดิา ของเรา ไมพ่งึให้ ซึง่กหาปณะ ท. ในส�านกั 
ของพระศาสดา, พงึปกปิด ซึง่ความท่ี แหง่เรา เป็นผู้รักษาซึง่อโุบสถ 
เพราะเหตแุหง่กหาปณะ ดงันี ้ได้มีแล้ว (แก่นายกาละ) แม้นัน้ ฯ 

ก็ อ.พระศาสดา ได้ทรงทราบแล้ว ซึง่ความท่ี (แหง่นายกาละ)
นัน้ เป็นผู้ รักษาซึง่อโุบสถ เพราะเหตแุหง่กหาปณะ ในวนัวาน ฯ 
อ.มหาเศรษฐี (ยงับคุคล) ให้ถวายแล้ว ซึง่ข้าวต้ม แก่หมูแ่หง่ภิกษุ 
มีพระพทุธเจ้าเป็นประมขุ (ยงับคุคล) ให้ให้แล้ว แม้แก่บตุร ฯ 

(อ.นายกาละ) นัน้ นัง่แล้ว ผู้ เป็นผู้ น่ิงเป็นแล้วเทียว ด่ืมแล้ว 
ซึง่ข้าวต้ม เคีย้วกินแล้ว ซึง่ของอนับคุคลพงึเคีย้ว บริโภคแล้ว 
ซึง่ข้าวสวย ฯ 

อ.มหาเศรษฐี (ยงับคุคล) ให้วางไว้แล้ว ซึง่หอ่มีภณัฑะคือ-
พนัแหง่กหาปณะ ข้างหน้า ของบตุร ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่กิจ-
ด้วยภตัร แหง่พระศาสดา (กลา่วแล้ว) วา่ แนะ่พอ่ อ.เรา กลา่วแล้ว 
วา่ (อ.เรา) จกัให้ ซึง่พนัแหง่กหาปณะ แก่เจ้า ดงันี ้

โส  ตํ  หตฺเถน  คเหตฺวาว  อาหารํ  ปริภญฺุชิ. 

อถ นํ ปนุทิวเส เสฏฺฐ ี “ตาต กหาปณสหสฺสํ 
เต ทสฺสามิ; สตฺถ ุ ปรุโต ฐตฺวา เอกเมว ธมมฺปทํ 
อคฺุคณฺหิตฺวา  อาคจฺเฉยฺยาสีต ิ เปเสส.ิ 

โส วิหารํ คนฺตฺวา สตฺถ ุ ปรุโต ฐตฺวา เอกเมว 
ธมมฺปทํ  อคฺุคณฺหิตฺวา  ปลายิตกุาโม  อโหส.ิ

อถสฺส สตฺถา อสลฺลกฺขณาการํ อกาส.ิ โส ตํ 
ปทํ อสลฺลกฺเขตฺวา “อุปริปทํ อุคฺคณฺหิสฺสามีต ิ
ฐตฺวา  อสฺโสสเิยว. 

“อคฺุคณฺหิสฺสามีต ิสณุนฺตาว กิร สกฺกจฺจํ สณุนฺต ิ
นาม. เอวญฺจ นาม สณุนฺตานํ ธมโฺม โสตาปตฺต-ิ
มคฺคาทโย เทต.ิ โสปิ “อคฺุคณฺหิสฺสามีต ิ สณุาติ. 

สตฺถาปิสฺส อสลฺลกฺขณาการํ กโรต.ิ โส “อปุริปทํ 
อคฺุคณฺหิสฺสามีติ ฐตฺวา สณุนฺโตว โสตาปตฺตผิเล 
ปตฏฺิฐาต.ิ 

โส ปนุทิวเส พทฺุธปปฺมเุขน ภิกฺขสุงฺเฆน สทฺธึเยว 
สาวตฺถ ึปาวิส.ิ 

มหาเสฏฺฐ ี ตํ ทิสฺวาว “อชฺช เม ปตฺุตสฺส อากาโร 
รุจฺจตีต ิ จินฺเตส.ิ ตสฺสปิ เอตทโหส ิ “อโห วต เม 
ปิตา อชฺช สตฺถ ุ สนฺตเิก กหาปเณ น ทเทยฺย, 
กหาปณการณา มยฺหํ อโุปสถิกภาวํ ปฏิจฺฉาเทยฺยาติ. 

สตฺถา ปนสฺส หีโย กหาปณการณา อโุปสถิกภาวํ 
อญฺญาส.ิ มหาเสฏฺฐ ี พทฺุธปปฺมขุสฺส ภิกฺขสุงฺฆสฺส 
ยาคุํ  ทาเปตฺวา  ปตฺุตสฺสปิ  ทาเปส.ิ

โส นิสีทิตฺวา ตณฺุหีภโูตว ยาคุํ ปิวิ ขาทนียํ 
ขาทิ  ภตฺตํ  ภญฺุชิ. 

มหาเสฏฺฐ ี สตฺถ ุ ภตฺตกิจฺจาวสาเน ปตฺุตสฺส 
ปรุโต สหสฺสภณฺฑิกํ ฐปาเปตฺวา “ตาต อหํ `สหสฺสํ
เต  ทสฺสามีติ
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(ยงัเจ้า) ให้สมาทานแล้ว ซึง่อโุบสถ สง่ไปแล้ว สูว่ิหาร, (อ.พนัแหง่
กหาปณะ) นี ้เป็นพนัแหง่กหาปณะ ของเจ้า (ยอ่มเป็น) ดงันี ้ฯ 

(อ.นายกาละ) นัน้ เหน็แล้ว ซึง่กหาปณะ ท. อนั  (อนัเศรษฐี) ให้อยู ่
ข้างพระพกัตร์ ของพระศาสดา ละอายอยู ่กลา่วแล้ว วา่ อ.อยา่เลย 
แก่เรา ด้วยกหาปณะ ท. ดงันี ้แม้ (อนับดิา) กลา่วอยู ่วา่ แนะ่พอ่ 
(อ.เจ้า) จงรับเถิด ดงันี ้ไมรั่บแล้ว ฯ 

ครัง้นัน้ อ.บดิา (ของนายกาละ) นัน้ ถวายบงัคมแล้ว ซึง่พระศาสดา 
กราบทูลแล้ว ว่า ข้าแต่พระองค์ผู้ เจริญ ในวันนี ้ อ.อาการ 
ของบตุร อนัข้าพระองค์ ยอ่มชอบใจ ดงันี,้ (ครัน้เม่ือพระด�ารัส) วา่ 
ดกู่อนมหาเศรษฐี อ.อะไร ดงันี ้ (อนัพระศาสดา) ตรัสแล้ว กราบทลู
แล้ว วา่ (อ.บตุร) นัน่ ผู้  อนัข้าพระองค์ กลา่วแล้ว วา่ (อ.เรา)  
จกัให้ ซึง่ร้อยแหง่กหาปณะ แก่เจ้า ดงันี ้ สง่ไปแล้ว 
สูว่ิหาร ในวนัอนัมีในก่อน ไมรั่บแล้ว ซึง่กหาปณะ ท. ในวนัรุ่งขึน้ 
ไมป่รารถนาแล้ว เพ่ืออนับริโภค, แตว่า่ ในวนันี ้ (อ.บตุร)  ยอ่มไม่
ปรารถนา ซึง่กหาปณะ ท. แม้ (อนัข้าพระองค์) ให้อยู ่ดงันี ้ฯ 

อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนมหาเศรษฐี เออ (อ.อยา่งนัน้), 
ในวนันี ้ อ.โสดาปัตตผิลนัน่เทียว ของบตุร ของทา่น เป็นคณุ
ชาตประเสริฐ แม้กวา่สมบตัคืิอของพระเจ้าจกัรพรรดิ์ แม้กวา่-
สมบตัิในเทวโลกและพรหมโลก ท. (ยอ่มเป็น) ดงันี ้ ตรัสแล้ว 
ซึง่พระคาถา นี ้วา่ 

อ.โสดาปัตติผล เป็นคณุชาตประเสริฐ กว่าความเป็น-
แห่งพระราชาพระองค์เดียว ในแผ่นดิน   หรือ   หรือว่า 
กว่าการถึง ซ่ึงสวรรค์ หรือว่า กว่าความเป็นแห่งผูเ้ป็นใหญ่ 
ในโลกทัง้ปวง  (ย่อมเป็น)  ดงันี ้ฯ 

(อ.อรรถว่า) กว่าความเป็นแห่งพระราชาผู้ จักรพรรดิ (ดังนี ้
ในบท ท.) เหล่านัน้หนา (แห่งบาทแห่งพระคาถา) ว่า ปฐพฺยา 
เอกรชเฺชน ดงันี ้ฯ 

(อ.อรรถ ว่า)) กว่าการบรรลุถึง  ซึ่งสวรรค์ อันมีอย่าง ๒๖ 
(ดงันี ้แหง่บาทแหง่พระคาถา) วา่ สคคฺสฺส คมเนน วา ดงันี ้ฯ 

(อ.อรรถ วา่) กวา่ความเป็นแหง่ผู้ เป็นใหญ่ในโลก มีประมาณ
เทา่นีนี้ ้ ช่ือวา่ ในโลก ทัง้ปวง กบั ด้วยนาคและครุฑและเวมานิก-
เปรต ท. (ดงันี ้ แหง่บาทแหง่พระคาถา) วา่ สพพฺโลกาธิปจเฺจน 
ดงันี ้ฯ 

อุโปสถํ สมาทเปตฺวา วิหารํ ปหิณึ, อิทนฺเต 
สหสฺสนฺต.ิ 

โส สตฺถ ุปรุโต กหาปเณ ทียมาเน ทิสวฺา ลชฺชนฺโต 
“อล ํเม กหาปเณหีต ิวตฺวา “คณฺห ตาตาต ิวจฺุจมาโนปิ 
น คณฺหิ. 

อถสฺส ปิตา สตฺถารํ วนฺทิตฺวา “ภนฺเต อชฺช เม 
ปตฺุตสฺส อากาโร รุจฺจตีต ิวตฺวา, “ก ึมหาเสฏฺฐตี ิวตฺุเต, 
“มยา เอส ปริุมทิวเส `กหาปณสตํ เต ทสฺสามีต ิวตฺวา 
วิหารํ เปสโิต ปนุทิวเส กหาปเณ อคฺคเหตฺวา ภญฺุชิตุํ 
น อิจฺฉิ; อชฺช ปน ทียมาเนปิ กหาปเณ น อิจฺฉตีต ิอาห. 

สตฺถา “อาม มหาเสฏฺฐ,ิ อชฺช ตว ปตฺุตสสฺ จกฺกวตฺต-ิ
สมปฺตฺตโิตปิ เทวโลกพฺรหฺมโลกสมปฺตฺตีหิปิ โสตาปตฺต-ิ
ผลเมว วรนฺต ิวตฺวา อิมํ คาถมาห

“ปฐพยฺา เอกรชฺเชน     สคฺคสฺส  คมเนน วา
 สพพฺโลกาธิปจฺเจน     โสตาปตฺติผลํ  วรนติฺ.

ตตฺถ “ปฐพยฺา เอกรชเฺชนาต:ิ จกฺกวตฺตริชฺเชน. 

สคคฺสฺส คมเนน วาต:ิ ฉพฺพีสติวิธสฺส สคฺคสฺส 
อธิคมเนน. 

สพพฺโลกาธิปจเฺจนาต:ิ เอตสฺม ึ เอตฺตเก โลเก 
นาคสปุณฺณเวมานิกเปเตหิ สทฺธึ สพฺพสฺม ึ โลเก 
อาธิปจฺเจน. 
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(อ.อรรถ วา่) (อ.พระราชา) แม้ (ทรงยงับคุคล) ให้กระท�าแล้ว 
ซึง่ความเป็นแหง่พระราชา ในท่ี มีประมาณเทา่นี ้ เป็นผู้ไมท่รงพ้นแล้ว 
(จากอบาย ท. )  มีนรกเป็นต้น เ ทียว ย่อมเป็น,  ส่วนว่า 
อ.พระโสดาบนั เป็นผู้มีประตแูหง่อบายอนัปิดแล้ว เป็น แม้เป็นผู้มีก�าลงั
อนัเพลากวา่พระอริยเจ้าทัง้ปวง ยอ่มไมบ่งัเกิด ในภพ ท่ี ๘ เหตใุด,
เพราะเหตนุัน้ อ.โสดาปัตติผลนัน่เทียว เป็นคณุชาตประเสริฐ คือ
วา่ เป็นคณุชาตสงูสดุ (ยอ่มเป็น) ดงันี ้(แหง่บาทแหง่พระคาถา) วา่ 
โสตาปตตฺผิล� วร� ดงันี ้ ฯ 

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา (อ.ชน ท.) มาก บรรลแุล้ว 
(ซึง่อริยผล ท.)  มีโสดาปัตตผิลเป็นต้น ดงันี ้แล ฯ 

อ.เร่ืองแห่งนายกาละผู้เป็นบุตรของเศรษฐีช่ือว่า-
อนาถบณิฑกิะ

(จบแล้ว) ฯ 

อ.กถาเป็นเคร่ืองพรรณนาซึ่งเนือ้ความแห่งวรรค
อันบณัฑติก�าหนดแล้วด้วยโลก 

จบแล้ว ฯ 

อ.วรรค ที่ ๑๓ 
(จบแล้ว) ฯ

โสตาปตตฺผิล ํ วรนฺต:ิ ยสฺมา เอตฺตเก ฐาเน 
รชฺชํ กาเรตฺวาปิ นิรยาทีหิ อมตฺุโตว โหต,ิ โสตาปนฺโน 
ปน ปิหิตาปายทฺวาโร หตฺุวา สพฺพทพฺุพโลปิ อฏฺฐเม ภเว 
น  นิพฺพตฺตต;ิ ตสฺมา โสตาปตฺตผิลเมว วรํ อตฺุตมนฺต ิ
อตฺโถ.

เทสนาวสาเน พห ูโสตาปตฺตผิลาทีนิ ปาปณุึสตู.ิ

อนาถปิณฺฑกิปุตตฺกาลวตถฺุ.

โลกวคคฺวณฺณนา นิฏฺฐิตา.

เตรสโม วคโฺค.
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๑๔. อ.กถาเป็นเคร่ืองพรรณนาซึ่งเนือ้ความแห่งวรรค
อันบณัฑติก�าหนดแล้วด้วยพระพุทธเจ้า

(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

๑. อ.เร่ืองแห่งธิดาของมาร
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทบัอยู ่ ท่ีควงแหง่ต้นไม้เป็นท่ีตรัสรู้ 
ทรงปรารภ ซึง่ธิดาของมาร ท. ตรัสแล้ว ซึง่พระธรรมเทศนา นี ้วา่ 
ยสฺส ชติ� ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ก็ (อ.พระศาสดา) ทรงยงัพระเทศนา ให้ตัง้ขึน้พร้อมแล้ว 
ในเมืองช่ือวา่สาวตัถี ตรัสแล้ว แก่พราหมณ์ช่ือวา่มาคนัทิยะ ใน-
แวน่แคว้นช่ือวา่กรุุ อีก ฯ 

ได้ยินวา่ อ.ธิดา ของพราหมณ์ช่ือวา่มาคนัทิยะ ในแวน่แคว้น
ช่ือวา่กรุุ เป็นผู้ ช่ือวา่มาคนัทิยานัน่เทียว เป็นผู้ทรงไว้ซึง่รูปอนัอดุม 
ได้เป็นแล้ว ฯ 

อ.พราหมณ์มหาศาลมิใชห่นึง่ ท. ด้วยนัน่เทียว อ.กษัตริย์-
มหาศาล ท. ด้วย ปรารถนาอยู ่ ซึง่นางมาคนัทิยา นัน้ สง่ไปแล้ว 
(ซึ่งข่าวสาส์น) แก่พราหมณ์ช่ือว่ามาคันทิยะ (มีอันให้รู้)
ว่า (อ.พราหมณ์ช่ือวา่มาคนัทิยะ) จงให้ ซึง่ธิดา แก่เรา ท. ดงันี ้
(เป็นเหต)ุ ฯ 

(อ.พราหมณ์ช่ือวา่มาคนัทิยะ) แม้นัน้ ห้ามแล้ว (ซึง่ชน ท.) ทัง้ปวง 
นัน่เทียว วา่ อ.ทา่น ท. เป็นผู้สมควร แก่ธิดา ของข้าพเจ้า (ยอ่มเป็น) 
หามิได้ ดงันี ้ฯ 

ครัง้นัน้ ในวนัหนึง่ อ.พระศาสดา ทรงตรวจด ู ซึง่โลก ในสมยั
อนัขจดัเฉพาะซึง่มืด ทรงเหน็แล้ว ซึง่พราหมณ์ช่ือวา่มาคนัทิยะ 
ผู้ เข้าไปแล้ว ในภายใน แหง่ขา่ยคือพระญาณ ของพระองค์ 
ทรงใคร่ครวญอยู ่ วา่ อ.อะไร หนอ แล จกัมี ดงันี ้ ได้ทรงเหน็แล้ว 
ซึง่อปุนิสยั แหง่มรรคและผล ท. ๓ ของพราหมณ์ ด้วย ของพราหมณี
ด้วย ฯ 

แม้ อ.พราหมณ์ ยอ่มบ�าเรอ ซึง่ไฟ ในภายนอกแหง่บ้าน 
เนืองนิตย์ ฯ 

อ.พระศาสดา ทรงถือเอา ซึง่บาตรและจีวร ได้เสดจ็ไปแล้ว 
สูท่ี่ นัน้ ในเวลาเช้าเทียว ฯ 

อ.พราหมณ์ แลดอูยู ่ ซึง่สริิแหง่พระรูป ของพระศาสดา 
คดิแล้ว วา่ ช่ือ อ.บรุุษ ผู้ เชน่กบั (ด้วยสมณะ) นี ้ยอ่มไมมี่ ในโลก นี,้ 
(อ.สมณะ) นี ้เป็นผู้สมควร แก่ธิดา ของเรา (ยอ่มเป็น), (อ.เรา) จกัให้ 
ซึง่ธิดา (แก่สมณะ) นี ้ ดงันี ้ กราบทลูแล้ว กะพระศาสดา วา่ 
ข้าแตส่มณะ  อ.ธิดา คนหนึง่ ของข้าพเจ้า มีอยู,่

๑๔. พุทธฺวคคฺ วณฺณนา

๑. มารธีตาวตถฺุ. 

“ยสฺส ชตินฺต ิ อิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา โพธิมณฺเฑ 
วิหรนฺโต มารธีตโร อารพฺภ กเถส.ิ 

เทสนํ ปน สาวตฺถิยํ สมฏฺุฐาเปตฺวา ปนุ กรุุรฏฺเฐ 
มาคนฺทิยพฺราหฺมณสฺส กเถส.ิ 

กุรุรฏฺเฐ กิร มาคนฺทิยพฺราหฺมณสฺส ธีตา
มาคนฺทิยาเยว    นาม    อโหส ิ   อตฺุตมรูปธรา. 

ตํ ปฏฺฐยมานา อเนกพฺราหฺมณมหาสาลา เจว 
ขตฺตยิมหาสาลา จ “ธีตรํ โน เทตตู ิมาคนฺทิยสสฺ ปหิณึส.ุ 

โสปิ “น ตมุเฺห มยฺหํ ธีต ุ อนจฺุฉวิกาต ิ สพฺเพ 
ปฏิกฺขิปิเยว. 

อเถกทิวสํ สตฺถา ปจฺจสูสมเย โลกํ โวโลเกนฺโต 
อตฺตโน ญาณชาลสฺส อนฺโต ปวิฏฺฐ ํมาคนฺทิยพฺราหฺมณํ 
ทิสฺวา “ก ึน ุโข ภวิสฺสตีต ิอปุธาเรนฺโต พฺราหฺมณสฺส จ 
พฺราหฺมณิยา จ ตณฺิณํ มคฺคผลานํ อปุนิสฺสยํ อทฺทส. 

พฺราหฺมโณปิ  พหิคาเม  นิพทฺธํ  อคฺค ึ  ปริจรต.ิ 

สตฺถา ปาโตว ปตฺตจีวรมาทาย  ตํ  ฐานํ  อคมาส.ิ 

พฺราหฺมโณ สตฺถ ุ รูปสรึิ โอโลเกนฺโต “อิมสมฺ ึ โลเก 
อิมินา สทิโส ปริุโส นาม นตฺถิ, อยํ มยฺหํ ธีต ุอนจฺุฉวิโก, 
อิมสฺส ธีตรํ ทสฺสามีต ิ จินฺเตตฺวา สตฺถารํ อาห 
“สมณ มม เอกา ธีตา อตฺถิ, 
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อ.ข้าพเจ้า ไมเ่หน็อยู ่ซึง่บรุุษ ผู้สมควร (แก่ธิดา) นัน้ ไมไ่ด้ให้แล้ว 
(ซึง่ธิดา) นัน้ แก่ใคร ๆ, สว่นวา่ อ.ทา่น เป็นผู้สมควร (แก่ธิดา) นัน้ 
(ยอ่มเป็น), อ.ข้าพเจ้า เป็นผู้ใคร่เพ่ืออนัให้ ซึง่ธิดา แก่ทา่น กระท�า 
ให้เป็นหญิงรับผู้ใช้ใกล้เท้า (ยอ่มเป็น), อ.ข้าพเจ้า จะน�ามา (ซึง่ธิดา)
นัน้ เพียงใด, (อ.ทา่น) จงยืน (ในท่ี) นี ้นัน่เทียว เพียงนัน้ ดงันี ้ฯ  

อ.พระศาสดา ทรงสดับแล้ว ซึ่งวาจาเป็นเคร่ืองกล่าว 
(ของพราหมณ์) นัน้ ไมท่รงยินดีย่ิงแล้ว นัน่เทียว ไมท่รงคดัค้านแล้ว ฯ 
แม้ อ.พราหมณ์ ไปแล้ว สูเ่รือน กลา่วแล้ว กะพราหมณี วา่ แนะ่นาง
ผู้เจริญ ในวนันี ้อ.บรุุษ ผู้สมควร แก่ธิดา อนัเรา เหน็แล้ว, (อ.เรา ท. )
จกัให้ (ซึง่ธิดา) นัน้ (แก่บรุุษ) นัน้ ดงันี ้ (ยงัพราหมณี) ให้ประดบัแล้ว 
ซึง่ธิดา ได้ พาเอา ไปแล้ว สูท่ี่ นัน้ กบั ด้วยพราหมณี ฯ 

แม้ อ.มหาชน ผู้ มีความแตกต่ืนเกิดแล้ว ออกไปแล้ว ฯ 
อ.พระศาสดา ไมป่ระทบัยืนแล้ว ในท่ี อนัพราหมณ์ กลา่วแล้ว 
ทรงแสดงแล้ว ซึง่เจดีย์คือรอยพระบาท (ในท่ี) นัน้ ได้ประทบัยืนแล้ว 
(ในท่ี) อ่ืน ฯ 

ได้ยินว่า อ.เจดีย์คือรอยพระบาท ของพระพุทธเจ้า ท. 
ย่อมปรากฏ ในท่ี (อันพระพุทธเจ้า ท.) ทรงอธิษฐานแล้ว ว่า 
(อ.บคุคล) ช่ือ โน้น จงเหน็ (ซึง่เจดีย์คือรอยพระบาท) นี ้ดงันี ้ทรงเหยียบแล้ว 
นัน่เทียว ฯ (อ.บคุคล) ช่ือวา่ ผู้ เหน็อยู ่(ซึง่เจดีย์คือรอยพระบาท) นัน้ 
ในท่ีอนัเหลือ ยอ่มไมมี่ ฯ อ.พราหมณ์ ผู้  อนัพราหมณี ผู้ ไปอยู ่กบั
ด้วยตน ถามแล้ว วา่ (อ.สมณะ) นัน้ (ไปแล้ว) (ในท่ี) ไหน ดงันี ้ตรวจดอูยู ่
(ด้วยความคดิ) วา่ (อ.เรา) ได้กลา่วแล้ว (กะสมณะ) นัน้ วา่ (อ.ทา่น)  จงยืน 
ในท่ี นี ้ ดงันี ้ ดงันี ้ เหน็แล้ว ซึง่รอยแหง่พระบาท แสดงแล้ว วา่ 
(อ.รอยเท้า) นี ้เป็นรอยเท้า (ของสมณะ) นัน้ (ยอ่มเป็น) ดงันี ้ฯ 

(อ.พราหมณี) นัน้ กลา่วแล้ว วา่ ข้าแตพ่ราหมณ์ (อ.รอยเท้า) นี ้
เป็นรอยเท้า (ของบคุคล) ผู้บริโภคซึง่กามโดยปกต ิ (ยอ่มเป็น) 
หามิได้ ดงันี ้เพราะความท่ี (แหง่ตน) เป็นผู้ฉลาดในมนต์เป็นเคร่ือง
ท�านายซึ่งลักษณะ, (ครัน้เม่ือค�า) ว่า แน่ะนางผู้ เจริญ อ.เธอ 
ยอ่มเหน็ ซึง่จระเข้ ในตุม่แหง่น�า้, (อ.สมณะ) นัน้ อนัเรา กลา่วแล้ว วา่ 
(อ.ข้าพเจ้า) จกัให้ ซึง่ธิดา แก่ทา่น ดงันี,้ (อ.อนัเชือ้เชิญ) แหง่เรา 
(อนัสมณะ) แม้นัน้ ให้อยูท่บัแล้ว ดงันี ้ (อนัพราหมณ์) กลา่วแล้ว, 
กลา่วแล้ว วา่ ข้าแตพ่ราหมณ์ อ.ทา่น กลา่วแล้ว อยา่งนี ้แม้โดยแท้, 
ถงึอยา่งนัน้ (อ.รอยเท้า) นี ้ เป็นรอยเท้า (ของบคุคล) ผู้ มีกิเลส
ออกแล้วนัน่เทียว (ยอ่มเป็น) ดงันี ้กลา่วแล้ว ซึง่คาถา นี ้วา่ 

จริงอยู่  อ.รอยเท้า (ของบุคคล)  ผู้อนัราคะย้อมแล้ว 
เป็นรอยเทา้กระหย่ง  พึงเป็น, (อ.รอยเทา้) (ของบคุคล) 
ผู ้(อนัโทสะ) ประทษุร้ายแลว้   เป็นรอยเทา้บีบตามแลว้-
โดยพลนั ย่อมเป็น, อ.รอยเทา้ (ของบคุคล)   ผูห้ลงแลว้ 
เป็นรอยเทา้คร่าลงแลว้ ย่อมเป็น, (อ.รอยเทา้)นี ้อนัเช่นนี ้
เป็นรอยเทา้ (ของบคุคล)  ผูมี้กิเลสเพียงดงัเคร่ืองมงุบงั-
อนัเปิดแลว้ (ย่อมเป็น) ดงันี ้ฯ

อหํ ตสฺสา อนุจฺฉวิกํ ปุริสํ  อปสฺสนฺโต ตํ 
น กสฺสจิ อทาส,ึ ตฺวํ ปนสฺสา อนจฺุฉวิโก, อหํ เต 
ธีตรํ ปาทปริจาริกํ กตฺวา ทาตกุาโม; ยาว นํ 
อาเนมิ,  ตาว  อิเธว  ติฏฺฐาหีติ. 

สตฺถา ตสฺส กถํ สุตฺวา เนว อภินนฺทิ 
น ปฏิกฺโกส.ิ พฺราหฺมโณปิ เคหํ คนฺตฺวา พฺราหฺมณึ 
อาห “โภต ิ อชฺช เม ธีต ุ อนจฺุฉวิโก ปริุโส ทิฏฺโฐ, 
ตสฺส นํ ทสฺสามาติ ธีตรํ อลงฺการาเปตฺวา อาทาย 
พฺราหฺมณิยา  สทฺธึ  ตํ  ฐานํ  อคมาส.ิ 

มหาชโนปิ กตุหูลชาโต นิกฺขมิ. สตฺถา พฺราหฺมเณน 
วตฺุตฏฺฐาเน อฏฺฐตฺวา ตตฺถ ปทเจติยํ ทสฺเสตฺวา 
อญฺญสฺม ึ ฐาเน  อฏฺฐาส.ิ 

พทฺุธานํ กิร ปทเจตยํิ “อิทํ อสโุก นาม ปสฺสตตู ิ
อธิฏฺฐหิตฺวา อกฺกนฺตฏฺฐาเนเยว ปญฺญายต.ิ เสสฏฺฐาเน 
ตํ ปสฺสนฺโต นาม นตฺถิ. พฺราหฺมโณ อตฺตนา 
สทฺธึ คจฺฉมานาย พฺราหฺมณิยา “กหํ โสต ิ ปฏฺุโฐ 
“อิมสฺม ึ ฐาเน ตฏฺิฐาหีต ิ ตํ อวจนฺต ิ โอโลเกนฺโต 
ปทวลญฺชํ  ทิสฺวา  “อิทมสฺส  ปทนฺต ิ ทสฺเสส.ิ 

สา ลกฺขณมนฺตกสุลตาย “น อิทํ พฺราหฺมณ 
กามโภคิโน ปทนฺต ิ วตฺวา, พฺราหฺมเณน “โภต ิ ตฺวํ 
อทุกจาฏิมหิฺ สสสมุารํ ปสฺสส,ิ มยา โส [สมโณ]
`ธีตรํ เต ทสฺสามีต ิ วตฺุโต, เตนาปิ เม อธิวาสตินฺต ิ
วตฺุเต, “พฺราหฺมณ กิญฺจาปิ ตฺวํ เอวํ วเทส,ิ 
อิทํ ปน  นิกฺกิเลสสฺเสว  ปทนฺติ  วตฺวา  อิมํ  คาถมาห

      

   “รตฺตสฺส หิ อกฺุกฏิุกํ ปทํ ภเว,
       ทฏฺุฐสฺส  โหติ  สหสานปีุฬิตํ, 
       มฬุหฺสฺส โหติ อวกฑฺฒิตํ ปทํ,
       วิวฏจฺฉทสฺส อิทมีทิสํ ปทนติฺ.
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ครัง้นัน้ อ.พราหมณ์ (กลา่วแล้ว) วา่ แนะ่นางผู้ เจริญ (อ.เธอ)
อยา่ร้องแล้ว, (อ.เธอ) ผู้ เป็นผู้ น่ิงเป็นแล้ว จงมา ดงันี ้กะพราหมณี
นัน้ ไปอยู ่เหน็แล้ว ซึง่พระศาสดา แสดงแล้ว (แก่พราหมณี) นัน้วา่ 
(อ.สมณะ) นี ้ เป็นบรุุษนัน้ (ยอ่มเป็น) ดงันี ้ เข้าไปหาแล้ว ซึง่พระ
ศาสดา กราบทลูแล้ว วา่ ข้าแตส่มณะ (อ.ข้าพเจ้า) จกัให้ ซึง่ธิดา 
ดงันี ้ฯ 

อ.พระศาสดา ไมต่รัสแล้ว วา่ อ.ความต้องการ ด้วยธิดา 
ของทา่น (มีอยู)่ แก่เรา หามิได้ ดงันี ้ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนพราหมณ์ (อ.เรา)
จกับอก ซึง่เหต ุ อยา่งหนึง่ แก่ทา่น, (อ.ทา่น) จกัฟัง หรือ ดงันี,้ 
(ครัน้เม่ือค�า) วา่ ข้าแตส่มณะ (ผู้ เจริญ) (อ.ทา่น) จงบอกเถิด, 
อ.ข้าพเจ้า จกัฟัง ดงันี ้ (อนัพราหมณ์) กราบทลูแล้ว ทรงน�ามาแล้ว 
ซึง่เร่ืองอนัลว่งไปแล้ว ทรงแสดงแล้ว จ�าเดมิ แตอ่นัเสดจ็ออกเพ่ือคณุ
อนัย่ิง, (อ.วาจาเป็นเคร่ืองกลา่วโดยยอ่ (ในเร่ือง) นัน้ นี,้ 

อ.พระมหาสัตว์ ทรงละแล้ว ซึ่งสิริคือความเป็นแห่ง
พระราชา เสด็จขึน้เฉพาะแล้ว สู่ม้าช่ือว่ากัณฐกะ เป็นผู้ มี
นายฉนันะเป็นสหาย (เป็น) เสดจ็ออกย่ิงอยู ่ (ครัน้เม่ือค�า)วา่ 
ข้าแตส่ทิธตัถะ (อ.พระองค์) ขอจงเสดจ็กลบั, อ.รัตนะคือจกัร 
จกัมีปรากฏ แก่พระองค์ ในวนั ท่ี ๗ (แตว่นั) นี ้ดงันี ้อนัมาร ผู้ ยืนแล้ว 
ณ ประตแูหง่เมือง กราบทลูแล้ว, ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนมาร แม้ อ.เรา 
ยอ่มรู้ (ซึง่รัตนะคือจกัร) นัน่, แตว่า่ อ.ความต้องการ (ด้วยรัตนะคือ
จกัร) นัน้ (มีอยู)่ แก่เรา หามิได้ ดงันี ้ฯ 

(อ.มาร ทลูถามแล้ว) วา่ (ครัน้เม่ือความเป็น) อยา่งนัน้ (มีอยู)่ 
(อ.พระองค์)  ยอ่มเสดจ็ออกไป เพ่ือประโยชน์อะไร ดงันี ้ฯ 

(อ.พระมหาสัตว์ ตรัสแล้ว) ว่า (อ.เรา ย่อมออกไป) 
เพ่ือประโยชน์แก่พระสพัพญัญตุญาณ ดงันี ้ฯ 

(อ.มาร กราบทลูแล้ว) วา่ ถ้าอยา่งนัน้ ถ้าวา่ (อ.พระองค์) จกัทรงตรึก 
(แหง่วิตก ท.) มีกามวิตกเป็นต้นหนา ซึง่วิตก แม้อยา่งหนึง่ จ�าเดมิ 
แตว่นันี ้ ไซร้, (อ.หมอ่มฉนั) จกัรู้ (ซึง่กรรม) อนั (อนัหมอ่มฉนั) 
พงึกระท�า แก่พระองค์ ดงันี ้ฯ 

(อ.มาร) นัน้ เป็นผู้ เพง่เลง็ซึง่ชอ่ง (เป็น) ติดตามแล้ว ซึง่พระ-
มหาสตัว์ ตลอดปี ท. ๗ จ�าเดมิ (แตก่าล) นัน้ ฯ

แม้ อ.พระศาสดา ทรงประพฤตแิล้ว (ซึง่วตัร) มีอนัประกอบแล้ว
ในการกระท�าซึง่กรรมอนับคุคลกระท�าได้โดยยาก สิน้ปี ๖ ท. 
ทรงอาศยัแล้ว ซึง่การกระท�าแหง่บรุุษ อนัเป็นไปเฉพาะซึง่ตน 
ทรงรู้ตลอดแล้ว ซึง่พระสพัพญัญตุญาณ ทรงเสวยอยู ่ ซึง่สขุ
อันบังเกิดแล้วแต่วิมุตติ ท่ีโคนแห่งต้นโพธ์ิ ประทับนั่งแล้ว 
ท่ีโคนแหง่ต้นอชปาลนิโครธ ในสปัดาห์ ท่ี ๕ ฯ

อถ นํ พฺราหฺมโณ “โภต ิ มา วิรวิ, ตณฺุหีภตูา 
เอหีต ิ คจฺฉนฺโต สตฺถารํ ทิสฺวา “อยํ โส ปริุโสต ิ
ตสฺสา ทสฺเสตฺวา สตฺถารํ อปุสงฺกมิตฺวา “สมณ ธีตรํ  
ทสฺสามีต ิอาห. 

สตฺถา “น เม ตว ธีตาย อตฺโถต ิ อวตฺวา 
“พฺราหฺมณ เอกํ เต การณํ กเถสฺสามิ, สณิุสฺสสีต ิ
วตฺวา, “กเถหิ [โภ] สมณ, สณิุสฺสามีต ิ วตฺุเต, 
อภินิกฺขมนโต ปฏฺฐาย อตีตํ อาหริตฺวา ทสฺเสส:ิ 
ตตฺรายํ สงฺเขปกถา: 

“มหาสตฺโต รชฺชสิรึ ปหาย กณฺฐกํ 
อภิรุยฺห ฉนฺนสหาโย อภินิกฺขมนฺโต นครทฺวาเร 
ฐเิตน มาเรน “สทฺิธตฺถ นิวตฺตสฺส,ุ อิโต เต สตฺตเม 
ทิวเส จกฺกรตนํ ปาตภุวิสฺสตีต ิ วตฺุเต, “อหํเปตํ มาร 
ชานามิ,  น  ปน  เม   เตน   อตฺโถต ิ อาห. 

“อถ กิมตฺถาย นิกฺขมสีต.ิ 

“สพฺพญฺญตุญฺญาณตฺถายาต.ิ 

“เตนหิ สเจ อชฺชโต ปฏฺฐาย กามวิตกฺกาทีนํ 
เอกํปิ วิตกฺกํ วิตกฺเกสฺสส,ิ ชานิสฺสามิ เต กตฺตพฺพนฺต ิ
[อาห]. 

โส ตโต ปฏฺฐาย โอตาราเปกฺโข สตฺต วสฺสานิ 
มหาสตฺตํ  อนพุนฺธิ. 

สตฺถาปิ ฉพฺพสฺสานิ ทกฺุกรการิกํ จริตฺวา ปจฺจตฺตํ 
ปริุสการํ นิสฺสาย โพธิมเูล สพฺพญฺญตุญฺญาณํ 
ปฏิวิชฺฌิตฺวา วิมตฺุตสิขํุ ปฏิสํเวทยมาโน ปญฺจเม 
สตฺตาเห  อชปาลนิโคฺรธมเูล  นิสีทิ. 
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ในสมยั นัน้ อ.มาร ผู้ถงึแล้วซึง่ความโทมนสั วา่ อ.เรา ตดิตามแล้ว 
ตลอดกาล มีประมาณเท่านี ้ แม้เป็นผู้ เพ่งเล็งซึ่งช่อง (เป็น) 
ไมไ่ด้เหน็แล้ว ซึง่ความพลัง้พลาด อะไร ๆ (ของพระสทิธตัถะ) นี,้ 
ในกาลนี ้ (อ.พระสทิธตัถะ)นัน่ ก้าวลว่งแล้ว ซึง่วิสยั ของเรา ดงันี ้
นัง่แล้ว  ใกล้หนทางใหญ่ ฯ 

ครัง้นัน้ อ.ธิดา ท. ๓ เหลา่นี ้ คือ อ.นางตณัหา อ.นางอรดี 
อ.นางราคา (ของมาร)นัน้ ตรวจดอูยู ่ (ด้วยความคิด) วา่ อ.บดิา 
ของเรา ท. ยอ่มไมป่รากฏ, (อ.บดิา ของเราท. ยอ่มอยู ่ในท่ี)ไหน หนอ 
แล ในกาลนี ้ดงันี ้เหน็แล้ว (ซึง่บดิา) นัน้ ผู้นัง่แล้ว อยา่งนัน้ เข้าไปหาแล้ว 
ถามแล้ว วา่ ข้าแตพ่อ่ (อ.ทา่น) เป็นผู้ มีทกุข์ เป็นผู้ มีใจอนัโทษ
ประทษุร้ายแล้ว ยอ่มเป็น เพราะเหตไุร ดงันี ้ฯ 

(อ.มาร) นัน้ บอกแล้ว ซึง่เนือ้ความ นัน้ (แก่ธิดา ท.) เหลา่นัน้ ฯ 
ครัง้นัน้ (อ.ธิดา ท.) เหลา่นัน้ กลา่วแล้ว (กะมาร) นัน้ วา่ ข้าแตพ่อ่ 
(อ.ทา่น ท.) อยา่คดิแล้ว, อ.ดฉินั ท. กระท�าแล้ว (ซึง่พระสทิธตัถะ) นัน้ 
ในอ�านาจ ของตน จกัน�ามา ดงันี ้ ฯ (อ.มาร กลา่วแล้ว) วา่ 
แนะ่แม ่ท. (อ.พระสทิธตัถะ) นัน่ อนัใคร ๆ ไมอ่าจ เพ่ืออนักระท�า 
ในอ�านาจ ดงันี ้ ฯ (อ.ธิดา ท. เหลา่นัน้ กลา่วแล้ว) วา่ ข้าแตพ่อ่ 
อ.ดฉินั ท. ช่ือวา่ เป็นหญิง (เป็น) ผกูแล้ว (ซึง่พระสทิธตัถะ) นัน้ 
(ด้วยบว่ง ท.) มีบว่งคือราคะเป็นต้น จกัน�ามา ในกาลนีน้ัน่เทียว, อ.ทา่น ท. 
อยา่คิดแล้ว ดงันี ้ เข้าไปหาแล้ว ซึง่พระศาสดา กราบทลูแล้ว วา่ 
ข้าแตส่มณะ (อ.ดฉินั ท.) จะบ�าเรอ ซึง่เท้า ท. ของทา่น ดงันี ้ฯ 

อ.พระศาสดา ไมไ่ด้ทรงกระท�าแล้วนัน่เทียว ซึง่ค�า (ของธิดา 
ของมาร ท.) เหลา่นัน้ ในพระทยั, ไมท่รงลมื ซึง่พระเนตร ท. แลดแูล้ว ฯ 
อ.ธิดาของมาร ท. (ปรึกษากันแล้ว) ว่า อ.ความประสงค์ 
แหง่บรุุษ ท. ทัง้สงูทัง้ต�า่ แล อ.ความรัก ในเดก็หญิง ท. ยอ่มมี (แก่บรุุษ ท.) 
บางพวก, (อ.ความรัก ในหญิง ท.) ผู้ตัง้อยูแ่ล้ว ในปฐมวยั (ยอ่มมี 
แก่บรุุษ ท.) บางพวก, (อ.ความรัก ในหญิง ท.) ผู้ตัง้อยูแ่ล้ว 
ในมชัฌิมวยั (ยอ่มมี แก่บรุุษ ท.) บางพวก, (อ.ความรัก ในหญิง ท.) 
ผู้ตัง้อยูแ่ล้ว ในปัจฉิมวยั (ยอ่มมี แก่บรุุษ ท.) บางพวก, (อ.เรา ท.)
จกัประโลม (ซึง่พระสทิธตัถะ) นัน้ ด้วยประการตา่ง ๆ ท. ดงันี ้อีก 
คนหนึง่  ๆเนรมิตเฉพาะแล้ว ซึง่อตัภาพ ท. ร้อย  ๆด้วยสามารถแหง่เพศ 
มีเพศของเดก็หญิงเป็นต้น เป็นเดก็หญิง ด้วย เป็นหญิงไมค่ลอดแล้ว
ด้วย เป็นหญิงคลอดแล้วคราวเดียว ด้วย เป็นหญิงคลอดแล้ว
สองคราว ด้วย เป็นหญิงมีในทา่มกลาง ด้วย เป็นหญิงแก่ ด้วย 
เป็น เข้าไปหาแล้ว ซึง่พระผู้ มีพระภาคเจ้า กราบทลูแล้ว วา่ 
ข้าแตส่มณะ (อ.ดฉินั ท.) จะบ�าเรอ ซึง่เท้า ท. ของทา่น ดงันี ้๖ ครัง้ ฯ 

(อ.พระผู้ มีพระภาคเจ้า) ทรงน้อมไปย่ิงแล้ว ในธรรมเป็นท่ี-
สิน้ไปพร้อมแหง่กิเลสช่ือวา่อปุธิ มีธรรมอ่ืนย่ิงกวา่ไมมี่ โดยประการใด 
แล อ.พระผู้ มีพระภาคเจ้า ไมไ่ด้ทรงกระท�าแล้ว (ซึง่ค�า ของธิดา
ของมาร ท.) แม้นัน้ ในพระทยั (โดยประการนัน้) ดงันีแ้ล ฯ ครัง้นัน้ 
อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว (กะธิดาของมาร ท.) เหลา่นัน้ ผู้ ไปตามอยู ่
(ด้วยเหต)ุ มีประมาณเทา่นี ้วา่

ตสฺม ึสมเย มาโร “อหํ  เอตฺตกํ กาลํ อนพุนฺธิตฺวา 
โอตาราเปกฺโขปิ อิมสฺส กิญฺจิ ขลตํิ นาทฺทสํ, 
อตกฺิกนฺโตทานิ เอส มม วิสยนฺต ิ โทมนสฺสปปฺตฺโต 
มหามคฺเค  นิสีทิ. 

อถสฺส “ตณฺหา อรตี ราคาต ิ อิมา ตสิฺโส ธีตโร
“ปิตา โน น ปญฺญายต,ิ กหํ นโุข เอตรหีต ิ
โอโลกยมานา ตํ ตถา นิสนฺินํ ทิสฺวา อปุสงฺกมิตฺวา 
“กสฺมา  ตาต  ทกฺุขี  ทมุมฺโนสีติ  ปจฺุฉึส.ุ 

โส ตาสํ ตมตฺถํ อาโรเจส.ิ อถ นํ ตา อาหํส ุ
“ตาต มา จินฺตยิตฺถ, มยํ ตํ อตฺตโน วเส กตฺวา 
อาเนสฺสามาต.ิ “น สกฺกา อมมฺา เอส เกนจิ วเส 
กาตนฺุต.ิ “ตาต มยํ อิตฺถิโย นาม อิทาเนว นํ 
ราคปาสาทีหิ พนฺธิตฺวา อาเนสฺสาม, ตุมฺเห มา 
จินฺตยิตฺถาต ิ สตฺถารํ อปุสงฺกมิตฺวา “ปาเท เต สมณ 
ปริจาเรมาต ิ อาหํส.ุ 

สตฺถา เนว ตาสํ วจนํ มนสากาส,ิ น อกฺขีนิ 
อมุมีฺเลตฺวา โอโลเกส.ิ ปนุ มารธีตโร “อจุจาวโจ 
โข  ปริุสานํ อธิปปฺาโย, เกสญฺจิ กมุาริกาส ุ เปมํ 
โหต,ิ เกสญฺจิ ปฐมวเย ฐติาส,ุ เกสญฺจิ มชฺฌิมวเย 
ฐติาส,ุ  เกสญฺจิ ปจฺฉิมวเย ฐติาส;ุ นานปปฺกาเรหิ 
ตํ  ปโลภิสฺสามาต ิ เอเกกา กมุาริกาวณฺณาทิวเสน 
สตํ สตํ อตฺตภาเว อภินิมฺมินิตฺวา กุมาริกาโย 
อวิชาตา สกึวิชาตา ทุวิชาตา มชฺฌิมิตฺถิโย 
มหลฺลกิตฺถิโย จ หตฺุวา ฉกฺขตฺตุํ ภควนฺตํ อปุสงฺกมิตฺวา 
“ปาเท  เต  สมณ  ปริจาเรมาต ิ อาหํส.ุ 

ตํปิ ภควา น มนสากาส,ิ ยถา ตํ อนตฺุตเร 
อปุธิสงฺขเย อธิมตฺุโตต.ิ อถ สตฺถา เอตฺตเกนาปิ 
ตา อนคุจฺฉนฺตโิย
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(อ.เธอ ท.) จงหลกีไป, (อ.เธอ ท.) เหน็แล้ว ซึง่อะไร ยอ่มพยายาม 
อยา่งนี ้? อ.อนั (อนัเธอ ท.) กระท�า (ซึง่กรรม) ช่ือ มีอยา่งนีเ้ป็นรูป 
ข้างหน้า (ของชน ท.) ผู้ มีราคะไมไ่ปปราศแล้ว ยอ่มควร, สว่นวา่ 
(อ.กิเลส ท.) มีราคะเป็นต้น อนัตถาคต ละได้แล้ว, (อ.เธอ ท.) 
จกัน�าไป ซึง่เรา ในอ�านาจ ของตน ด้วยเหต ุอะไร ดงันี ้ได้ตรัสแล้ว 
ซึง่พระคาถา ท. เหลา่นี ้วา่ 

(อ.กิเลสชาตมีราคะเป็นตน้)  อนั (อนัพระสมัมาสมัพทุธเจ้า) 
พระองค์ใด  ทรงชนะแลว้  (อนัพระสมัมาสมัพทุธเจ้า 
พระองค์นัน้) ย่อมไม่กลบัแพ,้  (อ.กิเลส)  ไร ๆ ในโลก 
ย่อมไม่ไปตาม (ซ่ึงกิเลสชาตอนัอนัพระสมัมาสมัพทุธเจ้า) 
พระองค์นัน้   ทรงชนะแล้ว, (อ.เธอ ท.)  จักน�าไป 
ซ่ึงพระพทุธเจ้า    พระองค์นัน้   ผูมี้อารมณ์ไม่มีทีส่ดุ 
ผูไ้ม่มีร่องรอย  ดว้ยร่องรอย อะไร ฯ  อ.ตณัหา มีข่าย 
มีอนัซ่านไปในอารมณ์มีอย่างต่าง ๆ     ย่อมไม่มี 
แก่พระพทุธเจ้า พระองค์ใด เพือ่อนัน�าไป (ในภพ) ไหน ๆ 
(อ.เธอ ท.)  จกัน�าไป   ซ่ึงพระพทุธเจ้า   พระองค์นัน้ 
ผูมี้อารมณ์ไม่มีทีส่ดุ ผูไ้ม่มีร่องรอย ดว้ยร่องรอย อะไร ดงันี ้ฯ

(อ.อรรถ ว่า) อ.กิเลสชาตมีราคะเป็นต้น อัน อันพระสัมมา-
สมัพทุธเจ้า พระองค์ใด ทรงชนะแล้ว ด้วยมรรค นัน้ ๆ (อนัพระ-
สมัมาสมัพทุธเจ้า พระองค์นัน้) ยอ่มไมก่ลบัแพ้ คือวา่ ช่ือวา่เป็น
กิเลส (อนัพระสมัมาสมัพทุธเจ้า พระองค์นัน้) ทรงชนะได้ยากแล้ว 
ยอ่มเป็น หามิได้ เพราะอนัไมฟุ่้ งขึน้อีก (ดงันี ้ ในบท ท.) เหลา่นัน้
หนา (แหง่บาทแหง่พระคาถา) วา่ ยสฺส ชติ� นาวชยิต ิ ดงันี ้ฯ 

(อ.อนัตดัซึง่บท วา่) น อยฺุยาต ิ(ดงันี ้แหง่บท) วา่ โนยาต ิดงันี ้
(อนับณัฑิต พงึกระท�า), อ.อธิบาย วา่ (ในกิเลส ท.) มีราคะเป็นต้น
หนา แม้ อ.กิเลสอยา่งหนึง่ ไร ๆ ในโลก ช่ือวา่ เป็นกิเลสกลบัไป 
ข้างหลงั ยอ่มเป็น หามิได้, คือวา่ ยอ่มไมต่ดิตาม ซึง่กิเลสชาต อนั 
(อันพระสัมมาสัมพุทธเจ้า) พระองค์ใด ทรงชนะแล้ว ดังนี ้
(อนับณัฑิต พงึทราบ) ฯ 

(อ.อรรถ ว่า) ผู้ มีอารมณ์ไม่มีท่ีสุดรอบ ด้วยสามารถ 
แหง่พระสพัพญัญตุญาณ มีอารมณ์ไมมี่ท่ีสดุ (ดงันี ้ แหง่บท) วา่ 
อนนฺตโคจร� ดงันี ้ฯ 

(อ.อรรถ วา่) (ในร่องรอย ท.) มีร่องรอยคือราคะเป็นต้นหนา 
แม้ อ.ร่องรอยหนึง่ ยอ่มไมมี่ (แก่พระพทุธเจ้า) พระองค์ใด,  อ.ทา่น ท. 
จกัน�าไป (ซึง่พระพทุธเจ้า) พระองค์นัน้ ด้วยร่องรอย อะไร, คือวา่ 
ก็ แม้ อ.ร่องรอยหนึง่ ยอ่มไมมี่ แก่พระพทุธเจ้า, อ.ทา่น ท. จกัน�าไป 
ซึง่พระพทุธเจ้า ผู้ ไมมี่ร่องรอย พระองค์นัน้ ด้วยร่องรอย อะไร 
(ดงันี ้แหง่หมวดสองแหง่บท) วา่ เกน ปเทน ดงันี ้ฯ

“อเปถ, ก ึ ทิสฺวา เอวํ วายมถ? เอวรูปํ นาม 
อวีตราคานํ ปรุโต กาตุ ํวฏฺฏต,ิ ตถาคตสสฺ ปน ราคาทโย 
ปหีนา, เกน มํ การเณน อตฺตโน วเส เนสฺสถาต ิวตฺวา 
อิมา คาถา อภาสิ

“ยสฺส   ชิตํ   นาวชิยติ,
ชิตมสฺส โนยาติ โกจิ โลเก,
ตํ    พทฺุธมนนตฺโคจรํ
อปทํ เกน ปเทน เนสฺสถ?
ยสฺส  ชาลินี วิสตฺติกา
ตณฺหา นตฺถิ กหิุญฺจิ เนตเว,
ตํ    พทฺุธมนนตฺโคจรํ
อปทํ เกน ปเทน เนสฺสถาติ.

ตตฺถ “ยสฺส ชติ ํ นาวชยิตตี:ิ ยสฺส สมฺมา-
สมพฺทฺุธสฺส เตน เตน มคฺเคน ชิตํ ราคาทิกฺกิเลสชาตํ 
ปนุ อสมทุาจรณโต นาวชิยต ิ ทชฺุชิตํ นาม น โหติ. 

โนยาตตี:ิ  น อยฺุยาต,ิ ยสสฺ ชิตํ กิเลสชาตํ ราคาทีส ุ
โกจิ เอกกฺกิเลโสปิ โลเก ปจฺฉโต นิวตฺต ินาม น โหติ, 
นานพุนฺธตีติ  อตฺโถ. 

อนนฺตโคจรนฺต:ิ อนนฺตารมมฺณสสฺ สพฺพญฺญตุญฺ-
ญาณสฺส  วเสน  อปริยนฺตโคจรํ. 

เกน ปเทนาต:ิ ยสฺส ราคปทาทีส ุ เอกปทํปิ 
นตฺถิ, ตํ ตมฺุเห เกน ปเทน เนสฺสถ:  พทฺุธสฺส ปน 
เอกปทํปิ นตฺถิ, ตํ อปทํ พทฺุธํ ตมุเฺห เกน ปเทน เนสฺสถ?
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(อ.อนัวินิจฉยั) ในพระคาถาท่ี ๒ (อนับณัฑิต พงึทราบ) ช่ือ อ.ตณัหา
นัน่ ช่ือวา่ ชาลนีิ (เพราะวิเคราะห์) วา่ อ.ขา่ย มีอยู ่(แก่ตณัหา) นัน้ 
ดงันีบ้้าง (เพราะวิเคระห์) วา่ (อ.ตณัหา) อนักระท�าซึง่ขา่ย ดงันีบ้้าง 
(เพราะวิเคราะห์) วา่ (อ.ตณัหา) อนัเปรียบด้วยขา่ย ดงันีบ้้าง เพราะ
อรรถว่า เย็บพร้อมแล้วและเย็บรอบแล้วและหุ้มห่อแล้ว, ช่ือว่า 
วิสตฺตกิา เพราะความท่ี (แหง่ตณัหา) เป็นธรรมชาตซิา่นไปแล้ว 
ในอารมณ์ ท. มีรูปเป็นต้น เพราะความท่ี (แหง่ตณัหา) เป็น
ธรรมชาตเิพียงดงัอาหารอนัมีพิษ เพราะความที (่แหง่ตณัหา) เป็น
ธรรมชาตเิพียงดงัมีดอกไม้อนัเป็นพิษ เพราะความท่ี (แหง่ตณัหา) เป็น
ธรรมชาตเิพียงดงัมีผลไม้อนัเป็นพิษ เพราะความท่ี (แหง่ตณัหา) 
เป็นธรรมชาตเิพียงดงัมีการบริโภคอนัเป็นพิษ, อ.อธิบาย วา่ อ.ตณัหา 
มีอยา่งนีเ้ป็นรูป นัน้ ยอ่มไมมี่ (แก่พระพทุธเจ้า) พระองค์ใด 
เพ่ืออนัน�าไป ในภพ ไหน ๆ, อ.เธอ ท. จกัน�าไป ซึง่พระพทุธเจ้า 
ผู้ ไมมี่ร่องรอย พระองค์นัน้ ด้วยร่องรอย อะไร ดงันี ้ (อนับณัฑิต 
พงึทราบ) ฯ 

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา อ.อนัรู้ตลอดเฉพาะ ซึง่ธรรม 
ได้มีแล้ว แก่เทวดา ท. มาก ฯ แม้ อ.ธิดาของมาร ท. หายไปแล้ว 
(ในท่ี) นัน้นัน่เทียว ฯ 

อ.พระศาสดา ครัน้ทรงน�ามาแล้ว ซึง่พระธรรมเทศนา นี ้ตรัสแล้ว
วา่ ดกู่อนมาคนัทิยะ อ.เรา ได้เหน็แล้ว ซึง่ธิดาของมาร ท. ๓ เหลา่นี ้
ผู้ มาตามพร้อมแล้ว ด้วยอัตภาพ อันเช่นกับด้วยแท่งแห่งทอง 
อนั (อนัของไมส่ะอาด ท.) มีน�า้ลายเป็นต้น ไมพ่วัพนัแล้ว ในกาลก่อน, 
แม้ในกาลนัน้ อ.ความพอใจ ในเมถนุ ไมไ่ด้มีแล้ว แก่เรา, ก็ อ.สรีระ 
ของธิดา ของทา่น เป็นสรีระเตม็รอบแล้วด้วยซากศพคืออาการ 
๓๒ (ย่อมเป็น) ราวกะ อ.หม้ออันเต็มแล้วด้วยของไม่สะอาด 
อนังดงาม ในภายนอก, แม้ถ้าวา่ อ.เท้า ของเรา เป็นเท้าอนัของ
ไมส่ะอาดแปดเปือ้นแล้ว พงึเป็น ไซร้, อนึง่ (อ.ธิดา ของทา่น) นี ้
พงึยืน ในท่ีแหง่ธรณี, แม้ (ครัน้เม่ือความเป็น) อยา่งนัน้ (มีอยู)่ อ.เรา 
ไมพ่งึถกูต้อง ซึง่สรีระ (ของธิดา ของทา่น) นัน้ ด้วยเท้า ดงันี ้ ฯ 
ตรัสแล้ว ซึง่พระคาถา นี ้วา่ 

แม ้อ.ความพอใจ ในเมถนุ ไม่ไดมี้แลว้ (แก่เรา) เพราะเห็น 
ซ่ึงนางตณัหา ด้วย  ซ่ึงนางอรดี ด้วย  ซ่ึงนางราคา ด้วย,
(แม ้อ.ความพอใจ ในเมถนุ จกัมี แก่เรา) อย่างไรนัน่เทียว 
(เพราะเห็น  ซ่ึงสรีระ  แห่งธิดา ของท่าน)  นี ้  อนัเต็มแลว้ 
ดว้ยมูตรและกรีส, (อ.เรา) ย่อมไม่ปรารถนา  เพือ่อนัถูกตอ้ง 
(ซ่ึงสรีระ แห่งธิดา ของท่าน)  นัน้  แม้ด้วยเท้า   ดงันี้ ฯ 

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา อ.เมียและผวั ท. แม้ทัง้ ๒ 
ตัง้อยูเ่ฉพาะแล้ว ในอนาคามิผล ดงันีแ้ล ฯ 

อ.เร่ืองแห่งธิดาของมาร 
(จบแล้ว) ฯ

ทตุยิคาถายํ ตณฺหา นาเมสา สํสพฺิพิตปริสพฺิพิต-
ปริโยนทฺธตฺเถน ชาลมสฺสา อตฺถีติปิ ชาลการิกาตปิิ 
ชาลปูมาตปิิ ชาลนีิ, รูปาทีส ุ อารมมฺเณส ุ วิสตฺตตาย 
วิสาหารตาย วิสปปุผฺตาย วิสผลตาย วิสปริโภคตาย 
วิสตฺตกิา; สา เอวรูปา ตณฺหา ยสฺส กหิุญฺจิ ภเว 
เนตุํ นตฺถิ, ตํ ตมุเฺห อปทํ พทฺุธํ เกน ปเทน เนสฺสถาติ
อตฺโถ. 

เทสนาวสาเน พหนํู เทวตานํ ธมมฺาภิสมโย 
อโหส.ิ  มารธีตโรปิ  ตตฺเถว  อนฺตรธายสึ.ุ 

สตฺถา อิมํ ธมมฺเทสนํ อาหริตฺวา “มาคนฺทิย อหํ 
ปพฺุเพ อิมา ตสิฺโส มารธีตโร อทฺทสํ เสมหฺาทีหิ 
อปลิพุทฺเธน สุวณฺณกฺขนฺธสทิเสน อตฺตภาเวน 
สมนฺนาคตา, ตทาปิ เม เมถนุสฺม ึ ฉนฺโท นาโหส,ิ 
ตว ปน ธีต ุ สรีรํ ทฺวตฺตสึาการกณุปปริปรํู พหิ 
จิตฺโต วิย อสจิุฆโฏ, สเจปิ มม ปาโท อสจิุมกฺขิโต 
ภเวยฺย, อยญฺจ อมุมฺารฏฺฐาเน ตฏฺิเฐยฺย; ตถาปิสฺสา 
สรีรํ อหํ ปาทํ น ผเุสยฺยนฺต ิ วตฺวา อิมํ คาถมาห

          

 
        “ทิสฺวาน ตณฺหํ อรติญฺจ ราคํ
         นาโหสิ ฉนโฺท อปิ เมถนุสฺมึ,
        กิเมวิทํ   มุตฺตกรีสปณฺุณํ,
         ปาทาปิ นํ สมฺผสิุตุํ น อิจฺเฉติ.

เทสนาวสาเน อโุภปิ ชายปตกิา อนาคามิผเล 
ปตฏฺิฐหสึตู.ิ

มารธีตาวตถฺุ.
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๒. อ.เร่ืองแห่งปาฏหิาริย์อันเป็นคู่
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา ทรงปรารภ ซึง่เทพและมนษุย์ ท. มาก 
ณ ประตแูหง่เมืองช่ือวา่สงักสัสะ ตรัสแล้ว ซึง่พระธรรมเทศนา นี ้วา่
เย ฌานปปฺสุตา ธีรา ดงันีเ้ป็นต้น ฯ ก็ อ.เทศนา ตัง้ขึน้พร้อมแล้ว 
ในเมืองช่ือวา่ราชคฤห์ ฯ

ก็ อ.พระเทศนา ตัง้ขึน้พร้อมแล้ว ในเมืองช่ือวา่ราชคฤห์ ฯ
กลา่วโดยพิสดาร ในสมยั หนึง่ อ.เศรษฐีผู้อยูใ่นเมือง  ช่ือวา่ราชคฤห์ 
(ยงับคุคล) ให้ขงึแล้ว ซึง่ขา่ยมีสณัฐานเพียงดงัขวด  เพ่ืออนั-
เปลือ้งซึง่อนัตรายเป็นเคร่ืองนอนรอบ ด้วยนัน่เทียว  เพ่ืออันรักษา 
(ซึง่วตัถ ุ ท.) มีเคร่ืองประดบัเป็นต้น อนัพลาดแล้ว ด้วยความพลัง้
เผลอ ด้วย เลน่แล้ว เลน่ด้วยน�า้ ในแมน่�า้ช่ือวา่คงคา ฯ 

ครัง้นัน้ อ.ต้นจนัทน์แดง ต้นหนึง่ เกิดแล้ว ในเบือ้งบนแหง่ฝ่ัง
แหง่แมน่�า้ช่ือวา่คงคา มีราก อนัน�า้ในแมน่�า้ช่ือวา่คงคา เซาะแล้ว 
ล้มแล้ว หกัรานเร่ียรายอยูแ่ล้ว บนแผน่หิน ท. (ในท่ี) นัน้ ๆ ฯ 

ในล�าดบันัน้ อ.ปุ่ ม มีหม้อเป็นประมาณ ปุ่ มหนึง่ อนัแผน่หิน ท. 
เสียดสีอยู ่อนัคลื่นแหง่น�า้ ท. เซาะอยู ่เป็นของเกลีย้ง เป็น (อนัน�า้) 
พดัไปอยู ่ ตามล�าดบั อนัสาหร่ายพวัพนัแล้ว มาแล้ว ตดิแล้ว 
ในขา่ย (ของเศรษฐี) นัน้ ฯ 

อ.เศรษฐี กลา่วแล้ว วา่ (อ.วตัถ)ุ นัน่ อะไร ดงันี ้ฟังแล้ว วา่ อ.ปุ่ ม
แหง่ต้นไม้ ดงันี ้ (ยงับคุคล) ให้น�ามาแล้ว (ซึง่ปุ่ มแหง่ต้นไม้) นัน้ 
(ยงับคุคล) ให้ถากแล้ว ด้วยมมุของมีด , ด้วยปลายของมีด เพ่ือ-
อนัใคร่ครวญ วา่ (อ.วตัถ)ุ นัน่ ช่ือ อะไร ดงันี ้ฯ 

อ.จนัทน์แดง มีสีเพียงดงัสีแหง่คร่ังสด ปรากฏแล้ว ในขณะนัน้
นัน่เทียว ฯ ก็ อ.เศรษฐี เป็นสมัมาทิฏฐิ (ยอ่มเป็น) หามิได้นัน่เทียว, 
เป็นมิจฉาทิฏฐิ (ยอ่มเป็น) หามิได้, เป็นผู้ มีธาตแุหง่บคุคลผู้ มีตน
ในทา่มกลาง (ยอ่มเป็น), (อ.เศรษฐี) นัน้ คดิแล้ว วา่ อ.จนัทร์แดง 
ในเรือน ของเรา เป็นของมาก (ยอ่มเป็น), (อ.เรา) จะกระท�า ซึง่อะไร 
หนอ แล (ด้วยจนัทน์แดง) นี ้ดงันี ้ฯ 

ครัง้นัน้ (อ.ความคดิ) นัน่ วา่ (อ.ชน ท.) ผู้กลา่ว วา่ อ.เรา ท. 
เป็นพระอรหนัต์ (ยอ่มเป็น) ดงันี ้ ในโลก นี ้ เป็นผู้มาก (ยอ่มเป็น), 
อ.เรา ยอ่มไมรู้่ แม้ซึง่พระอรหนัต์ องค์หนึง่, (อ.เรา) ประกอบแล้ว 
ซึง่เคร่ืองกลงึ ในเรือน (ยงับคุคล) ให้กลงึแล้ว ซึง่บาตร วางไว้แล้ว 
ในสาแหรก (ยังบาตร) ให้ห้อยลงแล้ว ในอากาศ มีศอก ๖๐ 
เป็นประมาณ โดยการสืบต่อแห่งไม่ไผ่ จักกล่าว ว่า ถ้าว่า 
อ.พระอรหันต์ มีอยู่ ไซร้, อ.พระอรหนัต์นัน้ มาแล้ว โดยอากาศ 
จงถือเอา ซึง่บาตรนี ้ ดงันี,้ (อ.บคุคล)ใด จกัถือเอา (ซึง่บาตร)นัน้, 
(อ.เรา) ผู้ เป็นไปกบัด้วยลกูและเมีย จกัถงึ ซึง่บคุคลนัน้วา่เป็น
สรณะ ดงันี ้ได้มีแล้ว (แก่เศรษฐี) นัน้ ฯ

๒. ยมกปปฺาฏหิาริยวตถฺุ.

“เย ฌานปปฺสุตา ธีราต ิ อิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา
สงฺกสฺสนครทฺวาเร พห ู เทวมนสฺุเส อารพฺภ กเถส.ิ
เทสนา ปน ราชคเห สมฏฺุฐติา. 

เทสนา ปน ราชคเห สมฏฺุฐติา.เอกสมฺ ึ หิ สมเย 
ราชคหเสฏฺฐ ี ปริสสฺยโมจนตฺถญฺเจว ปมาเทน ขลติานิ 
อาภรณาทีนิ รกฺขณตฺถญฺจ ชาลกรณฺฑกํ ปริกฺขิปาเปตฺวา 
คงฺคาย อทุกกีฬํ กีฬิ. 

อเถโก รตฺตจนฺทนรุกฺโข คงฺคาย อปุริตีเร ชาโต 
คงฺโคทเกน โธตมโูล ปตตฺิวา ตตฺถ ตตฺถ ปาสาเณส ุ
สมภฺญฺชมาโน วิปปฺกิริ. 

ตโต เอกา ฆฏปปฺมาณา ฆฏิกา ปาสาเณหิ 
ฆํสยิมานา อทุกอมีูหิ โปถิยมานา มฏฺฐา หตฺุวา 
อนปุพฺุเพน วยฺุหมานา เสวาลปริโยนทฺธา อาคนฺตฺวา 
ตสฺส ชาเล ลคฺค.ิ

เสฏฺฐ ี “กิเมตนฺต ิ วตฺวา “รุกฺขฆฏิกาต ิ สตฺุวา
ตํ อาหราเปตฺวา “กินฺนาเมตนฺต ิ อปุธารณตฺถํ 
วาสกิณฺเณน ตจฺฉาเปส.ิ 

ตาวเทว อลตฺตกวณฺณํ รตฺตจนฺทนํ ปญฺญายิ. 
เสฏฺฐ ีปน เนว สมมฺาทิฏฺฐ,ิ น มิจฺฉาทิฏฺฐ,ิ มชฺฌตฺตธาตโุก; 
โส จินฺเตส ิ “มยฺหํ เคเห รตฺตจนฺทนํ พห,ุ กินฺน ุ โข 
อิมินา กโรมีต.ิ 

อถสฺส เอตทโหส ิ “อิมสฺม ึ โลเก `มยํ อรหนฺโตต ิ
วตฺตาโร พห,ู อหํ เอกํ อรหนฺตํปิ น ชานามิ; เคเห 
ภมํ โยเชตฺวา ปตฺตํ ลขิาเปตฺวา สกฺิกาย ฐเปตฺวา 
เวฬปุรมปฺราย สฏฺฐหิตฺถมตฺเต อากาเส โอลมพฺาเปตฺวา 
`สเจ อรหา อตฺถิ, อากาเสนาคนฺตฺวา อิมํ คณฺหาตตู ิ
วกฺขามิ; โย ตํ คเหสสฺต,ิ ตํ สปตฺุตทาโร สรณํ คมิสสฺามีต.ิ
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(อ.เศรษฐี) นัน้ (ยงับคุคล) ให้กลงึแล้ว ซึง่บาตร โดยนิยาม (แหง่เหต ุ
อนัตน) คดิแล้วนัน่เทียว (ยงับคุคล) ให้ยกขึน้แล้ว โดยการสืบตอ่
แหง่ไม้ไผ ่ กลา่วแล้ว วา่ (อ.บคุคล) ใด เป็นพระอรหนัต์ ในโลกนี ้
(ยอ่มเป็น) , (อ.บคุคล) นัน้ มาแล้ว โดยอากาศ จงถือเอา ซึง่บาตรนี ้
ดงันี ้ ฯ 

อ.ครู ท. ๖ กลา่วแล้ว วา่ (อ.บาตร) นัน่ เป็นของสมควร แก่เรา ท. 
(ยอ่มเป็น), (อ.ทา่น) จงให้ (ซึง่บาตร) นัน้ แก่เรา ท. นัน่เทียว ดงันี ้ฯ 
(อ.เศรษฐี) นัน้ กลา่วแล้ว วา่ (อ.ทา่น ท.) มาแล้ว โดยอากาศ จงถือเอา
เถิด ดงันี ้ ฯ ในวนั ท่ี ๖ อ.นาฏบตุร ผู้ เป็นนิครนถ์ สง่ไปแล้ว 
ซึง่อนัเตวาสกิ ท. (ด้วยค�า) วา่ (อ.เจ้า ท.) จงไป, จงกลา่ว กะเศรษฐี 
อยา่งนี ้ วา่ (อ.บาตรนัน่) เป็นของสมควร แก่อาจารย์ ของเรา ท. 
(ยอ่มเป็น), (อ.ทา่น) อยา่กระท�าแล้ว ซึง่การมา โดยอากาศ 
เพราะเหต ุ(แหง่บาตร) มีประมาณน้อย, ได้ยินวา่ (อ.ทา่น) จงให้ (ซึง่บาตร)
นัน่ ดงันี ้ฯ (อ.อนัเตวาสกิ ท.) เหลา่นัน้ ไปแล้ว กลา่วแล้ว อยา่งนัน้ 
กะเศรษฐี ฯ อ.เศรษฐี กลา่วแล้ว วา่ (อ.บคุคล) ผู้สามารถ เพ่ืออนั
มาแล้ว โดยอากาศ ถือเอา เทียว จงถือเอาเถิด ดงันี ้ฯ 

อ.นาฏบตุร เป็นผู้ใคร่เพ่ืออนัไป เอง เป็น ได้ให้แล้ว ซึง่สญัญา 
แก่อนัเตวาสกิ ท. วา่ อ.เรา ยกขึน้แล้ว ซึง่มือ ข้างหนึง่ ด้วย ซึง่เท้า 
(ข้างหนึง่) ด้วย เป็นราวกะวา่ ต้องการเพ่ืออนัเหาะขึน้ จกัเป็น, 
อ.เจ้า ท. กลา่วแล้ว วา่ ข้าแตอ่าจารย์ (อ.ทา่น ท.) จะกระท�า ซึง่อะไร ? 
(อ.ทา่น ท.) อยา่แสดงแล้ว ซึง่พระอรหตั อนั (อนัปัจจยั) ปกปิดแล้ว 
แก่มหาชน เพราะเหต ุแหง่บาตรอนัเป็นวิการแหง่ไม้ ดงันี ้จบัแล้ว 
ซึง่เรา ท่ีมือ ท. ด้วย ท่ีเท้า ท. ด้วย คร่ามาอยู ่(ยงัเรา) พงึให้ล้มลง 
บนภาคพืน้ ดงันี ้ฯ 

(อ.นาฏบตุร) นัน้ ไปแล้ว (ในท่ี) นัน้ กลา่วแล้ว กะเศรษฐี วา่ 
ดกู่อนมหาเศรษฐี อ.บาตร นี ้ เป็นของสมควร แก่เรา (ยอ่มเป็น), 
เป็นของสมควร (แก่ชน ท.) เหลา่อ่ืน (ยอ่มเป็น) หามิได้, อ.อนัเหาะ
ขึน้ไป ในอากาศ แหง่เรา เพราะเหต ุ (แหง่บาตร) มีประมาณน้อย 
อนัทา่น อยา่ชอบใจอยู,่ อ.ทา่น ขอจงให้ ซึง่บาตร แก่เรา ดงันี ้ ฯ 
(อ.เศรษฐี กลา่วแล้ว) วา่ ข้าแตท่า่นผู้ เจริญ อ.ทา่น ท. เหาะขึน้ไป
แล้ว โดยอากาศ เทียว จงถือเอาเถิด ดงันี ้ฯ 

ในล�าดบันัน้ อ.นาฏบตุร (กลา่วแล้ว) วา่ ถ้าอยา่งนัน้ (อ.เจ้า ท.)
จงหลกีไป (อ.เจ้า ท.) จงหลกีไป ดงันี ้น�าไปปราศแล้ว ซึง่อนัเตวาสกิ ท. 
(กลา่วแล้ว) วา่ (อ.เรา) จกัเหาะขึน้ไป ในอากาศ ดงันี ้ ยกขึน้แล้ว 
ซึง่มือ ข้างหนึง่ ด้วย ซึง่เท้า (ข้างหนึง่) ด้วย ฯ 

ครัง้นัน้ อ.อนัเตวาสกิ ท. (กลา่วแล้ว) (กะนาฏบตุร) นัน้ วา่ 
ข้าแตอ่าจารย์ (อ.ทา่น ท.) ยอ่มกระท�า (ซึง่กรรม) นัน่ ช่ือ อะไร ? 
อ.ประโยชน์ อะไร ด้วยคณุ (อนัปัจจยั) ปกปิดแล้ว อนั (อนัทา่น ท.) 
แสดงแล้ว แก่มหาชน เพราะเหต ุ แหง่บาตรอนัเป็นวิการแหง่ไม้ 
อนัเพียงดงัซากศพ ดงันี ้จบัแล้ว (ซึง่นาฏบตุร) นัน้ ท่ีมือและเท้า ท. 
คร่ามาแล้ว (ยงันาฏบตุร) ให้ล้มลงแล้ว บนภาคพืน้ ฯ

โส จินฺตตินิยาเมเนว ปตฺตํ ลขิาเปตฺวา เวฬปุรมปฺราย
อสฺุสาเปตฺวา “โย อิมสฺม ึโลเก อรหา, โส อากาเสนา-
คนฺตฺวา  อิมํ  ปตฺตํ  คณฺหาตตู ิ อาห. 

ฉ สตฺถาโร “อมหฺากํ เอส อนจฺุฉวิโก, อมหฺากเมว 
นํ เทหีต ิ วทสึ.ุ โส “อากาเสนาคนฺตฺวา คณฺหาถาต ิ
อาห. ฉฏฺเฐ ทิวเส นิคฺคณฺโฐ นาฏปตฺุโต อนฺเตวาสเิก 
เปเสส ิ “คจฺฉถ, เสฏฺฐ ึ เอวํ วเทถ `อมหฺากํ อาจริยสฺส 
อนจฺุฉวิโก, มา อปปฺมตฺตกสฺส การณา อากาเสน 
อาคมนํ กริ, เทหิ กิเรตํ ปตฺตนฺต.ิ เต คนฺตฺวา เสฏฺฐ ึ
ตถา วทสึ.ุ เสฏฺฐ ี “อากาเสนาคนฺตฺวา คณฺหิตุํ 
สมตฺโถว  คณฺหาตตู ิ อาห. 

นาฏปตฺุโต สยํ คนฺตกุาโม หตฺุวา อนฺเตวาสกิานํ 
สญฺญมทาส ิ “อหํ เอกํ หตฺถญฺจ ปาทญฺจ อกฺุขิปิตฺวา 
อปุปฺตติกุาโม วิย ภวิสฺสามิ, ตมุเฺห มํ `อาจริย ก ึ
กโรถ ? ทารุมยปตฺตสฺส การณา ปฏิจฺฉนฺนํ อรหตฺตํ 
มหาชนสฺส มา ทสฺสยิตฺถาต ิ วตฺวา มํ หตฺเถส ุ จ 
ปาเทส ุ จ คเหตฺวา อากฑฺฒนฺตา ภมิูยํ ปาเตยฺยาถาต.ิ 

โส ตตฺถ คนฺตฺวา เสฏฺฐ ึ อาห “มหาเสฏฺฐ ิ มยฺหํ 
อยํ ปตฺโต อนจฺุฉวิโก, อญฺเญสํ นานจฺุฉวิโก, มา เต 
อปปฺมตฺตกสฺส การณา มม อากาเส อปุปฺตนํ 
รุจฺจต,ิ เทหิ เม ปตฺตนฺต.ิ “ภนฺเต อากาเสน อปุปฺตตฺิวา
ว  คณฺหาถาต.ิ 

ตโต นาฏปตฺุโต “เตนหิ อเปถ อเปถาต ิ
อนฺเตวาสิเก อปเนตฺวา “อากาเส อุปฺปติสฺสามีต ิ
เอกํ หตฺถญฺจ  ปาทญฺจ  อกฺุขิปิ. 

อถ นํ อนฺเตวาสกิา “อาจริย กินฺนาเมตํ กโรถ? 
ฉวสฺส ทารุมยปตฺตสฺส การณา ปฏิจฺฉนฺนคฺคเุณน 
มหาชนสฺส ทสฺสเิตน โก อตฺโถต ิ ตํ หตฺถปาเทส ุ
คเหตฺวา  อากฑฺฒิตฺวา  ภมิูยํ  ปาเตสุํ.
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(อ.นาฏบตุร) นัน้ กลา่วแล้ว กะเศรษฐี วา่ ดกู่อนมหาเศรษฐี 
(อ.อนัเตวาสกิ ท.) เหลา่นี ้ ยอ่มไมใ่ห้ เพ่ืออนัเหาะขึน้ แก่เรา, 
(อ.ทา่น) ขอจงให้ ซึง่บาตร แก่เรา ดงันี ้ ฯ (อ.เศรษฐี กลา่วแล้ว)
วา่ ข้าแตท่า่นผู้ เจริญ (อ.ทา่น ท.) เหาะขึน้ไปแล้วเทียว จงถือเอา
เถิด ดงันี ้ฯ 

(อ.เดียรถีย์ ท.) แม้พยายามแล้ว สิน้วนั ท. ๖ ไมไ่ด้แล้ว 
ซึง่บาตร นัน้  นัน่เทียว  ด้วยประการฉะนี ้ฯ 

ในวนั ท่ี ๗ อ.นกัเลง ท. ยงัวาจาเป็นเคร่ืองกลา่ว วา่ แนะ่
ทา่นผู้ เจริญ ท. ในกาลก่อน อ.ครู ท. ๖ กลา่วแล้ว วา่ อ.เรา ท. 
เป็นพระอรหนัต์ ยอ่มเป็น ในโลก ดงันี,้ แตว่า่ เม่ือเศรษฐีผู้อยูใ่นเมืองช่ือ
วา่ราชคฤห์ (ยงับคุคล) ให้ยกขึน้แล้ว ซึง่บาตร กลา่วอยู ่ วา่ ถ้าวา่ 
อ.พระอรหนัต์ มีอยู ่ ไซร้, (อ.พระอรหนัต์ นัน้) มาแล้ว โดยอากาศ 
จงถือเอาเถิด ดงันี ้อ.วนันี ้ เป็นวนัท่ี ๗ (ยอ่มเป็น), (อ.บคุคล) แม้หนึง่ 
ช่ือวา่ ผู้ (กลา่วแล้ว) วา่ อ.เรา เป็นอรหนัต์ (ยอ่มเป็น) ดงันี ้เหาะขึน้
ไปอยู ่ในอากาศ ยอ่มไมมี่, อ.ความท่ี แหง่พระอรหนัต์ ท. ไมมี่อยู ่
ในโลก อนัเรา ท. รู้แล้ว ในวนันี ้ดงันี ้ ให้ตัง้ขึน้พร้อมแล้ว ในกาล-
เป็นท่ี ไปแล้ว (ด้วยความคดิ) วา่ (อ.เรา ท.) จกัเท่ียวไป ในเมืองช่ือวา่
ราชคฤห์  เ พ่ือ ก้อนข้าว ดัง นี  ้ ยืนแล้ว  บนแผ่นหินมีหลัง 
แผ่นหนึ่ง ห่ม ซึ่งจีวร แห่งพระมหาโมคคัลลานะ ผู้ มีอายุ ด้วย 
แหง่พระปิณโฑลภารทวาชะ ผู้ มีอาย ุด้วย ฯ 

อ.พระมหาโมคคลัลานะ ผู้มีอาย ุ ฟังแล้ว ซึง่วาจาเป็นเคร่ืองกลา่ว 
นัน้ กล่าวแล้ว กะพระปิณโฑลภารทวาชะ ผู้ มีอายุ ว่า 
แนะ่ปิณโฑลภารทวาชะ ผู้ มีอาย ุ อ.ค�า (ของนกัเลง ท.) เหลา่นี ้
อนัทา่น ฟังแล้ว หรือ, (อ.นกัเลง ท.) เหลา่นี ้ยอ่มกลา่ว ราวกะวา่ 
ก�าหนดถือเอาอยู ่ ซึง่พระพทุธศาสนา, ก็ อ.ทา่น เป็นผู้ มีฤทธ์ิมาก 
เป็นผู้ มีอานภุาพมาก (ยอ่มเป็น), (อ.ทา่น) จงไป (อ.ทา่น) มาแล้ว 
โดยอากาศ จงถือเอา (ซึง่บาตร) นัน่ ดงันี ้ฯ 

(อ.พระบณิโฑลภารทวาช กลา่วแล้ว) วา่ แนะ่โมคคลัลานะ 
ผู้มีอาย ุ อ.ทา่น เป็นผู้เลศิ (กวา่สาวก ท.) ผู้มีฤทธ์ิ (ยอ่มเป็น) อ.ทา่น 
จงถือเอา (ซึง่บาตร) นัน่, แตว่า่ ครัน้เม่ือทา่น ไมถื่อเอาอยู ่ อ.เรา 
จกัถือเอา ดงันี ้ฯ (ครัน้เม่ือค�า) อยา่งนี ้วา่ ดกู่อนทา่นผู้มีอาย ุ(อ.ทา่น )
จงถือเอาเถิด ดังนี  ้ (อันพระมหาโมคคัลลานะ) กล่าวแล้ว 
อ.พระบณิโฑลภารทวาชะ ผู้มีอาย ุ เข้าแล้ว ซึง่จตตุถฌาน มีอภิญญา
เป็นเคร่ืองถงึ ออกแล้ว ก�าหนดตดัอยู ่ซึง่แผน่หินมีหลงั มีคาวตุ ๓ 
เป็นประมาณ ด้วยปลายแหง่เท้า (ยงัแผน่หินมีหลงั) ให้ตัง้ขึน้แล้ว 
ในอากาศ ราวกะ อ.ปยุแหง่นุน่ เวียนรอบแล้ว ในเบือ้งบน 
แหง่เมืองช่ือวา่ราชคฤห์ ๗ ครัง้ ฯ

โส เสฏฺฐ ึ  อาห “มหาเสฏฺฐ ิ อิเม เม อปุปฺตติุํ 
น เทนฺต,ิ เทหิ เม ปตฺตนฺต.ิ “อปุปฺตตฺิวา ว คณฺหาถ ภนฺเตต.ิ 

เอวํ ตตฺิถิยา ฉ ทิวสานิ วายมิตฺวาปิ ตํ ปตฺตํ 
น  ลภสึเุยว. 

สตฺตเม ทิวเส อายสฺมโต จ มหาโมคฺคลฺลานสฺส 
อายสฺมโต จ ปิณฺโฑลภารทฺวาชสฺส “ราชคเห ปิณฺฑาย 
จริสฺสามาต ิคนฺตฺวา เอกสฺม ึปิฏฺฐปิาสาเณ ฐตฺวา จีวรํ 
ปารุปนกาเล ธตฺุตกา กถํ สมฏฺุฐาเปสุํ “อมโฺภ ปพฺุเพ 
ฉ สตฺถาโร `โลเก มยํ อรหนฺตมหฺาต ิวทสึ.ุ ราชคหเสฏฺฐโิน 
ปน ปตฺตํ อสฺุสาเปตฺวา `สเจ อรหา อตฺถิ, อากาเส-
นาคนฺตฺวา คณฺหาตตู ิ วทนฺตสฺส อชฺช สตฺตโม ทิวโส, 
เอโกปิ `อหํ อรหาต ิ อากาเส อปุปฺตนฺโต นาม นตฺถิ; 
อชฺช โน โลเก อรหนฺตานํ นตฺถิภาโว ญาโตต.ิ 

ตํ กถํ สตฺุวา อายสมฺา มหาโมคฺคลลฺาโน อายสมฺนฺตํ 
ปิณฺโฑลภารทฺวาชํ อาห “สตุนฺเต อาวโุส ภารทฺวาช 
อิเมสํ วจนํ, อิเม พทฺุธสาสนํ ปริคฺคณฺหนฺตา วิย วทนฺติ; 
ตฺวญฺจ มหิทฺธิโก มหานุภาโว, คจฺเฉตํ ปตฺตํ 
อากาเสนาคนฺตฺวา  คณฺหาหีต.ิ 

“อาวโุส โมคฺคลฺลาน ตฺวํ อิทฺธิมนฺตานํ อคฺโค, ตฺวํ 
เอตํ คณฺหาหิ; ตยิ ปน อคฺคณฺหนฺเต อหํ คณฺหิสฺสามีติ. 
“คณฺหาวโุสต ิ เอวํ วตฺุเต อายสมฺา ปิณฺโฑลภารทฺวาโช 
อภิญฺญาปาทกํ จตตฺุถชฺฌานํ สมาปชฺชิตฺวา วฏฺุฐาย 
ติคาวุตํ ปิฏฺฐิปาสาณํ ปาทนฺเตน ปริจฺฉินฺทนฺโต 
ตูลปิจุ วิย  อากาเส อุฏฺฐาเปตฺวา ราชคหนครสฺส 
อปุริ  สตฺตกฺขตฺตุํ  อนปุริยายิ.
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(อ.แผน่หินมีหลงั) นัน้ ปรากฏแล้ว ราวกะ อ.วตัถเุป็นเคร่ืองปิด 
ซึง่เมือง มีคาวตุ ๓ เป็นประมาณ ฯ (อ.ชน ท.) ผู้อยูใ่นนครโดยปกต ิ
ผู้กลวัแล้ว วา่ อ.แผน่หิน จะทว่มทบัจบัเอา ซึง่เรา ท. ดงันี ้ กระท�าแล้ว 
(ซึง่วตัถ ุ ท.) มีกระด้งเป็นต้น บนกระหมอ่ม แอบแล้ว (ในท่ี) นัน้ ๆ ฯ 

อ.พระเถระ ท�าลายแล้ว ซึง่แผน่หินมีหลงั แสดงแล้ว ซึง่ตน 
ในวาระ ท่ี ๗ ฯ อ.มหาชน เหน็แล้ว ซึง่พระเถระ (กลา่วแล้ว) วา่ 
ข้าแตท่า่นปิณโฑลภารทวาชะ ผู้เจริญ (อ.ทา่น ) จงจบั ซึง่แผน่หิน ของทา่น 
กระท�า ให้มั่น, (อ.ท่าน) อย่า ยังเรา ท. ทัง้ปวง ให้ฉิบหายแล้ว 
ดังนี ้ ฯ อ.พระเถระ เหว่ียงไปแล้ว ซึ่งแผ่นหิน ด้วยปลายแห่ง
เท้า ปลอ่ยแล้ว ฯ 

(อ.แผน่หิน) นัน้ ไปแล้ว ตัง้อยูเ่ฉพาะแล้ว ในท่ีอยา่งไรนัน่เทียว ฯ 
อ.พระเถระ ได้ยืนแล้ว บนท่ีสดุแหง่เรือน ของเศรษฐี ฯ อ.เศรษฐี 
เหน็แล้ว (ซึง่พระเถระ) นัน้ หมอบลงแล้ว ด้วยอก, กลา่วแล้ว วา่ 
ข้าแตน่าย (อ.ทา่น ท.) จงข้ามลงเถิด ดงันี ้ ยงัพระเถระ ผู้ข้ามลงแล้ว 
จากอากาศ ให้นัง่แล้ว, ยงับาตร ให้ข้ามลงแล้ว กระท�าแล้ว ให้เป็น
บาตรเตม็แล้วด้วยของอร่อย ๔ อยา่ง ได้ถวายแล้ว แก่พระเถระ ฯ 

อ.พระเถระ รับแล้ว ซึง่บาตร มีหน้าเฉพาะตอ่วิหาร ได้ออกไปแล้ว ฯ 
ครัง้นัน้ (อ.ชน ท.) เหลา่ใด ผู้ ไปแล้ว ในป่า หรือ หรือวา่ ผู้ ไปแล้ว
ในบ้าน ไมเ่หน็แล้ว ซึง่ปาฏิหาริย์ (ของพระเถระ)นัน้, (อ.ชน ท.) เหลา่นัน้ 
ประชมุกนัแล้ว (กลา่วแล้ว) วา่ ข้าแตท่า่นผู้เจริญ (อ.ทา่น) ขอจงแสดง 
ซึง่ปาฏิหาริย์ แม้แก่เรา ท. ดงันี ้ ตดิตามแล้ว ซึง่พระเถระ ฯ 
(อ.พระเถระ) นัน้ แสดงอยู ่ซึง่ปาฏิหาริย์ (แก่ชน ท.) เหลา่นัน้  ๆได้ไปแล้ว 
สูว่ิหาร ฯ 

อ.พระศาสดา ทรงสดบัแล้ว ซึง่เสยีง ของมหาชน ผู้ ตดิตามแล้ว 
(ซึง่พระเถระ) นัน้ บรรลือขึน้อยู ่ ตรัสถามแล้ว วา่ ดกู่อนอานนท์ 
(อ.เสียง) นัน่ เป็นเสียง ของใคร (ยอ่มเป็น) ดงันี,้ ทรงสดบัแล้ว วา่ 
ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ อ.บาตรอนับคุคลกระท�าแล้วด้วยไม้จนัทน์ 
อนัพระบณิโฑลภารทวาชะ เหาะขึน้ไปแล้ว ในอากาศ ถือเอาแล้ว, 
(อ.เสียง) นัน่ เป็นเสียง ในส�านกั (ของพระบณิโฑลภารทวาชะ) นัน้ 
(ยอ่มเป็น) ดงันี ้ (ทรงยงับคุคล) ให้ร้องเรียกแล้ว ซึง่พระบณิโฑลภารทวาชะ 
ตรัสถามแล้ว วา่ ได้ยินวา่ (อ.กรรม) อยา่งนี ้อนัเธอ กระท�าแล้ว จริง
หรือ ดงันี ้(ครัน้เม่ือค�า) วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ (อ.กรรม อยา่งนี ้
อนัข้าพระองค์ กระท�าแล้ว) จริง ดงันี ้(อนัพระบณิโฑลภารทวาชะ) 
กราบทลูแล้ว, (ตรัสแล้ว) วา่ ดกู่อนภารทวาชะ (อ.กรรม) อยา่งนี ้
อนัเธอ กระท�าแล้ว เพราะเหตไุร ดงันี ้ทรงตเิตียนแล้ว ซึง่พระเถระ 
(ทรงยงับคุคล) ให้ท�าลายแล้ว ซึง่บาตร นัน้ (กระท�า) ให้เป็นทอ่นน้อย
และทอ่นใหญ่  (ทรงยงับคุคล) ให้ให้แล้ว แก่ภิกษุ ท. เพ่ือประโยชน์
แก่อันบดซึ่งยาเป็นเคร่ืองหยอด ทรงบัญญัติแล้ว ซึ่งสิกขาบท 
แก่สาวก ท. เพ่ือประโยชน์แก่อนัไมก่ระท�า ซึง่ปาฏิหาริย์ ฯ

โส ตคิาวตุปปฺมาณสฺส นครสฺส ปิธานํ วิย 
ปญฺญายิ. นครวาสโิน “ปาสาโณ โน อวตฺถริตฺวา 
คณฺหาตีต ิ ภีตา สปุปฺาทีนิ มตฺถเก กตฺวา ตตฺถ ตตฺถ 
นิลียสึ.ุ 

สตฺตเม วาเร เถโร ปิฏฺฐปิาสาณํ ภินฺทิตฺวา 
อตฺตานํ ทสฺเสส.ิ มหาชโน เถรํ ทิสฺวา “ภนฺเต 
ปิณฺโฑลภารทฺวาช ตว ปาสาณํ ทฬฺหํ กตฺวา คณฺห, 
มา โน สพฺเพ นาสยีต.ิ เถโร ปาสาณํ ปาทนฺเตน 
ขิปิตฺวา  วิสฺสชฺเชส.ิ 

โส คนฺตฺวา ยถาฐาเนเยว ปตฏฺิฐาส.ิ เถโร 
เสฏฺฐสิฺส เคหมตฺถเก อฏฺฐาส.ิ ตํ ทิสฺวา เสฏฺฐ ี
อเุรน นิปปฺชฺชิตฺวา, “โอตรถ สามีติ วตฺวา อากาสโต 
โอติณฺณํ เถรํ นิสีทาเปตฺวา. ปตฺตํ โอตาราเปตฺวา 
จตมุมฺธรุปณฺุณํ  กตฺวา  เถรสฺส  อทาส.ิ 

เถโร ปตฺตํ คเหตฺวา วิหาราภิมโุข ปายาส.ิ อถสฺส 
เย อรญฺเญ คตา วา คามคตา วา ปาฏิหาริยํ 
น ปสสฺสึ,ุ เต สนฺนิปตตฺิวา “ภนฺเต อมหฺากํปิ ปาฏิหาริยํ 
ทสฺเสหีติ เถรํ อนพุนฺธึส.ุ โส เตสํ เตสํ ปาฏิหาริยํ 
ทสฺเสนฺโต  วิหารํ  อคมาส.ิ 

สตฺถา ตํ อนพุนฺธิตฺวา อนฺุนทนฺตสฺส มหาชนสฺส 
สทฺทํ สตฺุวา “อานนฺท กสฺเสโส สทฺโทต ิ ปจฺุฉิตฺวา 
“ภนฺเต ปิณฺโฑลภารทฺวาเชน อากาเส อปุปฺตตฺิวา 
จนฺทนปตฺโต คหิโต, ตสฺส สนฺตเิก เอโส สทฺโทต ิ
สตฺุวา ปิณฺโฑลภารทฺวาชํ ปกฺโกสาเปตฺวา “สจฺจํ 
กิร ตยา เอวํ กตนฺต ิ ปจฺุฉิตฺวา “สจฺจํ ภนฺเตต ิ
วตฺุเต, “กสฺมา เต ภารทฺวาช เอวํ กตนฺต ิเถรํ วิครหิตฺวา 
ตํ ปตฺตํ ขณฺฑาขณฺฑํ เภทาเปตฺวา ภิกฺขูนํ 
อญฺชนปึสนตฺถาย ทาเปตฺวา ปาฏิหาริยสสฺ อกรณตฺถาย 
สาวกานํ  สกฺิขาปทํ  ปญฺญเปส.ิ
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แม้ อ.เดียรถีย์ ท. ฟังแล้ว วา่ ได้ยินวา่ อ.พระสมณะ ผู้ โคดม 
(ทรงยังบุคคล) ให้ท�าลายแล้ว ซึ่งบาตร นัน้ ทรงบัญญัติแล้ว 
ซึง่สกิขาบท แก่สาวก ท. เพ่ือประโยชน์แก่อนัไมก่ระท�า ซึง่ปาฏิหารย์
ดงันี ้ เท่ียวบอกกนัอยูแ่ล้ว ในถนนในเมือง ท. วา่ อ.สาวก ท. 
ของพระสมณะ ผู้โคดม ยอ่มไมก้่าวลว่ง ซึง่สกิขาบท อนั (อนัพระสมณะ 
ผู้โคดม) ทรงบญัญตัแิล้ว แม้เพราะเหตแุหง่ชีวิต, แม้ อ.พระสมณะ 
ผู้ โคดม จักทรงรักษา (ซึ่งสิกขาบท) นัน้ นั่นเทียว, ในกาลนี ้
อ.โอกาส อนัเรา ท. ได้แล้ว ดงันี,้ กลา่วแล้ว วา่ อ.เรา ท. เม่ือรักษา 
ซึง่คณุ ของตน ไมแ่สดงแล้ว ซึง่คณุ ของตน แก่มหาชน เพราะเหตุ
แหง่บาตรอนัเป็นวิการแหง่ไม้ ในกาลก่อน, อ.สาวก ท. ของพระสมณะ 
ผู้โคดม แสดงแล้ว ซึง่คณุ ของตน แก่มหาชน เพราะเหต ุ แหง่บาตร, 
อ.พระสมณะ ผู้ โคดม (ทรงยงับคุคล) ให้ท�าลายแล้ว ซึง่บาตร นัน้ 
ทรงบญัญตัแิล้ว ซึง่สกิขาบท แก่สาวก ท. เพราะความท่ี แหง่พระองค์ 
เป็นบัณฑิต ในกาลนี ้อ.เรา ท. จักกระท�า ซึง่ปาฏิหาริย์  กบั 
(ด้วยพระสมณะ  ผู้ โคดม) นัน้ นัน่เทียว ดงันี ้ฯ 

อ.พระราชา พระนามวา่พิมพิสาร ทรงสดบัแล้ว ซึง่วาจาเป็น
เคร่ืองกลา่ว นัน้ เสดจ็ไปแล้ว สูส่�านกั ของพระศาสดา (ทลูถามแล้ว)
วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ ได้ยินวา่ อ.สกิขาบท อนัพระองค์ ท. 
ทรงบัญญัติแล้ว แก่สาวก ท. เพ่ือประโยชน์แก่อันไม่กระท�า 
ซึง่ปาฏิหารย์ หรือ ดงันี ้ ฯ (อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว) วา่ 
ดกู่อนมหาบพิตร ขอถวายพระพร (อ.อยา่งนัน้) ดงันี ้ฯ (อ.พระราชา 
ทลูถามแล้ว) วา่ ในกาลนี ้อ.เดียรถีย์ ท. ยอ่มกลา่ว วา่ (อ.เรา ท.) 
จกักระท�า ซึง่ปาฏิหาริย์ กบั ด้วยพระองค์ ท. ดงันี,้ ในกาลนี ้
(อ.พระองค์ ท.) จกัทรงกระท�า อยา่งไร ดงันี ้ฯ (อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว) วา่ 
ดกู่อนมหาบพิตร (ครัน้เม่ือเดียรถีย์ ท.) เหลา่นัน้ กระท�าอยู ่
อ.อาตมภาพ จกักระท�า ดงันี ้ ฯ (อ.พระราชา ทลูถามแล้ว) วา่ 
อ.สกิขาบท อนัพระองค์ ท. ทรงบญัญตัแิล้ว มิใชห่รือ ดงันี ้ ฯ 

(อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว) วา่ ดกู่อนมหาบพิตร อ.อาตมภาพ 
บญัญตัิแล้ว  ซึง่สกิขาบท แก่ตน หามิได้, (อ.สกิขาบท) นัน้นัน่เทียว 
(อนัอาตมภาพ) บญัญตัแิล้ว แก่สาวก ท. ดงันี ้ ฯ (อ.พระราชา 
ทลูถามแล้ว) วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้เจริญ อ.สกิขาบท ช่ือวา่ เป็นสกิขาบท 
(อนัพระองค์ ท.) ทรงบญัญตัแิล้ว (ในสาวก ท.) เหลา่อ่ืน เว้น 
ซึง่พระองค์ ท. (ยอ่มเป็น หรือ) ดงันี ้ฯ (อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว) วา่ 
ดกู่อนมหาบพิตร ถ้าอยา่งนัน้ (อ.อาตมภาพ) จกัถามตอบ ซึง่พระองค์
นัน่เทียว (ในเร่ือง) นี,้ ดกู่อนมหาบพิตร ก็ อ.อทุยาน ในแวน่แคว้น 
ของพระองค์ มีอยู ่ หรือ ดงันี ้ ฯ (อ.พระราชา กราบทลูแล้ว) วา่ 
ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ (อ.อทุยาน) มีอยู ่ ดงันี ้ ฯ (อ.พระศาสดา 
ตรัสถามแล้ว) วา่ ดกู่อนมหาบพิตร ถ้าวา่ อ.มหาชน พงึเคีย้วกิน 
(ซึง่ผลไม้ ท.) มีมะมว่งเป็นต้น ในอทุยาน ของพระองค์ ไซร้, 
อ.อะไร (อนัพระองค์) พงึทรงกระท�า (แก่มหาชน) นัน้ ดงันี ้ ฯ 
(อ.พระราชา กราบทลูแล้ว) วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ อ.สนิไหม 
(อนัหมอ่มฉนั พงึกระท�า แก่มหาชน นัน้) ดงันี ้ ฯ (อ.พระศาสดา 
ตรัสถามแล้ว) วา่ ก็ อ.พระองค์ ยอ่มทรงได้ เพ่ืออนัเสวย หรือ ดงันี ้ฯ

ตตฺิถิยาปิ “สมโณ กิร โคตโม ตํ ปตฺตํ เภทาเปตฺวา 
ปาฏิหาริยสฺส อกรณตฺถาย สาวกานํ สกฺิขาปทํ 
ปญฺญเปสีต ิ สตฺุวา “สมณสฺส โคตมสฺส สาวกา 
ปญฺญตฺตํ สกฺิขาปทํ ชีวิตเหตปิุ นาตกฺิกมนฺต,ิ สมโณปิ 
โคตโม ตํ รกฺขิสฺสเตว, อิทานิ อมเฺหหิ โอกาโส ลทฺโธต ิ
นครวีถีส ุ อาโรเจนฺตา วิจรึส,ุ “มยํ อตฺตโน คณํุ 
รกฺขนฺตา ปพฺุเพ ทารุมยปตฺตสฺส การณา อตฺตโน 
คณํุ มหาชนสฺส น ทสฺสยิมหฺา, สมณสฺส โคตมสฺส 
สาวกา ปตฺตสฺส การณา อตฺตโน คณํุ มหาชนสฺส 
ทสฺเสสุํ, สมโณ โคตโม อตฺตโน ปณฺฑิตตาย ตํ 
ปตฺตํ เภทาเปตฺวา สาวกานํ สกฺิขาปทํ ปญฺญเปส,ิ 
อิทานิ มยํ เตเนว สทฺธึ ปาฏิหาริยํ กริสฺสามาต ิวทสึ.ุ 

ราชา พิมพิฺสาโร ตํ กถํ สตฺุวา สตฺถ ุ สนฺตกํิ 
คนฺตฺวา “ตมุเฺหหิ กิร ภนฺเต ปาฏิหาริยสฺส อกรณตฺถาย 
สาวกานํ สกฺิขาปทํ ปญฺญตฺตนฺต.ิ “อาม มหาราชาติ. 
“อิทานิ ตตฺิถิยา `ตมุเฺหหิ สทฺธึ ปาฏิหาริยํ กริสฺสามาติ 
วทนฺต,ิ กินฺทานิ กริสฺสถาต.ิ “เตส ุกโรนฺเตส ุกริสฺสามิ 
มหาราชาต.ิ “นน ุ ตมุเฺหหิ สกฺิขาปทํ ปญฺญตฺตนฺติ. 

“นาหํ มหาราช อตฺตโน สกฺิขาปทํ ปญฺญเปส,ึ ตเมว 
สาวกานํ ปญฺญตฺตนฺต.ิ “ตมุเฺห ฐเปตฺวา อญฺญตฺถ 
สกฺิขาปทํ ปญฺญตฺตํ นาม โหต ิภนฺเตต.ิ “เตนหิ มหาราช 
ตเมเวตฺถ ปฏิปจฺุฉิสฺสามิ, อตฺถิ ปน เต มหาราช 
วิชิเต อยฺุยานนฺต.ิ “อตฺถิ ภนฺเตต.ิ “สเจ เต มหาราช 
อยฺุยาเน มหาชโน อมฺพาทีนิ ขาเทยฺย, กิมสฺส 
กตฺตพฺพนฺต.ิ “ทณฺโฑ ภนฺเตต.ิ “ตฺวํ ปน ขาทิตุํ ลภสีติ.
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(อ.พระราชา กราบทลูแล้ว) วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ พระเจ้าข้า 
(อ.อย่างนัน้), อ.สินไหม ย่อมไม่มี แก่หม่อมฉัน, อ.หม่อมฉัน 
ยอ่มได้ เพ่ืออนัเคีย้วกิน ซึง่วตัถอุนัเป็นของมีอยู ่ ของตน ดงันี ้ ฯ 
(อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว) วา่ ดกู่อนมหาบพิตร อ.อาชญา 
ของพระองค์ ย่อมเป็นไปทั่ว ในความเป็นแห่งพระราชา 
อันประกอบแล้วด้วยร้อยแห่งโยชน์ ๓, อ.สินไหม ย่อมไม่มี 
(แก่พระองค์) ผู้ เสวยอยู่  (ซึ่งผลไม้ ท.) มีมะม่วงเป็นต้น 
ในอทุยาน ของพระองค์, แตว่า่ (อ.สนิไหม) มีอยู ่ (แก่ชน ท.)
เหลา่อ่ืน ฉนัใด, อ.อาชญา แม้ของอาตมภาพ  ยอ่มเป็นไปทัว่ 
ในแสนแหง่โกฏิแหง่จกัรวาฬ, ช่ือ อ.ความก้าวลว่ง ซึง่บญัญตัิ
คือสกิขาบท ยอ่มไมมี่ แก่ตน, แตว่า่ (อ.ความก้าวลว่ง ซึง่บญัญตัิ
คือสิกขาบท) มีอยู่ (แก่ชน ท.) เหล่าอ่ืน ฉันนัน้ ฯ อ.อาตมา
จกักระท�า ซึง่ปาฏิหาริย์ ดงันี ้ฯ 

อ.เดียรถีย์ ท. ฟังแล้ว ซึง่วาจาเป็นเคร่ืองกลา่ว นัน้ ปรึกษากนัแล้ว
วา่ ในกาลนี ้ (อ.เรา ท.) เป็นผู้ ฉิบหายแล้ว ยอ่มเป็น, ได้ยินวา่ 
อ.สกิขาบท อนัพระสมณะ ผู้ โคดม ทรงบญัญตัแิล้ว แก่สาวก ท. 
นัน่เทียว, (อ.สกิขาบท อนัพระสมณะ ผู้ โคดม ทรงบญัญตัิแล้ว) 
แก่พระองค์ หามิได้, ได้ยินวา่ (อ.พระสมณะ ผู้ โคดม) เป็นผู้
ประสงค์เพ่ืออนัทรงกระท�า ซึง่ปาฏิหาริย์ เองนัน่เทียว (ยอ่มเป็น)
(อ.เรา ท.) จะกระท�า อยา่งไร หนอ แล ดงันี ้ฯ อ.พระราชา ทลูถามแล้ว 
ซึง่พระศาสดา วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ (อ.พระองค์ ท.) จกัทรง-
กระท�า ซึง่ปาฏิหาริย์ ในกาลไร ดงันี ้ ฯ (อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว) 
วา่ ดกู่อนมหาบพิตร (อ.อาตมภาพ จกักระท�า ซึง่ปาฏิหาริย์ ในดถีิ) 
มีพระจันทร์อันเต็มแล้วอันประกอบแล้วด้วยอาสาฬหฤกษ์ 
โดยอนัลว่งไปแหง่ประชมุแหง่เดือน ๔ (แตว่นั) นี ้ ดงันี ้ ฯ (อ.พระราชา 
ทลูถามแล้ว) วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้เจริญ อ.พระองค์ ท. จกัทรงกระท�า 
(ในท่ี) ไหน ดงันี ้ฯ (อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว) วา่ ดกู่อนมหาบพิตร 
(อ.อาตมภาพ) อาศยัแล้ว ซงึเมืองช่ือวา่สาวตัถี (จกักระท�า) ดงันี ้ฯ 
(อ.อนัถาม) วา่ ก็ อ.พระศาสดา ยอ่มทรงแสดงอ้าง ซึง่ท่ีอนั
ไกล อยา่งนี ้เพราะเหตไุร ดงันี ้ฯ (อ.อนัแก้) วา่ (อ.ท่ี) นัน้ เป็นท่ีเป็นท่ีกระท�า 
ซึง่ปาฏิหาริย์ใหญ่ ของพระพทุธเจ้าทัง้ปวง ท. (ยอ่มเป็น) อีกอยา่งหนึง่ 
(อ.พระผู้ มีพระภาคเจ้า) ยอ่มทรงแสดงอ้าง ซึง่ท่ีอนัไกล นัน่เทียว 
แม้เพ่ือต้องการแก่อนัประชมุ แหง่มหาชน เหตใุด, (เพราะเหตนุัน้ 
อ.พระศาสดา ยอ่มทรงแสดงอ้าง ซึง่ท่ีอนัไกล อยา่งนี)้ ดงันี ้ฯ 

อ.เดียรถีย์ ท. ฟังแล้ว ซึง่วาจาเป็นเคร่ีองกลา่ว นัน้ (ปรึกษากนัแล้ว)
วา่ ได้ยินวา่ อ.พระสมณะ ผู้ โคดม จกัทรงกระท�า ซึง่ปาฏิหาริย์ 
ในเมืองช่ือวา่สาวตัถี โดยอนัลว่งไป แหง่เดือน ท. ๔ (แตเ่ดือน นี,้ ในกาลนี ้
(อ.เรา ท.) ไมป่ลอ่ยแล้ว ซึง่พระสมณะ ผู้ โคดมนัน้เทียว จกัตดิตาม, 
อ.มหาชน เหน็แล้ว ซึง่เรา ท. จกัถามวา่ อ.เหตนีุ ้ อะไร ดงันี,้ 
(ครัน้เม่ือความเป็น)  อยา่งนัน้ (มีอยู ่)(อ.เรา ท. )จกักลา่ว (แก่มหาชน) นัน้  วา่ 
อ.เรา ท. กลา่วแล้ว วา่ (อ.เรา ท.) จกักระท�า ซึง่ปาฏิหาริย์ กบั
ด้วยพระสมณะ ผู้ โคดม ดงันี,้ (อ.พระสมณะ ผู้ โคดม) นัน้ ยอ่มหนีไป, 
อ.เรา ท. ไมใ่ห้แล้ว เพ่ืออนัหนีไป (แก่พระสมณะ ผู้ โคดม) นัน้ 
จะตดิตาม ดงันี ้ ฯ อ.พระศาสดา เสดจ็เท่ียวไปแล้ว เพ่ือก้อนข้าว
ในเมืองช่ือวา่ราชคฤห์ เสดจ็ออกไปแล้ว ฯ แม้ อ.เดียรถีย์ ท. ออกไปแล้ว 
ข้างหลงั (ของพระศาสดา) นัน้ เทียว ยอ่มอยู ่ ในท่ีเป็นท่ีทรงกระท�า
ซึง่กิจด้วยภตัร ฯ 

“อาม ภนฺเต, มยฺหํ ทณฺโฑ นตฺถิ, อหํ อตฺตโน 
สนฺตกํ ขาทิตุํ ลภามีติ. “มหาราช ยถา ตว 
ติโยชนสติเก รชฺเช อาณา ปวตฺตติ, อตฺตโน 
อยฺุยาเน อมพฺาทีนิ ขาทนฺตสฺส ทณฺโฑ นตฺถิ, 
อญฺเญส ํ ปน อตฺถิ; เอวํ มมปิ จกฺกวาฬโกฏิสตสหสเฺส 
อาณา ปวตฺตต,ิ อตฺตโน สกฺิขาปทปปฺญฺญตฺติยา 
อตกฺิกโม นาม นตฺถิ, อญฺเญสํ ปน อตฺถิ; 
กริสฺสามหํ  ปาฏิหาริยนฺต.ิ 

ตตฺิถิยา ตํ กถํ สตฺุวา “อิทานิมหฺ นฏฺฐา, สมเณน 
กิร โคตเมน สาวกานญฺเญว สกฺิขาปทํ ปญฺญตฺตํ, 
น อตฺตโน; สยเมว กิร ปาฏิหาริยํ กตฺตกุาโม; กินฺน ุ
โข กโรมาต ิ มนฺตยสึ.ุ ราชา สตฺถารํ ปจฺุฉิ “ภนฺเต 
กทา ปาฏิหาริยํ กริสฺสถาต.ิ “อิโต จาตมุมฺาสจฺจเยน 
อาสาฬฺหปณฺุณมายํ มหาราชาต.ิ “กตฺถ กริสฺสถ 
ภนฺเตต.ิ “สาวตฺถ ึ นิสฺสาย มหาราชาติ. “กสฺมา ปน 
สตฺถา เอวํ ทรูฏฺฐานํ อปทิสตีต.ิ “ยสฺมา ตํ 
สพฺพพุทฺธานํ  มหาปาฏิหาริยกรณฏฺฐานํ;  อปิจ 
มหาชนสสฺ  สนฺนิปาตตฺถายปิ  ทรูฏฺฐานเมว  อปทิสตีต.ิ 

ตตฺิถิยา ตํ กถํ สตฺุวา “อิโต กิร จตนฺุนํ มาสานํ 
อจฺจเยน สมโณ โคตโม สาวตฺถิยํ ปาฏิหาริยํ กริสฺสติ, 
อิทานิ ตํ อมญฺุจิตฺวาว อนพุนฺธิสฺสาม, มหาชโน 
อมเฺห  ทิสฺวา `กิมิทนฺติ ปจฺุฉิสฺสต,ิ อถสฺส วกฺขาม 
`มยํ `สมเณน โคตเมน สทฺธึ ปาฏิหาริยํ กริสฺสามาต ิ
วทิมหฺา, โส ปลายต,ิ มยมสฺส ปลายิตุํ อทตฺวา 
อนพุนฺธามาติ. สตฺถา ราชคเห ปิณฺฑาย จริตฺวา 
นิกฺขมิ. ติตฺถิยาปิสฺส ปจฺฉโตว นิกฺขมิตฺวา 
ภตฺตกิจฺจฏฺฐาเน  วสนฺต.ิ
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(อ.เดียรถีย์ ท. ) ย่อมกระท�า ซึ่งอาหารอันบุคคลพึงกิน
ในเวลาเช้า ในวนัรุ่งขึน้ ในท่ี (แหง่ตน) อยูแ่ล้ว ฯ

(อ.เดียรถีย์ ท.) เหลา่นัน้ ผู้ อนัมนษุย์ ท. ถามแล้ว วา่ (อ.เหต)ุ นี ้
อะไร ดงันี ้ ยอ่มบอก ตามนยั (อนัข้าพเจ้า) กลา่วแล้ว ในภายใต้ 
นัน่เทียว ฯ 

แม้ อ.มหาชน ตดิตามแล้ว (ด้วยความหวงั) วา่ (อ.เรา ท.)
จกัเหน็ ซึง่ปาฏิหาริย์ ดงันี ้ฯ 

อ.พระศาสดา เสดจ็ถงึแล้ว ซึง่เมืองช่ือวา่สาวตัถี ตามล�าดบั ฯ 
แม้ อ.เดียรถีย์ ท. ไปแล้ว กบั (ด้วยพระศาสดา) นัน้ นัน่เทียว 
ชกัชวนแล้ว ซึง่อปัุฏฐาก ท. ได้แล้ว ซึง่แสนแหง่ทรัพย์ (ยงับคุคล)
ให้กระท�าแล้ว ซึง่ปะร�า ด้วยเสาแหง่ไม้ตะเคียน ท. (ยงับคุคล)
ให้มงุบงัแล้ว ด้วยดอกอบุลเขียว ท. (กลา่วแล้ว) วา่ (อ.เรา ท.) 
จกักระท�า ซึง่ปาฏิหาริย์  (ในท่ี) นี ้ดงันี ้นัง่แล้ว ฯ 

ครัง้นัน้ อ.พระราชา พระนามวา่ปเสนทิโกศล เสดจ็เข้าไป
เฝ้าแล้ว ซึง่พระศาสดา (กราบทลูแล้ว) วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ 
อ.ปะร�า อนัเดียรถีย์ ท. ให้กระท�าแล้ว, แม้ อ.หมอ่มฉนั (ยงับคุคล) 
จะให้กระท�า ซึง่ปะร�า แก่พระองค์ ท. ดงันี ้ ฯ (อ.พระศาสดา 
ตรัสแล้ว) วา่ ดกู่อนมหาบพิตร อ.อยา่เลย, (อ.บคุคล) ผู้กระท�า
ซึง่ปะร�า ของอาตมภาพ มีอยู ่ ดงันี ้ ฯ (อ.พระราชา กราบทลูแล้ว)
วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ อ.ใคร อ่ืน เว้น ซึง่หมอ่มฉนั จกัอาจ 
เพ่ืออนักระท�า ดงันี ้ ฯ (อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว) วา่ อ.ท้าวสกักะ 
ผู้พระราชาแหง่เทพ (จกัทรงอาจ เพ่ืออนักระท�า) ดงันี ้ ฯ (อ.พระราชา 
กราบทลูแล้ว) วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้เจริญ ก็ อ.พระองค์ ท. จกัทรงกระท�า 
ซึง่ปาฏิหาริย์ (ในท่ี) ไหน ดงันี ้ ฯ (อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว) วา่ 
ดูก่อนมหาบพิตร (อ.อาตมภาพ จักกระท�า ซึ่งปาฏิหาริย์) 
ท่ีโคนแหง่ต้นไม้ช่ือวา่คณัฑามพะ ดงันี ้ฯ 

อ.เดียรถีย์ ท. ฟังแล้ว วา่ ได้ยินวา่ (อ.สมณะ ผู้โคดม) จกัทรงกระท�า 
ซึง่ปาฏิหาริย์ ท่ีโคนแหง่ต้นแหง่มะมว่ง ดงันี ้บอกแล้ว แก่อปัุฏฐาก ท. 
ของตน (ยงับคุคล) ให้ถอนแล้ว ซึง่ต้นมะมว่งต้นออ่น แม้อนัเกิดแล้ว 
ในวันนัน้ โดยก�าหนดอันมีในท่ีสุด ในท่ีในภายในแห่งโยชน์ 
(ยงับคุคล) ให้ทิง้ไปแล้ว ในป่า ฯ 

อ.พระศาสดา ได้เสดจ็เข้าไปแล้ว สูภ่ายในแหง่เมือง ในวนัคือ-
ดถีิมีพระจนัทร์อนัเตม็แล้วด้วยอาสาฬหฤกษ์ ฯ (อ.บคุคล) ผู้ รักษา-
ซึง่อทุยาน ของพระราชา ช่ือวา่ คนัฑะ เหน็แล้ว ซึง่มะมว่งอนัสกุแล้ว 
ผลใหญ่ ในระหว่าง แห่งกลุ่มแห่งใบ อันมดแดงและมดด�า ท. 
กระท�าแล้ว ผลหนึง่ ยงักา ท. ตวัประชมุกนัอยู ่ ด้วยความโลภ
ในกลิน่และรส (ของมะมว่งอนัสกุแล้ว) นัน้ ให้หนีไปแล้ว ถือเอา 
ไปอยู ่ เพ่ือประโยชน์ แก่พระราชา เหน็แล้ว ซึง่พระศาสดา 
ในระหวา่งแห่งหนทาง คิดแล้ว ว่า อ.พระราชา เสวยแล้ว 
ซึ่งมะม่วง นี ้ พงึพระราชทาน ซึง่กหาปณะ ท. ๘ หรือ หรือวา่ ๑๖ 
แก่เรา, (อ.ทรัพย์)นัน้ เป็นทรัพย์พอ แก่ความเป็นไปแหง่ความเป็นอยู ่
ในอตัภาพ หนึง่ แหง่เรา (ยอ่มเป็น) หามิได้, ก็ ถ้าวา่ อ.เรา จกัถวาย 
(ซึง่มะมว่งผล) นี ้แก่พระศาสดา ไซร้,

 วสติฏฺฐาเน  ปนุทิวเส  ปาตราสํ  กโรนฺต.ิ

เต มนุสฺเสหิ “กิมิทนฺติ ปุจฺฉิตา เหฏฺฐา 
วตฺุตนเยเนว  อาโรเจนฺติ. 

มหาชโนปิ “ปาฏิหาริยํ ปสฺสสิฺสามาต ิ อนพุนฺธิ. 

สตฺถา อนปุพฺุเพน สาวตฺถ ึปาปณิุ. ตตฺิถิยาปิ เตน 
สทฺธึเยว คนฺตฺวา อปุฏฺฐาเก สมาทเปตฺวา สตสหสฺสํ 
ลภิตฺวา ขทิรตฺถมเฺภหิ มณฺฑปํ กาเรตฺวา นีลปุปฺเลหิ 
ฉาทาเปตฺวา “อิธ ปาฏิหาริยํ กริสฺสามาต ิ นิสีทสึ.ุ 

อถ ราชา ปเสนทิโกสโล สตฺถารํ อปุสงฺกมิตฺวา 
“ภนฺเต ตตฺิถิเยหิ มณฺฑโป การิโต, อหํปิ ตมุหฺากํ
มณฺฑปํ กาเรมีต.ิ “อลํ มหาราช, อตฺถิ มยฺหํ 
มณฺฑปการโกต.ิ “ภนฺเต มํ ฐเปตฺวา โก อญฺโญ กาตุํ 
สกฺขิสฺสตีต.ิ “สกฺโก เทวราชาต.ิ “กหํ ปน ภนฺเต 
ปาฏิหาริยํ กริสสฺถาต.ิ “คณฺฑามพฺรุกฺขมเูล มหาราชาต.ิ 

ตตฺิถิยา “อมพฺรุกฺขมเูล กิร ปาฏิหาริยํ กริสฺสตีต ิ
สตฺุวา อตฺตโน อปุฏฺฐากานํ อาโรเจตฺวา โยชนพฺภนฺตเร 
ฐาเน อนฺตมโส ตทหชุาตํปิ อมพฺโปตกํ อปุปฺาฏาเปตฺวา 
อรญฺเญ ขิปาเปสุํ. 

สตฺถา อาสาฬฺหปณฺุณมีทิวเส อนฺโตนครํ ปาวิส.ิ 
รญฺโญ อยฺุยานปาโล คณฺโฑ นาม เอกํ ปิงฺคลกิปิลลฺเิกหิ 
กตปตฺตปฏุสฺส อนฺตเร มหนฺตํ อมพฺปกฺกํ ทิสฺวา ตสฺส 
คนฺธรสโลเภน สมปฺตนฺเต วายเส ปลาเปตฺวา รญฺโญ 
อตฺถาย อาทาย คจฺฉนฺโต อนฺตรามคฺเค สตฺถารํ ทิสฺวา 
จินฺเตส ิ “ราชา อิมํ อมพํฺ ขาทิตฺวา มยฺหํ อฏฺฐ วา 
โสฬส วา กหาปเณ ทเทยฺย, ตํ เม เอกสฺม ึอตฺตภาเว 
ชีวิตวตฺุตยิา นาลํ; สเจ ปนาหํ สตฺถ ุ อิมํ ทสฺสามิ,
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(อ.มะมว่งนัน้) เป็นของน�ามา ซึง่ประโยชน์เกือ้กลู แก่เรา ตลอดกาล 
อนัไมมี่ท่ีสดุรอบ จกัเป็น ดงันี ้ฯ 

(อ.นายคณัฑะ) นัน้  น้อมเข้าไปแล้ว  ซึง่มะมว่ง  นัน้  แก่พระศาสดา  ฯ 
อ.พระศาสดา ทรงแลดแูล้ว ซึง่พระเถระช่ือวา่อานนท์ ฯ ครัง้นัน้ 
อ.พระเถระ น�าออกแล้ว ซึง่บาตร อนัอนัท้าวมหาราช ๔ ถวายแล้ว 
วางไว้แล้ว ท่ีพระหตัถ์ (ของพระศาสดา) นัน้ ฯ อ.พระศาสดา 
ยังบาต่ร ทรงน้อมเข้าไปแล้ว ทรงรับเฉพาะแล้ว ซึ่งมะม่วง 
ทรงแสดงแล้ว ซึง่อาการคืออนัประทบันัง่ (ในท่ี) นัน้นัน่เทียว ฯ 
อ.พระเถระ ได้ ปลูาด ซึง่จีวร ถวายแล้ว ฯ 

ครัง้นัน้ (เม่ือพระศาสดา) นัน้ ประทับนั่งแล้ว (บนจีวร) นัน้ 
อ.พระเถระ กรองแล้ว ซึง่น�า้อนับคุคลพงึด่ืม ขย�าแล้ว ซึง่มะมว่ง
อนัสกุแล้ว นัน้ กระท�าแล้ว ให้เป็นน�า้ปานะ ได้ถวายแล้ว ฯ 
อ.พระศาสดา ทรงด่ืมแล้ว ซึ่งน�า้ปานะอันบุคคลกระท�าแล้ว
ด้วยมะมว่ง ตรัสแล้ว กะนายคณัฑะ วา่ (อ.เธอ) คุ้ยแล้ว ซึง่ดนิร่วน 
จงปลูก ซึ่งเมล็ดแห่งมะม่วง นี  ้ (ในท่ี) นีน้ั่นเทียว ดังนี  ้ ฯ
 (อ.นายคณัฑะ) นัน้  ได้กระท�าแล้ว อยา่งนัน้ ฯ 

อ.พระศาสดา ทรงล้างแล้ว ซึง่พระหตัถ์ ในเบือ้งบน (แหง่เมลด็แหง่
มะมว่ง) นัน้ ฯ ครัน้เม่ือพระหตัถ์ เป็นอวยัวะสกัวา่ (อนัพระศาสดา) 
ทรงล้างแล้วนัน่เทียว (มีอยู)่ อ.ต้นแหง่มะมว่ง เป็นต้นไม้มีล�าต้น
มีงอนแหง่ไถเป็นประมาณ เป็น มีศอก ๕๐ เป็นประมาณ 
ตามล�าดบั ตัง้ขึน้แล้ว ฯ อ.ก่ิงใหญ่ ท. ๕ คือ (อ.ก่ิงใหญ่) ก่ิงหนึง่ ๆ 
ในทิศ ท. ๔ (อ.ก่ิงใหญ่) ก่ิงหนึง่ ในเบือ้งบน เป็นก่ิงทัง้มีศอก ๕๐ 
เป็นประมาณทัง้มีศอก ๕๐ เป็นประมาณ เทียว ได้เป็นแล้ว ฯ 

(อ.ต้นแหง่มะมว่ง) นัน้ เป็นต้นไม้ถงึพร้อมแล้วด้วยดอกและผล 
เป็น เป็นต้นไม้ทรงไว้ซึง่พวงแหง่มะมว่งอนัสกุรอบแล้ว ได้เป็นแล้ว 
ในท่ี แหง่หนึง่ ในขณะนัน้นัน่เทียว ฯ 

อ.ภิกษุ ท. ผู้มาอยู ่ ข้างหลงั มา ฉนัอยู ่ ซึง่มะมว่ง อนัสกุแล้ว ท. 
นั่นเทียว แล้ว ฯ อ.พระราชา ทรงสดับแล้ว ว่า ได้ยินว่า 
อ.ต้นแหง่มะมว่ง อนัมีอยา่งนีเ้ป็นรูป ตัง้ขึน้แล้ว ดงันี ้ ทรงตัง้ไว้แล้ว 
ซึ่งการอารักขา (ด้วยพระด�ารัส) ว่า อ.ใคร ๆ อย่าตัดแล้ว 
(ซึง่ต้นแหง่มะมว่ง) นัน้ ดงันี ้ฯ 

ก็ (อ.ต้นแหง่มะมว่ง) นัน้ ปรากฏแล้ว วา่ อ.ต้นไม้ช่ือวา่
คณัฑามพะ ดงันีน้ัน่เทียว เพราะความท่ี (แหง่ต้นแหง่มะมว่ง) 
เป็นต้นไม้ อนันายคณัฑะ ปลกูแล้ว ฯ 

แม้ อ.นกัเลง ท. เคีย้วกินแล้ว ซึง่มะมว่งอนัสกุแล้ว ท. กลา่วแล้ว 
วา่ ดกู่อนเดียรถีย์ผู้อนัโทษประทษุร้ายแล้ว ท. เว้ย อ.มะมว่งต้นออ่น ท. 
แม้อนัเกิดแล้วในวนันัน้ ในภายในแหง่โยชน์ อนัทา่น ท. (ยงับคุคล) 
ให้ถอนขึน้แล้ว (ด้วยอนัคดิ) วา่ อ.พระสมณะ ผู้โคดม จกัทรงกระท�า 
ซึง่ปาฏิหาริย์ ท่ีโคนแหง่ต้นไม้ช่ือวา่คณัฑามพะ ดงันี,้ (อ.ต้นไม้) 
นี ้ ช่ือวา่ คณัฑามพะ ดงันี ้ประหารแล้ว (ซึง่เดียรถีย์ ท.) เหลา่นัน้ 
ด้วยเมลด็แหง่มะมว่งอนัเป็นเดน ท. ฯ 

อปริยนฺตํ  เม  กาลํ  หิตาวหํ  ภวิสฺสตีต.ิ 

โส ตํ อมพํฺ สตฺถ ุอปุนาเมส.ิ สตฺถา อานนฺทตฺเถรํ 
โอโลเกส.ิ อถสฺส เถโร จาตมุมฺหาราชทตฺตยํิ ปตฺตํ 
นีหริตฺวา  หตฺเถ  ฐเปส.ิ สตฺถา ปตฺตํ อปุนาเมตฺวา 
อมพํฺ ปฏิคฺคเหตฺวา ตตฺเถว นิสีทนาการํ ทสฺเสส.ิ เถโร 
จีวรํ ปญฺญเปตฺวา อทาส.ิ 

อถสฺส ตสฺม ึนิสนฺินสฺส เถโร ปานียํ ปริสฺสาเวตฺวา 
ตํ  อมพฺปกฺกํ  มทฺทิตฺวา  ปานกํ  กตฺวา  อทาส.ิ สตฺถา 
อมพฺปานกํ ปิวิตฺวา คณฺฑํ อาห “อิมํ อมพฺฏฺฐ ึ อิเธว 
ปํสุํ วิยหิูตฺวา โรเปหีต.ิ โส ตถา อกาส.ิ 

สตฺถา ตสฺส อปุริ หตฺถํ โธวิ. หตฺเถ โธตมตฺเตเยว 
นงฺคลสสีมตฺตกฺขนฺโธ หตฺุวา อนปุพฺุเพน ปณฺณาสหตฺโถ 
อมพฺรุกฺโข อฏฺุฐหิ. จตสู ุ ทิสาส ุ เอเกกา อทฺุธํ เอกาต ิ
ปญฺจ มหาสาขา ปณฺณาสปณฺณาสหตฺถาว อเหสุํ. 

โส ตาวเทว ปปุผฺผลสมปฺนฺโน หตฺุวา เอกสฺม ึ
ฐาเน  ปริปกฺกอมพฺปิณฺฑิธโร   อโหส.ิ 

ปจฺฉโต อาคจฺฉนฺตา ภิกฺขู อมฺพปกฺกานิ 
ขาทนฺตาเยว อาคมสึ.ุ ราชา “เอวรูโป กิร อมพฺรุกฺโข 
อฏฺุฐโิตต ิ สตฺุวา “มา นํ โกจิ ฉินฺทีต ิ อารกฺขํ ฐเปส.ิ 

โส ปน คณฺเฑน โรปิตตฺตา “คณฺฑามพฺรุกฺโขเตฺวว 
ปญฺญายิ. 

ธตฺุตกาปิ อมพฺปกฺกานิ ขาทิตฺวา “อเร ทฏฺุฐตตฺิถิยา 
`สมโณ โคตโม คณฺฑามฺพรุกฺขมูเล ปาฏิหาริยํ 
กริสฺสตีติ ตุมฺเหหิ โยชนพฺภนฺตเร ตทหุชาตาปิ 
อมฺพโปตกา อุปฺปาฏาปิตา, คณฺฑามฺโพ นาม 
อยนฺต ิ วตฺวา  เต  อจฺุฉิฏฺฐอมพฺฏฺฐหิี  ปหรึส.ุ 

www.kalyanamitra.org



ผลิตสื่อการเรียนรู้ โดยโรงเรียนพระปริยัติธรรม วัดพระธรรมกาย 75

อ.ท้าวสกักะ ทรงสัง่บงัคบัแล้ว ซึง่เทพบตุรช่ือวา่วาตวลาหกะ  
(ด้วยพระด�ารัส) วา่ อ.ทา่น ยงัลม ท. ให้เพิกขึน้แล้ว ซึง่มณฑป 
ของเดียรถีย์ ท. จงให้ซดัไป บนพืน้อนัแปดเปือ้นแล้วด้วยอจุจาระ 
ดงันี ้ฯ 

(อ.เทพบตุรช่ือวา่วาตวลาหกะ) นัน้ ได้กระท�าแล้ว เหมือนอยา่งนัน้ ฯ 
(อ.ท้าวสกักะ ) ทรงสัง่บงัคบัแล้ว ซึง่เทพบตุรช่ือวา่สริุยะ (ด้วยพระด�ารัส) 
วา่ (อ.ทา่น) ยดึไว้อยู ่ ซึง่มณฑลแหง่พระอาทิตย์ จง (ยงัมณฑล-
แหง่พระอาทิตย์) ให้ร้อน ดงันี ้ ฯ (อ.เทพบตุรช่ือวา่สริุยะ) แม้นัน้ 
ได้กระท�าแล้ว เหมือนอยา่งนัน้ ฯ (อ.ท้าวสกักะ) ทรงสัง่บงัคบัแล้ว 
ซึง่เทพบตุรช่ือวา่วาตวลาหกะ   อีก  (ด้วยพระด�ารัส) วา่ (อ.ทา่น) จงไป 
ยงัมณฑลแหง่ลม ให้ตัง้ขึน้อยู ่ ดงันี ้ ฯ (อ.เทพบตุรช่ือวา่วาตวลาหกะ) 
นัน้ กระท�าอยู ่ เหมือนอยา่งนัน้ โปรยลงแล้ว ซึง่เกลียวแหง่ธลุี ท. 
บนสรีระอนัมีเหง่ือไหลออกแล้ว ของเดียรถีย์ ท. ฯ 

(อ.เดียรถีย์ ท.) เหลา่นัน้ เป็นผู้ เชน่กบัด้วยจอมปลวกอนัแดง 
ได้เป็นแล้ว ฯ (อ.ท้าวสกักะ)  ทรงสัง่บงัคบัแล้ว ซึง่เทพบตุรช่ือวา่-
วสัสวลาหกะ (ด้วยพระด�ารัส) วา่ (อ.ทา่น) ยงัหยาด ท. อนัใหญ่ 
อนัใหญ่ จงให้ตก ดงันี ้ ฯ (อ.เทพบตุรช่ือวา่วสัสวลาหกะ) นัน้
ได้กระท�าแล้ว เหมือนอยา่งนัน้ ฯ ครัง้นัน้ อ.กาย (ของเดียรถีย์ ท.) 
เหลา่นัน้  เป็นกายเชน่กบัด้วยแมโ่คดา่ง  ได้เป็นแล้ว ฯ 

(อ. เดียรถีย์ ท.) เหลา่นัน้ เป็นผู้ มีคณะออกแล้ว เป็น หนีไป
แล้ว ในท่ีทัง้มีหน้าพร้อมทัง้มีหน้าพร้อมนัน่เทียว ฯ (ครัน้เม่ือเดียรถีย์ ท. ) 
หนีไปอยู่  อย่างนี ้ อ.ชาวนา คนหนึ่ง ผู้ เป็นอุปัฏฐาก ของ
ปรูณกสัสปะ (คดิแล้ว) วา่ (อ.กาลนี)้ เป็นเวลาเป็นท่ีกระท�า
ซึง่ปาฏิหาริย์ แหง่พระผู้ เป็นเจ้า ท. ของเรา (ยอ่มเป็น) (อ.เรา) 
จกัเหน็ ซึง่ปาฏิหาริย์ นัน้ ดงันี ้ ปลอ่ยแล้ว ซึง่โค ท. ถือเอาแล้ว 
ซึง่หม้ออนัเต็มแล้วด้วยข้าวต้ม ด้วยนัน่เทียว ซึง่เชือก ด้วย 
อนัอนัตนน�ามาแล้ว ในเวลาเช้าเทียว มาอยู ่ เหน็แล้ว ซึง่ปูรณะ 
ผู้ หนีไปอยู่  เหมือนอย่างนัน้ (กล่าวแล้ว) ว่า ข้าแตท่า่น-
ผู้ เจริญ อ. กระผม ยอ่มมา (ด้วยความหวงั) วา่ (อ. เรา)จกัเหน็ 
ซึง่ปาฏิหาริย์ แหง่พระผู้ เป็นเจ้า ท. ดงันี ้ อ.ทา่น ท. จะไป (ในท่ี) 
ไหน ดงันี ้ ฯ (อ.ปรูณะ) นัน้ กลา่วแล้ว วา่ (อ.ประโยชน์) อะไร 
แก่ทา่น ด้วยปาฏิหาริย์ (อ.ทา่น) จงให้ ซึง่หม้อ นี ้ด้วย ซึง่เชือก นี ้
ด้วย แก่เรา ดงันี ้ฯ (อ.ปรูณะ) นัน้ ถือเอาแล้ว ซึง่หม้อ ด้วย ซึง่เชือก 
ด้วย อนั(อนัชาวนา)นัน้ ให้แล้ว ไปแล้ว สูฝ่ั่งแหง่แมน่�า้ ผกูแล้ว ซึง่หม้อ 
ท่ีคอ ของตน ด้วยเชือก  กระโดดลงแล้ว ในห้วงน�า้ ยงัฟองแหง่น�า้ ท. 
ให้ตัง้ขึน้อยู ่ กระท�าแล้ว  ซึ่งกาละ บังเกิดแล้ว ในนรกช่ือว่า
อเวจี ฯ อ.พระศาสดา ทรงเนรมิตแล้ว ซึง่ท่ีเป็นท่ีจงกรมอนัเป็นวิการ-
แหง่รัตนะ ในอากาศ ฯ

อ.ท่ีสดุ ข้างหนึง่ (ของท่ีเป็นท่ีจงกรมอนัเป็นวิการแหง่รัตนะ)
นัน้ ได้มีแล้ว  ในขอบแห่งปากแห่งจักรวาลในทิศปราจีน ฯ 
(อ.ท่ีสดุ) ข้างหนึง่ (ของท่ีเป็นท่ีจงกรมอนัเป็นวิการแหง่รัตนะ นัน้ 
ได้มีแล้ว) ในขอบแหง่ปากแหง่จกัรวาลในทิศปัจฉิม ฯ 

อ.พระศาสดา ครัน้เม่ือบริษัท มีโยชน์ ๓๖ เป็นประมาณ 
ประชมุกนัแล้ว เสดจ็ออกแล้ว จากพระคนัธกฎีุ (ด้วยอนัทรงด�าริ) วา่ 
อ.กาลนี ้ เป็นเวลาเป็นท่ีกระท�าซึง่ปาฏิหาริย์ (ยอ่มเป็น) ดงันี ้
(ในเวลา) มีเงาอนัเจริญอยู ่ได้ประทบัยืนแล้ว ท่ีหน้ามขุ ฯ

สกฺโก  วาตวลาหกเทวปตฺุตํ  อาณาเปส ิ “ตตฺิถิยานํ 
มณฺฑปํ วาเตหิ อปุปฺาเฏตฺวา อกฺุการภมิูยํ ขิปาเปหีต.ิ 

โส ตถา อกาสิ. สุริยเทวปุตฺตํ อาณาเปส ิ
“สริุยมณฺฑลํ   นิคฺคณฺหนฺโต   ตาเปหีต.ิ โสปิ ตถา 
อกาสิ. ปนุ วาตวลาหกํ อาณาเปสิ “วาตมณฺฑล ํ 
อฏฺุฐาเปนฺโต  ยาหีต.ิ โส ตถา กโรนฺโต ติตฺถิยานํ 
ปคฺฆริตเสทสรีเร รชวฏฺฏิโย โอกิริ. 

เต ตามฺพวมฺมิกสทิสา อเหสุํ. วสฺสวลาหกํปิ 
อาณาเปส ิ “มหนฺตานิ มหนฺตานิ พินฺทนิู ปาเตหีติ. 
โส ตถา อกาสิ. อถ เนสํ กาโย กพรคาวีสทิโส อโหส.ิ 

เต นิคฺคณา หตฺุวา สมมฺขุสมมฺขุฏฺฐาเนเยว ปลายสึ.ุ 
เอวํ ปลายนฺเตส ุ ปรูณกสฺสปสฺส อปุฏฺฐาโก เอโก 
กสฺสโก “อิทานิ เม อยฺยานํ ปาฏิหาริยกรณเวลา, 
ตํ ปาฏิหาริยํ ปสฺสสิฺสามีติ โคเณ วิสฺสชฺเชตฺวา ปาโตว 
อาภตํ ยาคกุฏุญฺเจว โยตฺตญฺจ คเหตฺวา อาคจฺฉนฺโต 
ปรูณํ ตถา ปลายนฺตํ ทิสฺวา “ภนฺเต อหํ `อยฺยานํ
ปาฏิหาริยํ ปสสฺสิสฺามีต ิอาคจฺฉามิ, ตมุเฺห กหํ คจฺฉถาต,ิ 
“กินฺเต ปาฏิหาริเยน, อิมํ เม กฏุญฺจ โยตฺตญฺจ เทหีติ. 
โส เตน ทินฺนํ กฏุญฺจ โยตฺตญฺจ อาทาย นทีตีรํ คนฺตฺวา 
กฏํุ โยตฺเตน อตฺตโน คีวายํ พนฺธิตฺวา รหเท ปตตฺิวา 
อทุกพพฺุพฬุเก อฏฺุฐาเปนฺโต กาลํ กตฺวา อวีจิมหิฺ 
นิพฺพตฺต.ิ  สตฺถา  อากาเส  รตนจงฺกมํ  มาเปส.ิ 

ตสฺส เอกา โกฏิ ปาจีนจกฺกวาฬมขุวฏฺฏิยํ อโหส,ิ 
เอกา  ปจฺฉิมจกฺกวาฬมขุวฏฺฏิยํ. 

สตฺถา สนฺนิปตติาย ฉตฺตสึโยชนาย ปริสาย 
วฑฺฒมานกจฺฉายาย “อิทานิ ปาฏิหาริยกรณเวลาต ิ
คนฺธกฏิุโต  นิกฺขมิตฺวา  ปมเุข  อฏฺฐาส.ิ
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ครัง้นัน้ อ.อบุาสกิาผู้อนาคามี คนหนึง่ ผู้ เป็นมารดา
ของมาณพช่ือวา่นนัทะ ช่ือวา่ ฆรณี เข้าไปเฝ้าแล้ว (ซึง่พระศาสดา) นัน้ 
กราบทลูแล้ว วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ ครัน้เม่ือธิดา ผู้ เชน่กบั
หมอ่มฉนั มีอยู ่ อ.กิจคืออนัล�าบาก แหง่พระองค์ ท. ยอ่มไมมี่, 
อ.หมอ่มฉนั จกักระท�า ซึง่ปาฏิหาริย์ ดงันี ้ ฯ (อ.พระศาสดา 
ตรัสถามแล้ว) วา่ ดกู่อนฆรณี (อ.เธอ) จกักระท�า อยา่งไร ดงันีฯ้ 
(อ.นางฆรณี กราบทลูแล้ว)วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ (อ.หมอ่มฉนั )
กระท�าแล้ว ซึง่แผน่ดนิใหญ่ ในห้องแหง่จกัรวาล ห้องหนึง่ ให้เป็นน�า้ 
ด�าลงแล้ว ราวกะ อ.นางนกตวัเท่ียวไปในน�า้ จกัแสดง ซึง่ตน 
ในขอบแหง่ปากแหง่จกัรวาลในทิศปราจีน, อนึง่ (อ.หมอ่มฉนั 
จกัแสดง ซึง่ตน) ในขอบแหง่ปากแหง่จกัรวาลในทิศปัจฉิมและทิศ
อุดรและทิศทักษิณ, อนึ่ง (อ.หม่อมฉัน จักแสดง ซึ่งตน) 
ในท่ามกลาง, (ครัน้เม่ือความเป็น) อย่างนัน้ (มีอยู่) อ.มหาชน ท. 
เห็นแล้ว ซึ่งหม่อมฉัน, (ครัน้เม่ือค�า) ว่า (อ.หญิง) นั่น เป็นใคร 
(ยอ่มเป็น) ดงันี ้ (อนัใคร ๆ) กลา่วแล้ว, จกักลา่ว วา่ อ.หญิงนัน่ 
เป็นผู้ช่ือวา่ ฆรณี (ยอ่มเป็น), (อ.อานภุาพ) นี ้ เป็นอานภุาพ ของหญิง 
คนหนึง่ (ยอ่มเป็น) ก่อน, สว่นวา่ อ.อานภุาพ ของพระพทุธเจ้า ท. 
เป็นเชน่ไร จกัเป็น ดงันี,้ อ.เดียรถีย์ ท. ไมเ่หน็แล้ว ซึง่พระองค์ ท. 
เทียว  จกัหนีไป  ด้วยประการฉะนี ้ ดงันี ้ฯ 

ครัง้นัน้ อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว (กะนางฆรณี) นัน้ วา่ ดกู่อนฆรณี 
(อ.เรา) ยอ่มรู้ ซึง่ความท่ี แหง่เธอ เป็นผู้สามารถ เพ่ืออนักระท�า 
ซึ่งปาฏิหาริย์ มีอย่างนีเ้ป็นรูป, แต่ว่า (อ.พวงแห่งระเบียบ) นี ้
เป็นพวงแหง่ระเบียบ อนั (อนัเดียรถีย์ ท.) ผกูแล้ว เพ่ือประโยชน์ 
แก่เธอ (ยอ่มเป็น) หามิได้ ดงันี ้ทรงห้ามแล้ว ฯ 

(อ.นางฆรณี) นัน้ (คดิแล้ว) วา่ อ.พระศาสดา ยอ่มทรงอนญุาต 
แก่เรา หามิได้, (อ.บคุคล) อ่ืน ผู้สามารถ เพ่ืออนักระท�า ซึง่ปาฏิหาริย์ 
อนัย่ิงกวา่ กวา่เรา มีอยู ่แนแ่ท้ ดงันี ้ได้ยืนแล้ว ณ ท่ีสดุแหง่หนึง่ ฯ 

แม้ อ.พระศาสดา (ทรงด�าริแล้ว) วา่ อ.คณุ (ของสาวก ท.) เหลา่นัน้ 
เป็นคณุปรากฏ จกัเป็น อยา่งนีน้ัน่เทียว ดงันี ้ ทรงส�าคญัอยู่
วา่ (อ.สาวก ท.) จกับนัลือ บนัลือเพียงดงัสีหะ ในทา่มกลาง-
แหง่บริษัท มีโยชน์ ๓๖ เป็นประมาณ ด้วยประการฉะนี ้ ดงันี ้
ตรัสถามแล้ว (ซึง่สาวก ท.) แม้เหลา่อ่ืนอีก วา่ อ.เธอ ท. จกักระท�า 
ซึง่ปาฏิหาริย์  อยา่งไร  ดงันี ้ฯ 

(อ.สาวก ท.) เหลา่นัน้ (กราบทลูแล้ว)วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ 
(อ.ข้าพระองค์ ท.) จกักระท�า อยา่งนีด้้วย อยา่งนีด้้วย  ดงันี ้ยืนแล้ว ข้าง
พระพกัตร์ ของพระศาสดา เทียว บนัลือแล้ว บนัลือเพียงดงัสีหะ ฯ 

ได้ยินวา่ (ในสาวก ท.) เหลา่นัน้หนา อ.คฤหบดีช่ือวา่จลุอนาถ-
บณิฑิกะ คดิแล้ว วา่ ครัน้เม่ืออบุาสกผู้อนาคามี ผู้ เป็นบตุร 
ผู้ เชน่เรา มีอยู,่ อ.กิจคืออนัทรงล�าบาก แหง่พระศาสดา ยอ่มไมมี่ 
ดงันี ้ กราบทลูแล้ว วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้เจริญ อ.ข้าพระองค์ จกักระท�า 
ซึง่ปาฏิหาริย์ ดงันี ้

อถ นํ ฆรณี นาม นนฺทมาตา เอกา 
อนาคามิอปุาสกิา อปุสงฺกมิตฺวา “ภนฺเต มาทิสาย 
ธีตริ วิชฺชมานาย ตมุหฺากํ กิลมนกิจฺจํ นตฺถิ, อหํ 
ปาฏิหาริยํ กริสฺสามีต ิ อาห. “กถํ กริสฺสส ิ ฆรณีติ. 
“ภนฺเต เอกสฺม ึ จกฺกวาฬคพฺเภ มหาปฐว ึ อทุกํ 
กตฺวา อทุกสกณิุกา วิย นิมชฺุชิตฺวา ปาจีนจกฺกวาฬ-
มขุวฏฺฏิยํ อตฺตานํ ทสฺเสสฺสามิ, ตถา ปจฺฉิมอตฺุตร-
ทกฺขิณจกฺกวาฬมขุวฏฺฏิยํ, ตถา มชฺเฌ; อถ มหาชนา 
มํ  ทิสฺวา, `กา เอสาต ิวตฺุเต, วกฺขนฺต ิ`ฆรณี นาเมสา, 
อยํ ตาว เอกิสฺสา อิตฺถิยา อานภุาโว, พทฺุธานํ 
อานภุาโว ปน กีทิโส ภวิสฺสตีต;ิ เอวํ ตตฺิถิยา 
ตมุเฺห  อทิสฺวาว  ปลายิสฺสนฺตีต.ิ 

อถ นํ สตฺถา “ชานามิ เต ฆรณิ เอวรูปํ ปาฏิหาริยํ 
กาตุํ สมตฺถภาวํ, น ปนายํ ตวตฺถาย พทฺโธ 
มาลาปโุฏติ  วตฺวา  ปฏิกฺขิปิ. 

สา “น เม สตฺถา อนชุานาต,ิ อทฺธา มยา 
อตฺุตริตรํ ปาฏิหาริยํ กาตุํ สมตฺโถ อญฺโญ อตฺถีต ิ
เอกมนฺตํ  อฏฺฐาส.ิ 

สตฺถาปิ “เอวเมว เตสํ คโุณ ปากโฏ ภวิสฺสตีต ิ
“เอวํ ฉตฺตึสโยชนาย ปริสาย มชฺเฌ สีหนาทํ 
นทิสฺสนฺตีต ิ มญฺญมาโน อปเรปิ ปจฺุฉิ “ตมุเฺห กถํ 
ปาฏิหาริยํ  กริสฺสถาต.ิ 

เต “เอวญฺจ เอวญฺจ กริสฺสาม ภนฺเตต ิ สตฺถ ุ
ปรุโต  ฐติาว  สีหนาทํ  นทสึ.ุ 

เตส ุ กิร จลฺุลอนาถปิณฺฑิโก “มาทิเส อนาคามิ-
อุปาสเก ปุตฺเต วิชฺชมาเน สตฺถุ กิลมนกิจฺจํ 
นตฺถีต ิ จินฺเตตฺวา “อหํ ภนฺเต ปาฏิหาริยํ กริสฺสามีต ิ
วตฺวา
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ผู้ (อนัพระศาสดา) ตรัสถามแล้ว วา่ (อ.เธอ) จกักระท�า อยา่งไร ดงันี ้
กราบทลูแล้ว วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ อ.ข้าพระองค์ เนรมิตแล้ว 
ซึง่อตัภาพเพียงดงัอตัภาพแหง่พรหม อนัประกอบแล้วด้วยโยชน์ 
๑๒ จกัปรบ ช่ือ การปรบเพียงดงัการปรบแหง่พรหม ด้วยเสียง 
อนัเชน่กบัด้วยอนักระหึม่แหง่เมฆก้อนใหญ่ ในทา่มกลาง แหง่บริษัท นี,้ 
อ.มหาชน ท. ถามแล้ว วา่ (อ.เสียง) นัน่ ช่ือวา่ เป็นเสียงอะไร 
(ยอ่มเป็น) ดงันี ้ จกักลา่ว วา่ ได้ยินวา่ (อ.เสียง นัน่) ช่ือวา่ 
เป็นเสยีงแหง่การปรบเพียงดงัการปรบแหง่พรหม ของคฤหบดีช่ือวา่
จลุลอนาถบณิฑิกะ (ยอ่มเป็น) ดงันี,้ อ.เดียรถีย์ ท. (คดิแล้ว)
วา่ (อ.อานภุาพ) นัน่ เป็นอานภุาพ ของคฤหบดี (ยอ่มเป็น) ก่อน, 
อ.อานภุาพของพระพทุธเจ้า เป็นเชน่ไร จกัเป็น ดงันี ้ ไมเ่หน็แล้ว 
ซึง่พระองค์ ท. เทียว  จกัหนีไป  ดงันี ้ฯ 

อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว อยา่งนัน้นัน่เทียว วา่ (อ.เรา) ยอ่มรู้ 
ซึง่อานภุาพ ของเธอ ดงันี ้(แก่คฤหบดี) แม้นัน้ ไมท่รงอนญุาตแล้ว 
ซึง่การกระท�าซึง่ปาฏิหาริย์ ฯ 

ครัง้นัน้ ช่ือ อ.สามเณรีช่ือวา่วีรา ผู้ มีกาลฝน ๗ ผู้บรรลแุล้ว
ซึง่ปฏิสมัภิทา รูปหนึง่ ถวายบงัคมแล้ว ซึง่พระศาสดา กราบทลูแล้ว วา่ 
ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ อ.หมอ่มฉนั จกักระท�า ซึง่ปาฏิหาริย์ ดงันี ้ฯ 
(อ.พระศาสดา ตรัสถามแล้ว) วา่ ดกู่อนวีรา (อ.เธอ) จกักระท�า 
อยา่งไร ดงันี ้ ฯ (อ.สามเณรีช่ือวา่วีรา กราบทลูแล้ว) วา่ ข้าแต-่
พระองค์ผู้ เจริญ อ.หมอ่มฉนั น�ามาแล้ว ซงึภเูขาช่ือวา่สเินรุ ด้วย 
ซึง่ภเูขาช่ือวา่จกัรวาล ด้วย ซึง่ภเูขาช่ือวา่หิมพานต์ ด้วย วางไว้แล้ว 
ตามล�าดบั ในท่ี นี ้ออกแล้ว (จากภเูขา) นัน้  ๆจกัไป ไมข่ดัข้องอยู ่ ราวกะ 
อ.นางนกหงส์, อ.มหาชน เหน็แล้ว ซึง่หมอ่มฉนั ถามแล้ว วา่ 
(อ.เดก็หญิง) นัน่ เป็นใคร (ยอ่มเป็น) ดงันี ้จกักลา่ว วา่ อ.สามเณรี
ช่ือว่าวีรา ดังนี,้ อ.เดียรถีย์ ท. (คิดแล้ว) ว่า (อ.อานุภาพ) นี ้
เป็นอานภุาพ ของสามเณรี นัน้ ผู้ มีกาลฝน ๗ (ยอ่มเป็น) ก่อน, 
อ.อานภุาพ ของพระพทุธเจ้า เป็นเชน่ไร จกัเป็น ดงันี ้ ไมเ่หน็แล้ว 
ซึง่พระองค์ ท. เทียว จกัหนีไป ดงันี ้ฯ 

อ.ค�า ท. มีอยา่งนีเ้ป็นรูป (อนับณัฑิต) พงึทราบ เบือ้งหน้า 
(แตค่�า)นี ้ ตามแนว (แหง่ค�า อนัข้าพเจ้า)  กลา่วแล้ว  นัน่เทียว ฯ 

อ.พระผู้ มีพระภาคเจ้า ตรัสแล้ว วา่ (อ.เรา) ยอ่มรู้ ซึง่อานภุาพ 
ของเธอ ดงันี ้ ไมท่รงอนญุาตแล้ว ซึง่การกระท�าซึง่ปาฏิหาริย์ 
(แก่สามเณรี) แม้นัน้  ฯ ครัง้นัน้ ช่ือ อ.สามเณรช่ือวา่จนุทะ  ผู้ขีณาสพ 
ผู้ บรรลุแล้ว ซึ่งปฏิสัมภิทา รูปหนึ่ง นผู้ มีกาลฝน ๗ โดยการเกิด  
เข้าไปเฝ้าแล้ว  ซึ่งพระศาสดา  ถวายบังคมแล้ว

“กถํ กริสฺสสีต ิปฏฺุโฐ อาห “อหํ ภนฺเต ทฺวาทสโยชนิกํ 
พฺรหฺมตฺตภาวํ นิมมิฺนิตฺวา อิมิสฺสา ปริสาย มชฺเฌ 
มหาเมฆคชฺชิตสทิเสน สทฺเทน พฺรหฺมอปโฺปฐนํ นาม 
อปโฺปเฐสฺสามิ, มหาชนา `กสึทฺโท นาเมโสต ิปจฺุฉิตฺวา
`จลุลฺอนาถปิณฺฑิกสสฺ กิร พฺรหฺมอปโฺปฐนสทฺโท นามาต ิ
วกฺขนฺต,ิ ตตฺิถิยา `คหปตกิสฺส ตาว เอโส อานภุาโว, 
พทฺุธานภุาโว กีทิโส ภวิสฺสตีต ิ ตมุเฺห อทิสฺวาว 
ปลายิสฺสนฺตีต.ิ 

สตฺถา “ชานามิ เต อานภุาวนฺติ ตสฺสาปิ ตเถว 
วตฺวา ปาฏิหาริยกรณํ นานชุานิ. 

อเถกา ปฏิสมภิฺทปปฺตฺตา สตฺตวสสฺกิา วีรสามเณรี 
นาม สตฺถารํ วนฺทิตฺวา “อหํ ภนฺเต ปาฏิหาริยํ กริสสฺามีติ
อาห. “กถํ กริสฺสส ิ วีเรต.ิ “ภนฺเต สเินรุญฺจ จกฺกวาฬ-
ปพฺพตญฺจ หิมวนฺตญฺจ อาหริตฺวา อิมสฺม ึ ฐาเน 
ปฏิปาฏิยา ฐเปตฺวา อหํ หํสสกณีุ วิย ตโต ตโต 
นิกฺขมิตฺวา อสชฺชมานา คมิสฺสามิ, มหาชโน มํ ทิสฺวา 
`กา เอสาต ิ ปจฺุฉิตฺวา `วีรสามเณรีต ิ วกฺขต,ิ ตตฺิถิยา 
`สตฺตวสฺสกิาย ตาย สามเณริยา อยมานภุาโว, 
พทฺุธานภุาโว กีทิโส ภวิสสฺตีต ิ ตมุเฺห อทิสวฺาว 
ปลายิสสฺนฺตีต.ิ 

อิโต ปรํ เอวรูปานิ วจนานิ วุตฺตานุสาเรเนว 
เวทิตพฺพานิ. 

ตสฺสาปิ ภควา “ชานามิ เต อานภุาวนฺต ิ วตฺวา 
ปาฏิหาริยกรณํ นานชุานิ. อเถโก ปฏิสมภิฺทปปฺตฺโต 
ขีณาสโว จนฺุทสามเณโร นาม ชาติยา สตฺตวสฺโส 
สตฺถารํ อปุสงฺกมิตฺวา วนฺทิตฺวา
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กราบทลูแล้ววา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ (อ.ข้าพระองค์) จกักระท�า 
ซึง่ปาฏิหาริย์ ดงันี ้ ผู้  (อนัพระศาสดา) ตรัสถามแล้ว วา่ (อ.เธอ)
จกักระท�า อยา่งไร ดงันี ้ กราบทลูแล้ว วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ 
อ.ข้าพระองค์ จบัแล้ว ซึง่ต้นแหง่หว้าใหญ่ อนัเป็นธง แหง่ชมพทูวีป
เป็นแล้ว ท่ีล�าต้น (ยงัต้นแหง่หว้าใหญ่) ให้ไหวแล้ว น�ามาแล้ว 
ซึง่ผลแหง่หว้าใหญ่ ท. จกั ยงับริษัท นี ้ให้เคีย้วกิน, อนึง่ (อ.ข้าพระองค์ )
น�ามาแล้ว ซึ่งดอกแคฝอยและดอกค�า ท. จักถวายบังคม 
ซึง่พระองค์ ท. ดงันี ้ ฯ อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว วา่ (อ.เรา) ยอ่มรู้ 
ซึง่อานภุาพ ของเธอ ดงันี ้ทรงห้ามแล้ว ซึง่การกระท�า ซึง่ปาฏิหาริย์ 
(แก่สามเณร) แม้นัน้ ฯ 

ครัง้นัน้ อ.พระเถรี ช่ือว่าอุบลวัณณา ถวายบังคมแล้ว 
ซึง่พระศาสดา กราบทลูแล้ว วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ อ.หมอ่มฉนั 
จกักระท�า ซึง่ปาฏิหาริย์ ดงันี ้ผู้  (อนัพระศาสดา) ตรัสถามแล้ว วา่ 
(อ.เธอ) จกักระท�า อยา่งไร ดงันี ้ กราบทลูแล้ว วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้เจริญ 
อ.หมอ่มฉนั แสดงแล้ว ซึง่บริษัท มีโยชน์ ๑๒ เป็นประมาณ โดยรอบ 
เป็นพระราชาผู้จกัรพรรด ิ ผู้  อนับริษัท มีโยชน์ ๓๖ เป็นประมาณ 
โดยส่วนกลม แวดล้อมแล้ว เป็น มาแล้ว จักถวายบังคม 
ซึง่พระองค์ ท.  ดงันี ้ฯ 

อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว วา่ (อ.เรา) ยอ่มรู้ ซึง่อานภุาพ ของ
เธอ ดงันี ้ทรงห้ามแล้ว ซึง่การกระท�าซึง่ปาฏิหาริย์ (แก่พระเถรี)แม้นัน้ ฯ
ครัง้นัน้ อ.พระเถระช่ือว่ามหาโมคคัลลานะ ถวายบังคมแล้ว 
ซึง่พระผู้ มีพระภาคเจ้า กราบทลูแล้ว วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ 
อ.ข้าพระองค์ จกักระท�า ซึง่ปาฏิหาริย์ ดงันี ้ ผู้  (อนัพระศาสดา) 
ตรัสถามแล้ว วา่ (อ.เธอ) จกักระท�า อยา่งไร ดงันี ้กราบทลูแล้ว วา่ 
ข้าแตพ่ระองค์ผู้เจริญ อ.ข้าพระองค์ วางไว้แล้ว ซึง่ภเูขาหลวงช่ือวา่
สเินรุ ในระหวา่งแหง่ฟัน จกัเคีย้วกิน (ซึง่ภเูขาหลวงช่ือวา่สเินรุ) นัน้ 
ราวกะ (อ.บคุคล เคีย้วกินอยู)่ ซึง่พืชแหง่เมลด็พนัธ์ผุกักาด ดงันี ้ฯ 
(อ.พระศาสดา ตรัสถามแล้ว) วา่ (อ.เธอ) จกักระท�า (ซึง่ปาฏิหาริย์)
อะไร อ่ืน ดงันี ้ ฯ (อ.พระเถระ กราบทลูแล้ว) วา่ (อ.ข้าพระองค์) 
ม้วนแล้ว ซึง่แผน่ดนิใหญ่ (กระท�า) ให้เป็นราวกะวา่ เสื่อล�าแพน 
จกัใสไ่ว้ ในระหวา่งของนิว้มือ ดงันี ้ ฯ (อ.พระศาสดา ตรัสถาม
แล้ว) วา่ (อ.เธอ) จกักระท�า (ซึง่ปาฏิหาริย์) อะไร อ่ืน ดงันี ้ ฯ
พระเถระ กราบทลูแล้ว) วา่ อ.ข้าพระองค์ ยงัแผน่ดนิใหญ่ ให้เป็นไป
รอบแล้ว (กระท�า) ให้เป็นราวกะวา่ ล้อของชา่งปัน้หม้อ จัก ยังมหาชน 
ให้เคีย้วกิน ซึง่โอชะอนัเกิดแล้วแตด่นิ ดงันี ้ ฯ (อ.พระศาสดา 
ตรัสถามแล้ว) วา่ (อ.เธอ) จกักระท�า (ซึง่ปาฏิหาริย์) อะไร อ่ืน ดงันี ้ ฯ 
(อ.พระเถระ กราบทลูแล้ว)ว่า (อ.ข้าพระองค์) กระท�าแล้ว 
ซึ่งแผ่นดิน ในมือข้างซ้าย จกัตัง้ไว้ ซึง่สตัว์ ท. เหลา่นี ้ในทวีปอ่ืน 
ด้วยมือข้างขวา ดงันี ้ ฯ (อ.พระศาสดา ตรัสถามแล้ว) วา่ (อ.เธอ) 
จกักระท�า (ซึง่ปาฏิหาริย์) อะไร อ่ืน ดงันี ้ฯ (อ.พระเถระ กราบทลู
แล้ว) วา่ (อ.ข้าพระองค์ )กระท�าแล้ว ซึง่ภเูขาช่ือวา่สเินรุ ให้เป็น
คนัแหง่ร่ม ยกขึน้แล้ว ซึง่แผน่ดินใหญ่ วางไว้แล้ว ในเบือ้งบน 
(แหง่ภเูขาช่ือวา่สเินรุ) นัน้ ถือเอา ด้วยมือข้างหนึง่ ราวกะ 
อ.ภิกษุ  ผู้ มีร่มในมือ  จกัจงกรม  ในอากาศ  ดงันี ้ฯ

“อหํ ภนฺเต ปาฏิหาริยํ กริสฺสามีต ิ วตฺวา “กถํ 
กริสฺสสีต ิ ปฏฺุโฐ อาห “อหํ ภนฺเต ชมฺพทีุปสฺส 
ธชภตํู มหาชมพฺรุุกฺขํ ขนฺเธ คเหตฺวา จาเลตฺวา 
มหาชมพฺผุลานิ อาหริตฺวา อิมํ ปริสํ ขาทาเปสฺสามิ, 
ปาริจฺฉตฺตกกสุมุานิ จ อาหริตฺวา ตมุเฺห วนฺทิสฺสามีติ. 
สตฺถา “ชานามิ เต อานภุาวนฺต ิ วตฺวา ตสฺสาปิ 
ปาฏิหาริยกรณํ  ปฏิกฺขิปิ.

อถ อปุปฺลวณฺณา เถรี สตฺถารํ วนฺทิตฺวา “อหํ 
ภนฺเต ปาฏิหาริยํ กริสฺสามีต ิ วตฺวา “กถํ กริสฺสสีต ิ
ปฏฺุฐา อาห “อหํ ภนฺเต สมนฺตา ทฺวาทสโยชนํ 
ปริสํ ทสฺเสตฺวา อาวฏฺฏโต ฉตฺตสึโยชนาย ปริสาย 
ปริวโุต จกฺกวตฺตริาชา หตฺุวา อาคนฺตฺวา ตมุเฺห 
วนฺทิสฺสามีต.ิ 

สตฺถา “ชานามิ เต อานภุาวนฺต ิ วตฺวา ตสสฺาปิ 
ปาฏิหาริยกรณํ ปฏิกฺขิปิ. อถ มหาโมคฺคลลฺานตฺเถโร 
ภควนฺตํ วนฺทิตฺวา “อหํ ภนฺเต ปาฏิหาริยํ กริสสฺามีต ิ
วตฺวา “กถํ กริสฺสสีต ิ ปฏฺุโฐ อาห “อหํ ภนฺเต 
สเินรุปพฺพตราชํ ทนฺตนฺตเร ฐเปตฺวา สาสปวีชํ 
วิย นํ ขาทิสฺสามีต.ิ “อญฺญํ ก ึ กริสฺสสีต.ิ “อิมํ 
มหาปฐว ึ กฏสารกํ วิย สํเวลฺลตฺิวา องฺคลุนฺตเร 
นิกฺขิปิสฺสามีต.ิ “อญฺญํ ก ึ กริสฺสสีต.ิ “มหาปฐว ึ
กลุาลจกฺกํ วิย ปริวตฺเตตฺวา มหาชนํ ปฐโวชํ 
ขาทาเปสฺสามีต.ิ “อญฺญํ ก ึ กริสฺสสีต.ิ “วามหตฺเถ 
ปฐว ึ กตฺวา อิเม สตฺเต ทกฺขิณหตฺเถน อญฺญสฺม ึ
ทีเป ฐเปสฺสามีติ. “อญฺญํ กึ กริสฺสสีติ . 
“สเินรํุ ฉตฺตทณฺฑํ กตฺวา มหาปฐว ึ อกฺุขิปิตฺวา 
ตสสฺปุริ ฐเปตฺวา ฉตฺตหตฺโถ ภิกฺข ุวิย เอกหตฺเถนาทาย 
อากาเส   จงฺกมิสฺสามีต.ิ
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(อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว) วา่ (อ.เรา) ยอ่มรู้ ซึง่อานภุาพ ของเธอ ดงันี ้
ไมท่รงอนญุาตแล้ว ซึง่การกระท�าซึง่ปาฏิหาริย์ (แก่พระเถระ)
แม้นัน้ ฯ (อ.พระเถระ) นัน้ (คดิแล้ว) วา่ อ.พระศาสดา เหน็จะ 
ยอ่มทรงทราบ (ซึง่บคุคล) ผู้สามารถ เพ่ืออนักระท�า ซึง่ปาฏิหาริย์ 
อนัย่ิงกวา่ กวา่เรา ดงันี ้ได้ยืนแล้ว ณ ท่ีสดุแหง่หนึง่ ฯ 

ครัง้นัน้ อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว (กะพระเถระ) นัน้ วา่ ดกู่อน-
โมคคลัลานะ อ.พวงแหง่ระเบียบ นี ้ อนั (อนัเดียรถีย์ ท.) ผกูแล้ว 
เพ่ือประโยชน์ แก่เธอ หามิได้, จริงอยู ่ อ.เรา เป็นผู้ มีธรุะแหง่
พระพทุธเจ้าผู้ ไมมี่บคุคลอ่ืนเสมอ (ยอ่มเป็น), (อ.บคุคล) อ่ืน 
ช่ือวา่ ผู้สามารถ เพ่ืออนัน�าไป ซึง่ธรุะ ของเรา ยอ่มไมมี่, ก็ (อ.บคุคล)
เป็นผู้สามารถ เพ่ืออนัน�าไป ซึง่ธรุะ ของเรา ไมพ่งึมี ในกาลนี ้ ใด,
(อ.ความท่ี แหง่บคุคล เป็นผู้  สามารถ เพ่ืออนัน�าไป ซึง่ธรุะ ของเรา 
ในกาลนี)้ นัน่ เป็นเหตไุมอ่ศัจรรย์ (ยอ่มเป็น), (อ.บคุคล) อ่ืน เป็นผู้ -
สามารถ เพ่ืออนัน�าไป ซึง่ธรุะ ของเรา ไมไ่ด้มีแล้วนัน่เทียว แม้ใน
กาล (แหง่เรา) บงัเกิดแล้ว ในก�าเนิดแหง่สตัว์ดรัิจฉานผู้หาเหตุ
มิได้ ดงันี ้ผู้  อนัพระเถระ ทลูถามแล้ว วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ ก็ 
(อ.บคุคล อ่ืน ผู้สามารถ เพ่ืออนัน�าไป ซึง่ธรุะ ของพระองค์ ท. 
ไมไ่ด้มีแล้ว) ในกาลไร ดงันี ้ ทรงน�ามาแล้ว ซึง่เร่ืองอนัลว่งไปแล้ว 
ทรงยงักณัหอสุภชาดก นี ้วา่ 

   อ.ธรุะ อนัหนกั (มีอยู่) (ในกาล)ใด ใด, (อ.ถนน) อนัเป็นทีเ่ป็นไป-
   ในน�า้อนัลึก (มีอยู่) (ในกาล)ใด, ในกาลนัน้ แล (อ.เจ้าของ ท.) 
   ย่อมเทียม ซ่ึงโคชื่อว่ากณัหะ, (อ.โคชื่อว่ากณัหะ) นัน้ แล 
   ย่อมน�าไป ซ่ึงธรุะ นัน้ ดงันี,้ 

ให้พิสดารแล้ว เม่ือทรงแสดง ซึง่เร่ือง นัน้นัน่เทียว ให้วิเศษ อีก 
ตรัสให้พิสดารแล้ว  ซึง่นนัทวิสาลชาดก นี ้วา่ 

       (อ.บุคคล) พึงกล่าว (ซ่ึงค�า) อนัยงัใจให้เจริญ 
       นัน่เทียว, ไม่พึงกล่าว (ซ่ึงวาจา) อนัไม่ยงัใจให้เจริญ      
      ในกาลไหน ๆ,  (เมือ่พราหมณ์ กล่าวอยู่ (ซ่ึงค�า) อนัยงัใจ          
       ใหเ้จริญ ,(อ.โคชือ่ว่านนัทวิสาล) ไดย้กข้ึนแลว้ ซ่ึงภาระอนั  
      หนกั,   (อ.โคชือ่ว่านนัทิวิศาลนัน้) (ยงัพราหมณ์) นัน้ 
      ใหไ้ดไ้ดแ้ลว้ ซ่ึงทรพัย์ ดว้ย เป็นผูมี้ใจเป็นของแห่งตน  
      ไดเ้ป็นแลว้ (เพราะการไดซ่ึ้งทรพัย์ แห่งพราหมณ์) นัน้
      ดว้ย ดงันี ้ฯ 

ก็ แล อ.พระศาสดา ครัน้ตรัสแล้ว เสดจ็ขึน้เฉพาะแล้ว 
สูท่ี่เป็นท่ีจงกรมอนัเป็นวิการแหง่รัตนะนัน้ฯ อ.บริษัท อนัประกอบแล้ว 
ด้วยโยชน์ ๑๒ ได้มีแล้ว ข้างหน้า, อนึง่ (อ.บริษัท อนัประกอบแล้ว
ด้วยโยชน์ ๑๒ ได้มีแล้ว) ข้างหลงั ด้วย ข้างซ้าย ด้วย ข้างขวา ด้วย, 
สว่นวา่ (อ.บริษัท) อนัประกอบแล้วด้วยโยชน์ ๒๔ (ได้มีแล้ว) ตรง ฯ 
อ.พระผู้ มีพระภาคเจ้า ได้ทรงกระท�าแล้ว ซึ่งยมกปาฏิหาริย์ 
ในทา่มกลาง แหง่บริษัท ฯ

สตฺถา “ชานามิ เต อานภุาวนฺต ิ ตสสฺาปิ ปาฏิหาริยกรณํ 
นานชุานิ. โส “ชานาต ิ มญฺเญ สตฺถา มยา อตฺุตริตรํ 
ปาฏิหาริยํ กาตุํ สมตฺถนฺติ เอกมนฺตํ อฏฺฐาส.ิ

อถ นํ สตฺถา “นายํ โมคฺคลฺลาน ตวตฺถาย 
พทฺโธ มาลาปโุฏ, อหํ หิ อสมธโุร, มม ธรํุ อญฺโญ 
วหิตุํ สมตฺโถ นาม นตฺถิ; อนจฺฉริยญฺเจตํ, ยํ อิทานิ 
มม ธรํุ วหิตุํ สมตฺโถ น ภเวยฺย; อเหตกุตริจฺฉานโยนิยํ 
นิพฺพตฺตกาเลปิ มม ธรํุ อญฺโญ วหิตุํ สมตฺโถ 
นาโหสเิยวาต ิ วตฺวา “กทา ปน ภนฺเตต ิ เถเรน ปฏฺุโฐ 
อตีตํ อาหริตฺวา 

    

   “ยโต  ยโต  ครุ  ธรํุ          ยโต   คมฺภีรวตฺตนี, 
    ตทาสฺส ุกณฺหํ ยญฺุชนติฺ,   สวาสฺส ุตํ วหเต ธรุนติฺ 

อิทํ กณฺหอสุภชาตกํ วิตฺถาเรตฺวา ปนุ ตเทว วตฺถุํ 
วิเสเสตฺวา  ทสฺเสนฺโต 

    “มนาปเมว ภาเสยฺย,      นามนาปํ กทุาจนํ; 
     มนาปํ ภาสมานสฺส      ครุภารํ    อทุพพฺหิ, 
     ธนญฺจ นํ  อลาเภสิ      เตน จตฺตมโน อหูติ

อิทํ  นนฺทวิสาลชาตกํ  วิตฺถาเรตฺวา  กเถส.ิ

กเถตฺวา จ ปน สตฺถา ตํ รตนจงฺกมํ อภิรุหิ. 
ปุรโต ทฺวาทสโยชนิกา ปริสา อโหสิ, ตถา 
ปจฺฉโต  จ อุตฺตรโต จ ทกฺขิณโต จ, อุชุกํ ปน 
จตุพฺพีสติโยชนิกา. ปริสาย มชฺเฌ ภควา 
ยมกปปฺาฏิหาริยํ  อกาส.ิ
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(อ.ยมกปาฏิหาริย์) นัน้ (อนับณัฑิต) พงึทราบ ตามพระบาลี
อยา่งนี ้ ก่อน ฯ อ. อนัถาม วา่ อ.พระญาณ ในยมกปาฏิหาริย์ ของพระตถาคตเจ้า 
เป็นไฉน ? ยอ่มเป็น ดงันี ้ฯ อ.อนัแก้ วา่ อ.พระตถาคตเจ้า ยอ่มทรงกระท�า 
ซึง่ยมกปาฏิหาริย์ อนัไมท่ัว่ไป ด้วยสาวก ท. (ในพระญาณ) นี,้ อ.กองแหง่ไฟ 
ยอ่มเป็นไปทัว่ แตพ่ระกายอนัมีในเบือ้งบน , อ.สายแหง่น�า้ ยอ่มเป็นไปทัว่ 
แตพ่ระกายอนัมีในภายใต้, อ.กองแหง่ไฟ ยอ่มเป็นไปทัว่ แตพ่ระ
กายอนัมีในภายใต้, อ.สายแหง่น�า้ ยอ่มเป็นไปทัว่ แตพ่ระกาย
อนัมีในเบือ้งบน (อ.กองแหง่ไฟ( ยอ่มเป็นไปทัว่)  แตพ่ระกายในปรัุตถิมทิศ, 
(อ.สายแหง่น�า้ ยอ่มเป็นไปทัว่) แตพ่ระกายในปัจฉิมทิศ, 
(อ.กองแหง่ไฟ ยอ่มเป็นไปทัว่) แตพ่ระกายในปัจฉิมทิศ, 
(อ.สายแหง่น�า้ ยอ่มเป็นไปทัว่) แตพ่ระกายในปรัุตถิมทิศ, 
(อ.กองแหง่ไฟ  ยอ่มเป็นไปทัว่)  แตพ่ระเนตรเบือ้งขวา, 
(อ.สายแหง่น�า้ ยอ่มเป็นไปทัว่) แตพ่ระเนตรเบือ้งซ้าย, 
(อ.กองแหง่ไฟ ยอ่มเป็นไปทัว่) แตพ่ระเนตรเบือ้งซ้าย, 
(อ.สายแหง่น�า้ ยอ่มเป็นไปทัว่) แตพ่ระเนตรเบือ้งขวา,
(อ.กองแหง่ไฟ ยอ่มเป็นไปทัว่) แตช่อ่งแหง่พระกรรณเบือ้งขวา, 
(อ.สายแหง่น�า้ ยอ่มเป็นไปทัว่) แตช่อ่งแหง่พระกรรณเบือ้งซ้าย,
(อ.กองแหง่ไฟ ยอ่มเป็นไปทัว่) แตช่อ่งแหง่พระกรรณเบือ้งซ้าย, 
(อ.สายแหง่น�า้ ยอ่มเป็นไปทัว่) แตช่อ่งแหง่พระกรรณเบือ้งขวา,
(อ.กองแหง่ไฟ ยอ่มเป็นไปทัว่) แตช่อ่งแหง่พระนาสกิเบือ้งขวา, 
(อ.สายแหง่น�า้ ยอ่มเป็นไปทัว่) แตช่อ่งแหง่พระนาสกิเบือ้งซ้าย,
(อ.กองแหง่ไฟ ยอ่มเป็นไปทัว่) แตช่อ่งแหง่พระนาสกิเบือ้งซ้าย, 
(อ.สายแหง่น�า้ ยอ่มเป็นไปทัว่) แตช่อ่งแหง่พระนาสกิเบือ้งขวา,
(อ.กองแหง่ไฟ ยอ่มเป็นไปทัว่) แตจ่ะงอยแหง่พระองัสาเบือ้งขวา,
(อ.สายแหง่น�า้ ยอ่มเป็นไปทัว่)แตจ่ะงอยแหง่พระองัสาเบือ้งซ้าย, 
(อ.กองแหง่ไฟ ยอ่มเป็นไปทัว่) แตจ่ะงอยแหง่พระองัสาเบือ้งซ้าย, 
(อ.สายแหง่น�า้ ยอ่มเป็นไปทัว่)แตจ่ะงอยแหง่พระองัสาเบือ้งขวา, 
(อ.กองแห่งไฟ ย่อมเป็นไปทัว่) แต่พระหตัถ์เบือ้งขวา, 
(อ.สายแห่งน�า้ ย่อมเป็นไปทัว่) แต่พระหตัถ์เบือ้งซ้าย, 
(อ.กองแห่งไฟ ย่อมเป็นไปทัว่) แต่พระหตัถ์เบือ้งซ้าย, 
(อ.สายแห่งน�า้ ย่อมเป็นไปทัว่) แต่พระหตัถ์เบือ้งขวา, 
(อ.กองแห่งไฟ ย่อมเป็นไปทัว่) แต่พระปรัศเบือ้งขวา, 
(อ.สายแห่งน�า้ ย่อมเป็นไปทัว่) แต่พระปรัศเบือ้งซ้าย, 
(อ.กองแห่งไฟ ย่อมเป็นไปทัว่) แต่พระปรัศเบือ้งซ้าย, 
(อ.สายแห่งน�า้ ย่อมเป็นไปทัว่) แต่พระปรัศเบือ้งขวา, 
(อ.กองแห่งไฟ ย่อมเป็นไปทัว่) แต่พระบาทเบือ้งขวา, 
(อ.สายแห่งน�า้ ย่อมเป็นไปทัว่) แต่พระบาทเบือ้งซ้าย, 
(อ.กองแห่งไฟ ย่อมเป็นไปทัว่) แต่พระบาทเบือ้งซ้าย, 
(อ.สายแห่งน�า้         ย่อมเป็นไปทัว่)         แต่พระบาทเบือ้งขวา, 
(อ.กองแห่งไฟ     ย่อมเป็นไปทัว่)        แต่พระองคลุี ท., 
(อ.สายแหง่น�า้         ยอ่มเป็นไปทัว่)       แตช่อ่งแหง่พระองคลุี ท., 
(อ.กองแหง่ไฟ         ยอ่มเป็นไปทัว่)     แตช่อ่งแหง่พระองคลุี ท., 
(อ.สายแหง่น�า้      ยอ่มเป็นไปทัว่)         แตพ่ระองคลุ ี ท., 
อ.กองแหง่ไฟ   ยอ่มเป็นไปทัว่  แตข่มุแหง่พระโลมาขมุหนึง่ ๆ, 
อ.สายแหง่น�า้ ยอ่มเป็นไปทัว่    แตพ่ระโลมาเส้นหนึง่ ๆ,  
อ.กองแหง่ไฟ ยอ่มเป็นไปทัว่   แตพ่ระโลมาเส้นหนึง่ ๆ,
อ.สายแหง่น�า้ ยอ่มเป็นไปทัว่ แตข่มุแหง่พระโลมาขมุหนึง่ ๆ,

ตํ ปาลโิต ตาว เอวํ เวทิตพฺพํ. “กตมํ ตถาคตสฺส 
ยมกปฺปาฏิหาริเย ญาณํ? อิธ ตถาคโต 
ยมกปฺปาฏิหาริยํ กโรติ อสาธารณํ สาวเกหิ; 
อุปริมกายโต อคฺคิกฺขนฺโธ ปวตฺตติ, เหฏฺฐิมกายโต  
อุทกธารา ปวตฺตติ; เหฏฺฐิมกายโต อคฺคิกฺขนฺโธ 
ปวตฺตติ, อุปริมกายโต อุทกธารา ปวตฺตติ;  

ปุรตฺถิมกายโต, 
ปจฺฉิมกายโต; 
ปจฺฉิมกายโต, 
ปรุตฺถิมกายโต; 
ทกฺขิณกฺขิโต, 
วามกฺขิโต; 
วามกฺขิโต, 
ทกฺขิณกฺขิโต; 
ทกฺขิณกณฺณโสตโต 
วามกณฺณโสตโต; 
วามกณฺณโสตโต, 
ทกฺขิณกณฺณโสตโต; 
ทกฺขิณนาสิกโสตโต, 
วามนาสิกโสตโต; 
วามนาสิกโสตโต, 
ทกฺขิณนาสิกโสตโต; 
ทกฺขิณอํสกฏูโต, 
วามอํสกฏูโต;  
วามอํสกฏูโต, 
ทกฺขิณอํสกฏูโต; 
ทกฺขิณหตฺถโต, 
วามหตฺถโต; 
วามหตฺถโต, 
ทกฺขิณหตฺถโต; 
ทกฺขิณปสฺสโต, 
วามปสฺสโต; 
วามปสฺสโต, 
ทกฺขิณปสฺสโต; 
ทกฺขิณปาทโต, 
วามปาทโต; 
วามปาทโต, 
ทกฺขิณปาทโต; 
องฺคลุีหิ, 
องฺคลุนฺตริกาหิ; 
องฺคลุนฺตริกาหิ, 
องฺคลุีหิ; 
เอเกกโลมกปูโต    อคฺคิกฺขนฺโธ  ปวตฺตติ, 
เอเกกโลมโต   อทุกธารา   ปวตฺตติ; 
เอเกกโลมโต   อคฺคกฺิขนฺโธ   ปวตฺตต,ิ 
เอเกกโลมกปูโต อทุกธารา ปวตฺตต;ิ
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(อ.พระรัศมี ท. ยอ่มเป็นไป ด้วยสามารถ) แหง่ส ีท. ๖ คือแหง่สเีขียว ท. 
คือแหง่สเีหลอืง ท. คือแหง่สแีดง ท. คือแหง่สขีาว ท. คือแหง่สหีงสบาท ท. 
คือแหง่สีปภสัสร ท., อ.พระผู้ มีพระภาคเจ้า ยอ่มเสดจ็จงกรม, 
อ.พระพทุธเนรมิต ยอ่มยืน หรือ หรือวา่ ยอ่มนัง่ หรือวา่ ยอ่มส�าเร็จ 
ซึง่การนอน, ฯลฯ อ.พระพทุธเนรมิต ยอ่มส�าเร็จ ซึง่การนอน, 
อ.พระผู้มีพระภาคเจ้า ยอ่มเสดจ็จงกรม หรือ หรือวา่ ยอ่มประทบัยืน 
หรือวา่ ยอ่มประทบันัง่, (อ.พระญาณ) นี ้ เป็นพระญาณ ในยมก-
ปาฏิหาริย์ ของพระตถาคตเจ้า (ยอ่มเป็น) ดงันี ้ฯ 

ก็ อ.พระศาสดา เสดจ็จงกรมแล้ว บนท่ีเป็นท่ีจงกรม นัน้ 
ได้กระท�าแล้ว ซึง่ปาฏิหาริย์ นี ้ฯ (อ.ค�า) วา่ เหฏฺฐิมกายโต อปุริมกายโต 
ดงันี ้(อนัพระเถระช่ือวา่สารีบตุร) กลา่วแล้ว เพ่ืออนัแสดง ซึง่เนือ้ความ 
นัน้ ว่า อ.กองแห่งไฟ ย่อมเป็นไปทั่ว แต่พระกายอันมีในเบือ้งบน
ด้วยอ�านาจแหง่เตโชกสณิสมาบตั ิ (ของพระศาสดา) พระองค์นัน้
(ด้วย), อ.สายแหง่น�า้ ยอ่มเป็นไปทัว่ แตพ่ระกายอนัมีในภายใต้ ด้วย
อ�านาจแหง่อาโปกสณิสมาบตั ิ(ด้วย), อ.กองแหง่ไฟ ยอ่มเป็นไปทัว่ 
แตท่ี่ แหง่สายแหง่น�า้ เป็นไปทัว่แล้วอีก (ด้วย), อ.สายแหง่น�า้ 
ย่อมเป็นไปทั่ว แต่ท่ี แห่งกองแห่งไฟ เป็นไปทั่วแล้ว (ด้วย), 
อ.นยั ในบททัง้ปวง ท. นี ้ฯ 

แตว่า่ อ.กองแหง่ไฟ เป็นสภาพไมเ่จือกนั ด้วยสายแหง่น�า้ 
ได้เป็นแล้ว (ในปาฏิหาริย์) นี,้ อ.อยา่งนัน้ คือวา่ อ.สายแหง่น�า้ 
(เป็นธรรมชาตไิมเ่จือกนั) ด้วยกองแหง่ไฟ (ได้เป็นแล้ว) ฯ 

ก็ ได้ยินวา่ (อ.หมวดสอง แหง่กองแหง่ไฟและสายแหง่น�า้) 
นัน่ แม้ทัง้ ๒ พลุง่ขึน้ไปแล้ว เพียงใด แตพ่รหมโลก ยอ่มเป็นไปทัว่ 
ในขอบแหง่ปากแหง่จกัรวาล ฯ 

ก็ อ.พระรัศมีมีวรรณะ ๖ ท. (ของพระศาสดา) พระองค์
นัน้ พลุง่ขึน้ไปแล้ว จากห้องแหง่จกัรวาลหนึง่ ราวกะ อ.ทองค�า 
อนัละลายแล้ว อนัไหลออกอยู ่จากเบ้า ท. (ด้วย) ราวกะ อ.สายแหง่น�า้
แหง่ทองค�า อนัไหลออกแล้ว จากทะนานอนัเป็นวิการแหง่ยนต์ ด้วย 
จดแล้ว ซึง่พรหมโลก ย้อนกลบัแล้ว จบัแล้ว ซึง่ขอบแหง่ปากแหง่
จกัรวาลนัน่เทียว เพราะความท่ี (แหง่ค�า) วา่ ฉนฺน� วณฺณาน� ดงันี ้
(อนัพระเถระช่ือวา่สารีบตุร) กลา่วแล้ว ฯ 

อ.ห้องแหง่จกัรวาล หนึง่ เป็นราวกะ เรือนแหง่ต้นโพธ์ิ อนักลอน
เรือนโค้งรัดรึงแล้ว เป็นท่ีมีแสงสวา่งเป็นอนัเดียวกนั ได้เป็นแล้ว ฯ 

ในวนั นัน้ อ.พระศาสดา เสดจ็จงกรมแล้ว ทรงกระท�าอยู ่
ซึง่ปาฏิหาริย์ ตรัสแล้ว ซึง่ธรรมกถา แก่มหาชน ในระหวา่งๆ, อนึง่ 
(อ.พระศาสดา) เม่ือตรัส ไมท่รงกระท�าแล้ว ซึง่ชน ให้เป็นผู้ มีอนั-
หายใจออกออกแล้ว ยอ่มประทาน (ทรงกระท�า) (ซึง่ชน) ให้เป็นผู้ มี-
อนัหายใจออกกวา่ ฯ 

ในขณะ นัน้ อ.มหาชน ยงัสาธกุาร ให้เป็นไปทัว่แล้ว ฯ 
อ.พระศาสดา ทรงตรวจดอูยู ่ ซึง่จิต ของบริษัท อนัใหญ่เพียงนัน้ 
ในกาลเป็นท่ียงัสาธกุารให้เป็นไปทัว่ (แหง่มหาชน) นัน้ ได้ทรงทราบแล้ว 
ซึง่วาระแหง่จิต (ของบคุคล) คนหนึง่ ๆ ด้วยอ�านาจ แหง่อาการ ท. 
๑๖ ฯ

ฉนฺนํ วณฺณานํ นีลานํ ปีตกานํ โลหิตกานํ โอทาตานํ 
มญฺเชฏฺฐานํ ปภสฺสรานํ; ภควา จงฺกมต,ิ นิมฺมิโต 
ตฏฺิฐต ิวา นิสีทต ิวา เสยฺยํ วา กปเฺปต;ิ ฯเปฯ นิมฺมิโต 
เสยฺยํ กปเฺปต,ิ ภควา จงฺกมต ิวา ตฏฺิฐติ วา นิสีทต ิวา,
อิทํ  ตถาคตสฺส  ยมกปปฺาฏิหาริเย  ญาณนฺต.ิ

อิทํ ปน ปาฏิหาริยํ สตฺถา ตสฺม ึจงฺกเม จงฺกมิตฺวา 
อกาส.ิ “ตสฺส เตโชกสณิสมาปตฺตวิเสน อปุริมกายโต 
อคฺคกฺิขนฺโธ ปวตฺตต,ิ อาโปกสณิสมาปตฺตวิเสน 
เหฏฺฐมิกายโต อทุกธารา  ปวตฺตต;ิ ปนุ อทุกธาราย 
ปวตฺตฏฺฐานโต อคฺคกฺิขนฺโธ ปวตฺตต,ิ อคฺคกฺิขนฺธสฺส 
จ ปวตฺตฏฺฐานโต อทุกธารา ปวตฺตตีต ิตมตฺถํ ทสฺเสตุํ 
“เหฏฺฐมิกายโต อปุริมกายโตต ิ วตฺุตํ. เอส นโย 
สพฺพปเทส.ุ 

อคฺคกฺิขนฺโธ ปเนตฺถ อทุกธาราย อสมมิฺสฺโส 
อโหส,ิ ตถา อทุกธารา อคฺคกฺิขนฺเธน. 

อภุยํปิ กิร เจตํ ยาว พฺรหฺมโลกา อคฺุคนฺตฺวา 
จกฺกวาฬมขุวฏฺฏิยํ  ปวตฺตต.ิ 

“ฉนฺนํ วณฺณานนฺต ิวตฺุตตฺตา ปนสสฺ ฉพฺพณฺณรํสโิย 
กเุฏหิ อาสญฺิจมานํ วิลีนสวุณฺณํ วิย ยนฺตนาฬิกโต 
นิกฺขนฺตา สวุณฺณรสธารา วิย จ เอกจกฺกวาฬคพฺภโต
อคฺุคนฺตฺวา พฺรหฺมโลกํ อาหจฺจ ปฏินิวตฺตตฺิวา จกฺกวาฬ-
มขุวฏฺฏิเมว คณฺหสึ.ุ 

เอกํ จกฺกวาฬคพฺภํ วงฺกโคปานสวิินทฺธํ วิย 
โพธิฆรํ  อโหส ิ เอกาโลกํ. 

ตํ ทิวสํ สตฺถา จงฺกมิตฺวา ปาฏิหาริยํ กโรนฺโต 
อนฺตรนฺตรา มหาชนสฺส ธมมฺกถํ กเถส,ิ กเถนฺโต จ 
ชนํ  นิรสฺสาสํ  อกตฺวา  อสฺสาสตรํ   เทต.ิ 

ตสฺม ึ ขเณ มหาชโน สาธกุารํ ปวตฺเตส.ิ 
ตสฺส สาธกุารปปฺวตฺตนกาเล สตฺถา ตาวมหติยา 
ปริสาย จิตฺตํ โอโลเกนฺโต เอเกกสฺส โสฬสนฺนํ 
อาการานํ  วเสน  จิตฺตวารํ  อญฺญาส.ิ
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อ.พระทยั ของพระพทุธเจ้า ท. เป็นธรรมชาตมีความเป็นไปเร็ว 
อยา่งนี ้(ยอ่มเป็น) ฯ (อ.บคุคล) ใด ใด เลื่อมใสแล้ว ในธรรม ใด (ด้วย)
ในปาฏิหาริย์ ใด (ด้วย) อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว ซึง่ธรรม (นัน้) ด้วย 
ได้ทรงกระท�าแล้ว ซึง่ปาฏิหาริย์ (นัน้) ด้วย ด้วยอ�านาจแหง่อธัยาศยั 
(ของบคุคล) นัน้ นัน้ ฯ 

ครัน้เม่ือธรรม (อนัพระศาสดา) ทรงแสดงอยู ่ อยา่งนี ้ ด้วย 
ครัน้เม่ือปาฏิหาริย์ (อนัพระศาสดา) ทรงกระท�าอยู ่ (อยา่งนี)้ ด้วย 
อ.อนัรู้ตลอดเฉพาะซึง่ธรรม ได้มีแล้ว แก่มหาชน ฯ 

ก็ อ.พระศาสดา ทรงถือเอาแล้ว ซึง่พระทยั ของพระองค์ 
ไมท่รงเหน็แล้ว (ซึง่บคุคล) อ่ืน ผู้สามารถ เพ่ืออนัถาม ซึง่ปัญหา 
ในสมาคม นัน้ ทรงเนรมิตแล้ว ซึง่พระพทุธเนรมิต ฯ อ.พระศาสดา 
ทรงแก้แล้ว ซึง่ปัญหา อนั (อนัพระพทุธเนรมิต) นัน้ ถามแล้ว ฯ 
(อ.พระพทุธเนรมิต) นัน้  แก้แล้ว (ซึง่ปัญหา) อนั อนัพระศาสดา 
ตรัสถามแล้ว ฯ อ.พระพทุธเนรมิต ส�าเร็จแล้ว (ในอิริยาบถ ท.) 
มีการยืนเป็นต้นหนา (ซึง่อิริยาบถ) อยา่งใดอยา่งหนึง่ ในกาล
เป็นท่ีเสดจ็จงกรม  แหง่พระผู้ มีพระภาคเจ้า ฯ 

อ.พระผู้ มีพระภาคเจ้า ทรงส�าเร็จแล้ว (ในอิริยาบถ ท.) 
มีการยืนเป็นต้นหนา (ซึง่อิริยาบถ) อยา่งใดอยา่งหนึง่ ในกาลเป็นท่ี-
จงกรม แหง่พระพทุธเนรมิต ฯ (อ.ค�า) มีค�าวา่ นิมมฺโิต จงกฺมต ิวา
ดงันีเ้ป็นต้น (อนัพระธรรมสงัคาหกาจารย์) กลา่วแล้ว เพ่ืออนัแสดง 
ซึง่เนือ้ความนัน้ ฯ อ.อนัรู้ตลอดเฉพาะซึง่ธรรม ได้มีแล้ว แก่โกฏิแหง่-
สตัว์ผู้ มีลมปราณ ท. ๒๐ ในสมาคมนัน้ เพราะเหน็ ซึง่ปาฏิหาริย์ 
ของพระศาสดา ผู้ทรงกระท�าอยู ่ อยา่งนี ้ ด้วย เพราะฟัง ซึง่ธรรมกถา 
ด้วย ฯ 

อ.พระศาสดา ทรงกระท�าอยู ่ซึง่ปาฏิหาริย์ เทียว ทรงร�าพงึแล้ว วา่ 
อ.พระพทุธเจ้าผู้ลว่งไปแล้ว ท. ทรงกระท�าแล้ว ซึง่ปาฏิหาริย์ นี ้
ยอ่มเสดจ็เข้าจ�า ซึง่พรรษา (ในท่ี) ไหน หนอ แล ดงันี ้ทรงเหน็แล้ว วา่ 
(อ.พระพทุธเจ้าผู้ลว่งไปแล้ว ท.) เสดจ็เข้าจ�าแล้ว ซึง่พรรษา ในภพ
ช่ือวา่ดาวดงึส์ ยอ่มทรงแสดง ซึง่อภิธรรมปิฎก แก่พระมารดา ดงันี ้
ทรงยกขึน้แล้ว ซึง่พระบาทเบือ้งขวา ทรงวางไว้แล้ว บนยอดแหง่
ภเูขาช่ือวา่ยคุนัธร ทรงยกขึน้แล้ว ซึง่พระบาท นอกนี ้ ทรงวางไว้
แล้ว บนยอดแหง่ภเูขาช่ือวา่สเินรุ ฯ อ.การยา่งไปแหง่พระบาท ท. ๓ 
ได้มีแล้ว ในท่ีมีแสนแหง่โยชน์ ๖๘ เป็นประมาณ อยา่งนี ้ฯ อ.ชอ่ง
แหง่พระบาท ท. ๒ เป็นชอ่งมีการวางลงเชน่กบัด้วยการยา่งไป
แหง่พระบาทตามปกต ิได้เป็นแล้ว ฯ (อนัใคร ๆ) ไมค่วรก�าหนด วา่ 
อ.พระศาสดา ทรงเหยียดแล้ว  ซึง่พระบาท ทรงเหยียบแล้ว ดงันี ้ฯ 

เพราะวา่ อ.ภเูขา ท. เหลา่นัน้ มาแล้ว สูท่ี่ใกล้พระบาท 
รับพร้อมแล้ว ในกาลเป็นท่ีทรงยกขึน้ ซึง่พระบาท (ของศาสดา)
พระองค์นัน้ นัน่เทียว, ตัง้ขึน้แล้ว ได้ตัง้อยูแ่ล้ว ในท่ีอยา่งไร ในกาล 
(แหง่ตน ๆ) อนัพระศาสดา ทรงเหยียบแล้ว ฯ อ.ท้าวสกักะ ทรงเหน็แล้ว 
ซึ่งพระศาสดา ทรงด�าริแล้ว ว่า อ.พระศาสดา จักเสด็จเข้าถึง 
ซึง่ท่ีอนัประทบัอยูต่ลอดพรรษา นี ้ในทา่มกลาง แหง่บณัฑกุมัพลสลิา,

เอวํ ลหกุปริวตฺตํ พทฺุธานํ จิตฺตํ. โย โย ยสฺม ึ
ธมเฺม ยสฺมิญฺจ ปาฏิหาริเย ปสนฺโน, ตสฺส ตสฺส 
อชฺฌาสยวเสน ธมฺมญฺจ กเถส ิปาฏิหาริยญฺจ อกาส.ิ 

เอวํ ธมเฺม เทสยิมาเน ปาฏิหาริเย จ กริยมาเน 
มหาชนสฺส  ธมมฺาภิสมโย  อโหส.ิ 

สตฺถา ปน ตสฺม ึ สมาคเม อตฺตโน มนํ คเหตฺวา 
อญฺญํ ปญฺหํ ปจฺุฉิตุํ สมตฺถํ อทิสฺวา นิมมิฺตพทฺุธํ 
มาเปส.ิ เตน ปจฺุฉิตํ ปญฺหํ สตฺถา วิสฺสชฺเชส.ิ 
สตฺถารา ปจฺุฉิตํ โส วิสฺสชฺเชส.ิ ภควโต จงฺกมนกาเล 
นิมมิฺโต  ฐานาทีส ุ อญฺญตรํ  กปเฺปส.ิ 

นิมมิฺตสสฺ จงฺกมนกาเล ภควา ฐานาทีส ุอญฺญตรํ 
กปเฺปส.ิ ตมตฺถํ ทสฺเสตุํ “นิมมฺโิต จงกฺมต ิ วาตอิาทิ 
วตฺุตํ. เอวํ กโรนฺตสฺส สตฺถ ุ ปาฏิหาริยํ ทิสฺวา 
ธมมฺกถญฺจ สตฺุวา ตสฺม ึสมาคเม วีสตยิา ปาณโกฏีนํ 
ธมมฺาภิสมโย  อโหส.ิ 

สตฺถา ปาฏิหาริยํ กโรนฺโต ว “กตฺถ น ุ โข 
อตีตพทฺุธา อิมํ ปาฏิเหรํ กตฺวา วสฺสํ อเุปนฺตีต ิ
อาวชฺชิตฺวา “ตาวตสึภวเน วสฺสํ อปุคนฺตฺวา มาต ุ
อภิธมมฺปิฏกํ เทเสนฺตีต ิ ทิสฺวา ทกฺขิณปาทํ 
อกฺุขิปิตฺวา ยคุนฺธรมตฺถเก ฐเปตฺวา อิตรํ ปาทํ 
อกฺุขิปิตฺวา สเินรุมตฺถเก ฐเปส.ิ เอวํ อฏฺฐสฏฺฐ-ิ
โยชนสตสหสฺสฏฺฐาเน ตโย ปทวารา อเหสุํ. เทฺว 
ปาทจฺฉิทฺทานิ ปกตปิาทวีตหิรณสทิสนิกฺเขปานิ 
อเหสุํ .  “สตฺถา ปาทํ  ปสาเร ตฺวา อกฺกมีต ิ
น  สลฺลกฺเขตพฺพํ. 

ตสฺส หิ ปาทํ อกฺุขิปนกาเลเยว เต ปพฺพตา 
ปาทมลูํ อาคนฺตฺวา สมปฺฏิจฺฉึส,ุ สตฺถารา อกฺกนฺต-
กาเล อฏฺุฐาย ยถาฐาเน อฏฺฐสํ.ุ สกฺโก สตฺถารํ ทิสฺวา 
จินฺเตส ิ “ปณฺฑกุมพฺลสลิาย มชฺเฌ สตฺถา อิมํ 
วสฺสาวาสํ  อเุปสฺสต,ิ 
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อ.อปุการะ จกัมี แก่เทวดา ท. มาก หนอ, แตว่า่ ครัน้เม่ือพระศาสดา 
เสดจ็เข้าจ�าแล้ว ซึง่พรรษา (ในท่ี) นี ้ อ.เทวดา ท. เหลา่อ่ืน จกัไมอ่าจ 
เพ่ืออนัวางไว้ แม้ซึง่มือ, ก็ อ.บณัฑกุมัพลสลิา นี ้ แล มีโยชน์ ๖๐ 
เป็นประมาณ โดยสว่นยาว มีโยชน์ ๕๐ เป็นประมาณ โดยสว่นขวาง 
มีโยชน์ ๑๕ เป็นประมาณ โดยสว่นหนา ครัน้เม่ือพระศาสดา 
แม้ประทบันัง่แล้ว เป็นราวกะวา่ เปลา่ จกัเป็น ดงันี ้ฯ 

อ.พระศาสดา ทรงทราบแล้ว ซึง่อธัยาศยั (ของท้าวสกักะ) นัน้ 
ทรงโยนไปแล้ว ซึง่ผ้าสงัฆาฏิ ของพระองค์ (กระท�า) ให้เป็นผ้า
ปกปิดอยู ่ ซึง่พืน้แหง่ศลิา ฯ 

อ.ท้าวสกักะ ทรงด�าริแล้ว วา่ (อ.พระศาสดา) ทรงโยน
ไปแล้ว ซึง่จีวร (กระท�า) ให้เป็นผ้าปกปิดอยู ่ก่อน, ก็ (อ.พระศาสดา) 
จกัประทบันัง่  ในท่ี อนันิดหนอ่ย เอง  ดงันี ้ฯ 

อ.พระศาสดา ทรงทราบแล้ว ซึง่อธัยาศยั (ของท้าวสกักะ) นัน้ 
ประทบันัง่แล้ว กระท�า ซึง่บณัฑกุมัพลศลิา ในภายในแหง่ขนดแหง่
จีวรนัน่เทียว ราวกะ (อ.ภิกษุ) ผู้ทรงไว้ซึง่ผ้าบงัสกุลุใหญ่ (นัง่ กระท�า อยู)่ 
ซึง่ตัง่น้อยอนัต�่า (ในภายในแหง่ขนดแหง่จีวร) ฯ 

แม้ อ.มหาชน แลดอูยู ่ ซึง่พระศาสดา ไมไ่ด้เหน็แล้ว ในขณะนัน้ 
นัน่เทียว ฯ (อ.กาล) เป็นราวกะวา่ กาล แหง่พระจนัทร์ ถงึแล้ว 
ซึง่อนัตัง้อยูไ่มไ่ด้ ได้เป็นแล้ว (ด้วย), เป็นราวกะวา่ กาล แหง่พระอาทิตย์ 
ถงึแล้วซึง่อนัตัง้อยูไ่มไ่ด้ ได้เป็นแล้ว ด้วย ฯ 

อ.มหาชน กลา่วอยู ่ซึง่คาถา นี ้วา่ 

 (อ.พระศาสดา) เสด็จไปแลว้ หนอ  สู่ภูเขาชือ่ว่าจิตตกูฏ 
หรือ หรือว่า สู่ภูเขาชือ่ว่าไกรลาส หรือว่า สู่ภูเขาชือ่ว่า
ยคุนัธร,  (อ.เรา ท.)   ไม่พึงเห็น    ซ่ึงพระสมัพทุธเจ้า 
ผูท้รงเจริญทีส่ดุในโลก  ผูท้รงองอาจกว่านระ   ดงันี ้

คร�่าครวญแล้ว ฯ (อ.ชน ท.) เหล่าอ่ืนอีก คร�่าครวญอยู่ ว่า 
ช่ือ อ.พระศาสดา เป็นผู้ทรงยินดีแล้วในความสงดั (ยอ่มเป็น), 
(อ.พระศาสดา) พระองค์นัน้ เป็นผู้ เสดจ็ไปแล้ว สูแ่วน่แคว้น หรือ 
หรือวา่ สูช่นบท อ่ืน เพราะทรงละอาย วา่ อ.ปาฏิหาริย์ มีอยา่งนี ้
เป็นรูป อนัเรา กระท�าแล้ว แก่บริษัท มีอยา่งนีเ้ป็นรูป ดงันี ้
จกัเป็น, ในกาลนี ้(อ.เรา ท.) จกัไมเ่หน็ (ซึง่พระศาสดา) พระองค์นัน้ 
ดงันี ้กลา่วแล้ว ซึง่คาถา นี ้วา่ 

(อ.พระศาสดา)   ผูท้รงเป็นปราชญ์   ผูท้รงยินดีแลว้-
ในความสงดั  จกัไม่เสด็จมา สู่โลก นี ้อีก, อ.เรา ท. 
ไม่พึงเห็น ซ่ึงพระสมัพทุธเจ้า ผูท้รงเจริญทีส่ดุในโลก 
ผูท้รงองอาจกว่านระ ดงันี ้ฯ 

(อ.ชน ท.) เหลา่นัน้ ถามแล้ว ซึง่พระมหาโมคคลัลานะ วา่ 
ข้าแตท่า่นผู้ เจริญ อ.พระศาสดา (เสดจ็ไปแล้ว) (ในท่ี) ไหน ดงันี ้ฯ 

(อ.พระมหาโมคคลัลานะ) นัน้ แม้ทราบอยู ่ เอง กลา่วแล้ววา่ 
(อ.ทา่น ท.)จงถาม ซึง่พระอนรุุทธ์ ดงันี ้ ด้วยความมุง่หมาย วา่ อ.คณุ 
(ของสาวก ท. )แม้เหลา่อ่ืน  เป็นคณุปรากฏ  จงเป็นเถิด ดงันี ้ฯ

พหนํู วต เทวตานํ อปุกาโร ภวิสฺสต,ิ สตฺถริ ปเนตฺถ 
วสสฺ ํอปุคเต อญฺญา เทวตา หตฺถํปิ ฐเปตุ ํน สกฺขิสสฺนฺต;ิ 
อยํ โข ปน ปณฺฑกุมพฺลสลิา ทีฆโต สฏฺฐโิยชนา
ตริิยโต ปญฺญาสโยชนา ปถุลุโต ปณฺณรสโยชนา 
สตฺถริ  นิสนฺิเนปิ  ตจฺุฉา  วิย  ภวิสฺสตีต.ิ 

สตฺถา ตสฺส อชฺฌาสยํ วิทิตฺวา อตฺตโน สงฺฆาฏ ึ
สลิาตลํ  ปฏิจฺฉาทยมานํ  ขิปิ. 

สกฺโก จินฺเตส ิ “จีวรํ ตาว ปฏิจฺฉาทยมานํ ขิปิ, 
สยํ  ปน  ปริตฺตเก  ฐาเน  นิสีทิสฺสตีต.ิ 

สตฺถา ตสสฺชฺฌาสยํ วิทิตฺวา นีจปีฐกํ มหาปํสกุลูโิก 
วิย ปณฺฑกุมพฺลสลิํ อนฺโตจีวรโภเคเยว กตฺวา นิสีทิ. 

มหาชโนปิ ตํขณญฺเญว สตฺถารํ โอโลเกนฺโต 
นาทฺทส. จนฺทสฺส อฏฺฐงฺคมิตกาโล วิย อโหส,ิ สริุยสฺส 
อฏฺฐงฺคมิตกาโล  วิย  จ  อโหส.ิ 

มหาชโน 

“คโต น ุจิตฺตกูฏํ วา      เกลาสํ วา ยคุนธฺรํ, 
น โน ทกฺเขม ุสมฺพทฺุธํ   โลกเชฏฺฐ ํนราสภนติฺ 

อิมํ คาถํ  วทนฺโต ปริเทวิ. อปเร “สตฺถา นาม 
วิเวกรโต, โส `เอวรูปาย เม ปริสาย เอวรูปํ ปาฏิเหรํ 
กตนฺต ิ ลชฺชาย อญฺญํ รฏฺฐ ํวา ชนปทํ วา คโต ภวิสฺสต;ิ 
นทานิ ตํ ทกฺขิสฺสามาต ิ ปริเทวนฺตา อิมํ คาถมาหํสุ

“ปวิเวกรโต   ธีโร          นิมํ   โลกํ   ปเุนหิติ,
น โน ทกฺเขม ุสมฺพทฺุธํ    โลกเชฏฺฐ ํนราสภนติฺ.

เต มหาโมคฺคลฺลานํ ปจฺุฉึส ุ “กหํ ภนฺเต สตฺถาต.ิ 

โส สยํ ชานนฺโตปิ “ปเรสํปิ คโุณ ปากโฏ โหตตู ิ
อชฺฌาสเยน “อนรุุทฺธํ ปจฺุฉถาต ิ อาห.
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(อ.ชน ท.) เหลา่นัน้ ถามแล้ว ซึง่พระเถระ อยา่งนัน้ วา่ ข้าแตท่า่น
ผู้เจริญ อ.พระศาสดา (เสดจ็ไปแล้ว) (ในท่ี) ไหน ดงันี ้ ฯ (อ.พระเถระ 
กลา่วแล้ว) วา่ (อ.พระศาสดา) เสดจ็ไปแล้ว เพ่ืออนั ทรงเข้าจ�าแล้ว 
ซึ่งพรรษา ท่ีบัณฑุกัมพลสิลา ในภพช่ือว่าดาวดึงส์ ทรงแสดง 
ซึง่อภิธรรมปิฎก แก่พระมารดา ดงันี ้ ฯ (อ.ชน ท. ถามแล้ว) วา่ 
ข้าแตท่า่นผู้ เจริญ (อ.พระศาสดา) จกัเสดจ็มา ในกาลไร ดงันี ้ ฯ 
(อ.พระเถระ กล่าวแล้ว) ว่า (อ.พระศาสดา) ทรงแสดงแล้ว 
ซึง่อภิธรรมปิฎก ตลอดเดือน ท. ๓ (จกัเสดจ็มา) ในวนัแหง่ดถีิเป็น
เหตยุอมให้ตกัเตือนอนัใหญ่ดงันี ้ฯ 

(อ.ชน ท.) เหลา่นัน้ (กลา่วแล้ว) วา่ (อ.เราท.) ไมเ่หน็แล้ว 
ซึง่พระศาสดา จกัไมไ่ป ดงันี ้กระท�าแล้ว ซึง่คา่ย อยูแ่ล้ว (ในท่ี) นัน้
นัน่เทียว ฯ 

ได้ยินวา่ อ.อากาศนัน่เทียว เป็นเคร่ืองมงุบงั ได้มีแล้ว (แก่ชน ท.)
เหลา่นัน้ , ช่ือ (อ.เหง่ือ) อนัไหลออกจากสรีระ ของบริษัท อนัใหญ่
เพียงนัน้ ไมป่รากฏแล้ว ฯ 

อ.แผน่ดนิ ได้ให้แล้ว ซึง่ชอ่ง ฯ อ.พืน้แหง่แผน่ดนิ เป็นพืน้
หมดจดรอบแล้ว (ในท่ี ท.) ทัง้ปวงนัน่เทียว ได้เป็นแล้ว ฯ 

อ.พระศาสดา ได้ตรัสแล้ว กะพระมหาโมคคลัลานะ ก่อนนัน่
เทียว วา่ ดกู่อนโมคคลัลานะ อ.เธอ พงึแสดง ซึง่ธรรม แก่บริษัท
นัน่, อ.เศรษฐีช่ือวา่จลุลอนาถบณิฑิกะ จกัให้ ซึง่อาหาร ดงันี ้ฯ 

เพราะเหตนุัน้ อ.เศรษฐีช่ือวา่จลุลอนาถบณิฑิกะเทียว ได้ให้แล้ว 
ซึง่ข้าวต้มและข้าวสวยและของอนับคุคลพงึเคีย้วและพลแูละของ
หอมและระเบียบและเคร่ืองประดบั ท. แก่บริษัท นัน้ ในกาลทัง้ปวง 
ในเวลาเยน็และเวลาเช้า  ตลอดประชมุแหง่เดือน ๓ นัน้ ฯ 

อ.พระมหาโมคคลัลานะ แสดงแล้ว ซึง่ธรรม แก้แล้ว ซึง่ปัญหา ท. 
อนั (อนัชน ท.) ผู้ทัง้มาแล้ว ๆ เพ่ืออนัเหน็ ซึง่ปาฏิหาริย์ ทลูถามแล้ว ฯ 

อ.เทวดาในจกัรวาฬหม่ืนหนึง่ ท. แวดล้อมแล้ว แม้ซึง่พระศาสดา 
ผู้ เสดจ็เข้าจ�าแล้ว ซึง่พรรษา ท่ีบณัฑกุมัพลศิลา เพ่ืออนัทรงแสดง
ซึง่อภิธรรม แก่พระมารดา ฯ เพราะเหตนุัน้ (อ.ค�าอนัเป็นคาถา) วา่ 

ในกาลใด อ.พระพทุธเจ้า ผูท้รงสูงสดุกว่าบรุุษ ประทบัอยู่แลว้ 
ทีศิ่ลา อนัเพียงดงัผา้กมัพลสีเหลือง  ณ โคนแห่งตน้ปาริฉตัร 
ในภพชือ่ว่าดาวดึงส์, (ในกาลนัน้) อ.เทวดา ท. ในโลกธาต ุท. 
๑๐ ประชุมกนัแล้ว ย่อมเข้าไปเฝ้า ซ่ึงพระสมัพุทธเจ้า 
ผู้เสด็จประทับอยู่อยู่   บนยอดแห่งภูเขา ,  อ.เทพ 
องค์ไหน ๆ    ย่อมไม่งามวิเศษ    กว่าพระสมัพุทธเจ้า 
โดยวรรณะ, อ.พระสมัพทุธเจ้าเทียว   ย่อมทรงงามวิเศษ 
กา้วล่วง  (ซ่ึงเทพ ท.) ทัง้ปวง ดงันี้

เต เถรํ ตถา ปจฺุฉึส ุ“กหํ ภนฺเต สตฺถาต.ิ “ตาวตสึภวเน
ปณฺฑกุมพฺลสลิายํ วสสฺ ํอปุคนฺตฺวา มาต ุอภิธมมฺปิฏกํ 
เทสติุํ คโตต.ิ “กทา อาคมิสฺสต ิ ภนฺเตต.ิ “ตโย 
มาเส  อภิธมมฺปิฏกํ  เทเสตฺวา  มหาปวารณาทิวเสติ. 

เต “สตฺถารํ อทิสฺวา น คมิสฺสามาต ิ ตตฺเถว 
ขนฺธาวารํ  กตฺวา  วสสึ.ุ 

อากาสเมว กิร เนสํ ฉทนํ อโหส,ิ ตาวมหตยิา 
ปริสาย  สรีรนิสฺสนฺโท  นาม  น  ปญฺญายิ. 

ปฐวี วิวรํ อทาส.ิ สพฺพตฺถ ปริสทฺุธเมว ภมิูตลํ 
อโหส.ิ 

สตฺถา ปฐมเมว มหาโมคฺคลฺลานํ อโวจ 
“โมคฺคลฺลาน ตฺวํ เอตสิฺสา ปริสาย ธมมํฺ เทเสยฺยาส,ิ 
จลฺุลอนาถปิณฺฑิโก  อาหารํ  ทสฺสตีต.ิ 

ตสฺมา ตํ เตมาสํ จลฺุลอนาถปิณฺฑิโกว ตสฺสา 
ปริสาย สายปาตํ สพฺพกาเล ยาคภุตฺตขาทนียตมพฺลุ-
คนฺธมาลาปิลนฺธนานิ  อทาส.ิ 

มหาโมคฺคลฺลาโน ธมมํฺ เทเสส ิ ปาฏิหาริยํ ทฏฺฐํุ 
อาคตาคเตหิ  ปฏฺุเฐ  ปญฺเห  วิสฺสชฺเชส.ิ 

สตฺถารํปิ มาต ุ อภิธมมฺเทสนตฺถํ ปณฺฑกุมพฺล-
สิลายํ วสฺสํ อุปคตํ ทสสหสฺสจกฺกวาฬเทวตา 
ปริวารยสึ.ุ เตน วตฺุตํ 

      
     “ตาวตึเส ยทา พทฺุโธ       สิลายํ  ปณฺฑกุมฺพเล 
      ปาริจฺฉตฺตกมูลมฺหิ         วิหาสิ     ปริุสตฺุตโม, 
      ทสส ุ โลกธาตูส ุ           สนนิฺปติตฺวาน เทวตา 
      ปยิรุปาสนติฺ สมฺพทฺุธํ      วสนตํฺ     นคมทฺุธนิ, 
      น  โกจิ เทโว วณฺเณน     สมฺพทฺุธสฺส   วิโรจติ, 
      สพเฺพ เทเว อติกฺกมฺม     สมฺพทฺุโธ  ว วิโรจตีติ.
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(อนัพระธรรมสงัคาหกาจารย์) กลา่วแล้ว ฯ ก็ (เม่ือพระศาสดา)
พระองค์นัน้ ประทบันัง่แล้ว ทรงครอบง�า ซึง่เทวดาทัง้ปวง ท. 
ด้วยพระรัศมีแหง่พระสรีระ ของพระองค์ อยา่งนี,้ อ.พระมารดา 
เสดจ็มาแล้ว จากวิมานช่ือวา่ดสุติ ประทบันัง่แล้ว ณ พระปรัศ-
เบือ้งขวา ฯ 

อ.เทพบตุร แม้ช่ือวา่อินทกะ มาแล้ว นัง่แล้ว ณ พระปรัศเบือ้ง
ขวานัน่เทียว ฯ อ.เทพบตุรช่ือวา่องักรุะ (มาแล้ว นัง่แล้ว) ณ พระ
ปรัศเบือ้งซ้าย ฯ 

(อ.เทพบตุรช่ือวา่องักรุะ) นัน้ ครัน้เม่ือเทวดา ท. ผู้ มีศกัดิ์ใหญ่ 
ประชมุกนัแล้ว หลีกไปแล้ว ได้แล้ว ซึง่โอกาส ในท่ี อนัประกอบแล้ว
ด้วยโยชน์ ๑๒ ฯ 

อ.เทพบตุรช่ือวา่อินทกะ นัง่แล้ว (ในท่ี) นัน้นัน่เทียว ฯ 
อ.พระศาสดา ทรงแลดแูล้ว (ซึง่เทพบตุร ท.) เหลา่นัน้ แม้ทัง้ ๒ 
เป็นผู้ทรงพระประสงค์เพ่ืออนั (ทรงยงัมหาชน) ให้ทราบ ซึง่ความท่ี-
แหง่ทาน (อนับคุคล) ถวายแล้ว แก่บคุคลผู้ควรซึง่ทกัษิณา ท. 
ในศาสนา ของพระองค์ เป็นทานมีผลมาก (เป็น) ตรัสแล้ว 
อย่างนี ้ ว่า ดูก่อนอังกุระ อ.ทานใหญ่ อันเธอ กระท�าแล้ว 
ซึง่แถวแหง่เตา อนัประกอบ แล้วด้วยโยชน์ ๑๒ ให้แล้ว ในกาล-
มีพนัแหง่ปี ๑๐ เป็นปริมาณ ในระหวา่งแหง่กาลนาน, ในกาลนี ้
อ.เธอ มาแล้ว สูส่มาคม ของเรา ได้แล้ว ซึง่โอกาส ในท่ี อนัประกอบแล้ว
ด้วยโยชน์ ๑๒ อนัไกลกวา่ท่ีทัง้ปวง; อ.อะไร หนอ แล เป็นเหต ุ
(ในเร่ือง) นี ้ (ยอ่มเป็น) ดงันี ้ฯ 

จริงอยู ่ (อ.ค�าอนัเป็นคาถา)  แม้นัน่ วา่ 

         อ.พระสมัพทุธเจ้า ทรงแลดูแลว้ แมซ่ึ้งเทพบตุรชือ่ว่า-
       องักรุะ ดว้ย ซ่ึงเทพบตุรชือ่ว่าอินทกะ ดว้ย เมือ่ทรงยกย่อง 
       (ซ่ึงบคุคล) ผูค้วรซ่ึงทกัษิณา ไดต้รสัแลว้ ซ่ึงพระด�ารสั นี ้ว่า 
       ดูก่อนองักรุะ อ.ทานใหญ่ อนัเธอ ถวายแลว้ ในระหว่างแห่ง-
       กาลนาน, (อ.เธอ) เมือ่มา สู่ส�านกั ของเรา เป็นผูน้ ัง่แลว้ 
       ในทีไ่กลย่ิง ย่อมเป็น (ดงันี)้ ดงันี ้

(อนัพระธรรมสงัคาหกาจารย์) กลา่วแล้ว ฯ อ.พระสรุเสยีง นัน้ 
ถงึแล้ว ซึง่พืน้แหง่แผน่ดนิ ฯ อ.บริษัท นัน้ แม้ทัง้ปวง ได้ฟังแล้ว 
(ซึง่พระสรุเสยีง) นัน้ ฯ (ครัน้เม่ือพระด�ารัส) อยา่งนี ้ (อนัพระศาสดา) 
ตรัสแล้ว

 อ.เทพบตุรชือ่ว่าองักรุะ ผู ้(อนัพระศาสดา) ผูมี้พระองค์อนั
ทรงให้เจริญแล้ว    ทรงตกัเตือนแล้ว  ได้กราบทูลแล้ว 
(ซ่ึงค�า) นัน่ ว่า  (อ.ทาน ใด)   เป็นทานว่างเปล่า จากบคุคล
ผูค้วรซ่ึงทกัษิณา (ไดเ้ป็นแลว้)(อ.ประโยชน์) อะไร ของขา้-
พระองค์  ดว้ยทาน นัน้, อ.ยกัษ์ ชือ่ว่าอินทกะ นี ้นัน้  ใหแ้ลว้  
ซ่ึงทาน อนันิดหน่อย  ย่อมงามย่ิง   กว่าขา้พระองค์ ท.   
ราวกะ  อ.พระจนัทร์ (งามย่ิงอยู่) ในหมู่แห่งดาว ดงันี ้ฯ

เอวํ สพฺพเทวตา อตฺตโน สรีรปปฺภาย อภิภวิตฺวา 
นิสนฺินสฺส ปนสฺส มาตา ตสุติวิมานโต อาคนฺตฺวา 
ทกฺขิณปสฺเส  นิสีทิ. 

อินฺทโกปิ เทวปตฺุโต อาคนฺตฺวา ทกฺขิณปสฺเสเยว 
นิสีทิ. องฺกโุร  วามปสฺเส. 

โส มเหสกฺขาส ุเทวตาส ุสนฺนิปตติาส ุอปคนฺตฺวา 
ทฺวาทสโยชนิเก  ฐาเน  โอกาสํ  ลภิ. 

อินฺทโก ตตฺเถว นิสทิี. สตฺถา เต อโุภปิ โอโลเกตฺวา 
อตฺตโน สาสเน ทกฺขิเณยฺยปคฺุคลานํ ทินฺนทานสฺส 
มหปผฺลภาวํ ญาเปตกุาโม เอวมาห “องฺกรุ ตยา 
ทีฆมนฺตเร ทสวสฺสสหสฺสปริมาณกาเล ทฺวาทสโยชนิกํ 
อทฺุธนปนฺต ึ กตฺวา มหาทานํ ทินฺนํ, ตฺวํทานิ มม 
สมาคมํ อาคนฺตฺวา สพฺพทเูร ทฺวาทสโยชนิเก ฐาเน 
โอกาสํ  ลภิ;  ก ึ นโุข  เอตฺถ  การณนฺต.ิ 

วตฺุตํปิ เจตํ 

   “โอโลเกตฺวาน  สมฺพทฺุโธ     องฺกรุญฺจาปิ  อินทฺกํ 
    ทกฺขิเณยฺยํ  ปภาเวนโฺต     อิทํ     วจนมพรฺวิ 
    มหาทานํ  ตยา  ทินนํฺ       องฺกรุ  ทีฆมนตฺเร, 
    อติทูเร     นิสินโฺนสิ          อาคจฺฉํ มม สนติฺกนติฺ.

โส สทฺโท ปฐวีตลํ ปาปณิุ. สพฺพาปิ นํ สา ปริสา 
อสฺโสส.ิ  เอวํ  วตฺุเต 

     
     โจทิโต   ภาวิตตฺเตน       องฺกโุร  เอตมพรฺวิ 
   `กึ มยฺหํ  เตน ทาเนน       ทกฺขิเณยฺเยน สญฺุญตํ, 
    อยํ โส  อินทฺโก  ยกฺโข     ทชฺชา ทานํ ปริตฺตกํ 
    อติโรจติ    อมฺเหหิ         จนโฺท ตารคเณ ยถาติ.
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(อ.อรรถ วา่ ให้แล้ว (ดงันี ้ในบท ท.) เหลา่นัน้หนา (แหง่บท) วา่ ทชชฺา 
ดงันี ้ ฯ (ครัน้เม่ือค�า) อยา่งนี ้ (อนัเทพบตุรช่ือวา่องักรุะ) กราบทลูแล้ว 
อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว กะเทพบตุรช่ือวา่อินทกะ วา่ ดกู่อนอินทกะ 
อ.เธอ เป็นผู้ นั่งแล้ว ณ ข้างเบือ้งขวา ของเรา (ย่อมเป็น), 
(อ.เธอ) ไมห่ลีกไปแล้วเทียว นัง่อยูไ่ด้ เพราะเหตไุร ดงันี ้ฯ 

(อ.เทพบตุรช่ือวา่อินทกะ)นัน้ (กราบทลูแล้ว) วา่ ข้าแตพ่ระองค์
ผู้ เจริญ อ.ข้าพระองค์ ได้ได้แล้ว ซึง่ความถงึพร้อมแหง่บคุคล-
ผู้ควรซึง่ทกัษิณา ราวกะ อ.ชาวนาผู้หวา่น ซึง่พืชอนันิดหนอ่ย 
ในนาอันดี ดังนี  ้ เ ม่ือประกาศ (ซึ่งบุคคล) ผู้ ควรซึ่งทักษิณา 
กลา่วแล้ว วา่ 

    อ.พืช แมม้าก (อนัชาวนา) ปลูกแลว้ ในนา อนัดอน 
    อ.ผล เป็นผลไพบูลย์ ย่อมเป็น หามิได ้ยงัชาวนา ย่อมใหยิ้นดี 
    แม ้หามิได ้ฉนัใด, อ.ทาน อนัมาก (อนัทายก) ตัง้ไวเ้ฉพาะแลว้     
    (ในชน ท.) ผูมี้ศีลอนัโทษประทษุร้ายแลว้ อ.ผล เป็นผลไพบูลย์  
    ย่อมเป็น หามิได ้ยงัทายก ย่อมใหยิ้นดี แมห้ามิได ้ฉนันัน้นัน่-
    เทียว, อ.พืช แมน้อ้ย (อนับคุคล) ปลูกแลว้ ในนา อนัเจริญ 
    (ครัน้เมือ่ฝน) หลัง่อยู่ ซ่ึงสายน�้า โดยชอบ อ.ผล ยงัชาวนา 
    ย่อมใหยิ้นดี แมฉ้นัใด, ครัน้เมือ่สกัการะ แมน้อ้ย (อนัทายก) 
    กระท�าแลว้ (ในบคุคล ท.) ผูมี้ศีล ผูมี้คณุ ผูค้งที ่อ.ผล ยงัทายก 
    ย่อมใหยิ้นดี ฉนันัน้นัน่เทียว ดงันี ้

(อ.อนัถาม) วา่ ก็ อ.กรรมในกาลก่อน (ของเทพบตุรช่ือวา่อินทกะ)นัน่ 
อยา่งไร  ดงันี ้ฯ 

(อ.อนัแก้) วา่ ได้ยินวา่ (อ.เทพบตุรช่ือวา่อินทกะ) นัน้ (ยงับคุคล) 
ให้ถวายแล้ว ซึ่งภิกษามีทัพพีหนึ่งเป็นประมาณ อัน (อันบุคคล) 
น�ามาแล้ว เพ่ือตน แก่พระเถระช่ือวา่อนรุุทธ์ ผู้ เข้าไปแล้ว สูภ่ายใน
แหง่บ้าน  เพ่ือก้อนข้าว, 

อ.บญุ นัน้ (ของเทพบตุรช่ือวา่อินทกะ) นัน้ เป็นบญุมีผลมากกวา่ 
กวา่ทาน (อนัเทพบตุร) ช่ือวา่องักรุะ กระท�าแล้ว ซึง่แถวแหง่เตา 
อนัประกอบแล้วด้วยโยชน์ ๑๒ ถวายแล้ว สิน้พนัแหง่ปี ๑๐ ท. 
เกิดแล้ว, เพราะเหตนุัน้ (อ.เทพบตุรช่ือวา่อินทกะ นัน้) กราบทลูแล้ว 
อยา่งนี ้ (ดงันี)้ ฯ (ครัน้เม่ือค�า) อยา่งนี ้ (อนัเทพบตุรช่ือวา่อินทกะ) 
กราบทลูแล้ว อ.พระศาสดา (ตรัสแล้ว) วา่ ดกู่อนองักรุะ อ.อนั-
เลือกแล้ว ให้ ช่ือ ซึง่ทาน ยอ่มควร, (อ.ทาน) นัน้ เป็นทานมีผลมาก 
ยอ่มเป็น ราวกะ อ.พืช (อนัชาวนา) หวา่นดีแล้ว ในนาอนัดี, แตว่า่ 
อ.เธอ ไมไ่ด้กระท�าแล้ว อยา่งนัน้, เพราะเหตนุัน้ อ.ทาน ของเธอ 
เป็นทานมีผลมาก เกิดแล้ว หามิได้ ดงันี ้เม่ือ ทรงประกาศแจม่แจ้ง 
ซึง่เนือ้ความ นี ้ตรัสแล้ว วา่

ตตฺถ “ทชฺชาต;ิ ทตฺวา. เอวํ วตฺุเต สตฺถา อินฺทกํ 
อาห “อินฺทก ตฺวํ มม ทกฺขิณปสฺเส นิสนฺิโน, 
กสฺมา  อนปคนฺตฺวาว  นิสีทสีต.ิ 

โส “อหํ ภนฺเต สกฺุเขตฺเต ปริตฺตกวีชํ วปนกสฺสโก 
วิย ทกฺขิเณยฺยสมฺปทํ อลตฺถนฺติ ทกฺขิเณยฺยํ 
ปภาเวนฺโต  อาห 

    
    “อชฺุชงฺคเล ยถา เขตฺเต     พีชํ   พหุํปิ  โรปิตํ 
     น  ผลํ  วิปลํุ  โหติ           นปิ  โตเสติ  กสสฺกํ,
     ตเถว  ทานํ  พหกํุ           ทสุสีฺเลส ุ  ปติฏฺฐิตํ 
     น  ผลํ  วิปลํุ  โหติ          นปิ  โตเสติ  ทายกํ; 
     ยถาปิ ภทฺทเก  เขตฺเต     พีชํ อปปฺมฺปิ โรปิตํ 
     สมฺมา ธารํ ปเวจฺฉนตํฺ     ผลํ  โตเสติ  กสฺสกํ. 
     ตเถว  สีลวนเฺตส ุ          คณุวนเฺตส ุ ตาทิส ุ
     อปปฺเกปิ  กเต  กาเร      ผลํ โตเสติ ทายกนติฺ. 

“ก ึ ปเนตสฺส  ปพฺุพกมมฺนฺต.ิ 

โส กิร อนรุุทฺธตฺเถรสฺส อนฺโตคามํ ปิณฺฑาย 
ปวิฏฺฐสฺส  อตฺตโน  อาภตํ  กฏจฺฉภิุกฺขํ  ทาเปส,ิ 

ตทสฺส ปุญฺญํ องฺกุเรน ทสวสฺสสหสฺสานิ 
ทฺวาทสโยชนิกํ อทฺุธนปนฺต ึ กตฺวา ทินฺนทานโต 
มหปผฺลตรํ ชาตํ, ตสฺมา เอวมาห. เอวํ วตฺุเต 
สตฺถา “องฺกรุ ทานํ นาม วิเจยฺย ทาตุํ วฏฺฏติ, 
เอวํ ตํ สกฺุเขตฺเต สวุตฺุตพีชํ วิย มหปผฺลํ โหต;ิ ตฺวํ 
ปน น ตถา อกาส,ิ เตน เต ทานํ น มหปผฺลํ 
ชาตนฺต ิ อิมมตฺถํ  วิภาเวนฺโต

www.kalyanamitra.org



ผลิตสื่อการเรียนรู้ โดยโรงเรียนพระปริยัติธรรม วัดพระธรรมกาย 87

      (อ.ทาน) อนั (อนับคุคล) ใหแ้ลว้ (ในเขต) ใด เป็นทานมีผลมาก 
       (ย่อมเป็น)  อ.ทาน  (อนับคุคล) เลือกแลว้ พึงให ้(ในเขต นัน้), 
      (เพราะว่า)   อ.อนั เลือกแลว้ ให ้  เป็นกรรมอนัพระสคุตเจ้า
      ทรงสรรเสริญแลว้ (ย่อมเป็น), (อ.บคุคล ท.) ผูค้วรซ่ึงทกัษิณา    
      เหล่าใด (มีอยู่) ในโลกคือหมู่สตัว์ผูเ้ป็นอยู่ นี,้ (อ.ทาน ท.) 
      อนั (อนับคุคล)  ใหแ้ลว้  (ในบคุคล ท.  ผูค้วรซ่ึงทกัษิณา) 
      เหล่านัน่  เป็นทานมีผลมาก  (ย่อมเป็น) ราวกะ อ.พืช ท. 
      อนั (อนับคุคล) หว่านแลว้ ในนาอนัดี ดงันี ้ฯ 

เม่ือทรงแสดง  ซึง่ธรรม แม้ย่ิง ได้ตรัสแล้ว ซึง่พระคาถา ท. เหลา่นี ้วา่

อ.นา ท.  เป็นทีมี่หญา้เป็นเคร่ืองประทษุร้าย   (ย่อมเป็น), 
อ.หมู่สตัว์ นี ้เป็นผูมี้ราคะเป็นเคร่ืองประทษุร้าย (ย่อมเป็น), 
เพราะเหตนุัน้ แล (อ.ทาน) อนั (อนับคุคล) ใหแ้ลว้ (ในบคุคล ท.) 
ผูมี้ราคะไปปราศแลว้ เป็นทานมีผลมาก ย่อมเป็น ฯ อ.นา ท. 
เป็นทีมี่หญา้เป็นเคร่ืองประทษุร้าย (ย่อมเป็น) อ.หมู่สตัว์ นี ้
เป็นผูมี้โทสะเป็นเคร่ืองประทษุร้าย (ย่อมเป็น), เพราะเหตนุัน้ 
แล  (อ.ทาน)  อนั (อนับุคคล)  ให้แล้ว  (ในบุคคล ท.) 
ผูมี้โทสะไปปราศแลว้ เป็นทานมีผลมาก ย่อมเป็น ฯ อ.นา ท. 
เป็นทีมี่หญา้เป็นเคร่ืองประทษุร้าย (ย่อมเป็น) อ.หมู่สตัว์ นี ้
เป็นผูมี้โมหะเป็นเคร่ืองประทษุร้าย (ย่อมเป็น),  เพราะเหตนุัน้ 
แล (อ.ทาน) อนั (อนับคุคล) ใหแ้ลว้ (ในบคุคล ท.) ผูมี้โมหะ-
ไปปราศแล้ว เป็นทานมีผลมาก ย่อมเป็น ฯ   อ.นา ท. 
เป็นทีมี่หญา้เป็นเคร่ืองประทษุร้าย (ย่อมเป็น) อ.หมู่สตัว์ นี้
เป็นผู้มีความริษยาเป็นเคร่ืองประทุษร้าย   (ย่อมเป็น), 
เพราะเหตนุัน้ แล (อ.ทาน) อนั (อนับคุคล) ใหแ้ลว้ (ในบคุคล ท.) 
ผูมี้ความริษยาไปปราศแลว้ เป็นทานมีผลมาก ย่อมเป็น ดงันี ้ฯ 

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา อ.เทพบตุรช่ือวา่องักรุะ ด้วย 
อ.เทพบตุรช่ือวา่อินทกะ ด้วย ตัง้อยูเ่ฉพาะแล้ว ในโสดาปัตตผิล ฯ 
(อ.พระธรรมเทศนา เป็นเทศนาเป็นไปกบัด้วยวาจามีประโยชน์ 
ได้มีแล้ว แม้แก่มหาชน ฯ) 

ครัง้นัน้ อ.พระศาสดา ผู้ประทบันัง่แล้ว ในทา่มกลาง แหง่เทพ-
บริษัท ทรงปรารภ ซึง่พระมารดา ทรงตัง้ไว้ก่อนแล้ว ซึง่อภิธรรมปิฎก 
วา่ กุสลา ธมมฺา, อกุสลา ธมมฺา, อพยฺากตา ธมมฺา ดงันี ้
เป็นต้น ฯ 

(อ.พระศาสดา) ตรัสแล้ว ซึง่พระอภิธรรมปิฎก มีระหวา่งออก
แล้ว ตลอดเดือน ท. ๓ ด้วยประการฉะนี ้ฯ 

ก็ แล อ.พระศาสดา เม่ือตรัส ทรงเนรมิตแล้ว ซึง่พระพทุธ-
เนรมิต (ด้วยการทรงอธิษฐาน) วา่ (อ.พทุธเนรมิต นี)้ จงแสดง 
ซึง่ธรรม ช่ือ มีประมาณเทา่นี ้ เพียงใด แตก่ารมา แหง่เรา ดงันี ้
ในเวลาเป็นท่ีเสดจ็เท่ียวไปเพ่ือภิกษา

    “วิเจยฺย ทานํ ทาตพพํฺ,      ยตฺถ ทินนํฺ มหปผฺลํ;
       วิเจยฺย    ทานํ   สคุตปปฺสตฺถํ, 
       เย  ทกฺขิเณยฺยา  อิธ  ชีวโลเก, 
       เอเตส ุ  ทินนฺานิ   มหปผฺลานิ 
         พีชานิ  วตฺุตานิ  ยถา  สเุขตฺเตติ 

วตฺวา  อตฺุตรึปิ  ธมมํฺ  เทเสนฺโต  อิมา  คาถา  อภาสิ

“ติณโทสานิ เขตฺตานิ    ราคโทสา อยํ ปชา,
ตสฺมา หิ วีตราเคส ุ    ทินนํฺ โหติ มหปผฺลํ.
ติณโทสานิ เขตฺตานิ   โทสโทสา  อยํ ปชา,
ตสฺมา หิ วีตโทเสส ุ    ทินนํฺ โหติ มหปผฺลํ.
ติณโทสานิ เขตฺตานิ   โมหโทสา  อยํ ปชา,
ตสฺมา หิ วีตโมเหส ุ    ทินนํฺ โหติ มหปผฺลํ.
ติณโทสานิ เขตฺตานิ   อิจฺฉาโทสา อยํ ปชา,
ตสฺมา หิ วิคติจฺเฉส ุ   ทินนํฺ โหติ มหปผฺลนติฺ.

เทสนาวสาเน องฺกโุร จ อินฺทโก จ โสตาปตฺติผเล 
ปตฏฺิฐหสึ.ุ [มหาชนสฺสาปิ สาตฺถิกา ธมฺมเทสนา 
อโหส]ิ. 

อถ สตฺถา เทวปริสาย มชฺเฌ นิสนฺิโน มาตรํ 
อารพฺภ “กสุลา ธมมฺา, อกสุลา ธมมฺา, อพฺยากตา 
ธมมฺาต ิ อภิธมมฺปิฏกํ  ปฏฺฐเปส.ิ 

เอวํ ตโย มาเส นิรนฺตรํ อภิธมมฺปิฏกํ กเถส.ิ 

กเถนฺโต จ ปน ภิกฺขาจารเวลาย “ยาว มมาคมนา 
เอตฺตกํ นาม ธมฺมํ เทเสตตู ิ นิมมิฺตพทฺุธํ มาเปตฺวา
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เสดจ็ไปแล้ว สูป่่าหิมพานต์ ทรงเคีย้วแล้ว ซึง่ไม้เป็นเคร่ืองช�าระ
ซึง่พระทนต์ช่ือวา่นาคลดา ทรงล้างแล้ว ซึง่พระพกัตร์ ในสระช่ือวา่
อโนดาต ทรงน�ามาแล้ว ซึง่บณิฑบาต จากทวีปช่ือวา่อตุตรกรุุ 
ผู้ประทบันัง่แล้ว ในโรงอนักว้างใหญ่ ได้ทรงกระท�าแล้ว ซึง่กิจด้วยภตัร ฯ 

อ.พระเถระช่ือวา่สารีบตุร ไปแล้ว (ในท่ี) นัน้ ยอ่มกระท�า ซึง่วตัร 
แก่พระศาสดา ฯ อ.พระศาสดา มีกิจด้วยภตัรอนัทรงกระท�าแล้ว 
ตรัสบอกแล้ว แก่พระเถระ วา่ ดกู่อนสารีบตุร ในวนันี ้อ.ธรรม ช่ือ
มีประมาณเทา่นี ้ อนัเรา กลา่วแล้ว, อ.เธอ จงกลา่ว (แก่ภิกษุ ท.
มีร้อยห้าเป็นประมาณ)  ผู้ เป็นนิสติ  ของตน  ดงันี ้ฯ 

ได้ยินวา่ อ.กลุบตุร ท. มีร้อยห้าเป็นประมาณ เลื่อมใสแล้ว 
ในยมกปาฏิหาริย์ บวชแล้ว ในส�านกั ของพระเถระ ฯ อ.พระศาสดา 
ตรัสแล้ว อยา่งนี ้ ทรงหมายเอา (ซึง่กลุบตุร ท.) เหลา่นัน้ ฯ ก็ แล 
(อ.พระศาสดา) ครัน้ตรัสแล้ว เสดจ็ไปแล้ว สูเ่ทวโลก ตรัสแล้ว 
ซึง่ธรรม เอง จ�าเดมิ แตท่ี่ (แหง่ธรรม) อนัพระพทุธเนรมิต แสดงแล้ว ฯ 

แม้ อ.พระเถระ ไปแล้ว แสดงแล้ว ซึง่ธรรม แก่ภิกษุ ท. เหลา่นัน้ ฯ 
อ.ภิกษุ ท. เหลา่นัน้ (ครัน้เม่ือพระศาสดา) เสดจ็ประทบัอยูอ่ยู ่
ในเทวโลก นัน่เทียว  เป็นผู้ช�านาญในปกรณ์ ๗  ได้เป็นแล้ว ฯ 

ได้ยินวา่ ในกาลแหง่พระพทุธเจ้าพระนามวา่กสัสปะ อ.ภิกษุ ท. 
เหลา่นัน้ เป็นค้างคาวเลก็ เป็น ห้อยลงอยู ่ ท่ีเงือ้ม แหง่หนึง่ 
เม่ือพระเถระ ท. ๒ รูป จงกรมแล้ว สาธยายอยู ่ซึง่อภิธรรม ถือเอา
แล้ว ซึง่นิมิต ในเสียง ได้ฟังแล้ว ฯ 

(อ.ค้างคาวเลก็ ท.) เหลา่นัน้ ไมรู้่แล้ว วา่ ช่ือ อ.ขนัธ์ ท. เหลา่นี,้ 
ช่ือ อ.ธาต ุท. เหลา่นี ้ดงันี ้เคลื่อนแล้ว (จากอตัภาพ) นัน้ บงัเกิดแล้ว 
ในเทวโลก (ด้วยเหต)ุ สกัวา่การถือเอาซึง่นิมิต ในเสียง นัน่เทียว 
เสวยแล้ว ซึง่สมบตัอินัเป็นทิพย์ สิน้พทุธนัดร หนึง่ เคลื่อนแล้ว 
(จากเทวโลก) นัน้ บงัเกิดแล้ว ในเรือนแหง่ตระกลู ท. ในเมืองช่ือวา่สาวตัถี 
มีความเลื่อมใส ในยมกปาฏิหาริย์ อนัเกิดขึน้แล้ว บวชแล้ว 
ในส�านกั ของพระเถระ เป็นผู้ช�านาญในปกรณ์ ๗ ได้เป็นแล้ว 
ก่อนกวา่ภิกษุทัง้ปวง ฯ 

แม้ อ.พระศาสดา ทรงแสดงแล้ว ซึง่อภิธรรม ตลอดประชมุ
แหง่เดือน ๓ โดยท�านอง นัน้นัน่เทียว ฯ 

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา อ.อนัรู้ตลอดเฉพาะซึง่ธรรม 
ได้มีแล้ว แก่เทวดา ท. มีพันแห่งโกฏิ ๘๐ เป็นประมาณ ฯ 
แม้ อ.พระนางมหามายา ทรงด�ารงอยูเ่ฉพาะแล้ว ในโสดาปัตตผิล ฯ

หิมวนฺตํ คนฺตฺวา นาคลตาทนฺตกฏฺฐํ ขาทิตฺวา 
อโนตตฺตทเห มขํุ โธวิตฺวา อตฺุตรกรุุโต ปิณฺฑปาตํ 
อาหริตฺวา มหาวิสาลมาลเก นิสนฺิโน  ภตฺตกิจฺจํ  
อกาส.ิ 

สารีปตฺุตตฺเถโร ตตฺถ คนฺตฺวา สตฺถ ุ วตฺตํ กโรต.ิ 
สตฺถา กตภตฺตกิจฺโจ “สารีปตฺุต อชฺช มยา เอตฺตโก 
นาม ธมฺโม ภาสิโต, ตฺวํ อตฺตโน นิสฺสิตกานํ 
[ปญฺจสตานํ ภิกฺขนํู]  วาเจหีต ิ เถรสฺส  กเถส.ิ 

ยมกปปฺาฏิหิเร กิร ปสีทิตฺวา ปญฺจสตา กลุปตฺุตา 
เถรสฺส สนฺติเก ปพฺพชสึ.ุ เต สนฺธาย สตฺถา เอวมาห.
วตฺวา จ ปน เทวโลกํ คนฺตฺวา นิมฺมิตพุทฺเธน 
เทสติฏฺฐานโต  ปฏฺฐาย  สยํ  ธมมํฺ กเถส.ิ 

เถโรปิ คนฺตฺวา เตสํ ภิกฺขนํู ธมมํฺ เทเสส.ิ เต 
สตฺถริ เทวโลเก วิหรนฺเตเยว สตฺตปปฺกรณิกา อเหสุํ.

เต กิร กสฺสปพทฺุธกาเล ขทฺุทกวคฺคลุโิย หตฺุวา 
เอกสมฺ ึ ปพฺภาเร โอลมพฺนฺตา ทฺวินฺนํ เถรานํ จงฺกมิตฺวา 
อภิธมมํฺ สชฺฌายนฺตานํ สเร นิมิตฺตํ คเหตฺวา อสฺโสสุํ. 

เต “อิเม ขนฺธา นาม, อิมา ธาตโุย นามาต ิ
อชานิตฺวา สเร นิมิตฺตคฺคหณมตฺเตเนว ตโต จตุา 
เทวโลเก นิพฺพตฺตา เอกํ พทฺุธนฺตรํ ทิพฺพสมปฺตฺต ึ
อนุภวิตฺวา ตโต จวิตฺวา สาวตฺถิยํ กุลฆเรส ุ
นิพฺพตฺตา ยมกปปฺาฏิหิเร อปุปฺนฺนปปฺสาทา เถรสฺส 
สนฺตเิก ปพฺพชิตฺวา สพฺพปปฺฐมํ สตฺตปปฺกรณิกา 
อเหสุํ.

สตฺถาปิ เตเนว นีหาเรน เตมาสํ อภิธมมํฺ เทเสส.ิ 

เทสนาวสาเน อสีติโกฏิสหสฺสานํ เทวตานํ 
ธมมฺาภิสมโย อโหส.ิ มหามายาปิ โสตาปตฺตผิเล 
ปตฏฺิฐหิ.
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อ.บริษัท มีโยชน์ ๓๖ เป็นปริมณฑล แม้นัน้ แล (คดิแล้ว) วา่ อ.ดถีิ
เป็นท่ียอมให้กลา่วตกัเตือนอนัใหญ่ ,  จกัมี ในวนั ท่ี ๗ (แตว่นั)นี ้
ในกาลนี ้ ดงันี ้ เข้าไปหาแล้ว ซึง่พระเถระช่ือวา่มหาโมคคลัลานะ 
กลา่วแล้ว วา่ ข้าแตท่า่นผู้ เจริญ อ.อนั (อนัเรา ท.) รู้ ซึง่วนัเป็น
ท่ีเสดจ็ลง แห่งพระศาสดา ย่อมควร, เพราะว่า อ.เรา ท. 
ไม่เห็นแล้ว ซึง่พระศาสดา  จกัไป หามิได้ ดงันี ้ฯ 

อ.พระมหาโมคคลัลานะ ผู้มีอาย ุฟังแล้ว ซึง่วาจาเป็นเคร่ืองกลา่ว 
นัน้ (รับพร้อมแล้ว) วา่ อ.ดีละ ดงันี ้ ด�าลงแล้ว ในแผน่ดนิ (ในท่ี)
นัน้นัน่เทียว อธิษฐานแล้ว วา่ อ.บริษัท จงเหน็ ซึง่เรา ผู้  ไปแล้ว 
สูเ่ชิงแหง่ภเูขาช่ือวา่สเินรุ ขึน้เฉพาะอยู ่ ดงันี ้ มีรูปอนัปรากฏอยู่
เทียว ราวกะ อ.ด้ายแหง่ผ้ากมัพลสีเหลือง อนั (อนับคุคล) ร้อยแล้ว 
ในรัตนะคือแก้วมณี ขึน้เฉพาะแล้ว โดยทา่มกลางแหง่ภเูขาช่ือวา่
สเินรุ ฯ 

แม้ อ.มนษุย์ ท. แลดแูล้ว (ซึง่พระเถระ) นัน้ (ด้วยความคดิ) วา่ 
(อ.พระเถระ) ขึน้เฉพาะแล้ว สิน้โยชน์หนึง่ (อ.พระเถระ) ขึน้เฉพาะแล้ว 
สิน้โยชน์ ๒  ดงันี ้ฯ 

แม้ อ.พระเถระ ขึน้เฉพาะแล้ว ถวายบงัคมแล้ว ซึง่พระบาท ท. 
ของพระศาสดา ราวกะ ยกขึน้อยู ่ โดยศีรษะ กราบทลูแล้ว อยา่งนี ้
ว่า ข้าแต่พระองค์ผู้ เจริญ อ.บริษัท เป็นผู้ ใคร่เพ่ืออัน เห็นแล้ว 
ซึง่พระองค์ ท. เทียว ไป (ยอ่มเป็น), (อ.พระองค์ ท.) จกัเสดจ็ลง 
ในกาลไร ดงันี ้ฯ (อ.พระศาสดา ตรัสถามแล้ว) วา่ ดกู่อนโมคคลัลานะ 
ก็ อ.สารีบตุร ผู้ เป็นพ่ีชายผู้ เจริญท่ีสดุ ของเธอ (ไปแล้ว) (ในท่ี) 
ไหน ดงันี ้ ฯ (อ.พระเถระ กราบทลูแล้ว) วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ 
อ.พระสารีบตุร เข้าจ�าแล้ว ซึง่พรรษา ณ เมืองช่ือวา่สงักสัสะ ดงันี ้ ฯ 
(อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว)วา่ ดกู่อนโมคลัลานะ อ.เรา จกัข้ามลง ใกล้
ประตแูหง่เมือง ช่ือวา่สงักสั ในดถีิเป็นท่ีเช่ือเชิญให้ตกัเตือนกนัใหญ่ 
ในวนั ท่ี ๗ แตว่นันี,้ อ.ชน ท. ผู้ใคร่เพ่ืออนัเหน็ ซึง่เรา  จงไป  ในท่ี
นัน้; 

ก็ อ.เมืองช่ือวา่สงักสัสะ แตเ่มืองช่ือวา่สาวตัถี เป็นเมืองมีโยชน์ ๓๐ 
เป็นประมาณ (ยอ่มเป็น) อ.กิจด้วยวตัถอุนัเกือ้กลูในหนทาง ยอ่มไมมี่ 
แก่ใคร  ๆในหนทาง มีประมาณเทา่นี,้ (อ.เธอ) พงึบอก (แก่ชน ท.) เหลา่นัน้
วา่ (อ.ทา่น ท.) เป็นผู้ รักษาซึง่อโุบสถ เป็น พงึไป ราวกะวา่ ไปอยู ่
สูว่ิหารอนัใกล้ เพ่ือต้องการแก่อนัฟังซึง่ธรรม ดงันี ้ ดงันี ้ ฯ 
อ.พระเถระ กราบทลูแล้ว วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ อ.ดีละ ดงันี ้
บอกแล้ว อยา่งนัน้ ฯ อ.พระศาสดา มีพรรษาอนัประทบัอยูแ่ล้ว 
ทรงปวารณาแล้ว ตรัสบอกแล้ว แก่ท้าวสกักะ วา่ ดกู่อนมหาบพิตร 
(อ.อาตมภาพ)  จกัไป  สูถ่ิ่นของมนษุย์ ดงันี ้ฯ 

อ.ท้าวสกักะ ทรงเนรมิตแล้ว ซึง่บนัได ท. ๓ คือ (ซึง่บนัได) 
อันเป็นวิการแห่งทอง (ซึ่งบันได) อันเป็นวิการแห่งแก้วมณี 
(ซึง่บนัได) อนัเป็นวิการแหง่เงิน ฯ

สาปิ โข ฉตฺตสึโยชนปริมณฺฑลา ปริสา “อิทานิ 
อิโต สตฺตเม ทิวเส มหาปวารณา ภวิสฺสตีต ิ
มหาโมคฺคลฺลานตฺเถรํ อปุสงฺกมิตฺวา อาห “ภนฺเต 
สตฺถ ุ โอโรหณทิวสํ ญาตุํ วฏฺฏติ, น หิ มยํ สตฺถารํ 
อทิสฺวา คมิสฺสามาติ. 

อายสฺมา มหาโมคฺคลฺลาโน ตํ กถํ สตฺุวา 
“สาธตู ิ ตตฺเถว ปฐวิยํ นิมคฺุโค “สเินรุปาทํ คนฺตฺวา 
มํ อภิรุหนฺตํ ปริสา ปสฺสตตู ิ อธิฏฺฐาย มณิรตเน 
อาวตํุ ปณฺฑกุมพฺลสตฺุตํ วิย ปญฺญายมานรูโปว 
สเินรุมชฺเฌน อภิรุหิ. 

มนสฺุสาปิ นํ “เอกโยชนํ อภิรุฬฺโห ทฺวิโยชนํ 
อภิรุฬฺโหต ิ โอโลกยสึ.ุ 

เถโรปิ สตฺถ ุปาเท สเีสน อกฺุขิปนฺโต วิย อภิรุหิตฺวา 
วนฺทิตฺวา เอวมาห “ภนฺเต ปริสา ตมฺุเห ทิสฺวาว 
คนฺตกุามา, กทา โอโรหิสฺสถาต.ิ “กหํ ปน เต 
โมคฺคลฺลาน เชฏฺฐภาตโิก สารีปตฺุโตต.ิ “ภนฺเต 
สงฺกสฺสนคเร วสฺสํ อปุคโตต.ิ “โมคฺคลฺลาน อหํ 
อิโต สตฺตเม ทิวเส มหาปวารณาย สงฺกสสฺนครทฺวาเร 
โอตริสฺสามิ,  มํ  ทฏฺฐุกามา  ตตฺถ  คจฺฉนฺต;ุ 

สาวตฺถิโต จ สงฺกสฺสนครํ ตสึโยชนานิ, เอตฺตเก 
มคฺเค กสฺสจิ ปาเถยฺยกิจฺจํ นตฺถิ, `อโุปสถิกา หตฺุวา 
ธรุวิหารํ ธมมฺสฺสวนตฺถาย คจฺฉนฺตา วิย คจฺเฉยฺยาถาต ิ
เตสํ อาโรเจยฺยาสีต.ิ เถโร “สาธ ุ ภนฺเตติ วตฺวา ตถา 
อาโรเจส.ิ สตฺถา วตฺุถวสฺโส ปวาเรตฺวา สกฺกสฺส 
อาโรเจส ิ“มหาราช มนสฺุสปถํ คมิสฺสามีติ. 

สกฺโก “โสวณฺณมยํ มณิมยํ รชตมยนฺต ิ ตีณิ 
โสปาณานิ  มาเปส.ิ 

www.kalyanamitra.org



ธรรมบทภาคที่  ๖ สองภาษา แปลโดยพยัญชนะ และ บาลี90

อ.เชิง ท. (ของบนัได ท.) เหลา่นัน้ ตัง้อยูเ่ฉพาะแล้ว ณ ประตู
แห่งเมืองช่ือว่าสังกัสสะ ฯ  อ.หัว ท. (ของบันได ท. เหล่านัน้) 
(ตัง้อยูเ่ฉพาะแล้ว) บนยอดแหง่ภเูขาช่ือวา่สเินรุ ฯ 

(ในบนัได ท.) เหลา่นัน้หนา อ.บนัไดอนัเป็นวิการแหง่ทอง 
ได้มีแล้ว แก่เทพ ท. ในข้างเบือ้งขวา, อ.บนัได อนัเป็นวิการแหง่เงิน 
(ได้มีแล้ว) แก่ท้าวมหาพรหม ท. ในข้างเบือ้งซ้าย, อ.บนัไดอนัเป็น
วิการแหง่แก้วมณี (ได้มีแล้ว) แก่พระตถาคตเจ้า ในทา่มกลาง ฯ 

อ.พระศาสดา ประทบัยืนแล้ว บนยอดแหง่ภเูขาช่ือวา่สเินรุ
ทรงกระท�าแล้ว ซึง่ยมกปาฏิหารย์ ในเพราะอนัเสดจ็ลงจากเทวโลก 
ทรงแลดแูล้ว ในเบือ้งบน, (อ.ท่ี ท. ทัง้ปวง) เป็นท่ีมีเนินอนัเดียวกนั 
ได้เป็นแล้ว เพียงใด แตพ่รหมโลก, (อ.พระศาสดา) ทรงแลดแูล้ว 
ในเบือ้งต�า่, (อ.ท่ี ทัง้ปวง) เป็นท่ีมีเนินอนัเดียวกนั ได้เป็นแล้ว เพียงใด 
แตน่รกช่ือวา่อเวจี, (อ.พระศาสดา)ทรงแลดแูล้ว ซึง่ทิและทิศเฉียง ท.
อ.แสนแห่งจักรวาล ท. มิใช่หนึ่ง เป็นท่ีมีเนินอันเดียวกัน 
ได้เป็นแล้ว, อ.เทพ ท. เหน็แล้ว ซึง่มนษุย์ ท. ฯ แม้ อ.มนษุย์ ท. 
เหน็แล้ว  ซึง่เทพ ท. ฯ 

(อ.เทพและมนษุย์ ท.) ทัง้ปวง เหน็กนัแล้ว ในท่ีพร้อมหน้าเทียว ฯ 
อ.พระผู้ มีพระภาคเจ้า ทรงเปลง่แล้ว ซึง่พระรัศมีมีวรรณะ ๖ ท. ฯ 
ในวนั นัน้ (อ.มนษุย์) แม้คนหนึง่ ในบริษัท มีโยชน์ ๓๖ เป็นปริมณฑล 
แลดูแล้ว ซึ่งพระสิริของพระพุทธเจ้า ช่ือว่า ผู้ ไม่ปรารถนาอยู ่
ซึง่ความเป็นแหง่พระพทุธเจ้า ไมไ่ด้มีแล้ว ฯ 

อ.เทพ ท. ข้ามลงแล้ว โดยบันไดอันเป็นวิการแห่งทอง, 
อ.ท้าวมหาพรหม ท. (เสดจ็ข้ามลงแล้ว) โดยบนัไดอนัเป็นวิการแหง่เงิน; 
อ.พระสมัมาสมัพทุธเจ้า เสดจ็ข้ามลงแล้ว โดยบนัไดอนัเป็นวิการ
แหง่แก้วมณี ฯ 

อ.เทพบตุรนกัฟ้อน ช่ือวา่ปัญจสขิะ ถือเอาแล้ว ซึง่พิณมีสี
เหลืองเพียงดงัผลมะตมู ยืนแล้ว ในพระปรัศเบือ้งขวา กระท�าอยู ่
ซึง่การบชูาด้วยการฟ้อน แก่พระศาสดา ข้ามลงแล้ว ฯ (อ.เทพบตุร) 
ผู้สงเคราะห์ช่ือมาตลี ยืนแล้ว ในพระปรัศเบือ้งซ้าย ถือเอาแล้ว 
ซึ่งของหอมและระเบียบและดอกไม้อันเป็นทิพย์ นมัสการอยู ่
กระท�าแล้ว ซึง่การบชูา ข้ามลงแล้ว ฯ 

อ.ท้าวมหาพรหม ทรงกัน้ไว้แล้ว ซึง่ฉตัร, อ.ท้าวสยุามะ 
(ทรงทรงไว้แล้ว) ซึง่พดัวาลวีชนี ฯ อ.พระศาสดา เสดจ็ข้ามลงแล้ว 
กับ ด้วยบริวาร นี ้ทรงด�ารงอยู่เฉพาะแล้ว ณ ประตูแห่งเมือง-
ช่ือวา่สงักสัสะ ฯ 

แม้ อ.พระเถระช่ือวา่สารีบตุร มาแล้ว ถวายบงัคมแล้ว 
ซึง่พระศาสดา, อ.พระศาสดา ผู้ เสดจ็ข้ามลงอยู ่ ด้วยพระสริิ-
ของพระพทุธเจ้า มีอยา่งนัน้เป็นรูป เป็นผู้  (อนัพระเถระช่ือวา่-
สารีบตุร) นัน้ ไมเ่คยเหน็แล้ว ในกาลก่อน (แตก่าล) นี ้(ยอ่มเป็น) เหตใุด, 
ประกาศแล้ว ซึ่งความยินดี แห่งตน (ด้วยค�า ท.) มีค�าว่า 

         อ.พระศาสดา ผูมี้พระสรุเสียงอนัไพเราะ ผูเ้ป็นอาจารย์
 แห่งคณะ ผูเ้สด็จมาแลว้  จากภพชือ่ว่าดสิุต   อย่างนี ้
อนัเรา  ไม่เคยเห็นแลว้ หรือ หรือว่า ไม่สดบัแลว้ ต่อใครๆ 

      ในกาลก่อน (แต่กาล) นี ้ดงันี ้
เพราะเหตนุัน้

เตสํ  ปาทา  สงฺกสฺสนครทฺวาเร  ปตฏฺิฐหสึ,ุ 
สีสานิ   สเินรุมทฺุธนิ. 

เตส ุทกฺขิณปสฺเส สวุณฺณโสปาณํ เทวานํ อโหส,ิ 
วามปสฺเส รชตโสปาณํ มหาพฺรหฺมานํ, มชฺเฌ 
มณิโสปาณํ  ตถาคตสฺส. 

สตฺถา สิเนรุมุทฺธนิ ฐตฺวา เทโวโรหเณ 
ยมกปฺปาฏิหาริยํ กตฺวา อุทฺธํ โอโลเกสิ, ยาว 
พฺรหฺมโลกา เอกงฺคณานิ อเหสุ;ํ อโธ โอโลเกสิ, 
ยาว อวีจิโต เอกงฺคณํ อโหสิ; ทิสาวิทิสา 
โอโลเกส,ิ อเนกานิ จกฺกวาฬสตสหสสฺานิ เอกงฺคณานิ 
อเหสุ;ํ เทวา มนสุเฺส ปสสฺสึ.ุ มนสุสฺาปิ เทเว ปสสฺสึ.ุ 

สพฺเพ สมมฺขุาว ปสฺสสึ.ุ ภควา ฉพฺพณฺณรํสโิย 
วิสฺสชฺเชส.ิ ตํ ทิวสํ พทฺุธสรึิ โอโลเกตฺวา ฉตฺตสึโยชน-
ปริมณฺฑลาย ปริสาย เอโกปิ พทฺุธภาวํ อปปฺฏฺเฐนฺโต 
นาม นาโหส.ิ 

สวุณฺณโสปาเณน เทวา โอตรึส,ุ รชตโสปาเณน 
มหาพฺรหฺมาโน; มณิโสปาเณน สมมฺาสมพฺทฺุโธ โอตริ. 

ปญฺจสโิข คนฺธพฺพเทวปตฺุโต เพฬวุปณฺฑวีุณํ 
อาทาย ทกฺขิณปสฺเส ฐตฺวา สตฺถ ุ คนฺธพฺพปชํู 
กโรนฺโต โอตริ. มาตลสิงฺคาหโก วามปสฺเส ฐตฺวา 
ทิพฺพคนฺธมาลาปปุผํฺ คเหตฺวา นมสฺสมาโน ปชํู 
กตฺวา  โอตริ. 

มหาพฺรหฺมา ฉตฺตํ ธาเรส,ิ สยุาโม วาลวีชน.ึ สตฺถา 
อิมินา ปริวาเรน สทฺธึ โอตริตฺวา สงฺกสฺสนครทฺวาเร 
ปตฏฺิฐหิ. 

สารีปตฺุตตฺเถโรปิ อาคนฺตฺวา สตฺถารํ วนฺทิตฺวา, 
ยสฺมา เตน ตถารูปาย พทฺุธสริิยา โอตรนฺโต สตฺถา 
อิโต  ปพฺุเพ  น ทิฏฺฐปพฺุโพ,  ตสฺมา 

   

    “น เม ทิฏฺโฐ อิโต ปพุเฺพ   น สโุต อทุ กสฺสจิ 
     เอวํ วคฺคคุโท สตฺถา      ตสิุตา คณิมาคโตติ 

อาทีหิ  อตฺตโน  ตฏฺุฐ ึ ปกาเสตฺวา  
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กราบทลูแล้ว วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้เจริญ ในวนันี ้ อ.เทพและมนษุย์ ท. 
แม้ทัง้ปวง ยอ่มกระหย่ิม ยอ่มปรารถนา ตอ่พระองค์ ท. ดงันี ้ฯ 

ครัง้นัน้ อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว ว่า ดูก่อนสารีบุตร ช่ือ
อ.พระพทุธเจ้า ท. ผู้มาตามพร้อมแล้ว ด้วยพระคณุ ท. มีอยา่งนี ้
เป็นรูป เป็นผู้ เป็นท่ีรัก ของเทพและมนษุย์ ท. ยอ่มเป็นนัน่เทียว 
ดังนี  ้ (กะพระเถระสารีบุตร)นัน้ เม่ือทรงแสดง ซึ่งธรรม 
ตรัสแล้ว ซึง่พระคาถา นี ้วา่ 

(อ.พระสมัพทุธะ ท.) เหล่าใด ผูเ้ป็นปราชญ์ ผูข้วนขวายแลว้ 
ในญาณ  ยินดีแลว้  ในธรรมเป็นทีเ่ขา้ไปสงบดว้ยสามารถ-
แห่งเนกขมัมะ,   แม ้ อ.เทพและมนษุย์ ท.   ย่อมกระหย่ิม 
ต่อพระสมัพทุธะ ท.  เหล่านัน้  ผูมี้สติ ดงันี ้ฯ 

(อ.อรรถ วา่) ผู้ทัง้ขวนขวายแล้วทัง้ประกอบแล้ว ในฌาน ท. 
๒ เหลา่นี ้ คือ อ.ลกัขณปูนิชฌาน อ.อารัมณปูนิชฌาน ด้วยความ
นกึและการเข้าและการอธิษฐานและการออกและการพิจารณา ท. 
(ดงันี ้ ในบท ท.) เหลา่นัน้หนา (แหง่หมวดสองแหง่บท) วา่ 
เย ฌานปปฺสุตา ดงันี ้ฯ 

อ.การบวช (อนับณัฑิต) ไมพ่งึถือเอา วา่ เนกขมัมะ ดงันี ้
(ในบาทแหง่พระคาถา) นี ้ วา่ เนกขฺมมฺูปสเม รตา ดงันี,้ ก็ 
(อ.ค�า วา่ เนกฺขมมฺ� ดงันี)้ นัน่ (อนัพระผู้ มีพระภาคเจ้า) ตรัสแล้ว 
ทรงหมายเอา ซึง่ความยินดีในพระนิพพานอนัเป็นท่ีเข้าไปสงบวิเศษ 
แหง่กิเลส ฯ 

(อ.อรรถ) วา่ แม้ อ.เทพ ท. แม้ อ.มนษุย์ ท. ยอ่มกระหย่ิม คือวา่ 
ยอ่มปรารถนา (ตอ่พระสมัพทุธะ ท.) เหลา่นัน้ (ดงันี ้ แหง่บท) วา่ 
เทวาปิ  ดงันีเ้ป็นต้น ฯ 

อ.อรรถ วา่ (อ.เทพและมนษุย์ ท.) ปรารถนาอยู ่ซึง่ความเป็น
แหง่พระพทุธเจ้า วา่ โอ! หนอ แม้ อ.เรา ท. เป็นพระพทุธเจ้า พงึเป็น 
ดงันี ้ ช่ือวา่ยอ่มกระหย่ิม ตอ่พระสมัพทุธะ ท. ผู้ มีคณุมีอยา่งนีเ้ป็น
รูป ช่ือวา่เหลา่นัน้ ผู้มาตามพร้อมแล้ว ด้วยสต ิดงันี ้ (แหง่บท) วา่ 
สติมต� ดังนีเ้ป็นต้น 

ในกาลเป็นท่ีสุดลงแห่งเทศนา อ.อันรู้ตลอดเฉพาะซึง่ธรรม 
ได้มีแล้ว แก่โกฏิแหง่สตัว์ผู้ มีลมปราณ ท. มี ๓๐ เป็นประมาณ ฯ 

อ.ภิกษุ ท. มีร้อยห้าเป็นประมาณ ผู้เป็นสทัธิวิหารริก ของพระเถระ 
ตัง้อยูเ่ฉพาะแล้ว ในความเป็นแหง่พระอรหนัต์ ฯ

ได้ยินวา่    อ.อนั กระท�า ซึง่ยมกปาฏิหาริย์ แล้ว  จงึอยู ่สิน้กาลฝน  
ในเทวโลก แล้ว จึงเสด็จลง ท่ีประตูแห่งเมืองช่ือว่าสังกัสสะ   
อันพระพุทธเจ้าทัง้ปวง ท.  ไม่ทรงละแล้วนั่นเทียว ฯ   

ก็  อ.ท่ี แหง่พระบาทเบือ้งขวา ตัง้อยูเ่ฉพาะแล้ว (ท่ีประตแูหง่เมือง-
ช่ือวา่สงักสัสะ) นัน้  เป็นท่ีช่ือวา่อจลเจดีย์  ยอ่มเป็น ฯ  

อ.พระศาสดา  ผู้ประทบัยืนอยูแ่ล้ว  (ท่ีประตแูหง่เมืองช่ือวา่-
สงักสัสะ) นัน้   ตรัสถามแล้ว   ซึง่ปัญหา ท.  ในวิสยั ท.  (แหง่ชน ท.)  
มีปุถุชนเป็นต้น ฯ  อ.ปถุชุน ท.  แก้แล้ว ซึง่ปัญหา  ในวิสยั  ของ
ตนเทียว ไมไ่ด้อาจแล้ว  เพ่ืออนัแก้ ซึง่ปัญหา  ในวิสยั  (แหง่พระ
อริยบคุคล) ผู้ โสดาบนั ฯ

“อชฺช ภนฺเต สพฺเพปิ เทวมนสฺุสา ตมุหฺากํ ปิหยนฺต ิ
ปฏฺเฐนฺตีต ิอาห. 

อถ นํ สตฺถา “สารีปตฺุต เอวรูเปหิ คเุณหิ 
สมนฺนาคตา พทฺุธา นาม เทวมนสฺุสานํ ปิยา 
โหนฺตเิยวาต ิ วตฺวา ธมมํฺ เทเสนฺโต อิมํ คาถมาห

“เย ฌานปปฺสตุา ธีรา    เนกฺขมฺมูปสเม  รตา,
เทวาปิ  เตสํ  ปิหยนติฺ    สมฺพทฺุธานํ สตีมตนติฺ.

ตตฺถ “เย ฌานปปฺสุตาต;ิ “ลกฺขณปูนิชฺฌานํ 
อารมฺมณูปนิชฺฌานนฺติ อิเมสุ ทฺวีสุ ฌาเนส ุ
อาวชฺชนสมาปชฺชนอธิฏฺฐานวฏฺุฐานปปฺจฺจเวกฺขเณหิ 
ยตฺุตปปฺยตฺุตา. 

เนกฺขมฺมูปสเม รตาติ; เอตฺถ ปพฺพชฺชา 
`เนกฺขมมฺนฺต ิ น คเหตพฺพา, กิเลสวปูสมนนิพฺพานรต ึ 
ปน  สนฺธาเยตํ  วตฺุตํ. 

เทวาปีต:ิ เทวาปิ มนสุสฺาปิ เตส ํปิหยนฺต ิปฏฺเฐนฺต.ิ 

สตีมตนฺติ: เอวรูปคุณานํ เตสํ สติยา 
สมนฺนาคตานํ สมพฺทฺุธานํ “อโห วต มยํปิ พทฺุธา 
ภเวยฺยามาต ิ พทฺุธภาวํ อิจฺฉมานา ปิหยนฺตีต ิ อตฺโถ. 

เทสนาวสาเน ตสึมตฺตานํ  ปาณโกฏีนํ  ธมมฺาภิ-
สมโย  อโหส.ิ 

เถรสฺส สทฺธิวิหาริกา ปญฺจสตา ภิกฺข ู อรหตฺเต 
ปตฏฺิฐหสึ.ุ 

สพฺพพทฺุธานํ กิร อวิชหิตเมว ยมกปปฺาฏิหาริยํ 
กตฺวา เทวโลเก วสฺสํ วสตฺิวา สงฺกสฺสนครทฺวาเร 
โอตรณํ. 

ตตฺถ ปน ทกฺขิณปาทสฺส ปติฏฺฐิตฏฺฐานํ 
อจลเจตยิฏฺฐานํ    นาม   โหต.ิ 

สตฺถา ตตฺถ ฐโิต ปถุชฺุชนาทีนํ วิสเยส ุ
ปญฺเห ปจฺุฉิ. ปถุชฺุชนา อตฺตโนว วิสเย ปญฺหํ 
วิสฺสชฺเชตฺวา โสตาปนฺนสฺส  วิสเย ปญฺหํ วิสฺสชฺเชตุํ 
นาสกฺขสึ.ุ

www.kalyanamitra.org
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อ.เหมือนอยา่งนัน้  คือวา่ (อ.พระอริยบคุคล ท.) มีพระโสดาบนั
เป็นต้น  (ไม่ได้อาจแล้ว  เพ่ืออันแก้  ซึ่งปัญหา)  ในวิสัย
(แหง่พระอริยบคุคล ท.)  มีพระสกทาคามีเป็นต้น ฯ  อ.พระสาวก
ผู้ใหญ่ผู้ เหลือ ท.  (ไมไ่ด้อาจแล้ว  เพ่ืออนัแก้ ซึง่ปัญหา) ในวิสยั 
แหง่พระมหาโมคคลัลานะ ฯ 

อ.พระเถระ ช่ือวา่มหาโมคคลัลานะ  (ไมไ่ด้อาจแล้ว  เพ่ืออนัแก้  
ซึง่ปัญหา) ในวิสยั  แหง่พระเถระช่ือวา่สารีบตุร ฯ  แม้ อ.พระเถระ 
ช่ือว่าสารบุตร ไม่ได้อาจแล้วนั่นเทียว เพ่ืออันแก้ (ซึ่งปัญหา)  
ในวิสัยแห่งพระพุทธเจ้า ฯ  (อ.พระศาสดา) นัน้  ทรงแลดูแล้ว 
ซึง่ทิศทัง้ปวง ท.  กระท�า ซึง่ทิศตะวนัออก  ให้เป็นต้น ฯ (อ.ท่ี) 
ทัง้ปวง เป็นท่ีมีเนินเดียวกนันัน่เทียว  ได้เป็นแล้ว ฯ  

อ.เทวดาและมนษุย์ ท.  ในทิศ ท.  แปด (ด้วย)  (อ.เทวดา ท.)  
ในเบือ้งบน เพียงใด แตพ่รหมโลก  (ด้วย)  อ.ยกัษ์และนาคและครุฑ ท.  
ผู้ด�ารงอยูท่ี่ภาคพืน้ ในภายใต้ (ด้วย) ประคองแล้ว ซึง่อญัชลี  
กราบทูลแล้ว ว่า  ข้าแต่พระองค์ผู้ เจริญ  (อ.บุคคล) ช่ือว่า ผู้ แก้ อยู่
ซึง่ปัญหา  นัน่ (ในสมาคม) นี ้ยอ่มไมมี่   (อ. พระองค์ ท.)  ขอจงทรงใคร่ครวญ   
(ในเร่ือง) นีน้ัน่เทียว  ดงันี ้ฯ

อ.พระศาสดา (ทรงด�าริแล้ว) วา่ อ.พระสารีบตุร ยอ่มล�าบาก, 
จริงอยู ่ (อ.พระสารีบตุร) นัน่ ฟังแล้ว ซึง่ปัญหา (อนัเรา) ถามแล้ว 
ในพทุธวิสยั นี ้วา่ 

 ดูก่อนบุคคลผู้เช่นเรา  (อ.พระอเสขะ ท.) เหล่าใด 
      เป็นผูมี้ธรรมอนับณัฑิตนบัพร้อมแลว้ สิ (ย่อมเป็น) ดว้ย, 
      อ.พระเสขะ ท. เหล่าใด เป็นผูม้าก (ย่อมมี ในโลก) นี ้ ดว้ย, 
      (อ.เธอ) ผูมี้ปัญญาเป็นเคร่ืองรกัษาซ่ึงตนโดยไม่เหลือ ผู ้อนัเรา 
      ถามแลว้ ซ่ึงความเป็นไป (แห่งพระเสขะและพระอเสขะ ท.) 
      เหล่านัน้  จงบอก ซ่ึงความเป็นไป  (แห่งพระเสขะและ-
      พระอเสขะ ท.)  เหล่านัน้ แก่เรา ดงันี ้

เป็นผู้มีความสงสยัออกแล้ว ในปัญหา วา่ อ.พระศาสดา ยอ่มตรัสถาม 
ซึ่งปฏิปทาเป็นท่ีมา ของพระเสขะและพระอเสขะ ท. กะเรา 
ดงันี ้ (ยอ่มเป็น) แม้โดยแท้, ถงึอยา่งนัน้ (อ.สารีบตุร) ยอ่มหวงั 
ซึง่อธัยาศยั ของเรา วา่ อ.เรา เม่ือกราบทลู ซึง่ปฏิปทา นี ้ ด้วยมขุ 
อนัไหน หนอ แล (ในธรรม ท.) มีขนัธ์เป็นต้น จกัอาจ เพ่ืออนัยดึเอา 
ซึง่อธัยาศยั ของพระศาสดา ดงันี,้ (อ.สารีบตุร) นัน้ ครัน้เม่ือนยั อนัเรา 
ไมใ่ห้แล้ว จกัไมอ่าจ เพ่ืออนักลา่ว, (อ.เรา) จกัให้ ซึง่นยั (แก่สารีบตุร)
นัน้ ดงันี ้เม่ือทรงแสดง ซึง่นยั ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนสารีบตุร (อ.เธอ) 
จงตามเหน็ด้วยดี ซึง่ความเป็นจริง นี ้ดงันี ้ฯ 

ได้ยินวา่ (อ.อนัทรงด�าริ) อยา่งนี ้ วา่ อ.สารีบตุร เม่ือ ยดึเอา 
ซึง่อธัยาศยั ของเรา กลา่ว จกักลา่ว ด้วยอ�านาจแหง่ขนัธ์ ดงันี ้
ได้มีแล้ว (แก่พระศาสดา) พระองค์นัน้ ฯ อ.ปัญหา นัน้ ปรากฏแล้ว 
แก่พระเถระ โดยร้อยแห่งนัย โดยพันแห่งนัย พร้อม ด้วยการ
ประทานซึง่นยั ฯ (อ.พระเถระ) นัน้ ด�ารงอยูแ่ล้ว ในนยั อนัพระศาสดา 
ประทานแล้ว  กราบทลูแล้ว  ซึง่ปัญหา นัน้ ฯ

ตถา สกทาคามิอาทีนํ วิสเย โสตาปนฺนาทโย. 
มหาโมคฺคลฺลานสฺส  วิสเย  เสสมหาสาวกา. 

สารีปตฺุตตฺเถรสฺส  วิสเย  มหาโมคฺคลฺลาโน. 
พทฺุธวิสเย สารีปตฺุตตฺเถโรปิ วิสสฺชฺเชตุ ํ นาสกฺขิเยว. 
โส ปาจีนทิสํ อาท ึ กตฺวา สพฺพทิสา โอโลเกส.ิ 
สพฺพตฺถ   เอกงฺคณเมว   อโหส.ิ 

อฏฺฐสุ ทิสาสุ เทวมนุสฺสา อุทฺธํ ยาว 
พฺรหฺมโลกา เหฏฺฐา จ ภมุมฺฏฺฐกา ยกฺขนาคสปุณฺณา 
อญฺชล ึ ปคฺคเหตฺวา “ภนฺเต อิธ เอตสฺส ปญฺหสฺส 
วิสฺสชฺเชนฺโต นาม นตฺถิ, เอตฺเถว อปุธาเรถาต ิ
อาหํส.ุ

สตฺถา  “สารีปุตฺโต  กิลมติ,  กิญฺจาปิ  หิ  เอส 

     
    
    เย จ สงฺขาตธมฺมา เส    เย  จ  เสขา  ปถูุ  อิธ 
    เตสํ  เม  นิปโก  อิริยํ     ปฏฺุโฐ ปพรฺูหิ มาริสาติ 

อิมํ พทฺุธวิสเย  ปฏฺุฐปญฺหํ สตฺุวา `สตฺถา มํ เสขาเสขานํ 
อาคมนปปฺฏิปทํ  ปจฺุฉตีต ิปญฺเห นิกฺกงฺโข, `ขนฺธาทีส ุ
ปน กตเรน  น ุ โข มเุขน อิมํ ปฏิปทํ กเถนฺโต อหํ 
สตฺถ ุ  อชฺฌาสยํ คณฺหิตุํ สกฺขิสฺสามีติ มม อชฺฌาสยํ 
กงฺขต;ิ โส มยา นเย อทินฺเน กเถตุํ น สกฺขิสฺสติ, 
นยมสฺส ทสฺสามีต ิ นยํ ทสฺเสนฺโต “ภตูมิทํ สารีปตฺุต 
สมนปุสฺสาหีต ิ อาห. 

เอวํ กิรสฺส อโหส ิ “สารีปตฺุโต มม อชฺฌาสยํ 
คเหตฺวา  กเถนฺโต  ขนฺธวเสน  กเถสฺสตีต.ิ เถรสฺส 
สห นยทาเนน โส ปญฺโห นยสเตน นยสหสฺเสน  
อปุฏฺฐาส.ิ  โส  สตฺถารา  ทินฺนนเย  ฐตฺวา  ตํ  ปญฺหํ  
กเถส.ิ 
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ได้ยินวา่ (อ.บคุคล) อ่ืน เว้น ซึง่พระสมัมาสมัพทุธเจ้า ช่ือวา่
ผู้สามารถ เพ่ืออนัถงึ ซึง่ปัญญา ของพระเถระช่ือวา่สารีบตุร  ยอ่มไมมี่ ฯ 

ได้ยินว่า เพราะเหตุนัน้นั่นเทียว อ.พระเถระ ยืนแล้ว 
ข้างพระพกัตร์ ของพระศาสดา บนัลือแล้ว บนัลือเพียงดงัสีหะ วา่ 
ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ อ.ข้าพระองค์ ครัน้เม่ือฝน ตกอยู ่ แม้ตลอด
กปัป์ทัง้สิน้ เป็นผู้สามารถ เพ่ืออนั นบัแล้ว วา่ อ.หยาด ท. มีประมาณ
เทา่นี ้ ตกแล้ว ในมหาสมทุร, (อ.หยาด ท.) มีประมาณเทา่นี ้
(ตกแล้ว) ในแผน่ดนิ, (อ.หยาด ท.) มีประมาณเทา่นี ้(ตกแล้ว) ในภเูขา 
ดงันี ้ยกขึน้ ซึง่คะแนน (ยอ่มเป็น) ดงันี ้ฯ 

แม้ อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนสารีบตุร (อ.เรา) ยอ่มรู้ 
ซึง่ความท่ีแหง่เธอ เป็นผู้สามารถ เพ่ืออนันบั ดงันี ้ (กะพระเถระช่ือวา่-
สารีบตุร) นัน้ ฯ ช่ือ อ.ความเปรียบ ด้วยปัญญา (ของพระสารีบตุร)
ผู้มีอายนุัน้ ยอ่มไมมี่ ฯ เพราะเหตนุัน้นัน่เทียว, อ.พระเถระช่ือวา่
สารีบตุรนัน้ กราบทลูแล้ว วา่ 

อ.ทราย ในแม่น�้าชือ่ว่าคงคา พึงส้ินไป, อ.น�้า ในหว้งน�้าใหญ่ 
พึงส้ินไป, อ.ดิน ในแผ่นดิน พึงส้ินไป, (อ.อนัแก ้ซ่ึงปัญหา ท.) 
ดว้ยความรู้ ของขา้พระองค์ (ย่อมไม่ส้ินไป)  ดว้ยคะแนน ดงันี ้ฯ  

(อ.อรรถรูป) นี ้ วา่ ข้าแตพ่ระโลกนาถ ผู้ทรงถงึพร้อมแล้ว
ด้วยความรู้ ผู้ เจริญ ก็ ถ้าวา่ (อ.บคุคล) ครัน้เม่ือปัญหา ข้อหนึง่ 
อนัข้าพระองค์ แก้แล้ว ใสเ่ข้าแล้ว ซึง่ทราย เมลด็หนึง่ หรือ หรือวา่ 
ซึง่หยาดแหง่น�า้ หยาดหนึง่ หรือวา่ ซึง่ชิน้แหง่ดนิร่วน ชิน้หนึง่ ครัน้
เม่ือร้อย หรือ หรือวา่ ครัน้เม่ือพนั หรือวา่ ครัน้เม่ือแสน แหง่ปัญหา ท. 
(อนัข้าพระองค์) แก้แล้ว พงึใสเ่ข้า (ในคะแนน ท.) มีทรายเป็นต้น 
ในแมน่�า้ช่ือวา่คงคาหนา (ซึง่คะแนน) คะแนนหนึง่ ๆ ในสว่นข้าง
หนึง่ ไซร้, (อ.คะแนน ท.) มีทรายเป็นต้น (ในท่ี ท.) มีแมน่�า้ช่ือวา่
คงคาเป็นต้น พงึถงึ ซึง่ความสิน้ไปรอบ พลนักวา่, สว่นวา่ อ.อนัแก้ 
ซึง่ปัญหา ท. แหง่ข้าพระองค์ ยอ่มสิน้ไป หามิได้ นัน่เทียว ดงันี ้เป็น
ค�าอธิบาย (อนัพระเถระช่ือวา่สารีบตุร) กลา่วแล้ว ยอ่มเป็น ฯ 

อ.ภิกษุ แม้มีปัญญามาก อยา่งนี ้ไมเ่หน็แล้ว ซึง่เบือ้งต้น หรือ 
หรือวา่ ซึง่เบือ้งปลาย แหง่ปัญหา (อนัพระศาสดา) ตรัสถามแล้ว 
ในพทุธวิสยั ด�ารงอยูแ่ล้ว ในนยั อนัพระศาสดา ประทานแล้ว เทียว 
แก้แล้ว ซึง่ปัญหา ฯ 

อ.ภิกษุ ท. ฟังแล้ว (ซึง่ค�า) นัน้ ยงัวาจาเป็นเคร่ืองกลา่ว วา่ อ.ชน  แม้
ทัง้ปวง ผู้  (อนัพระศาสดา) ตรัสถามแล้ว ไมไ่ด้อาจแล้ว เพ่ืออนั
กราบทลู ซึง่ปัญหา ใด อ.พระเถระช่ือวา่สารีบตุร ผู้ธรรมเสนาบดี 
ผู้เดียวเทียว กราบทลูแล้ว (ซึง่ปัญหา)นัน้ ดงันี ้ ให้ตัง้ขึน้พร้อมแล้ว ฯ

ฐเปตฺวา กิร สมมฺาสมพฺทฺุธํ อญฺโญ สารีปตฺุตตฺเถรสสฺ 
ปญฺญํ  ปาปณิุตุํ  สมตฺโถ  นาม นตฺถิ. 

เตเนว กิร เถโร สตฺถ ุ ปรุโต ฐตฺวา สีหนาทํ 
นทิ “อหํ ภนฺเต สกลกปปํฺปิ เทเว วสฺสนฺเต `เอตฺตกานิ 
พินฺทนิู มหาสมทฺุเท ปตติานิ, เอตฺตกานิ ภมิูยํ, 
เอตฺตกานิ ปพฺพเตต ิ คเณตฺวา ลกฺขํ อาโรเปตุํ 
สมตฺโถต.ิ 

สตฺถาปิ นํ “ชานามิ เต สารีปตฺุต คเณตุํ 
สมตฺถภาวนฺต ิ อาห. ตสสฺ อายสมฺโต ปญฺญาย อปุมา 
นาม นตฺถิ. เตเนวมาห

“คงฺคาย วาลกุา ขีเย     อทุกํ ขีเย  มหณฺณเว
มหิยา มตฺติกา ขีเย     ลกฺเขน มม พทฺุธิยาติ.

อิทํ วตฺุตํ โหต ิ “สเจ หิ ภนฺเต พทฺุธิสมปฺนฺน 
โลกนาถ มยา เอกสฺม ึ ปญฺเห วิสฺสชฺชิเต เอกํ วา 
วาลกํุ เอกํ วา อทุกพินฺทุํ เอกํ วา ปํสขุณฺฑํ 
ปกฺขิปิตฺวา ปญฺหานํ สเต วา สหสฺเส วา สตสหสฺเส 
วา วิสฺสชฺชิเต คงฺคาย วาลกุาทีส ุ เอเกกํ เอกมนฺเต 
ขิเปยฺย, ขิปปฺตรํ คงฺคาทีส ุ วาลกุาทโย ปริกฺขยํ 
คจฺเฉยฺยย; น  เตฺวว  มม  ปญฺหานํ  วิสฺสชฺชนํ  ขียตีต.ิ 

เอวํ มหาปญฺโญปิ ภิกฺข ุ พทฺุธวิสเย ปฏฺุฐปญฺหสสฺ 
อนฺตํ วา โกฏ ึวา อทิสฺวา สตฺถารา ทินฺนนเย ฐตฺวา ว
ปญฺหํ  วิสฺสชฺเชส.ิ 

ตํ สตฺุวา ภิกฺข ู กถํ สมฏฺุฐาเปสุํ “ยํ ปญฺหํ ปฏฺุโฐ 
สพฺโพปิ ชโน กเถตุํ นาสกฺขิ, ตํ ธมฺมเสนาปต ิ
สารีปตฺุตตฺเถโร  เอกโกว  กเถสีต.ิ 
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อ.พระศาสดา ทรงสดับแล้ว ซึ่งวาจาเป็นเคร่ืองกล่าว นัน้ 
ตรัสแล้ว วา่ อ.มหาชน ไมไ่ด้อาจแล้ว เพ่ืออนัแก้ ซึง่ปัญหา ใด, 
อ.พระสารีบตุร แก้แล้ว (ซึง่ปัญหา) นัน้ ในกาลนีน้ัน่เทียว หามิได้, 
(อ.ปัญหา) (อนัสารีบตุร) นัน้ แก้แล้วนัน่เทียว แม้ในกาลก่อน ดงันี ้ฯ 
ทรงน�ามาแล้ว ซึง่เร่ืองอนัไปลว่งแล้ว ตรัสแล้ว ซึง่ชาดก นี ้วา่ 

       แม ้อ.ปริมาณอนัย่ิงกว่าพนั แห่งชน ท. ผูม้าพร้อมกนัแลว้ 
      มีอยู่, (ชน ท.) เหล่านัน้ ผูมี้ปัญญาหามิได ้พึงคร�่าครวญ 
       ตลอดร้อยแห่งปี, (อ.บรุษ)ใด ย่อมรู้แจ้ง ซ่ึงเนือ้ความ แห่งค�า   
      อนัเป็นภาษิต, อ.บรุษ นัน้  ผูเ้ป็นไปกบัดว้ยปัญญา ผูเ้ดียว   
      เทียว  เป็นผู ้ประเสริฐกว่า ย่อมเป็น ดงันี ้

โดยพิสดาร ดงันีแ้ล ฯ

อ.เร่ืองแห่งยมกปาฏหิาริย์ 
(จบแล้ว) ฯ 

๓. อ.เร่ืองแห่งนาคราชช่ือว่าเอรกปัตต์
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือเสดจ็เข้าไปอาศยั ซึง่เมืองช่ือวา่พาราณสี 
ประทบัอยู ่ ณ โคนแหง่ต้นซกึ ๗ ต้น ทรงปรารภ ซึง่นาคราช 
ช่ือว่า เอรกปัตต์   ต รัสแล้ว  ซึ่ งพระธรรมเทศนา นี  ้ ว่า 
กิจฺโฉ มนฺสฺสปปฺฏลิาโภ ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ได้ยินวา่ ในกาลก่อน (อ.นาคราช) นัน้ เป็นภิกษุหนุม่
ในศาสนาของพระพทุธเจ้าพระนามวา่กสัสปะ  เป็น ขึน้เฉพาะแล้ว 
สูเ่รือ ไปอยู ่ในแมน่�า้ช่ือวา่คงคา จบัแล้ว ซึง่ใบของตะไคร้น�า้ ท่ีพุม่
แหง่ตะไคร้น�า้ พุม่หนึง่ ครัน้เม่ือเรือ แม้ไปอยู ่โดยเร็ว ไมป่ลอ่ยแล้ว ฯ 

อ.ใบแหง่ตะไคร้น�า้ ขาดไปแล้ว ฯ (อ.ภิกษุหนุม่) นัน้ ไมแ่สดงแล้ว 
ซึง่อาบตั ิ(ด้วยความคดิ) วา่ (อ.โทษ) นัน่ เป็นโทษมีประมาณน้อย 
(ยอ่มเป็น) ดงันี ้ แม้กระท�าแล้ว ซึง่สมณธรรม ในป่า ตลอดพนัแหง่-
ปี ๒๐ ท. ราวกะวา่ อนัใบของตะไคร้น�า้ พนัแล้ว ท่ีคอ แม้เป็น 
ผู้ ต้องการเพ่ืออันแสดง ซึ่งอาบัติ (เป็น) ในกาลเป็นท่ีตาย 
ไมเ่หน็อยู ่ซึง่ภิกษุ รูปอ่ืน มีความเดือดร้อนอนัเกิดขึน้แล้ว วา่ อ.ศีล 
ของเรา ไมบ่ริสทุธ์ิแล้ว ดงันี ้เคลือ่นแล้ว (จากอตัภาพ) นัน้ บงัเกิดแล้ว 
เป็นนาคราช มีเรือโกลนล�าหนึง่เป็นประมาณ เป็น ฯ

สตฺถา ตํ กถํ สตฺุวา “น อิทาเนว สารีปตฺุโต, 
ยํ ปญฺหํ มหาชโน วิสฺสชฺเชตุํ นาสกฺขิ, ตํ วิสฺสชฺเชส;ิ 
ปพฺุเพปิ เตน วิสสฺชฺชิโตเยวาต ิ วตฺวา อตีตํ  อาหริตฺวา 

              
    
               “ปโรสหสฺสํปิ    สมาคตานํ 
       กนเฺทยฺย ุเต  วสฺสสตํ อปญฺญา, 
    เอโกว  เสยฺโย  ปริุโส  สปญฺโญ, 
    โย  ภาสิตสฺส วิชานาติ อตฺถนติฺ 

อิมํ ชาตกํ วิตฺถาเรน กเถสีต.ิ

ยมกปปฺาฏหิาริยวตถฺุ.

๓. เอรกปตตฺนาคราชวตถฺุ. 

“กจิโฺฉ มนุสฺสปปฺฏลิาโภต ิ อิมํ ธมฺมเทสนํ 
สตฺถา พาราณส ึ อปุนิสฺสาย สตฺตสรีิสรุกฺขมเูล 
วิหรนฺโต  เอรกปตฺตํ  นาคราชํ  อารพฺภ  กเถส.ิ

โส กิร ปพฺุเพ กสฺสปพทฺุธสาสเน ทหรภิกฺข ุ
หตฺุวา คงฺคาย นาวํ อภิรุยฺห คจฺฉนฺโต เอกสฺม ึ
เอรกคมุเฺพ เอรกปตฺตํ คเหตฺวา นาวาย เวคสา 
คจฺฉมานายปิ  น  มญฺุจิ. 

เอรกปตฺตํ ฉิชฺชิตฺวา คตํ. โส “อปปฺมตฺตกํ 
เอตนฺต ิ อาปตฺต ึ อเทเสตฺวา วีสตวิสฺสสหสฺสานิ 
อรญฺเญ สมณธมมํฺ กตฺวาปิ มรณกาเล เอรกปตฺเตน 
คีวายํ คหิโต วิย อาปตฺต ึ เทเสตกุาโมปิ อญฺญํ ภิกฺขุํ 
อปสฺสนฺโต “อปริสทฺุธํ เม สีลนฺต ิ อปุปฺนฺนวิปปฺฏิสาโร 
ตโต จวิตฺวา เอกโทณิกนาวปปฺมาโณ นาคราชา 
หตฺุวา นิพฺพตฺต.ิ
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(อ.ค�า) ว่า อ.เอรกปัตต์ ดังนีน้ั่นเทียว เป็นช่ือ (ของนาคราช)นัน้ 
ได้เป็นแล้ว ฯ 

(อ.นาคราช) นัน้ แลดแูล้ว ซึง่อตัภาพ ในขณะ (แหง่ตน) 
บงัเกิดแล้ว นัน่เทียว เป็นผู้ มีความเดือดร้อน วา่ (อ.เรา) กระท�าแล้ว 
ซึง่สมณธรรม ตลอดกาล ช่ือ มีประมาณเทา่นี ้ เป็นผู้บงัเกิดแล้ว 
ในท่ีมีกบเป็นภกัษา ในก�าเนิดแหง่สตัว์ผู้หาเหตมิุได้ ยอ่มเป็น ดงันี ้
ได้เป็นแล้ว ฯ 

ในกาลอนัเป็นสว่นอ่ืนอีก (อ.นาคราช) นัน้ ได้แล้ว ซึง่ธิดา นางหนึง่ 
ยกขึน้แล้ว ซึง่พงัพาน อนัใหญ่ บนหลงัแหง่น�า้ ในทา่มกลาง
แหง่แมน่�า้ช่ือวา่คงคา ตัง้ไว้แล้ว ซึง่ธิดา (บนพงัพาน) นัน้ (ยงัธิดา) 
ให้ฟ้อนแล้ว  ให้ขบัแล้ว ฯ 

ได้ยินวา่ (อ.ความคดิ) อยา่งนี ้วา่ อ.เรา ครัน้เม่ือพระพทุธเจ้า 
เสดจ็อบุตัแิล้ว จกัฟัง ซึง่ความท่ี (แหง่พระพทุธเจ้า) พระองค์นัน้ 
เป็นผู้ เสดจ็อบุตัแิล้ว ด้วยอบุาย นี ้แนแ่ท้, (อ.บคุคล) ใด ยอ่มน�ามา 
ซึง่เพลงขบัตอบ ตอ่เพลงขบั ของเรา, (อ.เรา) จกัให้ ซึง่ธิดา กบั
ด้วยโภคะอนับคุคลพงึเสวยแหง่นาค กองใหญ่ (แก่บคุคล) นัน้ ดงันี ้
ได้มีแล้ว (แก่นาคราช) นัน้, (อ.นาคราช) นัน้ ได้ตัง้ไว้แล้ว ซึง่ธิดา นัน้ 
บนพงัพาน ในวนัแหง่อโุบสถ ตลอดเดือนด้วยทัง้กึง่ตามล�าดบั ฯ 

(อ.นางนาคมาณวิกา) นัน้ ยืนแล้ว (บนพงัพาน) นัน้ ฟ้อนอยู ่ยอ่มขบั 
ซึง่เพลงขบั นี ้วา่ 

         (อ.บคุคล)   ผูเ้ป็นใหญ่   อะไรสิ    ชือ่ว่าเป็นพระราชา 
        (ย่อมเป็น),  อ.พระราชา  ชือ่ว่าเป็นผูมี้ธลีุบนพระเศียร 
        (ย่อมเป็น)  อย่างไรสิ,   (อ.พระราชานัน้)  ชือ่ว่าเป็นผูมี้ธลีุ-
         ไปปราศแลว้ ย่อมเป็น อย่างไรสิ, (อ.พระราชา อนับณัฑิต) 
        ย่อมเรียก ว่า เป็นคนพาล ดงันี ้อย่างไร ดงันี ้ฯ

(อ.ชน ท.) ผู้อยูใ่นชมพทูวีปทัง้สิน้โดยปกต ิมาแล้ว (ด้วยความหวงั)
วา่ (อ.เรา ท.) จกัรับเอา ซึง่นางนาคมาณวิกา ดงันี ้ กระท�าแล้ว 
ซึ่งเพลงขับตอบ ย่อมขับ ด้วยก�าลังแห่งปัญญา ของตน ๆ  ฯ 

(อ.นางนาคมาณวิกา) นัน้ ยอ่มคดัค้าน (ซึง่เพลงขบัตอบ)นัน้ ฯ 
(เม่ือนางนาคมาณวิกา) นัน้ ยืนแล้ว บนพงัพาน ขบัอยู ่ อยา่งนี ้
ตลอดเดือนด้วยทั ง้กึ่ งตามล�าดับ  เ ทียว อ.พุทธันดร หนึ่ ง 
เป็นไปลว่งวิเศษแล้ว ฯ 

ครัง้นัน้ อ.พระศาสดา เสดจ็อบุตัแิล้ว ในโลก ทรงตรวจดอูยู ่
ซึง่โลก ในกาลอนัขจดัเฉพาะซึง่มืด ในวนัหนึง่ ทรงเหน็แล้ว ช่ือ 
ซึง่มาณพช่ือวา่อตุตระ กระท�า ซึง่นาคราชช่ือวา่เอรกปัตต์ ให้เป็นต้น 
ผู้ เข้าไปแล้ว ในภายใน แห่งข่ายคือพระญาณ ของพระองค์ 
ทรงร�าพงึอยู ่วา่ (อ.เหต)ุ อะไร หนอ แล จกัมี ดงันี ้

“เอรกปตฺโตเตฺววสฺส  นามํ  อโหส.ิ 

โส นิพฺพตฺตกฺขเณเยว อตฺตภาวํ โอโลเกตฺวา 
“เอตฺตกํ นาม กาลํ สมณธมมํฺ กตฺวา อเหตกุโยนิยํ 
มณฺฑกูภกฺขฏฺฐาเน นิพฺพตฺโตมหีฺต ิ วิปปฺฏิสารี อโหส.ิ 

โส อปรภาเค เอกํ ธีตรํ ลภิตฺวา มชฺเฌ คงฺคาย 
อทุกปิฏฺเฐ มหนฺตํ ผณํ อกฺุขิปิตฺวา ธีตรํ ตสฺม ึฐเปตฺวา 
นจฺจาเปตฺวา คายาเปส.ิ 

เอวํ กิรสฺส อโหส ิ “อทฺธา อหํ อิมินา อปุาเยน 
พทฺุเธ อปุปฺนฺเน ตสฺส อปุปฺนฺนภาวํ สณิุสฺสามิ;
โย เม คีตสฺส ปฏิคีตํ อาหรต,ิ ตสฺส มหนฺเตน 
นาควิภเวน สทฺธึ ธีตรํ ทสฺสามีต,ิ อนฺวฑฺฒมาสํ 
อโุปสถทิวเส ตํ ธีตรํ ผเณ ฐเปส.ิ 

สา ตตฺถ ฐติา นจฺจนฺตี 

      
      “กึส ุอธิปตี ราชา       กึส ุ ราชา  รชสฺสิโร, 
      กถํส ุวิรโช  โหติ,      กถํ `พาโลติ วจฺุจตีติ 

อิมํ คีตํ คายต.ิ สกลชมพฺทีุปวาสโิน “นาคมาณวิกํ 
คณฺหิสฺสามาติ อาคนฺตฺวา อตฺตโน อตฺตโน  
ปญฺญาพเลน  ปฏิคีตํ  กตฺวา  คายนฺต.ิ 

สา ตํ ปฏิกฺขิปต.ิ ตสฺสา อนฺวฑฺฒมาสํ ผเณ 
ฐตฺวา เอวํ คายนฺตยิาว เอกํ พทฺุธนฺตรํ วีตวิตฺตํ. 

อถ สตฺถา โลเก อุปฺปชฺชิตฺวา เอกทิวส ํ
ปจฺจสูกาเล โลกํ โวโลเกนฺโต เอรกปตฺตํ อาท ึ กตฺวา 
อตฺุตรมาณวนฺนาม อตฺตโน ญาณชาลสฺส อนฺโต 
ปวิฏฺฐ ํ  ทิสฺวา  “กินฺน ุ  โข  ภวิสฺสตีต ิ  อาวชฺชนฺโต
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ได้ทรงเหน็แล้ว วา่ อ.วนันี ้ เป็นวนัเป็นท่ี กระท�าแล้ว ซึง่ธิดา 
บนพงัพาน (ยงัธิดา) ให้ฟ้อน แหง่นาคราชช่ือวา่เอรกปัตต์ (ยอ่มเป็น), 
อ.มาณพช่ือวา่อตุตระ นี ้ เรียนเอาอยู ่ ซึง่เพลงขบัตอบ อนั อนัเรา 
ให้แล้ว เป็นโสดาบนั เป็น จกั ถือเอา (ซึง่เพลงขบัตอบ) นัน้ ไป สูส่�านกั 
ของนาคราช, (อ.นาคราช) นัน้ ฟังแล้ว (ซึง่เพลงขบัตอบ) นัน้ รู้แล้ว วา่ 
อ.พระพทุธเจ้า เสดจ็อบุตัแิล้ว ดงันี ้จกัมา สูส่�านกั ของเรา, อ.เรา 
(ครัน้เม่ือนาคราช) นัน้ มาแล้ว จกักลา่ว ซึง่คาถา ในสมาคมใหญ่, 
ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่คาถา อ.อนัรู้ตลอดเฉพาะซึง่ธรรม จกัมี 
แก่พนัแหง่สตัว์ผู้ มีลมปราณ ท. ๘๔ ดงันี ้ฯ 

(อ.พระศาสดา) พระองค์นัน้ เสดจ็ไปแล้ว (ในท่ี) นัน้, อ.ต้นซกึ ท. ๗ 
มีอยู ่ ในท่ีไมไ่กล จากเมืองช่ือวา่พาราณสี, ประทบันัง่แล้ว ท่ีโคน 
(ในต้นซกึ ท. ๗) เหลา่นัน้หนา (แหง่ต้นซกึ) ต้นหนึง่ ฯ (อ.ชน ท.) 
ผู้อยูใ่นชมพทูวีปโดยปกต ิถือเอาแล้ว ซึง่เพลงขบัและเพลงขบัตอบ 
ประชมุกนัแล้ว ฯ 

อ.พระศาสดา ทรงเหน็แล้ว ซึง่มาณพช่ือวา่อตุระ ผู้ ไปอยู ่
ในท่ีไมไ่กล ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนอตุตระ ดงันี ้ฯ (อ.มาณพช่ือวา่อตุตระ 
ทูลถามแล้ว) ว่า ข้าแต่พระองค์ผู้ เจริญ อ.อะไร ดังนี  ้ ฯ 
(อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว) วา่ (อ.เธอ) จงมา (โดยข้าง)นี ้ก่อน ดงันี ้ฯ 

ครัง้นัน้ อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว วา่ (อ.เธอ) จะไป (ในท่ี)ไหน 
ดงันี ้(กะมาณพช่ือวา่อตุตระ) นัน้ ผู้ มาแล้ว ถวายบงัคมแล้ว นัง่แล้ว ฯ
(อ.มาณพช่ือวา่อตุตระ กราบทลูแล้ว) วา่ (อ.ข้าพระองค์ จะไป) 
สู่ท่ีเป็นท่ีขับ แห่งธิดา ของนาคราชช่ือว่าเอรกปัตต์ ดังนี ้ ฯ 
(อ.พระศาสดา ตรัสถามแล้ว) วา่ ก็ (อ.เธอ) ยอ่มรู้ (ซึง่เพลงขบัและ
เพลงขบัตอบ) หรือ ดงันี ้ฯ (อ.มาณพช่ือวา่อตุระ กราบทลูแล้ว) วา่ 
ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ (อ.ข้าพระองค์) ยอ่มรู้ ดงันี ้ฯ (อ.พระศาสดา 
ตรัสแล้ว) วา่ (อ.เธอ) จงกลา่ว (ซึง่เพลงขบัและเพลงขบัตอบ)นัน้ ก่อน 
ดงันี ้ฯ ครัง้นัน้ (อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว) วา่ ดกู่อนอตุตระ (อ.เพลงขบั)
นัน่ เป็นเพลงขบัตอบ (ยอ่มเป็น) หามิได้, อ.เรา จกัให้ ซึง่เพลงขบั
ตอบ แก่เธอ, (อ.เธอ) จกั ถือเอา (ซึง่เพลงขบัตอบ) นัน้ ไป หรือ ดงันี ้
(กะมาณพช่ือวา่อตุระ) นัน้ ผู้กราบทลูอยู ่ โดยนิยามแหง่ความรู้
(แห่งตน) นัน่เทียว ฯ (อ.มาณพช่ือว่าอตุตระ กราบทลูแล้ว) ว่า 
ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ  อ.ดีละ  ดงันี ้ฯ 

ครัง้นัน้ อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนอตุตระ อ.เธอ พงึขบั 
ซึง่เพลงขบัตอบ นี ้วา่ 

(อ.บคุคล)  ผูเ้ป็นใหญ่แห่งทวาร ๖ ชือ่ว่าเป็นพระราชา 
(ย่อมเป็น),  (อ.พระราชา) ผูก้�าหนดัอยู่   ชือ่ว่าเป็นผูมี้-
ธลีุบนพระเศียร (ย่อมเป็น), (อ.พระราชา ผูไ้ม่ก�าหนดัอยู่ 
(ในอารมณ์ ท. เหล่านัน้)   ชือ่ว่าเป็นผูมี้ธลีุไปปราศแลว้ 
ย่อมเป็น,  (อ.พระราชา)   ผูก้�าหนดัอยู่   (ในอารมณ์ ท. 
เหล่านัน้  อนับณัฑิต) ย่อมเรียก ว่า เป็นคนพาล ดงันี ้ดงันี ้

ในกาล (แหง่เพลงขบั) อนันางนาคมาณวิกา ขบัแล้ว ดงันี ้
(กะมาณพช่ือวา่อตุตระ) นัน้ ฯ 

ก็ อ.เนือ้ความ วา่ (อ.อรรถ วา่) (อ.บคุคล) ผู้ เป็นใหญ่ อะไรส ิ
ช่ือวา่ เป็นพระราชา ยอ่มเป็น (ดงันี ้ แหง่บาทแหง่พระคาถา) วา่ 
กสุึ อธิปต ีราชา ดงันี ้ฯ

“อชฺช เอรกปตฺตสฺส ธีตรํ ผเณ กตฺวา นจฺจาปนทิวโส, 
อยํ อตฺุตรมาณโว มยา ทินฺนํ ปฏิคีตํ คณฺหนฺโต 
โสตาปนฺโน หตฺุวา ตํ อาทาย นาคราชสฺส สนฺตกํิ 
คมิสฺสต,ิ โส ตํ สตฺุวา `พทฺุโธ อปุปฺนฺโนต ิ ญตฺวา มม 
สนฺตกํิ อาคมิสฺสติ, อหํ ตสฺม ึ อาคเต มหาสมาคเม 
คาถํ กเถสสฺามิ, คาถาวสาเน จตรุาสตียิา ปาณสหสสฺานํ 
ธมมฺาภิสมโย  ภวิสฺสตีต ิ อทฺทส. 

โส ตตฺถ คนฺตฺวา, พาราณสโิต อวิทเูร สตฺต 
สิรีสรุกฺขา อตฺถิ, เตสุ เอกสฺส มูเล นิสีทิ. 
ชมพฺทีุปวาสโิน  คีตปปฺฏิคีตํ  อาทาย  สนฺนิปตสึ.ุ 

สตฺถา อวิทเูร คจฺฉนฺตํ อตฺุตรมาณวํ ทิสฺวา 
“อตฺุตราติ  อาห.  “ก ึ ภนฺเตติ.  “อิโต  ตาว  เอหีต.ิ 

อถ นํ อาคนฺตฺวา วนฺทิตฺวา นิสนฺินํ อาห “กหํ 
คจฺฉสีต.ิ “เอรกปตฺตสฺส ธีต ุ คายนฏฺฐานนฺต.ิ 
“ชานาส ิ ปน คีตปปฺฏิคีตนฺติ. “ชานามิ ภนฺเตติ. 
“วเทหิ ตาว นนฺต.ิ อถ นํ อตฺตโน ชานนนิยาเมเนว 
วทนฺตํ “น อตฺุตร เอตํ ปฏิคีตํ, อหํ เต ปฏิคีตํ ทสฺสามิ, 
ตํ  อาทาย  คมิสฺสสีต.ิ  “สาธ ุ ภนฺเตต.ิ 

อถ นํ สตฺถา “อตฺุตร ตฺวํ นาคมาณวิกาย คีตกาเล 

“ฉทฺวาราธิปตี   ราชา        รชมาโน  รชสฺสิโร  
 อรชํ  วิรโช  โหติ  รชํ       `พาโลติ   วจฺุจตีติ 

อิมํ  ปฏิคีตํ  คาเยยฺยาสีต ิ อาห. 

นาคมาณวิกาย หิ คีตสฺส อตฺโถ: กสุึ อธิปต ี
ราชาต:ิ   กสึ ุ อธิปต ิ ราชา  นาม  โหต.ิ 
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(อ.อรรถ วา่) ก็ อ.พระราชา ช่ือวา่เป็นผู้ มีธลุีบนพระเศียร ยอ่มเป็น 
อยา่งไร (ดงันี ้แหง่บาทแหง่พระคาถา) วา่ กสุึ ราชา รชสสฺโิร ดงันี ้ฯ 
(อ.อรรถ) วา่ อ.พระราชา นัน้ ช่ือวา่ เป็นผู้มีธลุไีปปราศแล้ว ยอ่มเป็น 
อยา่งไร หนอแล ดงันี ้(แหง่บท) วา่ กถ� สุ ดงันีเ้ป็นต้น (ดงันี)้ ฯ 

สว่นวา่ อ.เนือ้ความ แหง่เพลงขบัตอบ (อนับณัฑิต พงึทราบ) วา่ 
(อ.อรรถ วา่) (อ.บคุคล)ใด ผู้ เป็นใหญ่ แหง่ทวาร ท. ๖ คือวา่ เป็น
ผู้  (อนัอารมณ์ ท.) มีรูปารมณ์เป็นต้น ไมค่รอบง�าแล้ว แม้ในทวาร
หนึง่ (ยอ่มเป็น), (อ.บคุคล) นี ้ช่ือวา่ เป็นพระราชา (ยอ่มเป็น ดงันี)้
(แหง่บาทแหง่พระคาถาวา่) ฉทวฺาราธิปต ี ราชา ดงันี ้ ฯ (อ.อรรถ วา่)
สว่นวา่ อ.พระราชาใด ยอ่มก�าหนดั ในอารมณ์ ท. เหลา่นัน้, 
(อ.พระราชา) นัน้ ผู้ก�าหนดัอยู ่(ในอารมณ์ ท. เหลา่นัน้) ช่ือวา่เป็น-
เป็นผู้ มีธลุีบนพระเศียร (ยอ่มเป็น ดงันี ้ แหง่บาทแหง่พระคาถา)
วา่รชมาโน รชสฺสิโร ดงันี ้ ฯ (อ.อรรถ) วา่ สว่นวา่ อ.พระราชา 
ผู้ ไม่ก�าหนัดอยู่ ช่ือว่า เป็นผู้ มีธุลีไปปราศแล้ว ย่อมเป็น (ดังนี ้
แหง่บท) วา่ อรช� ดงันี ้ฯ (อ.อรรถ วา่) (อ.พระราชา) ผู้ก�าหนดัอยู ่
(อนับณัฑิต) ยอ่มเรียก วา่ เป็นคนพาล ดงันี ้(ดงันี ้แหง่บท) วา่ รช� 
ดงันี ้(ดงันี)้  แหง่เพลงขบัตอบ (อนับณัฑิต พงึทราบ ฯ  

อ.พระศาสดา ครัน้ประทานแล้ว ซึง่เพลงขบัตอบ (แก่มาณพ
ช่ือวา่อตุตระ) นัน้ อยา่งนี ้ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนอตุตระ ครัน้เม่ือเพลงขบั นี ้
อนัเธอ ขบัแล้ว (อ.นางนาคมาณวิกา นัน้) จกัขบั ซึง่เพลงขบัตอบ นี ้วา่ 

อ.คนพาล อนัอะไรสิ ย่อมพดัไป, อ.บณัฑิต ย่อมบรรเทาได ้
อย่างไร, (อ.บคุคล)  เป็นผูมี้ความเกษมจากกิเลสเป็นเคร่ือง-
ประกอบ ย่อมเป็น   อย่างไร,   (อ.ท่าน)  ผู ้อนัเรา ถามแลว้ 
จงบอก (ซ่ึงเนือ้ความ) นัน้ แก่เรา ดงันี ้

ตอ่เพลงขบั นี ้ ของเธอ, (ครัน้เม่ือความเป็น) อยา่งนัน้ (มีอยู)่ 
อ.เธอ พงึขบั ซึง่เพลงขบัตอบ นี ้วา่ 

      อ.คนพาล  อนักิเลสเพียงดงัหว้งน�า้  ย่อมพดัไป,  อ.บณัฑิต 
      ย่อมบรรเทาได ้ดว้ยความเพียรเป็นเคร่ืองประกอบ, (อ.บณัฑิต  
      นัน้)  ผูป้ระกอบพร้อมไปปราศแลว้จากกิเลสเป็นเคร่ือง-
      ประกอบทัง้ปวง (อนับณัฑิต) ย่อมเรียก ว่า เป็นผูมี้ความเกษม-
      จากกิเลสเป็นเคร่ืองประกอบ ดงันี ้ดงันี ้ (แก่นางนาคมาณวิกา)
      นัน้ ดงันี ้ฯ

อ.เนือ้ความ วา่ อ.คนพาล อนักิเลสเพียงดงัห้วงน�า้ มีอยา่ง ๔ 
มีกิเลสเพียงดงัห้วงน�า้คือกามเป็นต้น ยอ่มพดัพาไป, อ.บณัฑิต ยอ่ม
บรรเทา  ซึง่กิเลสเพียงดงัห้วงน�า้  นัน้ ด้วยความเพียรเป็นเคร่ือง-
ประกอบ อนับณัฑิตนบัพร้อมแล้ววา่ความเพียรเป็นเคร่ืองเร่ิม
กระท�า ฯ 

(อ.บณัฑิต) นัน้ ผู้ประกอบพร้อมไปปราศแล้ว (จากกิเลสเป็น 
เคร่ืองประกอบ ท.) มีกิเลสเป็นเคร่ืองประกอบคือกามเป็นต้น 
ทัง้ปวง (อันบัณฑิต) ย่อมเรียก ให้ช่ือว่าเป็นผู้ มีความเกษม 
จากกิเลสเป็นเคร่ืองประกอบ ดงันี ้  แหง่เพลงขบัตอบ (อนับณัฑิต 
พงึทราบ ฯ 

กสุึ ราชา  รชสฺสิโรต:ิ กถํ ปน ราชา รชสฺสโิร นาม โหต.ิ 
กถ ํ สูต:ิ กถํ น ุ โข  โส  ราชา  วิรโช  นาม  โหตีต.ิ 

ปฏิคีตสฺส ปนตฺโถ: ฉทวฺาราธิปต ี ราชาต:ิ โย 
ฉนฺนํ ทฺวารานํ อธิปต ิ เอกทฺวาเรปิ รูปาทีหิ 
อนภิภโูต, อยํ ราชา นาม. รชมาโน รชสฺสิโรต:ิ 
โย ปน เตส ุ อารมมฺเณส ุ รชต,ิ โส รชมาโน 
รชสฺสโิร นาม. อรชนฺต:ิ อรชมาโน ปน วิรโช นาม 
โหต.ิ  รชนฺต ิ รชมาโน  `พาโลต ิ วจฺุจต.ิ 

เอวมสฺส สตฺถา ปฏิคีตํ ทตฺวา “อตฺุตร ตยา 
อิมสฺม ึ คีเต คายิเต อิมสฺส เต คีตสฺส อิมํ ปฏิคีตํ 
คายิสฺสต ิ

    `เกนสฺส ุวยฺุหตี พาโล,    กถํ  นทุติ   ปณฺฑิโต, 
    โยคกฺเขมี  กถํ  โหติ,    ตํ เม อกฺขาหิ  ปจฺุฉิโตติ,  

อถสฺสา  ตฺวํ  อิมํ  ปฏิคีตํ  คาเยยฺยาส ิ

   `โอเฆน วยฺุหตี พาโล,   โยคา นทุติ ปณฺฑิโต, 
    สพพฺโยควิสํยตฺุโต      `โยคกฺเขมีติ วจฺุจตีติ อาห. 

ตสฺสตฺโถ “กาโมฆาทินา จตพฺุพิเธน โอเฆน พาโล 
วยฺุหต,ิ ตํ โอฆํ ปณฺฑิโต สมมฺปปฺธานสงฺขาเตน 
โยเคน  นทุต.ิ 

โส สพฺเพหิ กามโยคาทีหิ วิสํยตฺุโต โยคกฺเขมี 
นาม  วจฺุจตีต.ิ 
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อ.มาณพช่ือวา่อตุตระ เรียนเอาอยู ่ ซึง่เพลงขบัตอบ นี ้ เทียว 
ตัง้อยูเ่ฉพาะแล้ว ในโสดาปัตติผล ฯ (อ.มาณพช่ือวา่อตุตระ) นัน้ 
เป็นพระโสดาบนั เป็น พาเอา ซึง่คาถา นัน้ ไปแล้ว กลา่วแล้ว วา่ 
แนะ่ทา่นผู้ เจริญ ท. อ.เพลงขบัและเพลงขบัตอบ อนัข้าพเจ้า 
น�ามาแล้ว, (อ.ท่าน ท.) ขอจงให้ ซึ่งโอกาส แก่ข้าพเจ้า ดังนี ้
ได้คลานไปอยูแ่ล้ว ด้วยเขา่เทียว ในทา่มกลาง แหง่มหาชน ผู้ยืนแล้ว 
มีระหวา่งออกแล้ว ฯ

อ.นางนาคมาณวิกา ยืนแล้ว บนพงัพาน ของบดิา ฟ้อนอยู ่
ขับแล้ว ซึ่งเพลงขับ ว่า (อ.บุคคล) ผู้ เป็นใหญ่ อะไรสิ ช่ือว่า 
เป็นพระราชา (ยอ่มเป็น) ดงันีเ้ป็นต้น ฯ อ.มาณพช่ือวา่อตุตระ ขบัแล้ว 
ซึง่เพลงขบัตอบ วา่ (อ.บคุคล) ผู้ เป็นใหญ่แหง่ทวาร ๖ ช่ือวา่
เป็นพระราชา (ยอ่มเป็น) ดงันีเ้ป็นต้น ฯ อ.นางนาคมาณวิกา ขบัแล้ว 
ซึง่เพลงขบัตอบ วา่ อ.คนพาล อนัอะไร ส ิ ยอ่มพดัไป ดงันีเ้ป็นต้น 
(แก่มาณพช่ือวา่อตุตระ) นัน้ อีก ฯ ครัง้นัน้ อ.มาณพช่ือวา่อตุตระ ผู้เม่ือขบั 
ซึง่เพลงขบัตอบ (แก่นางนาคมาณวิกา) นัน้ กลา่วแล้ว ซึง่คาถา นี ้ วา่ 
อ.คนพาล อนักิเลสเพียงดงัห้วงน�า้ ยอ่มพดัไป ดงันีเ้ป็นต้น ฯ 

อ.นาคราช ฟังแล้ว (ซึง่คาถา) นัน้ เทียว รู้แล้ว ซึง่ความท่ี-
แห่งพระพุทธเจ้า เป็นผู้ เสด็จอุบัติแล้ว มีใจอันยินดีแล้ว ว่า 
ช่ือ อ.บท มีอย่างนีเ้ป็นรูป เป็นบท อันเรา ไม่เคยฟังแล้ว 
ตลอดพทุธนัดร หนึง่ (ยอ่มเป็น), แนะ่ทา่นผู้เจริญ ท. อ.พระพทุธเจ้า 
เสดจ็อบุตัแิล้ว ในโลก หนอ ดงันี ้ ฟาดแล้ว ซึง่น�า้ ด้วยหาง ฯ 
อ.คลื่นใหญ่ ท. ตัง้ขึน้แล้ว ฯ อ.ฝ่ัง ท. ทัง้ ๒ แตกแล้ว ฯ อ.มนษุย์ ท. 
ในท่ี มีอสุภะเป็นประมาณ (โดยข้าง) นีด้้วย ๆ จมลงแล้ว ในน�า้ ฯ 
(อ.นาคราช) นัน้ ตัง้ไว้แล้ว ซึง่มหาชน มีประมาณเทา่นี ้บนพงัพาน 
ยกขึน้แล้ว ตัง้ไว้เฉพาะแล้ว บนบก ฯ 

(อ.นาคราช) นัน้ เข้าไปหาแล้ว ซึง่มาณพช่ือวา่อตุตระ ถามแล้ว วา่ 
ข้าแตน่าย อ.พระศาสดา (ยอ่มประทบัอยู)่ (ในท่ี) ไหน ดงันี ้ ฯ 
(อ.มาณพช่ือว่าอุตตระ กราบทูลแล้ว) ว่า ข้าแต่มหาราชเจ้า 
(อ.พระศาสดา) ประทบันัง่แล้ว ท่ีโคนแหง่ต้นไม้ แหง่หนึง่ ดงันีฯ้ 
(อ.นาคราช) นัน้ (กลา่วแล้ว) วา่ ข้าแตน่าย (อ.ทา่น) จงมา (อ.เรา ท.)
จงไปกนัเถิด ดงันี ้ ได้ไปแล้ว กบั ด้วยมาณพช่ือวา่อตุตระ ฯ แม้ 
อ.มหาชน ไปแล้ว กบั (ด้วยนาคราช) นัน้ นัน่เทียว ฯ อ.นาคราช 
ไปแล้ว เข้าไปแล้ว สูร่ะหวา่ง แหง่พระรัศมี ท. อนัมีวรรณะ ๖ 
ถวายบงัคมแล้ว  ซึง่พระศาสดา ได้ยืน ร้องไห้ อยูแ่ล้ว ฯ 

ครัง้นัน้ อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนมหาบพิตร (อ.เหต)ุ 
นี ้ อะไร ดงันี ้ (กะนาคราช) นัน้ ฯ (อ.นาคราช กราบทลูแล้ว) วา่ 
ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ อ.ข้าพระองค์ เป็นสาวก ของพระพทุธเจ้า 
ผู้เชน่กบัพระองค์ เป็น ได้กระท�าแล้ว ซึง่สมณธรรม ตลอดพนั-
แหง่ปี ๒๐ ท., (อ.สมณธรรม)แม้นัน้  ไมไ่ด้อาจแล้ว เพ่ืออนัต้านทานไว้ 
ซึง่ข้าพระองค์, (อ.ข้าพระองค์) อาศยัแล้ว (ซึง่เหต)ุ สกัวา่การตดั
ซึง่ใบแหง่ตะไคร้น�า้ อนัมีประมาณน้อย ถือเอาแล้ว ซึง่ปฏิสนธิ-
แห่งสัตว์ผู้ หาเหตุมิได้ เป็นผู้บังเกิดแล้ว ในท่ีเป็นท่ีกระเสือก
กระสนไป ด้วยอก ยอ่มเป็น, (อ.ข้าพระองค์) ยอ่มได้ ซึง่ความเป็น-
แหง่มนษุย์ หามิได้นัน่เทียว, (ยอ่มได้) ซึง่การฟังซึง่พระสทัธรรม 
หามิได้, (ยอ่มได้) ซึง่การเฝ้า ซึง่พระพทุธเจ้า ผู้ เชน่กบัพระองค์ 
หามิได้ ตลอดพทุธนัดร หนึง่ ดงันี ้ฯ (อ.พระศาสดา) ตรัสแล้ว วา่ 
ดกู่อนมหาบพิตร ช่ือ อ.ความเป็นแหง่มนษุย์ เป็นคณุชาต (อนัสตัว์) 
ได้โดยยากนัน่เทียว  (ยอ่มเป็น), 

อตฺุตโร อิมํ ปฏิคีตํ คณฺหนฺโตว โสตาปตฺติผเล 
ปตฏฺิฐหิ. โส โสตาปนฺโน หตฺุวา ตํ คาถํ อาทาย 
คนฺตฺวา “อมโฺภ มยา คีตปปฺฏิคีตํ อาหฏํ, โอกาสํ 
เม เทถาต ิ วตฺวา นิรนฺตรํ ฐติสฺส มหาชนสฺส มชฺเฌ 
ชนฺนนุาว อกฺกมนฺโต อคมาส.ิ 

นาคมาณวิกา ปิต ุ ผเณ ฐตฺวา นจฺจมานา 
“ก ึส ุอธิปตี  ราชาต ิ คีตํ  คายิ. อตฺุตโร  “ฉทฺวาราธิปตี  
ราชาต ิ ปฏิคีตํ  คายิ. ปนุ นาคมาณวิกา “เกนสสฺ ุวยฺุหตี 
พาโลติ  ตสฺส  ปฏิคีตํ  คายิ.  อถสฺสา ปฏิคีตํ คายนฺโต 
อตฺุตโร “โอเฆน วยฺุหตี พาโลติ  อิมํ  คาถมาห. 

นาคราชา ตํ สตฺุวาว พทฺุธสฺส อปุปฺนฺนภาวํ 
ญตฺวา “มยา เอกํ พทฺุธนฺตรํ เอวรูปํ ปทนฺนาม น 
สตุปพฺุพํ, อปุปฺนฺโน วต โภ โลเก พทฺุโธต ิ ตฏฺุฐมานโส 
นงฺคฏฺุเฐน อทุกํ ปหริ. มหาวีจิโย อฏฺุฐหสึ.ุ อโุภ 
ตีรานิ  ภิชฺชสึ.ุ อิโต จิโต จ อสุภมตฺเต ฐาเน มนสฺุสา 
อทุเก  นิมชฺุชสึ.ุ โส เอตฺตกํ มหาชนํ ผเณ ฐเปตฺวา 
อกฺุขิปิตฺวา ถเล  ปตฏฺิฐเปส.ิ 

โส อตฺุตรํ อปุสงฺกมิตฺวา “กหํ สามิ สตฺถาต ิปจฺุฉิ. 
“เอกสฺม ึ รุกฺขมเูล นิสนฺิโน มหาราชาต.ิ โส “เอหิ 
สามิ คจฺฉามาติ อตฺุตเรน สทฺธึ อคมาส.ิ มหาชโนปิ  
เตน  สทฺธึเยว  คโต. นาคราชา คนฺตฺวา ฉพฺพณฺณานํ 
รสฺมีนํ อนฺตรํ  ปวิสตฺิวา  สตฺถารํ  วนฺทิตฺวา  โรทมาโน  
อฏฺฐาส.ิ 

อถ นํ สตฺถา อาห “กิมิทํ มหาราชาติ. “อหํ 
ภนฺเต ตมฺุหาทิสสฺส พทฺุธสฺส สาวโก หตฺุวา 
วีสติวสฺสสหสฺสานิ สมณธมฺมํ อกาส,ึ โสปิ มํ 
สมณธมฺโม นิตฺถาเรตุํ นาสกฺขิ, อปปฺมตฺตกํ 
เอรกปตฺตจฺฉินฺทนมตฺตํ นิสฺสาย อเหตกุปปฺฏิสนฺธึ 
คเหตฺวา อเุรน ปริสกฺกนฏฺฐาเน นิพฺพตฺโตมหิฺ,  เอกํ 
พทฺุธนฺตรํ เนว มนสฺุสตฺตํ ลภามิ, น สทฺธมมฺสฺสวนํ, 
น ตมุหฺาทิสสฺส พทฺุธสฺส ทสฺสนนฺต.ิ สตฺถา ตสฺส กถํ 
สตฺุวา  “มหาราช  มนสฺุสตฺตํ  นาม  ทลฺุลภเมว, 
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อ.อยา่งนัน้ คือวา่ อ.การฟังซึง่พระสทัธรรม (เป็นคณุชาตอนั-
สตัว์ได้โดยยาก ยอ่มเป็น), อ.อยา่งนัน้ คือวา่ อ.การเสดจ็อบุตัิ
แหง่พระพทุธเจ้า (เป็นสภาพอนัสตัว์ได้โดยยาก ยอ่มเป็น), เพราะวา่ 
(อ.เหต ุมีอยา่ง ๓) นี ้(อนัสตัว์) ยอ่มได้ โดยยาก โดยล�าบาก ดงันี ้
เม่ือทรงแสดง ซึง่ธรรม ตรัสแล้ว ซึง่พระคาถา นี ้วา่

อ.การไดเ้ฉพาะซ่ึงความเป็นแห่งมนษุย์ เป็นเหตยุาก 
(ย่อมเป็น),   อ.การเป็นอยู่   แห่งสตัว์ผูจ้ะตาย ท.
เป็นสภาพ ท.   เป็นธรรมชาติยาก (ย่อมเป็น), 
อ.การฟังซ่ึงพระสทัธรรม เป็นคณุชาตยาก (ย่อมเป็น), 
อ.การเสด็จอบุติั แห่งพระพทุธเจ้า ท.    เป็นเหตยุาก 
(ย่อมเป็น) ดงันี ้ฯ 

อ.เนือ้ความ (แหง่ค�าอนัเป็นพระคาถา) นัน้ วา่ ก็ ช่ือ อ.การได้
เฉพาะซึง่ความเป็นมนษุย์ ช่ือวา่เป็นเหตยุาก คือวา่ ช่ือวา่เป็นเหตุ
(อนัสตัว์) ได้โดยยาก เพราะความท่ี (แหง่การได้เฉพาะซึง่ความ
เป็นมนษุย์  เป็นเหต ุ(อนัสตัว์)  ได้แล้ว ด้วยความพยายาม อนัใหญ่ 
ด้วยกศุล อนัใหญ่ (ยอ่มเป็น), แม้ อ.การเป็นอยู ่แหง่สตัว์ผู้จะตาย ท.
ช่ือวา่ เป็นธรรมชาตยาก เพราะอนั กระท�าแล้ว (ซึง่กรรม ท.) 
มีกสกิรรมเป็นต้น มีระหวา่งออกแล้ว สบืตอ่ ซึง่ความเป็นไปแหง่ชีวิต บ้าง 
เพราะความท่ี (แหง่ชีวิต) เป็นชีวิตนิดหนอ่ย บ้าง (ยอ่มเป็น), 
แม้ อ.การฟังซึง่พระสทัธรรม ช่ือวา่ เป็นคณุ-ชาตยาก เพราะความท่ี-
แหง่บคุคลผู้แสดงซึง่ธรรม เป็นผู้ (อนัสตัว์) ได้โดยยาก ในกปัป์ ท. 
แม้มิใชห่นึง่ (ยอ่มเป็น),

อนึง่ แม้ อ.การเสดจ็อบุตั ิ แหง่พระพทุธเจ้า ท. ช่ือวา่เป็น-
เหตยุากนัน่เทียว คือวา่ ช่ือวา่เป็นเหต ุ (อนัสตัว์) ได้โดยยาก 
เกินเปรียบ เพราะอนัส�าเร็จ แหง่อภินิหาร ด้วยความพยายาม 
อนัใหญ่ ด้วย เพราะเกิดขึน้ (แหง่บคุคล) ผู้มีอภินิหารอนัส�าเร็จแล้ว 
เป็นผู้ (อนัสตัว์) ได้โดยยาก โดยพนัแหง่โกฏิแหง่กปัป์ ท. แม้มิใชห่นึง่ 
ด้วย (ยอ่มเป็น) ดงันี ้(อนับณัฑิต พงึทราบ) ฯ

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแห่งเทศนา อ.อนัรู้ตลอดเฉพาะซึง่ธรรม 
ได้มีแล้ว แก่พนัแหง่สตัว์ผู้ มีลมปราณ ท. ๘๔ ฯ 

แม้ อ.นาคราช พึงได้  ซึ่งโสดาปัตติผล ในวันนัน้, แต่ว่า 
(อ.นาคราช ) ไมไ่ด้ได้แล้ว เพราะความท่ี (แหง่ตน) เป็นสตัว์ดรัิจฉาน  ฯ 
อ.นาค ท. ถือเอาแล้ว ซึง่สรีระของนาคนัน่เทียว ยอ่มล�าบาก 
ในฐานะ ท. ๕ อนับณัฑิต นบัพร้อมแล้ววา่การถือเอาซึง่ปฏิสนธิ
และการละซึ่งหนงัและการก้าวลงสู่ความหลบัอนัปล่อยแล้วและ
การเสพซึง่เมถนุด้วยนางนาคมีชาตเิสมอกนัและการจตุิ เหลา่ใด, 
(อ.นาคราช) นัน้ถงึแล้ว ซึง่ความเป็นคืออนัไมล่�าบาก (ในฐานะ ท.) ๕ 
เหลา่นัน้ ยอ่มได้ เพ่ืออนัเท่ียวไป ด้วยรูปแหง่มาณพนัน่เทียว 
ดงันีแ้ล ฯ

อ.เร่ืองแห่งนาคราชช่ือว่าเอรกปัตต์ 
(จบแล้ว) ฯ

ตถา สทฺธมฺมสฺสวนํ, ตถา พทฺุธปุปฺาโท; อิทญฺหิ 
กิจฺเฉน กสเิรน ลพฺภตีต ิ วตฺวา ธมมํฺ เทเสนฺโต 
อิมํ  คาถมาห 

“กิจฺโฉ มนสฺุสปปฺฏิลาโภ,   กิจฺฉํ  มจฺจานชีวิตํ,
 กิจฺฉํ   สทฺธมฺมสสฺวนํ,         กิจฺโฉ พทฺุธานมปุปฺาโทติ.

 
ตสฺสตฺโถ “มหนฺเตน หิ วายาเมน มหนฺเตน 

กสุเลน ลทฺธตฺตา มนสฺุสปปฺฏิลาโภ นาม กิจฺโฉ 
ทลฺุลโภ, นิรนฺตรํ กสกิมมฺาทีนิ กตฺวา ชีวิตวตฺุต ึ
ฆฏนโตปิ ปริตฺตตายปิ มจฺจานํ ชีวิตํปิ กิจฺฉํ, 
อเนเกสปิุ กปเฺปส ุธมมฺเทสกสฺส ปคฺุคลสฺส ทลฺุลภตาย 
สทฺธมมฺสฺสวนํปิ  กิจฺฉํ, 

มหนฺเตน ปน วายาเมน อภินีหารสฺส สมิชฺฌนโต
สมิทฺธาภินีหารสฺส จ อเนเกหิปิ กปปฺโกฏิสหสฺเสหิ 
ทลฺุลภปุปฺาทโต พทฺุธานํ อปุปฺาโทปิ กิจฺโฉเยว อติวิย 
ทลฺุลโภต.ิ 

เทสนาวสาเน จตุราสีติยา ปาณสหสฺสานํ 
ธมมฺาภิสมโย   อโหส.ิ 

นาคราชาปิ ตํทิวสํ โสตาปตฺตผิลํ ลเภยฺย, 
ตริจฺฉานคตตฺตา ปน นาลตฺถ. โส, เยส ุ ปฏิสนฺธิคฺ-
คหณตจชหนวิสฺสฏฺฐนิทฺโทกฺกมนสชาติยาเมถุน-
เสวนจตุสิงฺขาเตส ุปญฺจส ุฐาเนส ุนาคา นาคสรีรเมว 
คเหตฺวา กิลมนฺติ, เตสุ อกิลมนภาวํ ปตฺวา 
มาณวรูเปเนว   วิจริตุํ  ลภตีต.ิ

เอรกปตตฺนาคราชวตถฺุ.
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๔. อ.เร่ืองแห่งปัญหา ของพระเถระช่ือว่าอานนท์
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทบัอยู ่ในพระเชตวนั ทรงปรารภ ซึง่ปัญหา 
ของพระเถระช่ือวา่อานนท์ ตรัสแล้ว ซึง่พระธรรมเทศนา นี ้ วา่ 
สพพฺปาปสฺส อกรณ� ดงันีเ้ป็นต้น ฯ 

ได้ยินวา่ อ.พระเถระ นัง่แล้ว ในท่ีเป็นท่ีพกัในเวลากลางวนั 
คดิแล้ว วา่ (อ.เหต)ุ ทัง้ปวง คือ อ.พระมารดาและพระบดิา ท. 
อ.การก�าหนดซึง่พระชนมาย ุ อ.ต้นไม้เป็นท่ีตรัสรู้ อ.การประชมุ
แหง่พระสาวก อ.พระอคัรสาวก ท. อ.อปัุฏฐาก ของพระพทุธเจ้า ท. ๗ 
พระองค์ อนัพระศาสดา ตรัสแล้ว, แตว่า่ อ.อโุบสถ (อนัพระศาสดา) 
ไมต่รัสแล้ว, อ.อโุบสถ (ของพระพทุธเจ้า ท.) แม้เหลา่นัน้เป็นอยา่ง
นีน้ัน่เทียว (ยอ่มเป็น) หรือ หนอ แล (หรือวา่ อ.อโุบสถ ของพระพทุธเจ้า ท. 
แม้เหลา่นัน้) เป็นอยา่งอ่ืน (ยอ่มเป็น) ดงันี ้ฯ 

ก็ อ.ความแตกตา่งแหง่กาล ของพระพทุธเจ้า ท. เหลา่นัน้
เทียว ได้มีแล้ว, อ.ความแตกตา่งแหง่พระคาถา (ของพระพทุธเจ้า ท. 
เหลา่นัน้ ได้มีแล้ว) หามิได้, ด้วยวา่ อ.พระสมัมาสมัพทุธเจ้า
พระนามวา่วิปัสส ีได้ทรงกระท�าแล้ว ซึง่อโุบสถ ในปี ท่ี ๗ ๆ , เพราะวา่
อ.โอวาท  (อนัพระสมัมาสมัพทุธเจ้าพระนามวา่วิปัสส)ี นัน้  ประทานแล้ว 
ในวนัหนึง่ นัน่เทียว เป็นโอวาทเพียงพอ แก่ปี ท. ๗ ได้เป็นแล้ว, 
อ.พระพทุธเจ้าพระนามวา่สขีิ ด้วย อ.พระพทุธเจ้าพระนามวา่เวสภู
ด้วย ทรงกระท�าแล้ว ซึง่อโุบสถ ในปี ท่ี ๖ ๆ (เพราะวา่ อ.โอวาท 
อนัพระพทุธเจ้า ท. ๒ เหลา่นัน้ ประทานแล้ว ในวนัหนึง่ นัน่เทียว 
เป็นโอวาทเพียงพอ แก่ปี ท. ๖ ได้เป็นแล้ว), อ.พระพุทธเจ้า 
พระนามวา่กกสุนัธะ ด้วย อ.พระพทุธเจ้าพระนามวา่โกนาคมนะ ด้วย 
(ทรงกระท�าแล้ว  ซึ่งอุโบสถ) ในปี ๆ (เพราะว่า อ.พระโอวาท 
อนัพระพทุธเจ้า ท. ๒ เหลา่นัน้ ประทานแล้ว ในวนัหนึง่ นัน่เทียว 
เป็นโอวาทเพียงพอ แก่ปี ปีหนึ่ง ได้เป็นแล้ว), อ.พระทสพล-
พระนามวา่กสัสปะ ได้ทรงกระท�าแล้ว ซึง่อโุบสถ ในเดือน ท่ี ๖ ๆ,
เพราะวา่ อ.โอวาท (อนัพระทศพลพระนามวา่กสัสปะ นัน้)
ประทานแล้ว ในวนัหนึง่ นัน่เทียว เป็นโอวาท เพียงพอ แก่เดือน ท. ๖ 
ได้เป็นแล้ว  เหตใุด, 

เพราะเหตนุัน้ อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว ซึง่ความแตกตา่ง 
แหง่กาล นี ้(ของพระพทุธเจ้า ท.) เหลา่นัน้ ตรัสแล้ว วา่ สว่นวา่ อ.พระคาถา 
เป็นเคร่ืองตรัสสอน ท. (ของพระพทุธเจ้า ท.) เหลา่นัน้ เป็นอยา่งนี ้
นัน่เทียว (ย่อมเป็นดังนี ้ เม่ือทรงกระท�าให้แจ้ง ซึ่งอุโบสถ หนึ่ง
นั่นเทียว (ของพระพทุธเจ้า ท.) ทัง้ปวง ได้ตรัสแล้ว ซึง่พระคาถา ท. 
เหลา่นี ้วา่

๔. อานนฺทตเฺถรสฺส ปญหฺวตถฺุ. 

“สพฺพปาปสฺส อกรณนฺติ อิมํ ธมฺมเทสนํ 
สตฺถา เชตวเน วิหรนฺโต อานนฺทตฺเถรสฺส ปญฺหํ 
อารพฺภ  กเถสิ.

เถโร กิร ทิวาฏฺฐาเน นิสนฺิโน จินฺเตส ิ “สตฺถารา 
สตฺตนฺนํ พทฺุธานํ `มาตาปิตโร อายปุริจฺเฉโท โพธิ 
สาวกสนฺนิปาโต อคฺคสาวกา อปุฏฺฐาโกต ิ สพฺพํ 
กถิตํ, อโุปสโถ ปน อกถิโต; กินฺน ุ โข เตสํปิ อยเมว 
อโุปสโถ อญฺโญต.ิ โส สตฺถารํ อปุสงฺกมิตฺวา ตมตฺถํ 
ปจุฉิ. 

ยสฺมา ปน เตสํ พทฺุธานํ กาลเภโทว อโหส,ิ 
น คาถาเภโท; วิปสฺสี สมมฺาสมพฺทฺุโธ หิ สตฺตเม 
สตฺตเม สํวจฺฉเร อโุปสถํ อกาส,ิ เอกทิวสํ 
ทินฺโนวาโทเยว หิสฺส สตฺตนฺนํ สํวจฺฉรานํ อลํ 
อโหส;ิ สขีิ จ เวสฺสภ ู จ ฉฏฺเฐ ฉฏฺเฐ สํวจฺฉเร 
อโุปสถํ กรึส,ุ กกสุนฺโธ จ โกนาคมโน จ สํวจฺฉเร 
สํวจฺฉเร, กสฺสปทสพโล ฉฏฺเฐ ฉฏฺเฐ มาเส อโุปสถํ 
อกาส,ิ เอกทิวสํ ทินโนวาโทเยว หิสฺส ฉนฺนํ มาสานํ 
อลํ อโหส;ิ

ตสฺมา สตฺถา เตสํ อิมํ กาลเภทํ อาโรเจตฺวา 
“โอวาทคาถา ปน เนสํ อิมาเยวาต ิ วตฺวา สพฺเพสํ 
เอกเมว  อโุปสถํ  อาวิกโรนฺโต  อิมา  คาถา  อภาสิ
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      อ.อนัไม่กระท�า  ซ่ึงบาปทัง้ปวง   อ.อนั ยงักศุล  ใหเ้ขา้ไป-
      ถึงพร้อม   อ.อนัยงัจิตอนัเป็นของตนให้หมดจดรอบ 
      (อ.กรรมมีอย่าง ๓) นัน่ เป็นค�าเป็นเคร่ืองสอน ของพระพทุธเจ้า ท.   
     (ย่อมเป็น) ฯ อ.ความอดทน คือ  อ.ความอดกลัน้  เป็นตบะ 
      อย่างย่ิง  (ย่อมเป็น),  อ.ท่านผูรู้้ ท. ย่อมกล่าว  ซ่ึงพระนิพพาน ว่าเป็น
      อย่างย่ิง, ก็ (อ.บคุคล) ผูเ้ขา้ไปฆ่าซ่ึงสตัว์อืน่โดยปกติ ชือ่ว่า เป็น
      บรรพชิต (ย่อมเป็น) หามิได,้  (อ.บคุคล)  ผูเ้บียดเบียนอยู่ 
     (ซ่ึงสตัว์)อื่น  ชื่อว่า  เป็นสมณะ ย่อมเป็น (หามิได้) ฯ 
     อ.การไม่เข้าไปกล่าวร้าย ด้วย  อ.การไม่เข้าไปฆ่า ด้วย
     อ.ความส�ารวมในปาฏิโมกข์ ดว้ย  อ.ความเป็นแห่งบคุคล 
     ผูรู้้ซ่ึงประมาณ ในภตัร ดว้ย   อ.ทีเ่ป็นทีน่อนและทีเ่ป็นทีน่ัง่ 
     อนัสงดัแล้ว ด้วย   อ.ความเพียรเป็นเคร่ืองประกอบย่ิง 
     ในอธิจิต ดว้ย (อ.กรรมมีอย่าง ๖) นัน่ เป็นค�าเป็นเคร่ืองสอน 
     ของพระพทุธเจ้า ท. (ย่อมเป็น) ดงันี ้ฯ 

 

(อ.อรรถ วา่) ซึง่ธรรมอนัเป็นอกศุล ทัง้ปวง (ดงันี ้ ในบท ท.) 
เหลา่นัน้หนา (แหง่บท) วา่ สพพฺปาปสฺส ดงันี ้ฯ 

อ.อัน ยังกุศล ให้เกิดขึน้ จ�าเดิม แต่อันออกไป เพียงใด 
แต่อรหัตมรรค ด้วยนั่นเทียว อ.อัน (ยังกุศล) อัน (อันตน) 
ให้เกิดขึน้แล้ว ให้เจริญ ด้วย ช่ือวา่ อุปสมปฺทา, 

อ.อนั ยงัจิต ของตน ให้ผอ่งแผ้ว จากนิวรณ์ ท. ๕ ช่ือวา่ 
สจติตฺปริโยทปน� ฯ 

(อ.อรรถ วา่) อ.พระวาจานี ้ เป็นพระวาจาเป็นเคร่ืองพร�่าสอน
ของพระพทุธเจ้าทัง้ปวง ท. (ยอ่มเป็น) ดงันี ้ (แหง่บาทแหง่พระคาถา) 
วา่ เอต� พุทธฺานสาน� ดงันี ้ฯ 

(อ.อรรถ วา่) ช่ือ อ.ความอดทน อนับณัฑิตนบัพร้อมแล้ววา่
ความอดกลัน้ นัน่ ใด, (อ.ความอดทนคือความอดกลัน้) นี ้เป็นตบะ 
อยา่งย่ิง คือวา่ อยา่งสงูสดุ ในศาสนา นี ้ (ยอ่มเป็น ดงันี ้แหง่บท) 
วา่ ขนฺต ิดงันีเ้ป็นต้น ฯ 

(อ.อรรถ วา่) อ.ทา่นผู้ รู้ ท. ๓ เหลา่นี ้คือ อ.พระพทุธเจ้า ท. ด้วย 
อ.พระปัจเจกพทุธเจ้า ท. ด้วย อ.พระอนพุทุธ ท. ด้วย ยอ่มเรียก 
ซึ่งพระนิพพาน ว่า เป็นคุณชาตสูงสุด ดังนี ้  (ดังนี ้ แห่งบาท
แหง่พระคาถา)วา่ นิพพฺาน� ปรม� วทนฺต ิพุทธฺา ดงันี ้ฯ 

(อ.อรรถ) วา่ (อ.บคุคล) ผู้ เข้าไปฆา่อยู ่คือวา่ ผู้ เบียดเบียนอยู ่
(ซึง่สตัว์) อ่ืน (ด้วยปหรณวตัถ ุท.) มีฝ่ามือเป็นต้น ช่ือวา่ ผู้ เข้าไปฆา่
ซึ่งสัตว์อ่ืนโดยปกติ ช่ือว่า เป็นบรรพชิต ย่อมเป็น หามิได้ 
(ดงันี ้แหง่บท) วา่ น ห ิปพพฺชโิต ดงันีเ้ป็นต้น ฯ 

(อ.อรรถ วา่) (อ.บคุคล) เบียดเบียนอยู ่ (ซึง่สตัว์) อ่ืน ตามนยั 
(อนัข้าพเจ้า) กลา่วแล้วนัน่เทียว แม้ช่ือวา่เป็นสมณะยอ่มเป็น 
หามิได้นัน่เทียว (ดงันี ้แหง่บท) วา่ สมโณ ดงันีเ้ป็นต้น ฯ 

อ.อนัไมเ่ข้าไปกลา่วร้าย ด้วยนัน่เทียว อ.อนัไม ่ (ยงับคุคลอ่ืน) 
ให้เข้าไปกลา่วร้าย ด้วย ช่ือวา่ อนูปวาโท ฯ 

อ.อนัไมเ่ข้าไปฆา่ ด้วยนัน่เทียว อ.อนัไม ่(ยงับคุคล) ให้เข้าไป
ฆ่า ด้วย ช่ือว่า อนปูฆาโต ฯ (อ.อรรถ ว่า) ในศีลอนัเจริญท่ีสดุ 
(ดงันี ้แหง่บท) วา่ ปาฏโิมกเฺข ดงันี ้ฯ

       “สพพฺปาปสฺส  อกรณํ    กสุลสฺสูปสมฺปทา 
       สจิตฺตปริโยทปนํ         เอตํ  พทฺุธานสาสนํ.  
        
        ขนตีฺ    ปรมํ    ตโป   ตีติกฺขา, 

            นิพพฺานํ  ปรมํ  วทนติฺ  พทฺุธา, 
        น   หิ   ปพพฺชิโต   ปรูปฆาตี, 
        สมโณ   โหติ  ปรํ  วิเหฐยนโฺต. 

อนูปวาโท   อนูปฆาโต    ปาฏิโมกฺเข จ สํวโร 
มตฺตญฺญตุา จ ภตฺตสฺมึ   ปนตฺญฺจ สยนาสนํ 
อธิจิตฺเต จ  อาโยโค       เอตํ พทฺุธานสาสนนติฺ. 

ตตฺถ “สพพฺปาปสฺสาต:ิ สพฺ   พสฺส อกสุลธมฺมสฺส. 

อุปสมปฺทาต:ิ นิกฺขมนโต ปฏฺฐาย ยาว 
อรหตฺตมคฺคา กสุลสฺส อปุปฺาทนญฺเจว อปุปฺาทิตสฺส 
จ ภาวนา. 

สจติตฺปริโยทปนนฺต:ิ ปญฺจหิ นีวรเณหิ อตฺตโน 
จิตฺตสฺส  โวทาปนํ. 

เอต ํ พุทธฺานสาสนนฺต:ิ สพฺพพทฺุธานํ อยํ 
อนสุฏฺิฐ.ิ 

ขนฺตตี:ิ ยา เอสา ตีตกฺิขาสงฺขาตา ขนฺต ิ นาม, 
อิทํ อิมสฺม ึสาสเน ปรมํ อตฺุตมํ ตโป. 

นิพพฺานํ ปรม ํ  วทนฺต ิ พุทธฺาต:ิ “พทฺุธา จ 
ปจฺเจกพทฺุธา จ อนพุทฺุธา จาต ิ อิเม ตโย พทฺุธา 
นิพฺพานํ “อตฺุตมนฺต ิวทนฺต.ิ 

น ห ิ ปพพฺชโิตต:ิ ปาณิอาทีหิ ปรํ อปุหนนฺโต 
วิเหเฐนฺโต  ปรูปฆาตี  ปพฺพชิโต  นาม  น  โหต.ิ 

สมโณต:ิ วตฺุตนเยเนว ปรํ วิเหฐยนฺโต สมโณปิ 
น โหติเยว.

อนูปวาโทต:ิ อนปูวาทนญฺเจว อนปูวาทาปนญฺจ.

อนูปฆาโตต:ิ อนปูฆาตนญฺเจว อนปูฆาตาปนญฺจ. 
ปาฏโิมกเฺขต:ิ เชฏฺฐกสีเล.
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อ.อนัปิด ช่ือวา่ ส�วโร ฯ อ.ความเป็นแหง่บคุคลผู้รู้ซึง่ประมาณ 
คือวา่ อ.อนัรู้ซึง่ประมาณ ช่ือวา่ มตตฺญญฺุตา ฯ (อ.อรรถ) วา่ 
อนัสงดัแล้ว (ดงันี ้แหง่บท) วา่ ปนฺต� ดงันี ้ฯ (อ.อรรถ วา่) ในจิตอนัย่ิง 
อนับณัฑิตนบัพร้อมแล้ววา่สมาบตั ิ๘ (ดงันี ้แหง่บท วา่) อธิจติเฺต 
ดังนี ้ ฯ อ.อันกระท�าซึ่งความเพียรเป็นเคร่ืองประกอบ ช่ือว่า 
อาโยโค ฯ (อ.อรรถวา่ (อ.กรรมมีอยา่ง ๖) นัน่ เป็นค�าเป็นเคร่ืองสอน 
ของพระพทุธเจ้า ท. ทัง้ปวง (ยอ่มเป็น ดงันี ้แหง่บท วา่ เอต� ดงันี ้
เป็นต้น ฯ 

ก็ อ.ศีล อนัเป็นไปในวาจา (อนัพระผู้ มีพระภาคเจ้า) ตรัสแล้ว 
ด้วยการไมเ่ข้าไปกลา่วร้าย (ในพระคาถา) นี,้ อ.ศีล อนัเป็นไป
ในกาย (อนัพระผู้ มีพระภาคเจ้า ตรัสแล้ว) ด้วยการไมเ่ข้าไปฆา่ 
(ในพระคาถา นี)้ ฯ 

อ.ศีลคือพระปาฏิโมกข์ ด้วยนั่นเทียว อ.ความส�ารวม
ซึง่อินทรีย์ ด้วย (อนัพระผู้ มีพระภาคเจ้า ตรัสแล้ว) (ด้วยบาท
แหง่พระคาถา) นี ้วา่ ปาฏโิมกเฺข จ ส�วโร ดงันี,้ อ.ความบริสทุธ์ิแหง่อาชีพ
ด้วยนัน่เทียว อ.ศีลอนัอาศยัพร้อมแล้วซึง่ปัจจยั ด้วย (อนัพระผู้ มี
พระภาคเจ้า ตรัสแล้ว) ด้วยความเป็นแหง่บคุคลผู้ รู้ซึง่ประมาณ, 
อ.เสนาสนะอนัเป็นสปัปายะ (อนัพระผู้ มีพระภาคเจ้า ตรัสแล้ว) 
ด้วยเสนาสนะอนัสงดัแล้ว, อ.สมาบตั ิ ท. ๘ (อนัพระผู้มีพระภาคเจ้า
ตรัสแล้ว) ด้วยอธิจิต ฯ 

อ.สกิขา ท. แม้ ๓ เป็นสกิขา (อนัพระผู้ มีพระภาคเจ้า) ตรัสแล้ว 
นัน่เทียว ด้วยพระคาถา นี ้ ยอ่มเป็น ด้วยประการฉะนี ้ ดงันีแ้ล ฯ 

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา (อ.ชน ท. ) มาก บรรลแุล้ว 
(ซึง่อริยผล ท. ) มีโสดาปัตตผิลเป็นต้น ดงันีแ้ล ฯ 

อ.เร่ืองแห่งปัญหา ของพระเถระช่ือว่าอานนท์ 
(จบแล้ว) ฯ

๕. อ.เร่ืองแห่งภกิษุผู้ไม่ยนิดยีิ่งแล้ว 
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทบัอยู ่ ในพระเชตวนั ทรงปรารภ 
ซึง่ภิกษุผู้ ไมยิ่นดีย่ิงแล้ว รูปหนึง่ ตรัสแล้ว ซึง่พระธรรมเทศนา
นี ้วา่ น กหาปณวสฺเสน ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ได้ยินวา่ (อ.ภิกษุ) นัน้ บวชแล้ว ในพระศาสนา มีอปุสมบท
อนัได้แล้ว ผู้ อนัพระอปัุชฌาย์ สง่ไปแล้ว (ด้วยค�า) วา่ (อ.เธอ) ไปแล้ว 
ช่ือ สูท่ี่โน้น จงเรียนเอา ซึง่อเุทส เถิด ดงันี ้ได้ไปแล้ว (ในท่ี) นัน้ ฯ 
ครัง้นัน้  อ.โรค เกิดขึน้แล้ว แก่บดิา (ของภิกษุ) นัน้ ฯ 

(อ.บดิา) นัน้ เป็นผู้ต้องการเพ่ืออนัเหน็ ซึง่บตุร เป็น ไมไ่ด้แล้ว 
ซึง่ใคร ๆ ผู้สามารถ เพ่ืออนัร้องเรียก (ซึง่บตุร) นัน้ บน่เพ้ออยู ่
ด้วยความโศกเพราะบตุร นัน่เทียว เป็นผู้มีความตายอนัใกล้แล้ว เป็น

สวํโรต:ิ ปิทหนํ. มตตฺญญฺุตาต:ิ มตฺตญฺญภุาโว
ปมาณชานนํ. ปนฺตนฺต:ิ วิวิตฺตํ. อธิจติเฺตต:ิ 
อฏฺฐสมาปตฺตสิงฺขาเต  อธิกจิตฺเต. อาโยโคต:ิ ปโยคกรณํ. 
เอตนฺต:ิ เอตํ สพฺเพสํ พทฺุธานํ สาสนํ. 

เอตฺถ หิ อนูปวาเทน วาจสิกํ สีลํ กถิตํ, 
อนปูฆาเตน  กายิกํ  สีลํ. 

ปาฏิโมกฺเข จ สํวโรต ิ อิมินา ปาฏิโมกฺขสีลญฺเจว 
อินฺทฺริยสํวรญฺจ, มตฺตญฺญตุาย อาชีวปาริสทฺุธิ เจว 
ปจฺจยสนฺนิสฺสติสีลญฺจ, ปนฺตเสนาสเนน สปปฺาย-
เสนาสนํ,  อธิจิตฺเตน  อฏฺฐ  สมาปตฺตโิย. 

เอวํ อิมาย คาถาย ตสิฺโสปิ สกฺิขา กถิตาเยว 
โหนฺตีต.ิ 

เทสนาวสาเน พห ูโสตาปตฺตผิลาทีนิ ปาปณุึสตู.ิ

อานนฺทตเฺถรสฺส ปญหฺวตถฺุ.

๕.อนภริตภกิขฺุวตถฺุ. 

“น กหาปณวสฺเสนาต ิ อิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา 
เชตวเน วิหรนฺโต เอกํ อนภิรตภิกฺขุํ อารพฺภ กเถส.ิ

โส กิร สาสเน ปพฺพชิตฺวา ลทฺธปูสมปฺโท 
“อสุกฏฺฐานนฺนาม คนฺตฺวา อุทฺเทสํ คณฺหาหีต ิ
อปุชฺฌาเยน เปสโิต ตตฺถ อคมาส.ิ อถสฺส ปิต ุ
โรโค  อปุปฺชฺชิ. 

โส ปตฺุตํ ทฏฺฐุกาโม หตฺุวา ตํ ปกฺโกสติุํ สมตฺถํ 
กญฺจิ อลภิตฺวา ปตฺุตโสเกน วิลปนฺโตเยว อาสนฺนมรโณ 
หตฺุวา
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ให้แล้ว ซึ่งร้อยแห่งกหาปณะ ในมือ ของน้องชายผู้ น้อยท่ีสุด
(ด้วยอนักลา่ว) วา่ (อ.ทา่น) พงึกระท�า (ซึง่ร้อยแหง่กหาปณะ) นี ้
ให้เป็นคา่แหง่บาตรและจีวร ของบตุร ของเรา ดงันี ้ ได้กระท�าแล้ว 
ซึง่กาละ ฯ 

(อ.น้องชายผู้น้อยท่ีสดุ) นัน้ หมอบลง กลิง้เกลอืกอยู ่ณ ท่ีใกล้แหง่เท้า 
ในกาล แห่งภิกษุหนุ่ม มาแล้ว ร้องไห้แล้ว กล่าวแล้ว ว่า 
ข้าแต่ท่านผู้ เจริญ อ.บิดา ของท่าน ท. บ่นเพ้ออยู่ เทียว 
เป็นผู้ มีกาละอนักระท�าแล้ว (ยอ่มเป็น), ก็ อ.ร้อยแหง่กหาปณะ 
(อนับดิา) นัน้ วางไว้แล้ว ในมือ ของกระผม, (อ.กระผม) จะกระท�า 
ซึง่อะไร (ด้วยร้อยแหง่กหาปณะ) นัน้ ดงันี ้ฯ 

อ.ภิกษุหนุม่ ห้ามแล้ว วา่ อ.ความต้องการ ด้วยกหาปณะ ท. 
(มีอยู)่ แก่เรา หามิได้ ดงันี ้คดิแล้ว วา่ (อ.ประโยชน์) อะไร แก่เรา 
ด้วยการ เท่ียวไปแล้ว เพ่ือก้อนข้าว ในตระกลูของบคุคลอ่ืน ท. เป็นอยู,่ 
(อนัเรา) อาจ เพ่ืออนั อาศยั ซึง่ร้อยแหง่กหาปณะ นัน้ เป็นอยู,่ (อ.เรา) 
จกัสกึ ดงันี ้ในกาลอนัเป็นสว่นอ่ืนอีก ฯ 

(อ.ภิกษุหนุ่ม) นัน้ เป็นผู้  อันความไม่ยินดีย่ิง บีบคัน้แล้ว 
เป็นผู้ มีการสาธยายและกัมมัฏฐานอันปล่อยแล้ว เป็นราวกะ 
มีโรคผอมเหลือง  ได้เป็นแล้ว ฯ 

ครัง้นัน้ อ.ภิกษุหนุม่และสามเณร ท. ถามแล้ว (ซึง่ภิกษุหนุม่)
นัน้ วา่ (อ.เหต)ุ นี ้ อะไร ดงันี,้ (ครัน้เม่ือค�า) วา่ (อ.เรา) เป็นผู้
กระสนัขึน้แล้ว ยอ่มเป็น ดงันี ้(อนัภิกษุหนุม่) กลา่วแล้ว, บอกแล้ว 
แก่อาจารย์และอปัุชฌาย์ ท. ฯ 

ครัง้นัน้ (อ.อาจารย์และอปัุชฌาย์ ท.) เหลา่นัน้ น�าไปแล้ว 
(ซึ่งภิกษุหนุ่ม) นัน้ สู่ส�านัก ของพระศาสดา แสดงแล้ว 
แก่พระศาสดา ฯ อ.พระศาสดา ตรัสถามแล้ว วา่ ดกู่อนภิกษุ ได้ยินวา่ 
อ.เธอ เป็นผู้กระสนัขึน้แล้ว (ยอ่มเป็น) จริงหรือ ดงันี,้ (ครัน้เม่ือค�า) วา่ 
ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ พระเจ้าข้า (อ.อยา่งนัน้) ดงันี ้(อนัภิกษุหนุม่
กราบทลูแล้ว, ตรัสแล้ว วา่ (อ.เธอ) ได้กระท�าแล้ว อยา่งนี ้
เพราะเหตไุร, ก็ อ.ปัจจยัแหง่ชีวิต อะไรๆ ของเธอ มีอยู ่หรือ ดงันี ้ฯ 
(อ.ภิกษุหนุม่  กราบทลูแล้ว) วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ พระเจ้าข้า 
(อ.อยา่งนัน้) ดงันี ้ ฯ (อ.ภิกษุหนุม่ กราบทลูแล้ว) วา่ ข้าแตพ่ระองค์-
ผู้ เจริญ อ.ร้อยแห่งกหาปณะ (มีอยู่) ดังนี ้ ฯ (อ.พระศาสดา 
ตรัสแล้ว) วา่ ถ้าอยา่งนัน้ (อ.เธอ) จงน�ามา ซึง่ก้อนกรวด ท. แม้เลก็
น้อย ก่อน, (อ.เธอ) นบัแล้ว จกัรู้ วา่ (อนัเธอ) อาจ เพ่ืออนัเป็นอยู ่
(ด้วยร้อยแหง่กหาปณะ) มีประมาณเทา่นัน้ หรือ, หรือวา่ (อนัเธอ) 
ไมอ่าจ (เพ่ืออนัเป็นอยู ่ด้วยร้อยแหง่กหาปณะ มีประมาณเทา่นัน้) 
(ดงันี)้ ดงันี ้ฯ 

(อ.ภิกษุ) นัน้ น�ามาแล้ว ซึง่ก้อนกรวด ท. ฯ ครัง้นัน้  อ.พระศาสดา 
ตรัสแล้ว วา่ (อ.เธอ) จงตัง้ไว้ (ซึง่ก้อนกรวด ท.) ๕๐ เพ่ือประโยชน์ 
แก่ปัจจยัเป็นเคร่ืองบริโภค ก่อน, (จงตัง้ไว้ ซึง่ก้อนกรวด ท.) ๒๔ 
เพ่ือประโยชน์ แก่โค ท. ๒, (จงตัง้ไว้ ซึง่ก้อนกรวด) ช่ือ มีประมาณ
เทา่นี ้ เพ่ือประโยชน์แก่พืช, (จงตัง้ไว้ ซึง่ก้อนกรวด ช่ือ มีประมาณ
เทา่นี)้ เพ่ือประโยชน์แก่แอกและไถ, (จงตัง้ไว้ ซึง่ก้อนกรวด ช่ือมี
ประมาณเทา่นี)้ เพ่ือประโยชน์แก่จอบ, (จงตัง้ไว้ ซึง่ก้อนกรวด ช่ือ 
มีประมาณเทา่นี)้ เพ่ือประโยชน์แก่มีดและขวาน ดงันี ้ (กะภิกษุ)
นัน้ ฯ (ครัน้เม่ือจ�านวนแหง่ก้อนกรวด อนัภิกษุนัน้) นบัอยู ่อยา่งนี ้
อ.ร้อยแหง่กหาปณะ นัน้ ยอ่มไมเ่พียงพอ ฯ 

“อิทํ เม ปุตฺตสฺส ปตฺตจีวรมูลํ กเรยฺยาสีติ
กหาปณสตํ กนิฏฺฐสฺส หตฺเถ ทตฺวา กาลมกาสิ. 

โส ทหรสฺสาคตกาเล ปาทมูเล นิปติตฺวา 
ปริวตฺเตนฺโต โรทิตฺวา “ภนฺเต ปิตา โว วิลปนฺโตว 
กาลกโต, มยฺหํ ปน เตน กหาปณสตํ หตฺเถ ฐปิตํ, 
เตน  ก ึ กโรมีต ิ อาห. 

ทหโร “น เม กหาปเณหิ อตฺโถต ิ ปฏิกฺขิปิตฺวา 
อปรภาเค จินฺเตส ิ “ก ึ เม ปรกเุลส ุ ปิณฺฑาย จริตฺวา 
ชีวิเตน, สกฺกา ตํ กหาปณสตํ นิสฺสาย ชีวิตุํ , 
วิพฺภมิสฺสามีต.ิ 

โส อนภิรตยิา ปีฬิโต วิสฺสฏฺฐสชฺฌายกมมฺฏฺฐาโน 
ปณฺฑโุรคี วิย อโหส.ิ 

อถ นํ ทหรสามเณรา “กิมิทนฺติ ปจฺุฉิตฺวา, 
“อกฺุกณฺฐโิตมหีฺต ิวตฺุเต, อาจริยปุชฺฌายานํ อาจิกฺขสึ.ุ 

อถ นํ เต สตฺถ ุ สนฺตกํิ เนตฺวา สตฺถ ุ ทสฺเสสุํ. 
สตฺถา “สจฺจํ กิร ตฺวํ ภิกฺข ุ อกฺุกณฺฐโิตต ิ ปจฺุฉิตฺวา, 
“อาม ภนฺเตต ิ วตฺุเต, “กสฺมา เอวมกาส,ิ อตฺถิ 
ปน เต โกจิ ชีวิตปปฺจฺจโยต ิ อาห. “อาม ภนฺเตติ. 
“กินฺเต อตฺถีต.ิ “กหาปณสตํ ภนฺเตต.ิ “เตนหิ กตปิิ 
ตาว สกฺขรา อาหร, คเณตฺวา ชานิสฺสส ิ `สกฺกา 
วา  ตตฺตเกน  ชีวิตุํ,  โน วาต.ิ 

โส สกฺขรา อาหริ. อถ นํ สตฺถา อาห 
“ปริโภคตฺถาย ตาว ปณฺณาสํ ฐเปหิ, ทฺวินฺนํ 
โคณานํ อตฺถาย จตวีุสต,ิ เอตฺตกนฺนาม วีชตฺถาย, 
ยคุนงฺคลตฺถาย, กทฺุทาลตฺถาย, วาสีผรสอุตฺถายาติ. 
เอวํ  คณิยมาเน  ตํ  กหาปณสตํ  นปปฺโหต.ิ 
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ครัง้นัน้ อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนภิกษุ ท. อ.กหาปนะ ท.
ของเธอ เป็นสภาพน้อย (ยอ่มเป็น), (อ.เธอ) อาศยัแล้ว (ซึง่กหาปณะ ท.)
เหลา่นัน่ ยงัความทะยานอยาก จกัให้เตม็ ได้อยา่งไร,

ได้ยินว่า ในกาลอันไปล่วงแล้ว อ.บัณฑิต ท. (ยังบุคคล) 
ให้กระท�าแล้ว ซึง่ความเป็นแหง่พระจกัรพรรดริาชา เป็นผู้สามารถ 
เพ่ืออนั ยงัฝนคือรัตนะ ๗ ให้ตก โดยประมาณแหง่สะเอว ในท่ีมี
โยชน์ ๑๒ เป็นประมาณ (ด้วยอาการ) สกัวา่ (มือ อนัตน) ปรบแล้ว 
(เป็น), แม้ (ยงัเทวดา) ให้กระท�าแล้ว ซึง่ความเป็นพระราชาแหง่เทพ, 
อ.ท้าวสกักะ ท. ๓๖ พระองค์ จะเคลื่อน เพียงใด, ตลอดกาลมี
ประมาณเพียงนัน้ ยงัความทะยานอยาก ไมใ่ห้เตม็แล้ว ในกาล-
เป็นท่ีตาย เทียว ได้กระท�าแล้ว ซึ่งกาละ ดังนี ้ (กะภิกษุ) นัน้ 
ผู้ (อนัภิกษุ)นัน้ ทลูวิงวอนแล้ว ทรงน�ามาแล้ว ซึง่เร่ืองอนัลว่งไป
แล้ว ทรงยงัมนัธาตรุาชชาดก ให้พิสดารแล้ว ได้ตรัสแล้ว ซึง่พระคาถา 
ท. ๒ เหลา่นี ้วา่

อ.ความอ่ิม ในกาม ท. ย่อมไม่มี เพราะฝนคือกหาปณะ, 
อ.กาม ท.    เป็นสภาพมีความยินดีน้อย   เป็นทุกข์ 
(ย่อมเป็น),  อ.บณัฑิต  รู้แจ้งแล้ว ด้วยประการฉะนี ้
(อ.บณัฑิต) นัน้ ย่อมไม่บรรลุ ซ่ึงความยินดี ในกาม ท. 
แม้อนัเป็นทิพย์,   อ.สาวกของพระสมัมาสมัพุทธเจ้า 
เป็นผูยิ้นดีแลว้ในธรรมเป็นทีส้ิ่นไปแห่งตณัหา ย่อมเป็น, ดงันี ้

ในล�าดบั แหง่พระคาถา นี ้วา่ 

อ.พระจนัทร์และพระอาทิตย์ ท.   (ย่อมหมนุเวียนไป) 
ส่องอยู่ ซ่ึงทิศ ท.  (กระท�า)  ใหเ้ป็นธรรมชาติรุ่งโรจน์ 
ก� าหนดกาลเพียงใด,       อ.สัตว์ผู้มีปราณ  ท. 
ผูอ้าศยัแลว้ซ่ึงแผ่นดิน เหล่าใด (มีอยู่) (อ.สตัว์ผูมี้ปราณ ท. 
เหล่านัน้) ทัง้ปวงเทียว เป็นทาส ของพระราชาพระนามว่า-
มนัธาต ุ  (ย่อมเป็น)  (ก�าหนดกาลเพียงนัน้)  ดงันี ้ฯ 

(อ.อรรถวา่) (อ.บณัฑิต) นัน้ ปรบแล้ว ยงัฝนคือรัตนะ ท. ๗ ใด 
ให้ตกแล้ว, (อ.ฝนคือรัตนะ ๗) นัน้ (อนัพระผู้มีพระภาคเจ้า) ตรัสแล้ว 
ให้ช่ือวา่ฝนคือกหาปณะ ดงันี ้(ในพระคาถา) นัน้, ก็ ช่ือ อ.ความอ่ิม
ในวตัถกุามและกิเลสกาม ท. ยอ่มไมมี่ (เพราะฝนคือรัตนะ ๗) 
แม้นัน้, อ.ตณัหา นัน่ เป็นธรรมชาตเิตม็ได้โดยยาก อยา่งนี ้ (ยอ่มเป็น) 
(ดงันี ้ ในบท) เหลา่นัน้หนา (แหง่บท) วา่ กหาปณวสฺเสน ดงันี ้
เป็นต้น ฯ 

(อ.อรรถ วา่) ช่ือวา่เป็นสขุนิดหนอ่ย เพราะความท่ี(แหง่กาม ท. 
เหลา่นัน้) เป็นกามมีอปุมาด้วยความฝันเป็นต้น (ดงันี ้แหง่บท) วา่ 
อปปฺสฺสาทา ดงันี ้ฯ 

(อ.อรรถ วา่) ช่ือวา่เป็นทกุข์มากเทียว เพราะอ�านาจแหง่ทกุข์
อนัมาแล้ว (ในสตูร ท.) มีทกุขกัขนัธสตูรเป็นต้น (ดงันี ้แหง่บท) วา่ 
ทกุขฺา ดงันี ้ฯ 

(อ.อรรถ วา่) รู้แล้ว ซึง่กาม ท. เหลา่นัน่ ด้วยประการฉะนี ้
(ดงันี ้แหง่บท) วา่ อติ ิวญิญฺาย ดงันี ้ฯ

อถ นํ สตฺถา “ภิกฺข ุ ตว กหาปณา อปปฺกา, กถํ 
เอเต นิสฺสาย ตณฺหํ ปเูรสฺสส;ิ 

อตีเต กิร ปณฺฑิตา จกฺกวตฺตริชฺชํ กาเรตฺวา 
อปโฺปฐติมตฺเตน ทฺวาทสโยชนฏฺฐาเน กฏิปปฺมาเณน 
สตฺตรตนวสฺสํ วสฺสาเปตุํ สมตฺถา, ยาว ฉตฺตสึ 
สกฺกา จวนฺต,ิ เอตฺตกํ กาลํ เทวรชฺชํ กาเรตฺวาปิ 
มรณกาเล ตณฺหํ อปเูรตฺวาว กาลมกํสตู ิ วตฺวา เตน 
ยาจิโต อตีตํ อาหริตฺวา มนฺธาตรุาชชาตกํ วิตฺถาเรตฺวา

  “ยาวตา จนทิฺมสริุยา [ปริหรนติฺ] ทิสา ภนติฺ วิโรจนา,
   สพเฺพว ทาสา มนธฺาต ุ     เย ปาณา ปฐวินิสสิฺตาติ

อิมิสฺสา คาถาย อนนฺตรา อิมา เทฺว คาถา อภาสิ

“น กหาปณวสฺเสน          ติตฺติ กาเมส ุวิชฺชติ,
อปปฺสสฺาทา ทกฺุขา กามา    อิติ วิญฺญาย ปณฺฑิโต
อปิ ทิพเฺพส ุกาเมส ุ        รตึ   โส  นาธิคจฺฉติ,
ตญฺหกฺขยรโต โหติ          สมฺมาสมฺพทฺุธสาวโกติ.

ตตฺถ “กหาปณวสฺเสนาต:ิ ยํ โส อปโฺปเฐตฺวา 
สตฺตรตนวสฺสํ วสฺสาเปส,ิ ตํ อิธ “กหาปณวสฺสนฺต ิ
วตฺุตํ, เตนาปิ หิ วตฺถกุามกฺกิเลสกาเมส ุ ติตฺต ิ นาม 
นตฺถิ;  เอวํ  ทปุปฺรูา  เอสา  ตณฺหา. 

อปปฺสฺสาทาต:ิ  สปิุนกปูมาทิตาย  ปริตฺตสขุา. 

ทุกฺขาติ; ทุกฺขกฺขนฺธาทีสุ อาคตทุกฺขวเสน 
พหทุกฺุขาว. 

อติ ิ วญิญฺายาต:ิ  เอวเมเต  กาเม  ชานิตฺวา. 
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(อ.อรรถ วา่) ก็ ถ้าวา่ (อ.ใคร ๆ ) พงึเชือ้เชิญ ด้วยกามเป็นเหตเุข้าไป
ส�าเร็จ ท. แก่เทพ ท. ไซร้ ฯ แม้ (ครัน้เม่ือความเป็น) อยา่งนัน้ (มีอยู)่ 
(อ.บณัฑิต นัน้) ยอ่มไมป่ระสบ ซึง่ความยินดี ในกาม ท. เหลา่นัน้
นัน่เทียว ราวกะ อ.พระสมิทธิ ผู้ มีอาย ุ (อนัเทพ ท. เชือ้เชิญอยู ่
ด้วยกาม ท. ดงันี ้แหง่บท) วา่  อปิ ทพิเฺพสุ ดงันีเ้ป็นต้น ฯ 

(อ.อรรถ วา่) (อ.สาวกของพระสมัมาสมัพทุธเจ้า) เป็นผู้ ยินดี
ย่ิงแล้ว ในพระอรหตั ด้วยนัน่เทียว ในพระนิพพาน ด้วย ยอ่มเป็น, 
คือวา่ ปรารถนาอยู ่ (ซึง่พระอรหตัและพระนิพพาน) นัน้ ยอ่มอยู ่
(ดงันี ้แหง่บท) วา่ ตณฺหกขฺยรโต ดงันี ้ฯ

อ.ภิกษุ ผู้ โยคาวจร ผู้ เกิดแล้ว ในท่ีสดุแหง่การฟัง ซึง่ธรรม 
อนั อนัพระสมัมาสมัพทุธเจ้า ทรงแสดงแล้ว ช่ือวา่ สมมฺาสมพฺุทธฺสาวโก 
ดงันีแ้ล ฯ

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา อ.ภิกษุ นัน้ ตัง้อยูเ่ฉพาะแล้ว 
ในโสดาปัตติผล ฯ อ.เทศนา เป็นเทศนาเป็นไปกับด้วยวาจา
มีประโยชน์  ได้มีแล้ว  แม้แก่บริษัทผู้ถงึพร้อมแล้ว  ดงันีแ้ล ฯ

อ.เร่ืองแห่งภกิษุผู้ไม่ยนิดยีิ่งแล้ว 
(จบแล้ว) ฯ 

๖. อ.เร่ืองแห่งปุโรหติช่ือว่าอัคคทิตัต์
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา (เม่ือประทบัอยู ่ ในพระเชตวนั) ประทบันัง่แล้ว 
บนกองแหง่ทราย ทรงปรารภ ซึง่ปโุรหิต ของพระราชาพระนามวา่
โกศล ช่ือว่า อัคคิทัตต์ ตรัสแล้ว ซึ่งพระธรรมเทศนา นี ้ ว่า 
พหุ ํ เว  สรณ� ยนฺต ิดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ได้ยินวา่ (อ.อคัคทิตัต์) นัน้ เป็นปโุรหิต ของพระราชาพระนามวา่
มหาโกศล  ได้เป็นแล้ว ฯ 

ครัง้นัน้ ครัน้เม่ือพระบิดา เป็นผู้ มีกาละอันทรงกระท�าแล้ว 
(มีอยู่) อ.พระราชาพระนามว่าปเสนทิโกศล (ทรงด�าริแล้ว) 
ว่า (อ.อาจารย์) นี ้ เป็นปโุรหิต ของบดิา ของเรา (ยอ่มเป็น) ดงันี ้
ทรงตัง้ไว้แล้ว (ซึง่ปโุรหิตช่ือวา่อคัคทิตัต์) นัน้ ในต�าแหนง่ นัน้นัน่เทียว 
ด้วยความเคารพ ยอ่มทรงกระท�า ซึง่การต้อนรับ ในกาล (แหง่ปโุรหิต
ช่ือวา่อคัคทิตัต์) นัน้ มาแล้ว สูท่ี่เป็นท่ีบ�ารุง  ของพระองค์, (ทรงยงัราชบรุุษ) 
ให้พระราชทานแล้ว ซึ่งอาสนะอันเสมอ (ด้วยพระด�ารัส) ว่า
ข้าแตท่า่นอาจารย์ (อ.ทา่น ท.) ขอจงนัง่ (บนอาสนะ) นี ้เถิด ดงันี ้ฯ 

(อ.ปุโรหิตช่ือว่าอัคคิทัตต์) นัน้ คิดแล้ว ว่า อ.พระราชา นี ้
ยอ่มทรงกระท�า  ซึง่ความเคารพ ในเรา เกินเปรียบ,

อปิ ทพิเฺพสูต;ิ สเจ หิ เทวานํ  อปุกปปฺนกกาเมหิ 
นิมนฺเตยฺย. อายสฺมา สมิทฺธิ วิย, เอวํปิ เตส ุ กาเมส ุ
รต ึน วินฺทติเยว. 

ตณฺหกขฺยรโตต:ิ อรหตฺเต เจว นิพฺพาเน จ 
อภิรโต  โหติ:  ตํ  ปฏฺฐยมาโน  วิหรต.ิ 

สมฺมาสมฺพุทฺธสาวโกติ: สมฺมาสมฺพุทฺเธน 
เทสติสฺส ธมมฺสฺส สวนนฺเต ชาโต โยคาวจโร ภิกฺขตูิ.

เทสนาวสาเน โส ภิกฺข ุ โสตาปตฺตผิเล ปตฏฺิฐหิ.
สมปฺตฺตปริสายปิ  สาตฺถิกา  เทสนา  อโหสีติ.

อนภริตภกิขฺุวตถฺุ.

๖. อคคฺทิตตฺปุโรหติวตถฺุ.

“พหุ ํ เว สรณํ ยนฺตตี:ิ อิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา 
[เชตวเน วิหรนฺโต] วาลกุราสมิหิฺ นิสนฺิโน อคฺคทิตฺตนฺนาม  
โกสลรญฺโญ  ปโุรหิตํ  อารพฺภ  กเถส.ิ

โส  กิร  มหาโกสลสฺส  ปโุรหิโต  อโหส.ิ 

อถ นํ ปิตริ กาลกเต ราชา ปเสนทิโกสโล 
“อยํ ปิต ุ เม ปโุรหิโตต ิ คารเวน ตสฺมเึยว ฐาเน 
ฐเปตฺวา ตสฺส อตฺตโน อุปฏฺฐานํ อาคตกาเล 
ปจฺจุคฺคมนํ กโรติ, “อาจริย อิธ นิสีทถาต ิ
สมานาสนํ  ทาเปส.ิ 

โส จินฺเตส ิ “อยํ ราชา อตวิิย มยิ คารวํ กโรต,ิ
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แตว่า่ (อนัเรา) อาจ เพ่ืออนัยดึเอา ซึง่พระทยั ของพระราชา ท. 
ตลอดกาลเนืองนิตย์นัน่เทียว หามิได้, อนึง่ อ.พระราชา ทรงเป็นผู้เยาว์ 
ทรงเป็นหนุ่ม (ย่อมเป็น), ก็ ช่ือ อ.ความเป็นแห่งพระราชา 
กบั (ด้วยบคุคล) ผู้มีวยัอนัเสมอกนันัน่เทียว เป็นเหตนุ�ามาซึง่ความสขุ 
ยอ่มเป็น, สว่นวา่ อ.เรา เป็นคนแก่ ยอ่มเป็น, อ.อนั อนัเรา บวช 
ควรแล้ว ดงันี ้ฯ 

(อ.ปโุรหิตช่ือวา่อคัคทิตัต์) นัน้ ทลูยงัพระราชา ให้ทรงอนญุาต
แล้ว ซึง่การบวช (ยงับคุคล) ให้ยงักลอง ให้เท่ียวไปแล้ว ในนคร 
สละวิเศษแล้ว ซึง่ทรัพย์ ของตน ทัง้ปวง ในมขุคือทาน โดยวนั ๗ บวช
แล้ว บวชในลทัธิอนัมีในภายนอก ฯ 

อ.พนัแหง่บรุุษ ท. ๑๐ อาศยัแล้ว (ซึง่ปโุรหิตช่ือวา่อคัคทิตัต์)
นัน้ บวชตามแล้ว ฯ 

(อ.อคัคทิตัต์) นัน้ ส�าเร็จแล้ว ซึง่การอยูใ่นระหวา่ง แหง่แวน่แคว้น
ช่ือว่าอังคะและแว่นแคว้นช่ือว่ามคธ ท. ด้วย แห่งแว่นแคว้น 
ช่ือวา่กรุุ ด้วย กบั (ด้วยฤาษี ท.) เหลา่นัน้ ยอ่มให้ ซึง่โอวาท นี ้วา่ 
ดกู่อนพอ่ ท. (อ.วิตก ท.) มีกามวิตกเป็นต้น ยอ่มเกิดขึน้ แหง่เธอ ท. 
หนา (แก่บคุคล) ใด, อ.บคุคลนัน้ ยกขึน้แล้ว ซึง่หม้อแหง่ทราย 
หม้อหนึง่ ๆ จากแมน่�า้ จงโปรยลง ในท่ี นี ้เถิด ดงันี ้ ฯ 

(อ.ฤาษี ท.) เหลา่นัน้ ฟังตอบแล้ว วา่ อ.ดีละ ดงันี ้ กระท�าแล้ว 
อยา่งนัน้ ในกาล (แหง่วิตก ท.) มีกามวิตกเป็นต้น เกิดขึน้แล้ว ฯ 

โดยสมัย อ่ืนอีก อ.กองแห่งทรายกองใหญ่ ได้มีแล้ว ฯ 
อ.นาคราช ช่ือวา่ อหิฉตัต์ ก�าหนดถือเอาแล้ว (ซึง่กองแหง่ทรายกองใหญ่) 
นัน้ ฯ 

(อ.ชน ท.) ผู้อยูใ่นแวน่แคว้นช่ือวา่องัคะและแวน่แคว้นช่ือวา่
มคธโดยปกต ิ ด้วยนัน่เทียว (อ.ชน ท.) ผู้อยูใ่นแวน่แคว้นช่ือวา่ 
กรุุโดยปกต ิ ด้วย น�าไปเฉพาะแล้ว ซึง่สกัการะ อนัใหญ่ ยอ่มให้ 
ซึง่ทาน  (แก่ฤาษี ท.) เหลา่นัน้ ในเดือน ๆ ฯ 

ครัง้นัน้ อ.อคัคทิตัต์ ได้ให้แล้ว ซึง่โอวาท นี ้วา่ (อ.ทา่น ท.) จงถงึ 
ซึง่ภเูขา วา่เป็นสรณะ, จงถงึ ซึง่ป่า วา่เป็นสรณะ, จงถงึ ซึง่อาราม 
วา่เป็นสรณะ, จงถงึ ซึง่ต้นไม้ วา่เป็นสรณะ; (อ.ทา่น ท.) จกัพ้น 
จากทุกข์ทัง้ปวง ด้วยประการฉะนี ้ ดังนี ้ (แก่ชน ท.) เหล่านัน้ 
กลา่วสอนแล้ว แม้ซึง่อนัเตวาสกิ ท. ของตน ด้วยโอวาท นีเ้ทียว ฯ 

แม้ อ.พระโพธิสตัว์ เสด็จออกไปอยู่ เสด็จออกเพ่ือคณุ
อนัย่ิงใหญ่ ทรงบรรลแุล้ว ซึง่พระสมัมาสมัโพธิญาณ ทรงอาศยั 
ซึง่เมืองช่ือวา่สาวตัถี ประทบัอยู ่ ในพระเชตวนั ในสมยั นัน้ 
ทรงตรวจดอูยู ่ ซึง่โลก ในกาลอนัขจดัเฉพาะซึง่มืด ทรงเหน็แล้ว 
ซึง่พราหมณ์ช่ือวา่อคัคิทตัต์ กบั ด้วยอนัเตวาสกิ ท. ผู้ เข้าไปแล้ว 
ในภายใน แห่งข่ายคือพระญาณ ของพระองค์ ทรงทราบแล้ว ว่า 
(อ.ชน ท.) เหล่านี ้ แม้ทัง้ปวง เป็นผู้ ถึงพร้อมแล้วด้วยอุปนิสัย 
แหง่พระอรหตั (ยอ่มเป็น) ดงันี ้ตรัสแล้ว วา่

น โข ปน ราชนํู นิจฺจกาลเมว สกฺกา จิตฺตํ คเหตุํ; 
ราชา ปน ยวุา ทหโร, สมานวเยเนว หิ สทฺธึ รชฺชํ 
นาม สขํุ โหต:ิ อหญฺจมหิฺ มหลฺลโก, ปพฺพชิตุํ เม 
ยตฺุตนฺต.ิ 

โส ราชานํ ปพฺพชฺชํ อนชุานาเปตฺวา นคเร 
เภริญฺจาราเปตฺวา สตฺตาเหน สพฺพํ อตฺตโน ธนํ 
ทานมเุข  วิสฺสชฺเชตฺวา  พาหิรกปปฺพฺพชฺชํ  ปพฺพชิ. 

ตํ  นิสฺสาย  ทส  ปริุสสหสฺสานิ  อนปุปฺพฺพชสึ.ุ 

โส เตหิ สทฺธึ  องฺคมคธานญฺจ กรุุรฏฺฐสฺส จ 
อนฺตราวาสํ กปเฺปตฺวา อิมํ โอวาทํ เทต ิ “ตาตา ยสฺส 
โว กามวิตกฺกาทโย อปุปฺชฺชนฺต,ิ โส นทิโต เอเกกํ 
วาลกุาปฏํุ  อทฺุธริตฺวา  อิมสฺม ึ ฐาเน  โอกิรตตู.ิ 

เต “สาธตู ิ ปฏิสฺสณิุตฺวา กามวิตกฺกาทีนํ 
อปุปฺนฺนกาเล  ตถา  กรึส.ุ 

อปเรน สมเยน มหาวาลุกราสิ อโหสิ. ตํ 
อหิจฺฉตฺโต  นาม  นาคราชา  ปริคฺคเหส.ิ 

องฺคมคธวาสโิน เจว กรุุรฏฺฐวาสโิน จ มาเส มาเส 
เตสํ  มหนฺตํ  สกฺการํ  อภิหริตฺวา  ทานํ  เทนฺต.ิ 

อถ เนสํ อคฺคิทตฺโต อิมํ โอวาทํ อทาส ิ
“ปพฺพตํ สรณํ ยาถ, วนํ สรณํ ยาถ, อารามํ สรณํ 
ยาถ, รุกฺขํ สรณํ ยาถ; เอวํ สพฺพทกฺุขโต มจฺุจิสฺสถาต ิ
อตฺตโน  อนฺเตวาสเิกปิ  อิมินาว  โอวาเทน  โอวทิ. 

โพธิสตฺโตปิ มหาภินิกฺขมนํ นิกฺขมนฺโต สมมฺาสมโฺพธึ 
ปตฺวา ตสฺม ึสมเย สาวตฺถ ึ นิสฺสาย เชตวเน วิหรนฺโต 
ปจฺจสูกาเล โลกํ โวโลเกนฺโต อคฺคทิตฺตพฺราหฺมณํ 
สทฺธึ อนฺเตวาสเิกหิ อตฺตโน ญาณชาลสฺส อนฺโต ปวิฏฺฐ ํ
ทิสฺวา “สพฺเพปิเม อรหตฺตสฺส อปุนิสฺสยสมปฺนฺนาต ิ
ญตฺวา  สายณฺหสมเย  มหาโมคฺคลฺลานตฺเถรํ  อาห
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ดกู่อนโมคคลัลานะ (อ.เธอ) ยอ่มเหน็ ซึง่พราหมณ์ช่ือวา่อคัคทิตัต์ 
ผู้ ยงัมหาชน ให้แลน่ไปอยู ่(โดยท่ี) มิใชท่า่ หรือ หนอ ? (อ.เธอ) จงไป, 
จงให้ ซึ่งโอวาท  (แก่ชน ท.) เหล่านัน้ ดังนี ้กะพระเถระช่ือว่า-
มหาโมคคัลลานะ ในสมัยแห่งเวลาเย็นแห่งวัน ฯ (อ.พระเถระ
ช่ือวา่พระโมาคคลัลานะ กราบทลูแล้ว) วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ  
(อ.ฤาษี ท.) เหลา่นัน่ มาก  อนัข้าพระองค์ ผู้ เดียว ไมพ่งึขม่ข่ีได้, 
ถ้าวา่ แม้ อ.พระองค์ ท. จกัเสดจ็มา ไซร้,(อ.ฤาษี ท. เหลา่นัน้) 
เป็นผู้  (อนัข้าพระองค์) พงึขม่ข่ีได้ จกัเป็น ดงันี ้ ฯ (อ.พระศาสดา 
ตรัสแล้ว) วา่ ดกู่อนโมคคลัลานะ แม้ อ.เรา จกัมา, อ.เธอ จงไป 
ข้างหน้า  ดงันี ้ฯ 

อ.พระเถระ ไปอยูเ่ทียว คดิแล้ว วา่ (อ.ฤาษี ท.) เหลา่นัน่ 
เป็นผู้มีก�าลงั ด้วยนัน่เทียว เป็นผู้มาก ด้วย (ยอ่มเป็น), ถ้าวา่ (อ.เรา) 
จกักลา่ว (ซึง่ค�า) อะไร ๆ ในท่ีเป็นท่ีมาพร้อมกนั (ของฤาษี ท.) 
ทัง้ปวง ไซร้; (อ.ฤาษี ท.) แม้ทัง้ปวง พงึลกุขึน้ โดยพวกและพวก
ดงันี ้  ยงัฝน มีเม็ดอนัหยาบ ให้ตกแล้ว ด้วยอานภุาพ ของตน ฯ 

(อ.ฤาษี ท.) เหลา่นัน้ (ครัน้เม่ือฝน ท.) มีเมลด็อนัหยาบ ตกอยู ่
ลกุขึน้แล้ว ๆ เข้าไปแล้ว สูบ่รรณศาลา ของตน ๆ ฯ 

อ.พระเถระ ยืนแล้ว ใกล้ประตแูหง่บรรณศาลา ของอคัคทิตัต์ 
กลา่วแล้ว วา่ ดกู่อนอคัคทิตั ดงันี ้ฯ 

(อ.อคัคิทตัต์) นัน้ ฟังแล้ว ซึง่เสียง ของพระเถระ กลา่วแล้ว วา่ 
อ.ใคร นัน่ ดงันี ้เพราะความท่ี (แหง่ตน) เป็นผู้กระด้างเพราะมานะ วา่
(อ.บุคคล) ช่ือว่า ผู้ สามารถ เพ่ืออันร้องเรียก ซึ่งเรา โดยช่ือ 
ยอ่มไมมี่ ในโลก นี,้ อ.ใคร หนอ แล ยอ่มร้องเรียก ซึง่เรา โดยช่ือ 
ดงันี ้ฯ (อ.พระเถระ กลา่วแล้ว) วา่ ดกู่อนพราหมณ์ อ.เรา ดงันี ้ฯ 

(อ.อคัคิทตัต์ ถามแล้ว) วา่ (อ.ทา่น) กลา่วแล้ว ซึง่อะไร ดงันี ้ฯ 
(อ.พระเถระ กลา่วแล้ว) วา่ ในวนันี ้(อ.ทา่น) จงบอก ซึง่ท่ีเป็นท่ีอยู ่
(ในท่ี) นี ้สิน้ราตรีหนึง่ แก่เรา ดงันี ้ฯ (อ.อคัคิทตัต์ กลา่วแล้ว) วา่
อ.ท่ีเป็นท่ีอยู ่(ในท่ี) นี ้ยอ่มไมมี่, อ.บรรณศาลา หลงัเดียวเทียว (ยอ่มมี) 
(แก่บรรพชิต) ผู้เดียว ดงันี ้ฯ (อ.พระเถระ กลา่วแล้ว) วา่ ดกู่อนอคัคทิตัต์ 
ช่ือ อ.มนษุย์ ท. (ยอ่มไป สูส่�านกั) ของมนษุย์ ท., อ.โค ท. (ยอ่มไป 
สูส่�านกั) ของโค ท., อ.บรรพชิต ท. ยอ่มไป สูส่�านกั ของบรรพชิต ท., 
(อ.ทา่น) อยา่กระท�าแล้ว อยา่งนี,้ (อ.ทา่น) ขอจงให้ ซึง่ท่ีเป็นท่ีอยู ่
แก่เรา ดงันี ้ ฯ (อ.อคัคทิตัต์ ถามแล้ว) วา่ ก็ อ.ทา่น เป็นบรรพชิต 
(ยอ่มเป็น) หรือ ดงันี ้ฯ (อ.พระเถระ กลา่วแล้ว) วา่ เออ (อ.เรา) เป็น
บรรพชิต ยอ่มเป็น ดงันี ้ฯ (อ.อคัคทิตัต์ ถามแล้ว) วา่ ถ้าวา่ (อ.ทา่น) 
เป็นบรรพชิต (ยอ่มเป็น ไซร้), อ.ภณัฑะคือสาแหรก เป็นบริขาร 
ของบรรพชิต ของทา่น (ยอ่มมี) (ในท่ี) ไหน ดงันี ้ฯ (อ.พระเถระ กลา่วแล้ว) วา่ 
ดูก่อนพราหมณ์ อ.บริขาร ของเรา มีอยู่ ดูก่อนพราหม์ ก็ 
(อ.เรา คิดแล้ว) ว่า อ.อันถือเอา (ซึ่งบริขาร) นัน้ แยกกัน 
เท่ียวไป เป็นความล�าบาก (ย่อมเป็น) ดงันี ้ ถือเอา (ซึง่บริขาร) 
นัน้ โดยภายใน นัน่เทียว ยอ่มเท่ียวไป ดงันี ้ฯ

“โมคฺคลฺลาน ก ึ น ุ ปสฺสส ิ อคฺคทิตฺตพฺราหฺมณํ 
มหาชนํ อตตฺิเถน ปกฺขนฺทาเปนฺตํ? คจฺฉ, เตสํ 
โอวาทํ เทหีต.ิ “ภนฺเต พห ู เอเต เอกสฺส มยฺหํ 
อวิสยฺหา, สเจ ตุมฺเหปิ อาคมิสฺสถ, วิสยฺหา 
ภวิสฺสนฺตีติ. “โมคฺคลฺลาน อหํปิ อาคมิสฺสามิ, ตฺวํ 
ปรุโต  ยาหีต.ิ 

เถโร คจฺฉนฺโตว จินฺเตส ิ “เอเต พลวนฺโต เจว 
พห ูจ, สเจ สพฺเพสํ สมาคมฏฺฐาเน กิญฺจิ กเถสฺสามิ; 
สพฺเพปิ วคฺควคฺเคน อฏฺุฐเหยฺยนฺุต ิอตฺตโน อานภุาเวน 
ถลูผสุติกํ  เทวํ  วฏฺุฐาเปส.ิ 

เต ถลูผสุติเกส ุ ปตนฺเตส ุ อฏฺุฐายฏฺุฐาย อตฺตโน 
อตฺตโน  ปณฺณสาลํ  ปวิสสึ.ุ 

เถโร อคฺคิทตฺตสฺส ปณฺณสาลทฺวาเร ฐตฺวา 
“อคฺคทิตฺตาต ิ อาห. 

โส เถรสฺส สทฺทํ สตฺุวา “อิมสฺม ึ โลเก มํ 
นาเมน อาลปิตุํ สมตฺโถ นาม นตฺถิ, โก น ุ โข มํ 
นาเมน อาลปตีต ิ มานตฺถทฺธตาย “โก เอโสต ิ
อาห.  “อหํ  พฺราหฺมณาติ. 

“ก ึ วเทสีต.ิ “อชฺช เม เอกรตฺต ึ อิธ วสนฏฺฐานํ 
อาจิกฺขาต.ิ “อิธ วสนฏฺฐานํ นตฺถิ, เอกสฺส 
เอกาว ปณฺณสาลาต.ิ “อคฺคทิตฺต มนสฺุสา นาม 
มนสฺุสานํ, คาโว คนฺุนํ, ปพฺพชิตา ปพฺพชิตานํ 
สนฺตกํิ คจฺฉนฺต,ิ มา เอวํ กริ, เทหิ เม วสนฏฺฐานนฺต.ิ 
“ก ึ ปน ตฺวํ ปพฺพชิโตต.ิ “อาม ปพฺพชิโตมหีฺติ. 
“สเจ ปพฺพชิโต, กหํ เต ขาริภณฺฑํ ปพฺพชิตปริกฺขาโรติ. 
“อตฺถิ เม ปริกฺขาโร, `วิสุํ ปน นํ คเหตฺวา วิจริตุํ 
ทกฺุขนฺต ิ อพฺภนฺตเรเนว นํ คเหตฺวา วิจรามิ 
พฺราหฺมณาต.ิ
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(อ.อคัคิทตัต์) นัน้ (กลา่วแล้ว) วา่ (อ.ทา่น) ถือเอา (ซึง่บริขาร) นัน้ 
จกัเท่ียวไป หรือ  ดงันี ้ โกรธแล้ว  ตอ่พระเถระ ฯ 

ครัง้นัน้ (อ.พระเถระ) นัน้ กลา่วแล้ว วา่ ดกู่อนอคัคทิตัต์ (อ.ทา่น) 
(จงหลกีไป) (อ.ทา่น) อยา่โกรธแล้ว, (อ.ทา่น) ขอจงบอก ซึง่ท่ีเป็นท่ีอยู ่
แก่เรา ดงันี ้(กะอคัคทิตัต์) นัน้ ฯ  (อ.อคัคทิตัต์ กลา่วแล้ว) วา่ อ.ท่ีเป็นท่ีอยู ่
(ในท่ี) นี ้ ยอ่มไมมี่ ดงันี ้ ฯ (อ.พระเถระ ถามแล้ว) วา่ ก็ อ.ใคร 
ยอ่มอยู ่บนกองแหง่ทราย นัน่ ดงันี ้ฯ (อ.อคัคทิตัต์ กลา่วแล้ว) วา่ 
อ.นาคราช ผู้หนึง่ (ยอ่มอยู ่บนกองแหง่ทรายนัน่) ดงันี ้ฯ (อ.พระเถระ 
กลา่วแล้ว) วา่ (อ.ทา่น)  ขอจงให้ (ซึง่กองแหง่ทราย) นัน่ แก่เรา 
ดงันี ้ ฯ (อ.อคัคทิตัต์ กลา่วแล้ว) วา่ (อนัเรา) ไมอ่าจ เพ่ืออนัให้, 
อ.กรรม (ของนาคราช) นัน่ หนกั ดงันี ้ ฯ (อ.พระเถระ กลา่วแล้ว) 
ว่า (อ.เหตุ นั่น) จงมีเถิด, (อ.ท่าน) ขอจงให้ แก่เรา ดังนี ้ ฯ 
(อ.อคัคทิตั กลา่วแล้ว) วา่ ถ้าอยา่งนัน้ อ.ทา่นนัน่เทียว จงรู้ ดงันี ้ ฯ 

อ.พระเถระ  มีหน้าเฉพาะต่อกองแห่งทราย (เป็น) ได้ไปข้าง
หน้าแล้ว ฯ อ.นาคราช เห็นแล้ว (ซึง่พระเถระ) นัน้ ผู้มาอยู่ (คิด
แล้ว) ว่า อ.สมณะ นี ้ย่อมมา (โดยข้าง) นี ้เห็นจะ จะไม่รู้ ซึง่ความท่ี 
แห่งเรา มีอยู่, (อ.เรา)ประพฤติเพียงดงัควนัแล้ว (ยงัสมณะ) 
นัน้ จกัให้ตาย ดงันี ้ประพฤติเพียงดงัควนัแล้ว ฯ 

อ.พระเถระ (คดิแล้ว) วา่ อ.นาคราช นี ้เหน็จะ จะก�าหนด วา่ 
อ.เรา นัน่เทียว ยอ่มอาจ เพ่ืออนัประพฤตเิพียงดงัควนั, (อ.ชน ท.)
เหลา่อ่ืน ยอ่มไมอ่าจ ดงันี ้ดงันี ้ประพฤตเิพียงดงัควนัแล้ว แม้เอง ฯ 

อ.ควนั ท. อนัขึน้ไปแล้ว จากสรีระ ของพระเถระและนาคราช ท. 
แม้ ๒ ตัง้ขึน้แล้ว เพียงใด แตพ่รหมโลก ฯ 

อ.ควัน ท. แม้ทัง้ ๒ ไม่เบียดเบียนแล้ว ซึ่งพระเถระ 
ยอ่มเบียดเบียน ซึง่นาคราชนัน่เทียว ฯ อ.นาคราช ไมอ่าจอยู ่
เพ่ืออนัอดกลัน้  ซึง่ก�าลงัแหง่ควนั  โพลงทัว่แล้ว ฯ 

อ.เปลวแหง่ไฟ ท. ตัง้ขึน้แล้ว เพียงใด แตพ่รหมโลก ฯ อ.เปลว
แหง่ไฟ ท. แม้ทัง้ ๒ ไมเ่บียดเบียนแล้ว ซึง่พระเถระ เบียดเบียนแล้ว 
ซึ่งนาคราชนั่นเทียว ฯ ครัง้นัน้ อ.สรีระทัง้สิน้ (ของนาคราช) นัน้ 
เป็นราวกะวา่ อนัคบเพลงิ ท. ตดิทัว่แล้ว  ได้เป็นแล้ว ฯ 

อ.หมูแ่หง่ฤาษี แลดแูล้ว คดิแล้ว วา่ อ.นาคราช ยงัสมณะ 
ให้ไหม้อยู,่ อ.สมณะ ผู้ เจริญ หนอ ไมฟั่งแล้ว  ซึง่ค�า ของเรา ท.  
ฉิบหายแล้ว  ดงันี ้ฯ 

อ.พระเถระ ทรมานแล้ว ซึง่นาคราช กระท�าแล้ว ให้เป็นผู้ มี-
อนัเสพผิดออกแล้ว  นัง่แล้ว  บนกองแหง่ทราย ฯ

โส  “ตํ  คเหตฺวา  วิจริสฺสสีติ  เถรสฺส  กุชฺฌิ. 

อถ นํ โส อาห “[อเปหิ] อคฺคทิตฺต มา กชฺุฌิ, 
วสนฏฺฐานํ เม อาจิกฺขาต.ิ “นตฺถิ เอตฺถ วสนฏฺฐานนฺต.ิ 
“เอตสมฺ ึปน วาลกุราสมิหิฺ โก วสตีต.ิ “เอโก นาคราชาต.ิ 
“เอตํ เม เทหีต.ิ “น สกฺกา ทาตุํ, ภาริยํ เอตสฺส 
กมมฺนฺต.ิ “โหต,ุ เทหิ  เมต.ิ  “เตนหิ  ตฺวเมว  ชานาหีติ. 

เถโร วาลกุราสอิภิมโุข ปายาส.ิ นาคราชา 
ตํ อาคจฺฉนฺตํ ทิสฺวา “อยํ สมโณ อิโต อาคจฺฉติ, 
น ชานาต ิ มญฺเญ มม อตฺถิภาวํ; ธมูายิตฺวา นํ 
มาเรสฺสามีต ิ ธมูายิ. 

เถโร “อยํ นาคราชา `อหเมว ธมูายิตุํ สกฺโกมิ, 
อญฺเญ น สกฺโกนฺตีต ิ มญฺเญ สลลฺกฺเขตีต ิ สยํปิ ธมูายิ. 

ทฺวินฺนมปิฺ สรีรโต อคฺุคตา ธมูา ยาว พฺรหฺมโลกา 
อฏฺุฐหสึ.ุ 

อโุภปิ ธมูา เถรํ อพาธยิตฺวา นาคราชานเมว 
พาเธนฺต.ิ นาคราชา ธมูเวคํ สหิตุํ อสกฺโกนฺโต ปชฺชล.ิ 
เถโรปิ เตโชธาตุํ สมาปชฺชิตฺวา เตน สทฺธึเยว ปชฺชล.ิ 

อคฺคชิาลา ยาว พฺรหฺมโลกา อฏฺุฐหสึ.ุ อโุภปิ 
อคฺคชิาลา เถรํ อพาธยิตฺวา นาคราชานเมว พาธยสึ.ุ 
อถสฺส  สกลสรีรํ  อกฺุกาหิ  ปทิตฺตํ  วิย  อโหส.ิ 

อิสคิโณ โอโลเกตฺวา จินฺเตส ิ “นาคราชา สมณํ 
ฌาเปต,ิ ภทฺทโก วต สมโณ อมฺหากํ วจนํ อสฺสณิุตฺวา 
นฏฺโฐต,ิ 

เถโร นาคราชานํ ทเมตฺวา นิพฺพิเสวนํ กตฺวา 
วาลกุราสมิหิฺ  นิสีทิ. 
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อ.นาคราช ล้อมรอบแล้ว ซึง่กองแหง่ทราย ด้วยขนด ท. เนรมิตแล้ว 
ซึง่พงัพาน มีท้องแหง่เรือนอนัประกอบแล้วด้วยยอดเป็นประมาณ 
ทรงไว้แล้ว ในเบือ้งบน แหง่พระเถระ ฯ 

อ.หมูแ่หง่ฤาษี ไปแล้ว สูส่�านกั ของพระเถระ ในเวลาเช้าเทียว 
(ด้วยความคดิ) วา่ (อ.เรา ท.) จกัรู้ ซึง่ความท่ี แหง่สมณะ ตายแล้ว
หรือ หรือวา่ ซึง่ความท่ี (แหง่สมณะ) ไมต่ายแล้ว ดงันี ้ เหน็แล้ว 
(ซึง่พระเถระ) นัน้ ผู้นัง่แล้ว บนท่ีสดุแหง่กองแหง่ทราย ประคองแล้ว 
ซึง่อญัชลี กลา่วชมเชยอยูแ่ล้ว วา่ ข้าแตส่มณะ (อ.ทา่น) เป็นผู้ -
อันนาคราช ไม่เบียดเบียนแล้ว (ย่อมเป็น) แลหรือ ดังนี ้ ฯ 
(อ.พระเถระ กลา่วแล้ว) วา่ (อ.ทา่น ท.) ยอ่มไมเ่หน็  (ซึง่นาคราช) 
ผู้  ทรงไว้ ซึง่พงัพาน ในเบือ้งบน แหง่เรา ด�ารงอยูแ่ล้ว หรือ ดงันี ้ฯ 
(อ.ฤาษี ท. เหลา่นัน้  กลา่วแล้ว) วา่ แนะ่ทา่นผู้ เจริญ ท. (อ.เหต)ุ 
นา่อศัจรรย์ หนอ, อ.อานภุาพ ของสมณะ ช่ือ มีอยา่งนีเ้ป็นรูป, 
อ.นาคราช (อนัสมณะ) นี ้ ทรมานแล้ว ดงันี ้ ได้ยืนแวดล้อมแล้ว 
ซึง่พระเถระ ฯ ในขณะ นัน้ อ.พระศาสดา เสดจ็มาแล้ว ฯ อ.พระเถระ 
เหน็แล้ว  ซึง่พระศาสดา ลกุขึน้แล้ว  ถวายบงัคมแล้ว ฯ 

ครัง้นัน้ อ.ฤาษี ท. กลา่วแล้ว วา่ (อ.สมณะ) นี ้เป็นผู้ใหญ่กวา่ 
แม้กวา่ทา่น (ยอ่มเป็น หรือ) ดงันี ้(กะพระเถระ) นัน้ ฯ (อ.พระเถระ 
กลา่วแล้ว) วา่ อ.พระผู้ มีพระภาคเจ้า พระองค์นัน่ เป็นพระศาสดา 
(ยอ่มเป็น), อ.เรา เป็นสาวก (ของพระผู้ มีพระภาคเจ้า) พระองค์นี ้
(ยอ่มเป็น) ดงันี ้ฯ 

อ.พระศาสดา ประทบันัง่แล้ว บนท่ีสดุแหง่กองแหง่ทราย ฯ 
อ.หมูฤ่าษี (กลา่วแล้ว) วา่ (อ.อานภุาพ) นี ้เป็นอานภุาพ ของสาวก 
(ยอ่มเป็น) ก่อน, สว่นวา่ อ.อานภุาพ (ของพระศาสดา) พระองค์นี ้
เป็นเชน่ไร จกัเป็น ดงันี ้ ประคองแล้ว ซึง่อญัชลี ชมเชยแล้ว 
ซึ่งพระศาสดา ฯ อ.พระศาสดา ตรัสเรียกมาแล้ว ซึ่งอัคคิทัตต์ 
ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนอคัคทิตัต์ อ.เธอ เม่ือให้ ซึง่โอวาท แก่สาวก ท. 
ของเธอ ด้วย แก่อปัุฏฐาก ท. (ของเธอ) ด้วย กลา่วแล้ว อยา่งไร 
ยอ่มให้ ดงันี ้ฯ (อ.อคัคทิตัต์ กราบทลูแล้ว) วา่ (อ.ข้าพระองค์) ยอ่มให้ 
ซึง่โอวาท (แก่ชน ท.) เหลา่นัน้ อยา่งนี ้วา่ (อ.ทา่น ท.) จงถงึ ซึง่ภเูขา
นัน่ วา่เป็นสรณะ, (จงถงึ) ซึง่ป่า (วา่เป็นสรณะ), (จงถงึ) ซึง่อาราม
(วา่เป็นสรณะ), จงถงึ ซึง่ต้นไม้ วา่เป็นสรณะ, ด้วยวา่ (อ.บคุคล)
ผู้ถงึแล้ว (ซึง่วตัถ ุท.) เหลา่นัน่ วา่เป็นสรณะ ยอ่มหลดุพ้น จากทกุข์
ทัง้ปวง ดงันี ้ดงันี ้ ฯ 

อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนอคัคทิตัต์ (อ.บคุคล) ผู้ถงึแล้ว 
(ซึง่วตัถ ุท.) เหลา่นัน่ วา่เป็นสรณะ ยอ่มหลดุพ้น จากทกุข์ หามิได้
แล, ส่วนว่า (อ.บุคคล) ถึงแล้ว ซึ่งพระพุทธ ซึ่งพระธรรม 
ซึง่พระสงฆ์ วา่เป็นสรณะ ยอ่มหลดุพ้น จากทกุข์ในวฏัฏะทัง้สิน้ 
ดงันี ้ ได้ตรัสแล้ว ซึง่พระคาถา ท. เหลา่นี ้วา่

นาคราชา วาลุกราสึ โภเคหิ ปริกฺขิปิตฺวา 
กูฏาคารกุจฺฉิปฺปมาณํ ผณํ มาเปตฺวา เถรสฺส 
อปุริ  ธาเรส.ิ 

อิสคิโณ ปาโตว “สมณสฺส มตภาวํ วา 
อมตภาวํ วา ชานิสฺสามาต ิ เถรสฺส สนฺติกํ คนฺตฺวา 
ตํ วาลกุราสมิตฺถเก นิสนฺินํ ทิสฺวา อญฺชล ึ ปคฺคยฺห 
อภิตฺถวนฺโต อาห “สมณ กจฺจิ นาคราเชน 
น พาธิโตต.ิ “ก ึ น ปสสฺถ มม อปุริ ผณํ ธาเรตฺวา ฐตินฺต.ิ 
เต “อจฺฉริยํ วต โภ, สมณสฺส อานภุาโว เอวรูโป 
นาม, อเนน นาคราชา ทมิโตต ิ เถรํ ปริวาเรตฺวา 
อฏฺฐสํ.ุ ตสฺม ึ ขเณ สตฺถา อาคโต. เถโร สตฺถารํ 
ทิสฺวา อฏฺุฐาย วนฺทิ. 

อถ นํ อิสโย อาหํส ุ “อยํ ตยาปิ มหนฺตตโรต.ิ 
“เอส  ภควา  สตฺถา,  อหํ  อิมสฺส  สาวโกต.ิ 

สตฺถา วาลกุราสมิตฺถเก นิสีทิ. อิสคิโณ “อยํ 
ตาว สาวกสฺส อานภุาโว, อิมสฺส ปน อานภุาโว 
กีทิโส ภวิสฺสตีต ิ อญฺชล ึ ปคฺคยฺห สตฺถารํ อภิตฺถวิ. 
สตฺถา อคฺคทิตฺตํ อามนฺเตตฺวา อาห “อคฺคทิตฺต 
ตฺวํ ตว สาวกานญฺจ อปุฏฺฐากานญฺจ โอวาทํ 
ททมาโน `กินฺต ิ วตฺวา เทสีต.ิ “เอตํ ปพฺพตํ 
สรณํ คจฺฉถ, วนํ, อารามํ, รุกฺขํ สรณํ คจฺฉถ; เอตานิ 
หิ สรณํ คโต สพฺพทกฺุขา ปมจฺุจตีติ เอวํ เตสํ โอวาทํ 
ทมมีฺต.ิ 

สตฺถา “น โข อคฺคทิตฺต เอตานิ สรณํ คโต 
ทกฺุขา ปมจฺุจต,ิ พทฺุธํ ธมมํฺ สงฺฆํ ปน สรณํ คนฺตฺวา 
สกลวฏฺฏทกฺุขา ปมจฺุจตีต ิ วตฺวา อิมา คาถา อภาสิ
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        อ.มนษุย์ ท. มาก แล ผูอ้นัภยัคกุคามแลว้ ย่อมถึง ซ่ึงภูเขา ท. 
       ด้วย ซ่ึงป่า ท.  ด้วย   ซ่ึงอารามและรุกขเจดีย์ ท.  ด้วย 
       ว่าเป็นสรณะ,    อ.สรณะ นัน่ แล  เป็นสรณะอนัเกษม 
       (ย่อมเป็น) หามิได้ แล,  อ.สรณะ นัน่  เป็นสรณะสูงสดุ 
       (ย่อมเป็น)  หามิได้, (อ.บคุคล) อาศยัแล้ว  ซ่ึงสรณะ นัน่ 
      ย่อมหลุดพ้น  จากทุกข์ทั้งปวง หามิได้ ฯ ส่วนว่า 
       (อ.บคุคล) ใด ผูถึ้งแลว้ ซ่ึงพระพทุธเจ้า ดว้ย ซ่ึงพระธรรม ดว้ย 
       ซ่ึงพระสงฆ์ ดว้ย ว่าเป็นสรณะ ย่อมเห็น ซ่ึงอริยสจั ท.  ๔ 
       คือซ่ึงทกุข์ ด้วย  คือซ่ึงความเกิดข้ึนพร้อมแห่งทกุข์ ด้วย 
       คือซ่ึงการกา้วล่วง  ซ่ึงทกุข์ ดว้ย  คือซ่ึงมรรคอนัประกอบ-
      แล้วด้วยองค์ ๘   อันประเสริฐ   อันยังสัตว์ให้ถึง-
       ซ่ึงความเข้าไปสงบแห่งทุกข์โดยปกติ ด้วย 
       ดว้ยปัญญาโดยชอบ, อ.สรณะ นัน่ แล เป็นสรณะอนัเกษม 
       (ย่อมเป็น),  อ.สรณะ นัน่ เป็นสรณะอนัสูงสดุ (ย่อมเป็น), 
       (อ.บคุคล) อาศยัแลว้ ซ่ึงสรณะ นัน่ ย่อมหลดุพน้ จากทกุข์ 
       ทัง้ปวง ดงันี ้ฯ 

(อ.อรรถ วา่) มาก (ดงันี ้ในบท ท.) เหลา่นัน้หนา (แหง่บท) วา่ 
พห� ุดงันี ้ฯ 

อ.อรรถ วา่ อ.มนษุย์ ท. เหลา่นัน้ ๆ  ผู้  อนัภยั นัน้ ๆ  คกุคามแล้ว
หรือ หรือวา่ ผู้ ต้องการเพ่ืออนัพ้น จากภยั หรือวา่ ผู้ปรารถนาอยู ่
(ซึง่วตัถ ุท.) มีการได้ซึง่บตุรเป็นต้น ยอ่มถงึ ซึง่ภเูขา ท. มีอิสคิลิแิละ
เวปลุละและเวภาระเป็นต้น ด้วยนัน่เทียว ซึง่ป่า ท. มีมหาวนัและ-
โคสงิควนัและสาลวนัเป็นต้น ด้วย ซึง่อาราม ท. มีเวฬวุนัและ-
ชีวกัมพวันเป็นต้น ด้วย ซึ่งรุกขเจดีย์ ท. มีอุเทนเจดีย์และโคตม
เจดีย์เป็นต้น ด้วย (ในท่ี) นัน้ ๆ ว่าเป็นสรณะ ดังนี ้(แห่งบท) ว่า 
ปพพฺตานิ ดงันีเ้ป็นต้น ฯ 

อ.อรรถ วา่ ก็ อ.สรณะ นัน่ แม้ทัง้ปวง เป็นสรณะเกษม (ยอ่มเป็น) 
หามิได้นัน่เทียว เป็นสรณะสงูสดุ (ยอ่มเป็น) หามิได้, ด้วยวา่ 
ในสตัว์ ท. ผู้ มีทกุข์มีชาติเป็นต้นเป็นธรรมหนา (อ.สตัว์) แม้ผู้หนึง่ 
อาศยัแล้ว (ซึง่สรณะ) นัน่ ยอ่มหลดุพ้น จากทกุข์ทัง้ปวง มีชาตเิป็นต้น 
หามิได้ ดงันี ้(แหง่หมวดสองแหง่บท) วา่ เนต� สรณ� ดงันีเ้ป็นต้น ฯ 
(อ.ค�า) นี ้วา่ โย จ ดงันีเ้ป็นต้น (อนัพระผู้มีพระภาคเจ้า) ทรงแสดงแล้ว 
ซึง่สรณะอนัไมเ่กษม อนัไมส่งูสดุ ทรงปรารภแล้ว เพ่ืออนัทรงแสดง 
ซึง่สรณะ อนัเกษม อนัสงูสดุ ฯ 

อ.เนือ้ความ (แหง่ค�า วา่ โย จ ดงันีเ้ป็นต้น) นัน้ วา่ สว่นวา่ 
(อ.บคุคล) ใด คือ อ.คฤหสัถ์ หรือ หรือวา่ คือ อ.บรรพชิต อาศยัแล้ว 
ซึง่กมัมฏัฐานคือความตามระลกึถึงซึง่พระพทุธเจ้าและพระธรรม
และพระสงฆ์ มีค�าวา่ อติปิิ โส ภควา อรห� สมมฺาสมพฺุทโฺธ 
ดงันีเ้ป็นต้น ถงึแล้ว ซึง่พระพทุธเจ้า ด้วย ซึง่พระธรรม ด้วย 
ซึง่พระสงฆ์ ด้วย วา่เป็นสรณะ ด้วยสามารถแหง่ความเป็นวตัถุ
อนัประเสริฐท่ีสดุ, อ.สรณคมน์  นัน้ (ของบคุคล) แม้นัน้ ยอ่มก�าเริบ 
ย่อมหวั่นไหว (ด้วยกิจ ท.) มีการไหว้ซึ่งอัญญเดียรถีย์เป็นต้น, 

    “พหุํ   เว สรณํ ยนฺติ       ปพฺพตานิ วนานิ จ 
     อารามรุกฺขเจตฺยานิ        มนสฺุสา  ภยตชฺชิตา; 
     เนตํ  โข สรณํ  เขมํ,       เนตํ สรณมตฺุตมํ, 
     เนตํ   สรณมาคมฺม        สพพฺทกฺุขา  ปมจฺุจติ.
     โย จ พทฺุธญฺจ ธมฺมญฺจ      สงฺฆญฺจ สรณํ คโต 
     จตฺตาริ อริยสจฺจานิ       สมฺมปปฺญฺญาย ปสฺสติ 
     ทกฺุขํ  ทกฺุขสมปุปฺาทํ      ทกฺุขสฺส จ อติกฺกมํ 
     อริยญฺจฏฺฐงฺคิกํ มคฺคํ     ทกฺุขูปสมคามินํ 
     เอตํ  โข สรณํ เขมํ,       เอตํ สรณมตฺุตมํ, 
     เอตํ  สรณมาคมฺม,       สพพฺทกฺุขา ปมจฺุจตีติ. 

ตตฺถ “พหนฺุต:ิ พห.ู 

ปพพฺตานีต:ิ “ตตฺถ ตตฺถ อิสคิลิเิวปลุลฺเวภาราทิเก 
ปพฺพเต เจว มหาวนโคสงฺิคสาลวนาทีนิ วนานิ จ 
เวฬวุนชีวกมพฺวนาทโย อาราเม จ อเุทนเจตยิ-
โคตมเจติยาทีนิ รุกฺขเจตฺยานิ จ เต เต มนุสฺสา 
เตน เตน ภเยน ตชฺชิตา ภยโต มุจฺจิตุกามา 
ปตฺุตลาภาทีนิ  วา  ปฏฺฐยมานา  สรณํ  ยนฺตีต ิ อตฺโถ. 

เนต ํ สรณนฺต:ิ เอตํ ปน สพฺพํปิ สรณํ เนว 
เขมํ น อตฺุตมํ, น จ เอตํ ปฏิจฺจ ชาตอิาทิธมฺเมส ุ
สตฺเตส ุ เอโกปิ ชาตอิาทิโต สพฺพทกฺุขา ปมจฺุจตีต ิ
อตฺโถ. โย จาต:ิ อิทํ อกฺเขมํ อนตฺุตมํ สรณํ ทสฺเสตฺวา 
เขมํ  อตฺุตมํ  สรณํ  ทสฺสนตฺถํ  อารทฺธํ. 

ตสฺสตฺโถ “โย จ คหฏฺโฐ วา ปพฺพชิโต วา `อิตปิิ 
โส ภควา อรหํ สมมฺาสมพฺทฺุโธติอาทิกํ พทฺุธธมมฺ-
สงฺฆานสฺุสตกิมมฺฏฺฐานํ นิสฺสาย เสฏฺฐวเสน พทฺุธญฺจ 
ธมมฺญฺจ สงฺฆญฺจ สรณํ คโต, ตสฺสาปิ ตํ สรณคมนํ 
อญฺญติตฺถิยวนฺทนาทีหิ  กปุปฺต ิ จลต,ิ 
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ส่วนว่า (อ.พระผู้ มีพระภาคเจ้า) เม่ือทรงประกาศ ซึ่งสรณะ
อนัมาแล้ว โดยมรรค นัน่เทียว ตรัสแล้ว วา่ จตตฺาริ อริยสจจฺานิ 
สมฺมปฺปญฺญาย ปสฺสติ ดังนี ้  เพ่ืออันทรงแสดง ซึ่งความท่ี
(แหง่สรณคมน์) นัน้ เป็นธรรมชาตไิมห่วัน่ไหว ฯ 

ด้วยวา่ (อ.บคุคล) ใด ถงึแล้ว (ซึง่รัตนะ ท. มีพทุธรัตนะ เป็นต้น) 
เหลา่นัน่ วา่เป็นสรณะ ด้วยสามารถแหง่การเหน็ ซึง่สจัจะ ท. เหลา่นัน่, 
อ.สรณะ นัน่ (ของบคุคล) นัน้ เป็นสรณะเกษม ด้วย เป็นสรณะ
สงูสดุ ด้วย (ยอ่มเป็น), อนึง่ อ.บคุคล นัน้ อาศยัแล้ว ซึง่สรณะ นัน่ 
ย่อมหลุดพ้น  จากทุกข์ในวัฏฏะ  แม้ทัง้สิน้, เพราะเหตุนัน้ 
(อ.พระด�ารัส) มีพระด�ารัส วา่ เอต� โข สรณ� เขม�  ดงันีเ้ป็นต้น 
(อนัพระผู้ มีพระภาคเจ้า) ตรัสแล้ว ดงันี ้(อนับณัฑิต พงึทราบ) ฯ 

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา อ.ฤาษี ท. เหลา่นัน้ แม้ทัง้ปวง 
บรรลแุล้ว ซึง่ความเป็นแหง่พระอรหนัต์ กบั ด้วยปฏิสมัภิทา ท. 
ถวายบงัคมแล้ว ซึง่พระศาสดา ทลูขอแล้ว ซึง่การบวช ฯ 

อ.พระศาสดา ทรงเหยียดออกแล้ว ซึง่พระหตัถ์ จากภายใน
แหง่จีวร ตรัสแล้ว วา่ (อ.ทา่น ท.) เป็นภิกษุ (เป็น) จงมาเถิด, อ.ทา่น ท. 
จงประพฤต ิซึง่พรหมจรรย์ เถิด ดงันี ้ฯ 

ในขณะนัน้นั่นเทียว (อ.ฤาษี ท. เหล่านัน้) เป็นผู้ ทรงไว้
ซึง่บริขาร ๘ เป็นราวกะวา่ พระเถระผู้ประกอบแล้วด้วยร้อยแหง่กาลฝน  
ได้เป็นแล้ว ฯ 

ก็ (อ.วนั) นัน้ เป็นวนัเป็นท่ี ถือเอา ซึง่สกัการะ มา (แหง่ชน ท.) 
ผู้ อยู่ในแว่นแคว้นช่ือว่าอังคะและแว่นแคว้นช่ือว่ามคธและ-
แวน่แคว้นช่ือวา่กรุุโดยปกติ แม้ทัง้ปวง ได้เป็นแล้ว ฯ 

(อ.ชน ท.) เหลา่นัน้ ผู้ถือเอา ซึง่สกัการะ มาแล้ว เหน็แล้ว (ซึง่ฤาษี ท.)
เหลา่นัน้ แม้ทัป้วง ผู้บวชแล้ว คดิกนัแล้ว วา่ อ.พราหมณ์ช่ือวา่อคัคทิตัต์ 
ของเรา ท. เป็นใหญ่ (ยอ่มเป็น) หรือ หนอ แล หรือวา่ อ.พระสมณะ- 
ผู้โคดม (เป็นใหญ่ ยอ่มเป็น) ดงันี ้ได้ส�าคญัแล้ว วา่ อ.อคัคทิตัเทียว 
เป็นใหญ่ (ยอ่มเป็น) เพราะความท่ีแหง่พระสมณ ผู้โคดม เสดจ็มาแล้ว 
ดงันี ้ฯ อ.พระศาสดา ทรงตรวจดแูล้ว ซึง่อธัยาศยั (ของชน ท. )เหลา่นัน้
ตรัสแล้ว ว่า ดูก่อนอัคคิทัตต์ (อ.เธอ) จงตัด ซึ่งความสงสัย 
แหง่บริษัท  ดงันี ้ ฯ 

(อ.อคัคทิตัต์) นัน้ (กราบทลูแล้ว) วา่ แม้ อ.ข้าพระองค์ ยอ่มหวงัเฉพาะ 
(ซึ่งเหตุ) มีประมาณเท่านีน้ั่นเทียว ดังนี  ้ เหาะขึน้ไปแล้ว 
สูฟ้่า ๗ ครัง้ ด้วยก�าลงัแหง่ฤิทธ์ิ ลงแล้ว บอ่ย ๆ ถวายบงัคมแล้ว 
ซึง่พระศาสดา กราบทลูแล้ว วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ อ.พระผู้ มี-
พระภาคเจ้า เป็นศาสดา ของข้าพระองค์ (ยอ่มเป็น), อ.ข้าพระองค์ 
เป็นสาวก ย่อมเป็น ดังนี ้ ประกาศแล้ว ซึ่งความท่ี (แห่งตน)
เป็นสาวก ดงันีแ้ล ฯ 

อ.เร่ืองแห่งปุโรหติช่ือว่าอัคคทิตัต์ 
(จบแล้ว) ฯ

ตสฺส ปน อจลภาวํ ทสฺเสตุํ มคฺเคน อาคตสรณเมว 
ปกาเสนฺโต `จตตฺาริ อริยสจจฺานิ สมมฺปปฺญญฺาย 
ปสฺสตตี ิอาห. 

โย หิ เอเตสํ สจฺจานํ ทสฺสนวเสน เอตานิ 
สรณํ คโต, ตสฺส เอตํ สรณํ เขมญฺจ อตฺุตมญฺจ, 
โส จ ปคฺุคโล เอตํ สรณํ ปฏิจฺจ สกลสฺมาปิ 
วฏฺฏทกฺุขา ปมจฺุจต;ิ ตสฺมา “เอตํ โข สรณํ เขมนฺตอิาทิ 
วตฺุตนฺติ. 

เทสนาวสาเน สพฺเพปิ เต อิสโย สห ปฏิสมภิฺทาหิ 
อรหตฺตํ  ปตฺวา สตฺถารํ  วนฺทิตฺวา ปพฺพชฺชํ  ยาจสึ.ุ 

สตฺถา จีวรพฺภนฺตรโต หตฺถํ ปสาเรตฺวา 
“เอถ  ภิกฺขโว,  จรถ  พฺรหฺมจริยนฺต ิ อาห. 

ตํขณญฺเญว อฏฺฐปริกฺขารธรา วสฺสสติกตฺเถรา 
วิย อเหสุํ.

โส จ สพฺเพสํปิ องฺคมคธกรุุรฏฺฐวาสีนํ สกฺการํ 
อาทาย  อาคมนทิวโส  อโหส.ิ 

เต สกฺการํ อาทาย อาคตา สพฺเพปิ เต อิสโย 
ปพฺพชิเต ทิสวฺา “กินฺน ุโข อมหฺากํ อคฺคทิตฺตพฺราหฺมโณ 
มหา อทุาห ุ สมโณ โคตโมต ิ จินฺเตตฺวา “สมณสฺส 
โคตมสฺส อาคตตฺตา อคฺคทิตฺโตว มหาต ิ อมญฺญึส.ุ 
สตฺถา เตสํ อชฺฌาสยํ โอโลเกตฺวา “อคฺคทิตฺต ปริสาย 
กงฺขํ ฉินฺทาติ อาห. 

โส “อหํปิ เอตฺตกเมว ปจฺจาสสึามีต ิ อิทฺธิพเลน 
สตฺตกฺขตฺตุํ  เวหาสํ อพฺภุคฺคนฺตฺวา ปุนปฺปุนํ
โอรุยฺห สตฺถารํ วนฺทิตฺวา “สตฺถา เม ภนฺเต ภควา, 
สาวโกหมสฺมีต ิ วตฺวา  สาวกตฺตํ  ปกาเสสีต.ิ 

อคคฺทิตตฺปุโรหติวตถฺุ.
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๗. อ.เร่ืองแห่งปัญหา ของพระเถระช่ือว่าอานนท์
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทับอยู่ ในพระเชตวัน ทรงปรารภ 
ซึง่ปัญหา ของพระเถระช่ือวา่อานนท์ ตรัสแล้ว ซึง่พระธรรมเทศนา 
นี ้วา่ ทลฺุลโภ ปุริสาชญโฺญ ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ดงัจะกลา่วโดยพิสดาร ในวนัหนึง่ อ.พระเถระ ผู้นัง่แล้ว ใน
ท่ีเป็นท่ีพกัในเวลากลางวนั คดิแล้ว วา่ อ.ท่ีเป็นท่ีเกิดขึน้ ท. (แหง่สตัว์
วิเศษ ท.) มีช้างเชือกอาชาไนยเป็นต้น อนัพระศาสดา ผู้ เม่ือตรัส 
(ซึง่พระด�ารัส ท.) มีพระด�ารัส วา่ อ.ช้างเชือกอาชาไนย ยอ่มเกิดขึน้ 
ในตระกลูแหง่ช้างฉทัทนัต์ หรือ หรือวา่ ในตระกลูแหง่ช้างอโุบสถ, 
อ.ม้าตวัอาชาไนย (ยอ่มเกิดขึน้) ในตระกลูแหง่ม้าสนิธพ หรือ หรือวา่ 
ในตระกลูแหง่ม้าผู้ราชาช่ือวา่วลาหก, อ.โคตวัอาชาไนย (ยอ่มเกิดขึน้) 
ในชนบทช่ือวา่ทกัขิณาบถ ดงันีเ้ป็นต้น ตรัสไว้แล้ว, สว่นวา่ อ.บรุุษ
ผู้อาชาไนย ยอ่มเกิดขึน้  (ในท่ี) ไหน หนอ แล ดงันี ้ฯ 

(อ.พระเถระ) นัน้ เข้าไปเฝ้าแล้ว ซึง่พระศาสดา ถวายบงัคมแล้ว 
ทลูถามแล้ว ซึง่เนือ้ความ นัน่ ฯ 

อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว ว่า ดูก่อนอานนท์ ช่ือ อ.บุรุษ-
ผู้อาชาไนย ยอ่มเกิดขึน้ (ในท่ี) ทัง้ปวง หามิได้, แตว่า่ (อ.บรุุษ-
ผู้อาชาไนย) ยอ่มเกิดขึน้ ในท่ีอนัเป็นมชัฌิมประเทศ อนัยาวโดย
ร้อยแหง่โยชน์ ๓ โดยตรง มีร้อยแหง่โยชน์ ๙ เป็นประมาณ โดย
กลม, ก็ (อ.บรุุษผู้อาชาไนย ) เม่ือเกิดขึน้ ยอ่มเกิดขึน้ (ในตระกลู) ใด 
หรือ หรือวา่ (ในตระกลู) นัน้ หามิได้, (อ.บรุุษผู้อาชาไนย นัน้) 
ย่อมเกิดขึน้ แห่งตระกูลของกษัตริย์ผู้ มหาศาล และพราหมณ์-
ผู้มหาศาล ท. หนา (ในตระกลู) ตระกลูใดตระกลูหนึง่นัน่เทียว 
ดงันี ้ตรัสแล้ว  ซึง่พระคาถา นี ้วา่ 

อ.บุรุษผู้อาชาไนย    เป็นผู้อนับุคคลหาได้โดยยาก 
(ย่อมเป็น), (อ.บรุุษผูอ้าชาไนย) นัน้ ย่อมเกิด (ในที)่ ทัง้ปวง 
หามิได,้ (อ.บรุุษผูอ้าชาไนย) นัน้ ผูเ้ป็นปราชญ์  ย่อมเกิด 
(ในตระกูล) ใด, อ.ตระกูล นัน้ ย่อมถึง ซ่ึงความสขุ ดงันี ้ฯ 

อ.อรรถ วา่ ก็ อ.บรุุษผู้อาชาไนย เป็นผู้อนับคุคลหาได้โดยยาก 
(ยอ่มเป็น), คือวา่ เป็นผู้อนับคุคลหาได้โดยงา่ย ราวกะ (อ.สตัว์
วิเศษ ท.) มีช้างเชือกอาชาไนยเป็นต้น (ยอ่มเป็น) หามิได้ แล, 
(อ.บรุุษผู้อาชาไนย) นัน้ ยอ่มไมเ่กิด (ในท่ี) ทัง้ปวง คือในปัจจนัต-
ประเทศ หรือ หรือวา่ คือในตระกลูอนัต�่า, แตว่า่ (อ.บรุุษ 
ผู้อาชาไนยนัน้) ยอ่มเกิด แหง่ตระกลูของกษัตริย์และพราหมณ์ ท. 
หนา ในตระกลู ตระกลูใดตระกลูหนึง่ ในท่ีเป็นท่ีกระท�าซึง่สกัการะ
มีการอภิวาทเป็นต้น  แหง่มหาชน  ในมชัฌิมประเทศนัน่เทียว,

๗. อานนฺทตเฺถรสฺส ปญหฺวตถฺุ.

“ทลฺุลโภ ปุริสาชญโฺญต ิ อิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา 
เชตวเน วิหรนฺโต อานนฺทตฺเถรสสฺ ปญฺหํ อารพฺภ กเถส.ิ

เถโร หิ เอกทิวสํ ทิวาฏฺฐาเน นิสนฺิโน จินฺเตส ิ
“หตฺถาชานีโย ฉทฺทนฺตกเุล วา อโุปสถกเุล วา อปุปฺชฺชต,ิ 
อสฺสาชานีโย สนฺิธวกเุล วา วลาหกอสฺสราชกเุล วา, 
โคอาชานีโย ทกฺขิณาปเถตอิาทีนิ วทนฺเตน สตฺถารา 
หตฺถิอาชานียาทีนํ อุปฺปตฺติฏฺฐานานิ กถิตานิ,
ปริุสาชานีโย  ปน  กหํ  น ุ โข  อปุปฺชฺชตีต.ิ 

โส สตฺถารํ อปุสงฺกมิตฺวา วนฺทิตฺวา เอตมตฺถํ 
ปจฺุฉิ. 

สตฺถา “อานนฺท ปริุสาชานีโย นาม น สพฺพตฺถ 
อปุปฺชฺชต,ิ อชุกุโต ปน ตโิยชนสตายาเม อาวฏฺฏโต 
นวโยชนสตปปฺมาเณ มชฺฌิมเทสฏฺฐาเน อปุปฺชฺชต;ิ 
อปุปฺชฺชนฺโต จ น ยสฺม ึ วา ตสฺม ึ วา กเุล อปุปฺชฺชติ, 
ขตฺตยิมหาสาลพฺราหฺมณมหาสาลกลุานํ  อญฺญตรสมฺเึยว 
อปุปฺชฺชตีต ิวตฺวา อิมํ คาถมาห

“ทลฺุลโภ ปริุสาชญฺโญ,    น โส สพพฺตฺถ ชายติ.
 ยตฺถ  โส  ชายตี ธีโร,     ตํ   กลํุ  สขุเมธตีติ.

ตตฺถ “ทลุลฺโภต:ิ ปริุสาชญฺโญ หิ ทลุลฺโภ, น หิ
หตฺถาชานียาทโย วิย สลุโภ, โส สพฺพตฺถ ปจฺจนฺตเทเส 
วา นีจกเุล วา น ชายต,ิ มชฺฌิมเทเสเยว ปน มหาชนสสฺ 
อภิวาทนาทิสกฺการกรณฏฺฐาเน ขตฺตยิพฺราหฺมณกลุานํ 
อญฺญตรสฺม ึ กเุล  ชายต,ิ 
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ก็ (อ.บรุุษผู้อาชาไนย) นัน้ ผู้ เป็นปราชญ์ คือวา่ ผู้ มีปัญญาสงูสดุ 
คือว่า ผู้ เป็นพระสัมมาสัมพุทธเจ้า เม่ือเกิด อย่างนี ้ ย่อมเกิด 
(ในตระกลู) ใด, (อ.ตระกลู) นัน้ ยอ่มถงึ ซึง่ความสขุ คือวา่ เป็นตระกลู 
ถงึแล้วซึง่ความสขุนัน่เทียว ยอ่มเป็น ดงันี ้ (ในบท ท.) เหลา่นัน้หนา 
(แหง่บท) วา่ ทลฺุลโภ ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ในกาลเป็นท่ีสุดลงแห่งเทศนา (อ.ชน ท.) มาก บรรลุแล้ว 
(ซึง่อริยผล ท.) มีโสดาปัตตผิลเป็นต้น ดงันีแ้ล ฯ

อ.เร่ืองแห่งปัญหา ของพระเถระช่ือว่าอานนท์ 
(จบแล้ว) ฯ

๘. อ.เร่ืองแห่งภกิษุผู้มากพร้อม 
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทบัอยู ่ ในพระเชตวนั ทรงปรารภ 
ซึง่วาจาเป็นเคร่ืองกลา่ว ของภิกษุ ท. ผู้มากพร้อม ตรัสแล้ว ซึง่พระ
ธรรมเทศนา นี ้วา่ สุโข พุทธฺานมุปปฺาโท ดงันีเ้ป็นต้น ฯ 

ดงัจะกลา่วโดยพิสดาร ในวนัหนึง่ อ.ภิกษุ ท. มีร้อยห้าเป็น
ประมาณ นัง่แล้ว ในศาลาเป็นท่ีบ�ารุง ยงัวาจาเป็นเคร่ืองกลา่ว วา่ 
ดกู่อนทา่นผู้ มีอาย ุ ท. อ.อะไร หนอ แล เป็นความสขุ ในโลก นี ้
(ยอ่มเป็น) ดงันี ้ให้ตัง้ขึน้พร้อมแล้ว ฯ 

(ในภิกษุ ท.) เหลา่นัน้หนา (อ.ภิกษุ ท.) บางพวก กลา่วแล้ว วา่ 
ช่ือ อ.ความสขุ อนัเชน่กบัด้วยความสขุในความเป็นแหง่พระราชา 
ยอ่มไมมี่ ดงันี ้ฯ (อ.ภิกษุ ท.) บางพวก (กลา่วแล้ว วา่ ช่ือ อ.ความสขุ) 
อันเช่นกับด้วยความสุขในกาม (ย่อมไม่มี ดังนี)้ ฯ  (อ.ภิกษุ ท.)
บางพวก กลา่วแล้ว วา่ ช่ือ อ.ความสขุ อนัเชน่กบัด้วยความสขุ
ในการบริโภคซึง่ข้าวสาลีและเนือ้  ยอ่มไมมี่ ดงันี ้ฯ 

อ.พระศาสดา เสดจ็มาแล้ว สูท่ี่ (แหง่ภิกษุ ท.) เหลา่นัน้ นัง่แล้ว 
ตรัสถามแล้ว วา่ ดกู่อนภิกษุ ท. (อ.เธอ ท.) เป็นผู้นัง่พร้อมกนัแล้ว 
ด้วยวาจาเป็นเคร่ืองกลา่ว อะไร หนอ ยอ่มมี ในกาลนี ้ ดงันี,้ 
(ครัน้เม่ือค�า) วา่ (อ.ข้าพระองค์ ท. เป็นผู้นัง่พร้อมกนัแล้ว ด้วยวาจา-
เป็นเคร่ืองกลา่ว) ช่ือ นี ้(ยอ่มมี ในกาลนี)้ ดงันี ้(อนัภิกษุ ท. เหลา่นัน้) 
กราบทลูแล้ว, ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนภิกษุ ท. (อ.เธอ ท.) ยอ่มกลา่ว 
ซึง่อะไร, ด้วยวา่ อ.ความสขุ แม้ทัง้ปวง นี ้ เป็นความสขุอนันบั
เน่ืองแล้วในวฏัฏทกุข์นัน่เทียว (ยอ่มเป็น), สว่นวา่ (อ.ความสขุ) นี ้นัน่เทียว 
คือ อ.การเสด็จอุบัติแห่งพระพุทธเจ้า อ.การฟังซึ่งธรรม 
อ.ความพร้อมเพรียงแหง่สงฆ์ อ.ความท่ี (แหง่บคุคล) เป็นผู้บนัเทิงพร้อมอยู ่
เป็นความสขุ (ยอ่มเป็น) ในโลก นี ้ดงันี ้ตรัสแล้ว ซึง่พระคาถา นี ้วา่ 

อ.การเสด็จอบุติั แห่งพระพทุธเจ้า ท. เป็นสขุ (ย่อมเป็น), 
อ.การแสดงซ่ึงพระสทัธรรม    เป็นสุข    (ย่อมเป็น), 
อ.ความพร้อมเพรียง แห่งสงฆ์ เป็นสขุ  (ย่อมเป็น),   อ.ตบะ 
(แห่งบคุคล ท.) ผูพ้ร้อมเพรียงกนั เป็นสขุ (ย่อมเป็น) ดงันี ้ฯ

เอวํ ชายมาโน จ ยตฺถ โส ชายต ิธีโร อตฺุตมปปฺญฺโญ 
สมมฺาสมพฺทฺุโธ, ตํ กลุํ สขุเมธต ิ สขุปปฺตฺตเมว 
โหตีต ิอตฺโถ.

เทสนาวสาเน พห ู โสตาปตฺตผิลาทีนิ ปาปณุึสตูิ

อานนฺทตเฺถรสฺส ปญหฺวตถฺุ.

๘. สมพฺหลุภกิขฺุวตถฺุ. 

“สุโข พุทธฺานมุปปฺาโทต ิ อิมํ ธมมฺเทสนํ 
สตฺถา เชตวเน วิหรนฺโต สมพฺหลุานํ ภิกฺขนํู กถํ 
อารพฺภ กเถส.ิ

เอกทิวสํ หิ ปญฺจสตา ภิกฺข ู อปุฏฺฐานสาลายํ 
นิสนฺินา “อาวโุส ก ึ น ุ โข อิมสฺม ึ โลเก สขุนฺต ิ กถํ 
สมฏฺุฐาเปสุํ. 

ตตฺถ เกจิ “รชฺชสขุสทิส ํ สขุนฺนาม นตฺถีต ิ อาหํส.ุ 
เกจิ  “กามสุขสทิสํ.....เกจิ  “สาลิมํสโภชนสุขสทิส ํ
สขุนฺนาม  นตฺถีต ิ อาหํส.ุ 

สตฺถา เตสํ นิสนฺินฏฺฐานํ อาคนฺตฺวา “กาย 
นตฺุถ ภิกฺขเว เอตรหิ กถาย สนฺนิสนฺินาต ิ ปจฺุฉิตฺวา, 
“อิมาย นามาต ิ วตฺุเต, “ภิกฺขเว ก ึ กเถถ, อิทํ หิ 
สพฺพํปิ สขํุ วฏฺฏทกฺุขปริยาปนฺนเมว, อิมสฺม ึ ปน 
โลเก `พทฺุธปุปฺาโท ธมมฺสฺสวนํ สงฺฆสามคฺคี 
สมโฺมทมานภาโวต ิ อิทเมว สขุนฺต ิ วตฺวา อิมํ
คาถมาห

“สโุข พทฺุธานมปุปฺาโท,  สขุา สทฺธมฺมเทสนา,
สขุา สงฺฆสฺส สามคฺคี,   สมคฺคานํ ตโป สโุขติ.
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(อ.อรรถ วา่) อ.พระพทุธเจ้า ท. เสดจ็อบุตัิอยู ่ ทรงยงัมหาชน 
ยอ่มให้ข้าม (จากกนัดาร ท.) มีกนัดารคือราคะเป็นต้น เหตใุด, 
เพราะเหตนุัน้ อ.การเสดจ็อบุตั ิ แหง่พระพทุธเจ้า ท. เป็นสขุ 
(ยอ่มเป็น), อ.สตัว์ ท. ผู้ มีทกุข์มีชาตเิป็นต้นเป็นธรรม อาศยัแล้ว 
ซึง่การแสดงซึง่พระสทัธรรม ยอ่มพ้น (จากทกุข์ ท.) มีชาตเิป็นต้น 
เหตุใด, เพราะเหตุนัน้ อ.การแสดงซึ่งพระสัทธรรม เป็นสุข 
(ย่อมเป็น) (ดังนี  ้ ในบท ท.) เหล่านัน้หนา (แห่งบท) ว่า 
พุทธฺานมุปปฺาโท ดงันีเ้ป็นต้น ฯ 

อ.ความท่ี (แหง่บคุคล) เป็นผู้มีจิตเสมอกนั ช่ือวา่ ความพร้อมเพรียง ฯ 
(อ.ความพร้อมเพรียง) แม้นัน้ เป็นสุขนั่นเทียว (ย่อมเป็น) ฯ 
ก็ อ.อนัเรียน ซึง่พระพทุธพจน์ หรือ หรือวา่ อ.อนัรักษา ซึง่ธดุงค์ ท. 
หรือวา่ อ.อนักระท�า ซึง่สมณธรรม (แหง่บคุคล ท.) ผู้พร้อมเพรียงกนั 
คือว่า ผู้ มีความคิดเดียวกัน เป็นสุข (ย่อมเป็น) เหตุใด, 
เพราะเหตนุัน้ (อ.พระด�ารัส) วา่ สมคคฺาน� ตโป สุโข ดงันี ้
(อนัพระผู้ มีพระภาคเจ้า) ตรัสแล้ว ฯ 

ด้วยเหตนุัน้นัน่เทียว (อ.พระผู้ มีพระภาคเจ้า) ตรัสแล้ว วา่ 
ดกู่อนภิกษุ ท. ก็ อ.ภิกษุ ท. เป็นผู้พร้อมเพรียงกนั (เป็น) จกัประชมุกนั, 
เป็นผู้พร้อมเพรียงกนั (เป็น) จกัลกุขึน้, เป็นผู้พร้อมเพรียงกนั (เป็น) 
จกักระท�า ซึง่กิจอนับคุคลพงึกระท�าแหง่สงฆ์ ท. ตลอดกาลเพียงไร, 
ดกู่อนภิกษุ ท. อ.ความเจริญนัน่เทียว (อนัภิกษุ ท.) พงึหวงัเฉพาะ, 
อ.ความเสื่อมรอบ (อนัภิกษุ ท. พงึหวงัเฉพาะ) หามิได้ เพียงนัน้  
ดงันี ้ฯ 

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา อ.ภิกษุ ท. มาก ตัง้อยูเ่ฉพาะแล้ว 
ในความเป็นแหง่พระอรหนัต์ ฯ อ.เทศนา เป็นเทศนาเป็นไปกบั
ด้วยวาจามีประโยชน์  ได้มีแล้ว  แม้แก่มหาชน  ดงันีแ้ล ฯ

อ.เร่ืองแห่งภกิษุผู้มากพร้อม
(จบแล้ว) ฯ

ตตฺถ “พุทธฺานมุปปฺาโทต:ิ ยสฺมา พทฺุธา 
อปุปฺชฺชมานา มหาชนํ ราคกนฺตาราทีหิ ตาเรนฺติ; 
ตสฺมา พทฺุธานํ อปุปฺาโท สโุข. ยสฺมา สทฺธมมฺเทสนํ 
อาคมมฺ ชาตอิาทิธมมฺา สตฺตา ชาตอิาทีหิ มจฺุจนฺติ; 
ตสฺมา สทฺธมมฺเทสนา สขุา. 

สามคคีฺต ิสมจิตฺตตา. สาปิ สขุา เอว. สมคฺคานํ 
ปน เอกจิตฺตานํ ยสฺมา พทฺุธวจนํ วา อคฺุคณฺหิตุํ 
ธตูงฺคานิ วา ปริหริตุํ สมณธมมํฺ วา กาตุํ สขํุ; 
ตสฺมา  “สมคคฺานํ  ตโป  สุโขต ิ วตฺุตํ. 

เตเนวาห “ยาวกีวญฺจ ภิกฺขเว ภิกฺขู สมคฺคา 
สนฺนิปติสฺสนฺติ, สมคฺคา วุฏฺฐหิสฺสนฺติ, สมคฺคา 
สงฺฆกรณียานิ กริสฺสนฺติ; วุฑฺฒิเยว ภิกฺขเว 
ภิกฺขนํู ปาฏิกงฺขา,  โน  ปริหานีต.ิ 

เทสนาวสาเน พห ู ภิกฺข ู อรหตฺเต ปตฏฺิฐหสึ.ุ 
มหาชนสฺสาปิ  สาตฺถิกา  เทสนา  อโหสีต.ิ

สมพฺหลุภกิขฺุวตถฺุ.
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๙. อ.เร่ืองแห่งพระเจดย์ีอันเป็นวกิาร
แห่งทอง ของพระทศพลพระนามว่ากัสสปะ

(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือเสด็จเท่ียวไป สู่ท่ีจาริก ทรงปรารภ 
ซึง่พระเจดีย์อนัเป็นวิการแหง่ทอง ของพระทศพลพระนามวา่กสัสปะ 
ตรัสแล้ว ซึง่พระธรรมเทศนา นี ้วา่ ปชูารเห ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

(ดงัจะกลา่วโดยพิสดาร) อ.พระตถาคตเจ้า เสดจ็ออกแล้ว 
จากเมืองช่ือว่าสาวัตถี เสด็จไปอยู่ สู่เมืองช่ือว่าพาราณส ี
ตามล�าดับ มีหมู่แห่งภิกษุใหญ่เป็นบริวาร เสด็จถึงพร้อมแล้ว 
ซึง่เทวสถาน แหง่ใดแหง่หนึง่ ในท่ีใกล้ แหง่โตไทยคาม ในระหวา่ง
แหง่หนทาง ฯ 

อ.พระสคุตเจ้า ผู้ประทบันัง่แล้ว (ใกล้เทวสถาน) นัน้ ทรงสง่ไปแล้ว 
ซึง่ภิกษุผู้ เป็นธรรมภณัฑาคาริก (ทรงยงัภิกษุ) ให้ร้องเรียกแล้ว 
ซึ่งพราหมณ์ ผู้ กระท�าอยู่ ซึ่งกรรมคือการไถ ในท่ีไม่ไกล ฯ 
อ.พราหมณ์ นัน้ มาแล้ว ไมอ่ภิวาทแล้ว ซึง่พระตถาคตเจ้า ไหว้แล้ว 
ซึง่เทวสถาน นัน้นัน่เทียว  ได้ยืนแล้ว ฯ 

แม้ อ.พระสคุตเจ้า ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนพราหมณ์ (อ.ทา่น)
ยอ่มส�าคญั ซึง่ประเทศ นี ้ อยา่งไร ดงันี ้ ฯ (อ.พราหมณ์ กราบทลูแล้ว) วา่ 
ข้าแตพ่ระโคดม ผู้เจริญ (อ.ข้าพระองค์) ยอ่มไหว้ (ด้วยความส�าคญั) วา่ 
(อ.ท่ีนี)้ เป็นท่ีแหง่เจดีย์อนัมาแล้ว ตามประเพณี ของข้าพระองค์ ท. 
(ยอ่มเป็น) ดงันี ้ดงันี ้ฯ 

อ.พระสคุตเจ้า (ทรงยงัพราหมณ์) นัน้ ให้ร่ืนเริงด้วยดีแล้ว 
(ด้วยพระด�ารัส) วา่ ดกู่อนพราหมณ์ อ.กรรมอนัดี อนัทา่น ผู้ ไหว้อยู ่
ซึง่ท่ี นี ้กระท�าแล้ว ดงันี ้ฯ 

อ.ภิกษุ ท. ฟังแล้ว (ซึง่พระด�ารัส) นัน้ ยงัความสงสยั วา่ 
อ.พระผู้ มีพระภาคเจ้า (ทรงยังพราหมณ์) ให้ร่ืนเริงด้วยดีแล้ว 
อยา่งนี ้ด้วยเหต ุอะไร หนอ แล ดงันี ้ให้เกิดพร้อมแล้ว ฯ 

ในล�าดบันัน้ อ.พระตถาคตเจ้า ตรัสแล้ว ซึง่ฆฏีการสตูร 
ในมชัฌิมนิกาย เพ่ืออนัขจดั ซึง่ความสงสยั (แหง่ภิกษุ ท.)
เหล่านัน้ ทรงเนรมิตแล้ว ซึ่งพระเจดีย์อันเป็นวิการแห่งทอง 
อันสูงโดยโยชน์หนึ่ง ของพระทศพลพระนามว่ากัสสปะ ด้วย 
ซึง่พระเจดีย์อนัเป็นวิการแหง่ทอง อ่ืนอีก ด้วย ในอากาศ ด้วยอานภุาพ
แหง่ฤทธ์ิ ทรงยงัมหาชน ให้เหน็แล้ว ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนพราหมณ์ 
อ.การบชูา (ซึง่บคุคล ท.) ผู้ควรเพ่ืออนับชูา ผู้ มีอยา่งอยา่งนี ้
เป็นการบชูาควรแล้วกวา่เทียว (ยอ่มเป็น) ดงันี ้ ทรงประกาศแล้ว 
(ซึ่งบุคคล ท.) ผู้ ควรเพ่ืออันบูชา ๔ มีพระพุทธเจ้าเป็นต้น 
ตามนัย (อันพระองค์) ทรงแสดงแล้ว ในมหาปรินิพพานสูตร
นัน่เทียว ทรงก�าหนดแสดงแล้ว ซึง่เจดีย์ ท. ๓ คือ ซึง่สรีรเจดีย์ 
ซึง่อทุทิสสเจดีย์ ซึง่บริโภคเจดีย์ โดยวิเศษ ได้ตรัสแล้ว ซึง่พระคาถา ท. 
เหลา่นี ้วา่

๙. กสฺสปทสพลสฺส สุวณฺณเจตยิวตถฺุ.

“ปชูารเหต ิ อิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา จาริกํ 
จรมาโน กสฺสปทสพลสฺส สวุณฺณเจตยํิ อารพฺภ 
กเถส.ิ

ตถาคโต  สาวตฺถิโต นิกฺขมิตฺวา อนปุพฺุเพน 
พาราณส ึ คจฺฉนฺโต อนฺตรามคฺเค โตเทยฺยคามสฺส 
สมีเป มหาภิกฺขสุงฺฆปริวาโร อญฺญตรํ เทวฏฺฐานํ 
สมปฺาปณิุ. 

ตตฺร นิสนฺิโน สคุโต ธมมฺภณฺฑาคาริกํ เปเสตฺวา 
อวิทเูร กสกิมมํฺ กโรนฺตํ พฺราหฺมณํ ปกฺโกสาเปส.ิ 
โส พฺราหฺมโณ อาคนฺตฺวา ตถาคตํ อนภิวนฺทิตฺวา 
ตเมว เทวฏฺฐานํ วนฺทิตฺวา อฏฺฐาส.ิ 

สคุโตปิ “อิมํ ปเทสํ กินฺต ิ มญฺญส ิ พฺราหฺมณาต ิ
อาห. “อมหฺากํ ปเวณิยา อาคตเจตยิฏฺฐานนฺต ิ
วนฺทามิ โภ   โคตมาต.ิ 

“อิมํ ฐานํ วนฺทนฺเตน ตยา สาธ ุกตํ พฺราหฺมณาต ิ
สคุโต  ตํ  สมปฺหํเสส.ิ 

ตํ สตฺุวา ภิกฺข ู “เกน น ุ โข การเณน ภควา 
เอวํ  สมปฺหํเสสีต ิ สํสยํ  สญฺชเนสุํ.

ตโต ตถาคโต เตสํ สํสยมปเนตุํ มชฺฌิมนิกาเย 
ฆฏีการสุตฺตนฺตํ วตฺวา อิทฺธานุภาเวน กสฺสป-
ทสพลสฺส โยชนพฺุเพธํ กนกเจตยํิ อปรญฺจ 
กนกเจตยํิ อากาเส นิมมิฺนิตฺวา มหาชนํ ทสฺเสตฺวา 
“พฺราหฺมณ เอวํวิธานํ ปชูารหานํ ปชูา ยตฺุตตราวาต ิ
วตฺวา มหาปรินิพฺพานสุตฺเต ทสฺสิตนเยเนว 
พทฺุธาทิเก จตฺตาโร ปชูารเห ปกาเสตฺวา สรีรเจตยํิ 
อทฺุทิสฺสเจตยํิ ปริโภคเจตยินฺต ิ ตีณิ เจตยิานิ 
วิเสสโต  ปริทีเปตฺวา  อิมา  คาถา  อภาสิ
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     อ.บญุ (ของบคุคล) ผูบู้ชาอยู่ (ซ่ึงบคุคล ท.) ผูค้วรเพือ่อนับูชา 
     คือซ่ึงพระพทุธเจ้า ท. ดว้ย หรือว่า คือซ่ึงพระสาวก ท. ดว้ย 
     ผูมี้ธรรมเป็นเหตเุน่ินชา้อนักา้วล่วงแลว้ดว้ยดี ผูมี้ความโศก
    และความร�่าไรอนัขา้มแลว้ ผูบู้ชาอยู่ (ซ่ึงบคุคลผูค้วรเพือ่-
    อนับูชา ท.) เหล่านัน้ ผูเ้ช่นนัน้ ผูด้บักิเลสแลว้ ผูมี้ภยัแต่ทีไ่หน ๆ     
    หามิได้  แม้อนัใคร ๆ  ไม่อาจ  เพือ่อนันบั ว่า  (อ.บญุ) นี้
    มีประมาณเท่านี ้(ดงันี)้ ดงันี ้ฯ

(อ.บคุคล ท. เหลา่ใด) ผู้ควร เพ่ืออนับชูา (อ.บคุคล ท. 
เหลา่นัน้) ช่ือวา่ ปชูารหา (ผู้ควรเพ่ืออนับชูา) (ในพระคาถา ท.) 
เหลา่นัน้ อ.อธิบาย วา่ เป็นผู้ควรแล้ว เพ่ืออนับชูา ดงันี ้ฯ (อ.อรรถ) วา่ 
ผู้บชูาอยู ่ (ด้วยสามีจิกรรม ท.) มีการอภิวาทเป็นต้น ด้วย 
ด้วยปัจจยั ท. ๔ ด้วย (ดงันี ้ แหง่บาทแหง่พระคาถา) วา่ ปชูารเห 
ปชูยโต ดงันี ้ ฯ (อ.พระตถาคตเจ้า) ยอ่มทรงแสดง (ซึง่บคุคล ท.) 
ผู้ควรเพ่ืออนับชูา (ด้วยบท) มีบทวา่ พุทเฺธ ดงันีเ้ป็นต้น ฯ(อ.อรรถ วา่) 
คือซึง่พระสมัมาสมัพทุธเจ้า ท. (ดงันี ้ แหง่บท) วา่ พุทเฺธ ดงันี ้ ฯ 
(อ.อรรถ) วา่ หรือวา่ (ดงันี ้แหง่ศพัท์) วา่ ยท ิดงันี ้ฯ 

อ.อธิบาย วา่ อีกอยา่งหนึง่ ดงันี ้ฯ (อ.บท) วา่ ปจเฺจกพุทเฺธ 
ดงันี ้เป็นบท (อนัพระตถาคตเจ้า) ตรัสแล้ว (ในบทวา่ พุทเฺธ ดงันี)้ 
นัน้ ยอ่มเป็น ฯ คือ ซึง่สาวก ท. ด้วย ฯ (อ.อรรถ) วา่ ผู้ มีธรรมเป็นเหตุ
เน่ินช้าคือตณัหาและทิฏฐิและมานะอนัก้าวล่วงแล้วด้วยดี (ดงันี ้
แหง่บาทแหง่พระคาถา) วา่ ปปญจฺสมตกิกฺนฺเต ดงันี ้ฯ (อ.อรรถ) วา่ 
ผู้ มีความโศกและความร�่าไรอันก้าวล่วงแล้ว (ดังนี ้ แห่งบาท
แหง่พระคาถา) วา่ ตณฺิณโสกปริททฺเว ดงันี ้ฯ 

อ.อธิบาย วา่ ผู้ก้าวลว่งแล้ว (ซึง่ความโศกและความร�่าไร ท.) ๒ 
เหลา่นี ้ ดงันี ้ ฯ อ.ความท่ี (แหง่บคุคล) เป็นผู้ควรเพ่ืออนับชูา 
(อนัพระตถาคตเจ้า) ทรงแสดงแล้ว (ด้วยบท ท.) เหลา่นัน่ ฯ (อ.อรรถ วา่) 
มีพระพทุธเจ้าเป็นต้น (ดงันี ้ แหง่บทวา่) เต ดงันี ้ ฯ (อ.บท วา่) 
ตาทเิส ดงันี ้ (อนัพระตถาคตเจ้า) (ทรงแสดงแล้ว) ด้วยสามารถ
แหง่อนัถือเอาซึง่คณุอนัพระองค์ตรัสแล้ว ฯ (อ.บท) วา่ นิพพฺุเต ดงันี ้
(อนัพระตถาคตเจ้า  ทรงแสดงแล้ว) ด้วยความดบัแหง่กิเลส
มีราคะเป็นต้น ฯ 

อ.ภยั (แตท่ี่)ไหน ๆ คือวา่ แตภ่พ หรือ หรือวา่ แตอ่ารมณ์ ยอ่มไมมี่ 
(แก่บุคคล ท. มีพระพุทธเจ้าเป็นต้น) เหล่านั่น เพราะเหตุนัน้ 
(อ.บคุคล ท. มีพระพทุธเจ้าเป็นต้น เหลา่นัน่) ช่ือวา่ อกุโตภยา 
(ผู้ มีภยัแตท่ี่ไหน ๆ หามิได้) ฯ (ซึง่บคุคล ท. มีพระพทุธเจ้าเป็นต้น) 
เหลา่นัน้ ผู้มีภยัแตท่ี่ไหน ๆ หามิได้ ฯ (อ.อรรถ วา่) อ.บญุ (อนัใคร ๆ) 
ไมอ่าจ เพ่ืออนันบั (ดงันี ้ แหง่บาทแหง่พระคาถา) วา่ น สกกฺา 
ปุญญฺ ํสงขฺาต ํดงันี ้ฯ 

หากวา่ (อ.อนัถาม) วา่ (อ.บญุ อนัใคร ๆ ไมอ่าจ เพ่ืออนันบั) 
อยา่งไร ดงันี ้(พงึมี) ไซร้ ฯ (อ.อนัวิสชัชนา) วา่ (อ.บญุ) แม้อนัใคร ๆ 
(ไมอ่าจ เพ่ืออนันบั) วา่ (อ.บญุ) นี ้ มีประมาณเทา่นี ้ ดงันี ้ (พงึมี) 
(อ.อรรถ) วา่ (อ.บญุ) อนัใคร ๆ (ไมอ่าจ เพ่ืออนันบั)  วา่ (อ.บญุนี)้ 
มีประมาณเทา่นี ้(อ.บญุ) นี ้มีประมาณเทา่นี ้ดงันี ้ดงันี ้(แหง่บาท
แหง่พระคาถา) วา่ อเิมตตฺมปิ เกนจ ิดงันี ้ฯ

        “ปชูารเห ปชูยโต               พทฺุเธ ยทิจ สาวเก 
        ปปญฺจสมติกฺกนเฺต          ติณฺณโสกปริทฺทเว 
       เต ตาทิเส ปชูยโต          นิพพฺเุต  อกโุตภเย 
       น สกฺกา ปญฺุญํ สงฺขาตุํ   อิเมตฺตมปิ เกนจีติ.

ตตฺถ ปชิูตุํ อรหา ปชูารหา. ปชิูตุํ ยตฺุตาต ิอตฺโถ.
ปชูารเห ปชูยโตต ิ อภิวาทนาทีหิ จ จตหิู  ปจฺจเยหิ 
ปเูชนฺตสฺส. ปชูารเห ทสฺเสต ิพทฺุเธตอิาทินา. พุทเฺธต ิ
สมมฺาสมพฺทฺุเธ. ยทตี ิ ยทิวา. อถวาต ิอตฺโถ.

ตตฺถ ปจเฺจกพุทเฺธต ิ กถิตํ โหต.ิ สาวเก จ. 
ปปญจฺสมตกิกฺนฺเตต ิ สมตกฺิกนฺตตณฺหาทิฏฺฐมิาน-
ปปญฺเจ. ตณฺิณโสกปริททฺเวต ิ อตกฺิกนฺตโสกปริทฺทเว. 

อิเม เทฺว อตกฺิกนฺเตต ิ อตฺโถ. เอเตหิ ปชูารหตฺตํ 
ทสฺสตํิ. เตต ิ พทฺุธาทโย. ตาทเิสต ิ  วตฺุตคหณวเสน. 
นิพพฺุเตต ิ ราคาทินิพฺพตุยิา . 

นตฺถิ กโุตจิ ภวโต วา อารมมฺณโต วา เอเตสํ 
ภยนฺติ อกุโตภยา. เต อกโุตภเย. น สกกฺา ปุญญฺ ํ
สงขฺาตุนฺต ิปญฺุญํ คเณตุํ น สกฺกา.

กถนฺต ิเจ. อเิมตตฺมปิ เกนจตี ิ อิมํ  เอตฺตกํ  อิมํ  
เอตฺตกนฺต ิ เกนจีต.ิ 
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อ.ศพัท์ คือ อปิ (อนับณัฑิต) พงึสมัพนัธ์ (ในบท) วา่ (เกนจ ิ
ดงันี)้ ฯ อนัใคร ๆ คือวา่ อนับคุคล หรือ หรือวา่ อนัเคร่ืองนบั ฯ
(ในบคุคลและเคร่ืองนบั ท.) เหลา่นัน้หนา (อนับคุคล) นัน้ มีพรหม
เป็นต้น ช่ือวา่ อนับคุคล ฯ อนัเคร่ืองนบั มีอยา่ง ๓ คือวา่ 
อนัเคร่ืองพิจารณา หรือ หรือวา่ อนัเคร่ืองชัง่ หรือวา่ อนัเคร่ืองตวง 
ช่ือวา่ อนัเคร่ืองนบั ฯ 

อ.เคร่ืองพิจารณา โดยนยั วา่ (อ.วตัถ)ุ นี ้ มีประมาณเทา่นี ้ ดงันี ้
ช่ือวา่ เคร่ืองพิจารณา ฯ 

อ.เคร่ืองรองรับ ด้วยตาชั่ง ช่ือว่า เคร่ืองชั่ง ฯ อ.เคร่ืองตวง 
ด้วยสามารถแหง่เคร่ืองตวงมีกึง่แหง่ซองมือ (และซองมือ) และแลง่และ
ทะนานเป็นต้น ช่ือวา่ เคร่ืองตวง ฯ อ.บญุ (ของบคุคล) ผู้บชูาอยู ่
(ซึง่บคุคล ท. ผู้ควรเพ่ืออนับชูา) มีพระพทุธเจ้าเป็นต้น อนัใคร ๆ 
คือวา่ อนับคุคล อนัเคร่ืองนบั ท. ๓ เหลา่นี ้ ไมอ่าจ เพ่ืออนันบั 
ด้วยสามารถแหง่วิบาก เพราะความท่ี (แหง่บญุ นัน้) เป็นคณุชาต
อนัเว้นแล้วจากสว่นสดุรอบ ดงันีแ้ล ฯ

(อ.อนัถาม) วา่ อ.การปัน อยา่งไร (แหง่บคุคล) ผู้บชูาอยู ่
ในฐานะ ท. ๒ (ดงันี ้ พงึมี) ฯ (อ.อนัวิสชัชนา) วา่ อ.ประเภท ท. 
คือ อ.บญุ (ของบคุคล) ผู้บชูาอยู ่ (ซึง่บคุคล ท. ผู้ควรเพ่ืออนับชูา) 
มีพระพทุธเจ้าเป็นต้น ผู้ทรงพระชนม์อยู ่ (อนัใคร ๆ) ไมอ่าจ 
เพ่ืออนันบั ก่อน (อ.บญุ ของบคุคล)ผู้บชูาอยู ่ (ซึง่บคุคล ท. ผู้ควร
เพ่ืออนับชูา) เหลา่นัน้ ผู้ เชน่นัน้ แม้ผู้ นิพพานแล้ว ด้วยขันธ-
ปรินิพพาน อันมีกิเลสปรินิพพานเป็นนิมิต (อนัใคร ๆ) ไมอ่าจ 
เพ่ืออนันบั  อีก  ยอ่มควร  (ดงันี ้พงึมี) ฯ 

เพราะเหตนุัน้ แล (อ.พระด�ารัส) วา่ 

(ครัน้เมือ่พระตถาคตเจ้า)  ทรงด�ารงอยู่ ดว้ย  แมเ้สด็จนิพพาน
แลว้ ดว้ย ครัน้เมือ่จิต เป็นจิตเสมอ (มีอยู่)  อ.ผล เป็นผล
เสมอ (ย่อมเป็น),  อ.สตัว์ ท. ย่อมไป สู่สคุติ ในเพราะเหต-ุ
คือความเลือ่มใสแห่งใจ ดงันี ้

(อนัท้าวสกักะ ตรัสแล้ว) ในวิมานวตัถ ุฯ

อปิสทฺโท อิธ สมพฺนฺธิตพฺโพ. เกนจิ ปคฺุคเลน 
มาเนน วา. ตตฺถ ปุคคฺเลนาต ิ เตน พฺรหฺมาทินา. 
มาเนนาต ิ ตวิิเธน มาเนน ตีรเณน ธารเณน 
ปรูเณน วา. 

ตีรณํ  นาม  อิทํ  เอตฺตกนฺต ิ นยโต  ตีรณํ. 

ธารณนฺติ ตุลาย ธารณํ. ปูรณํ นาม 
อฑฺฒปปฺสตปตฺถนาฬิกาทิวเสน ปรูณํ. เกนจิ ปคฺุคเลน 
อิเมหิ ตีหิ มาเนหิ พทฺุธาทิเก ปชูยโต ปญฺุญํ 
วิปากวเสน  คเณตุํ  น  สกฺกา  ปริยนฺตรหิตโตติ. 

ทฺวีส ุ ฐาเนส ุ ปชูยโต ก ึ ทานํ ปฐมํ ธรมาเน 
พทฺุธาที ปชูยโต น สกฺกา ปญฺุญํ สงฺขาตุํ. ปนุ เต 
ตาทิเส กิเลสปรินิพฺพานนิมิตฺเตน ขนฺธปรินิพฺพาเนน 
นิพฺพเุตปิ ปชูยโต น สกฺกา สงฺขาตนฺุต ิเภทา ยชฺุชนฺติ. 

เตน  หิ  วิมานวตฺถมุหิฺ 

ติฏฺฐนเฺต  นิพพฺเุต  จาปิ    สเม  จิตฺเต  สมํ  ผลํ 
เจโตปสาทเหตมฺุหิ สตฺตา   คจฺฉนติฺ  สคฺุคตินติฺ 

(วตฺุตํ).

www.kalyanamitra.org



ธรรมบทภาคที่  ๖ สองภาษา แปลโดยพยัญชนะ และ บาลี118

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา อ.พราหมณ์ นัน้ เป็นพระโสดาบนั 
ได้เป็นแล้ว ดงันีแ้ล ฯ 

อ.พระเจดีย์อนัเป็นวิการแหง่ทอง อนัประกอบแล้วด้วยโยชน์ 
ได้ตัง้อยูแ่ล้ว ในอากาศ นัน่เทียว ตลอดวนั ๗ ฯ 

อนึง่ อ.สมาคม (ด้วยมหาชน) หมูใ่หญ่ ได้มีแล้ว ฯ (อ.ชน ท.) 
บชูาแล้ว ซึง่พระเจดีย์ โดยประการตา่ง ๆ ตลอดวนั ๗ ฯ 

ในล�าดบันัน้ อ.ความตา่งแหง่ลทัธิ (ของชน ท.) ผุ้มีลทัธิตา่งกนัแล้ว 
เกิดแล้ว ฯ อ.พระเจดีย์ นัน้ ไปแล้ว สูท่ี่อนัเป็นของตนนัน่เทียว 
ด้วยอานภุาพของพระพทุธเจ้า ฯ 

ในขณะนัน้ อ.พระเจดีย์อันเป็นวิการแห่งหิน องค์ใหญ่ 
ได้มีแล้ว (ในท่ี) นัน้นัน่เทียว ฯ อ.อนัรู้ตลอดเฉพาะซึง่ธรรม ได้มีแล้ว 
แก่พนัแหง่สตัวส์ผู้ มีลมปราณ ท. ๘๔ ในสมาคม นัน้ ดงันีแ้ล ฯ 

อ.เร่ืองแห่งพระเจดย์ีอันเป็นวกิาร
แห่งทอง ของพระทศพลพระนามว่ากัสสปะ 

(จบแล้ว) ฯ 

อ.กถาเป็นเคร่ืองพรรณาซึ่งเนือ้ความแห่งวรรค
อันบณัฑติก�าหนดแล้วด้วยพระพุทธเจ้า 

จบแล้ว ฯ 

อ.วรรค ที่ ๑๔ 
(จบแล้ว) ฯ

เทสนาวสาเน โส พฺราหฺมโณ โสตาปนฺโน อโหสตี.ิ 

โยชนิกํ  กนกเจตยํิ  สตฺตาหมากาเสว  อฏฺฐาส.ิ 

มหนฺเตน สมาคโม จาโหสิ. สตฺตาหํ เจติยํ 
นานปปฺกาเรน  ปเูชสุํ. 

ตโต ภินฺนลทฺธิกานํ ลทฺธิเภโท ชาโต. พทฺุธานภุาเวน 
ตํ  เจตยํิ  สกฏฺฐานเมว  คตํ. 

ตตฺเถว ตํขเณ มหนฺตํ ปาสาณเจติยํ อโหส.ิ ตสฺม ึ
สมาคเม จตรุาสีตยิา ปาณสหสฺสานํ ธมมฺาภิสมโย 
อโหสีต.ิ 

กสฺสปทสพลสฺส สุวณฺณเจตยิวตถฺุ. 

พุทธฺวคคฺวณฺณนา นิฏฺฐิตา.

จุททฺสโม วคโฺค.
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๑๕. อ.กถาเป็นเคร่ืองพรรณาซึ่งเนือ้ความแห่งวรรค
อันบณัฑติก�าหนดแล้วด้วยสุข

(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

๑. อ.เร่ืองแห่งอันทรงยังความทะเลาะ
แห่งญาต ิท. ให้เข้าไปสงบวเิศษ 

(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ 

อ.พระศาสดา เม่ือประทบัอยู ่ ในแวน่แคว้นช่ือวา่สกักะ ท. 
ทรงปรารภ ซึง่พระญาต ิท. เพ่ืออนัยงัความทะเลาะ ให้เข้าไปสงบ-
วิเศษ ตรัสแล้ว ซึง่พระธรรมเทศนา นี ้วา่ สุสุข� วต ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ได้ยินวา่ อ.เจ้าศากยะ ท. ด้วย อ.เจ้าโกลยิะ ท. ด้วย (ทรง
ยงับคุคล) ให้กัน้แล้ว ซึง่แมน่�า้ ช่ือ วา่โรหิณี ในระหวา่ง แหง่เมือง
ช่ือวา่กบลิพสัด์ ุ ด้วย แหง่เมืองช่ือวา่โกลยิะ ด้วย ด้วยท�านบ อนั
เดียวกนันัน่เทียว (ทรงยงับคุคล) ยอ่มให้กระท�าอยู ่ซึง่ข้าวกล้า ท.ฯ 

ครัง้นัน้ ครัน้เม่ือข้าวกล้า ท. เห่ียวแห้งอยู ่ ในเดือนอนัเป็นท่ี
ตัง้แหง่เดือนอนัประกอบแล้วด้วยเชฏฐฤกษ์ (อ.ชน ท.) ผู้กระท�า
ซึง่การงาน (ของชน ท.) แม้ผู้ มีอนัอยูใ่นนครทัง้ ๒ เป็นปกต ิ
ประชมุกนัแล้ว ฯ 

(ใน ชน ท. ผู้ มีอนัอยูใ่นนครทัง้สองเป็นปกต)ิ เหลา่นัน้ หนา 
(อ.ชน ท.) ผู้อยูใ่นเมืองช่ือวา่โกลยิะโดยปกติ กลา่วแล้ว วา่ อ.น�า้ นี ้
(อนัเรา ท.) น�าไปอยู ่ (จากข้าง) ทัง้ ๒ จกัเพียงพอ แก่ทา่น ท. 
หามิได้นัน่เทียว, (จกัเพียงพอ) แก่เรา ท. หามิได้, สว่นวา่ อ.ข้าวกล้า 
ของเรา ท. จกัส�าเร็จ ด้วยน�า้คราวเดียวนัน่เทียว, (อ.ทา่น ท.) ขอจงให้ 
ซึง่น�า้ นี ้แก่เรา ท. ดงันี ้ฯ 

อ.ชน ท. แม้เหลา่นอกนี ้กลา่วแล้ว อยา่งนี ้วา่ ครัน้เม่ือทา่น ท. 
ยงัฉาง ท. ให้เตม็แล้ว ด�ารงอยูแ่ล้ว อ.เรา ท. ถือเอาแล้ว ซึง่ทองอนั
มีสีสกุ ด้วย ซึง่มรกตและนิลและกหาปณะ ท. ด้วย มีวตัถมีุกระเช้า
และกระสอบเป็นต้นในมือ จกัไมอ่าจ เพ่ืออนัเท่ียวไป ใกล้ประต ู
แหง่เรือน ของทา่น ท., อ.ข้าวกล้า แม้ของเรา ท. จกัส�าเร็จ ด้วยน�า้ 
คราวเดียวนัน่เทียว, อ.ทา่น ท. ขอจงให้ ซึง่น�า้ นี ้แก่เรา ท. ดงันี ้ฯ 

(อ.ชน ท. ผู้อยูใ่นเมืองช่ือวา่โกลยิะโดยปกต ิ กลา่วแล้ว) วา่ 
อ.เรา ท. จกัไมใ่ห้ ดงันี ้ ฯ (อ.ชน ท. ผู้อยูใ่นเมืองช่ือวา่กบลิพสัด์ุ
โดยปกต ิกลา่วแล้ว) วา่ แม้ อ.เรา ท. จกัไมใ่ห้ ดงันี ้ฯ (อ.ชน ท. ผู้มีอนัอยู่
ในนครทัง้ ๒ เป็นปกต)ิ เหลา่นัน้ ยงัวาจาเป็นเคร่ืองกลา่ว ให้เจริญแล้ว 
อย่างนี ้ตีแล้ว ซึ่งกันและกัน อย่างนี ้คือ (อ.บุคคล) คนหนึ่ง 
ลกุขึน้แล้ว ได้ให้แล้ว ซึง่การประหาร (แก่บคุคล) คนหนึง่, 
(อ.บคุคล) แม้นัน้ (ลกุขึน้แล้ว ได้ให้แล้ว ซึง่การประหาร แก่บคุคล)
แม้อ่ืน เสียดสีแล้ว ซึง่พระชาต ิของราชตระกลู ท. ยงัความทะเลาะ 
ให้เจริญแล้ว ฯ (อ.ชน ท.) ผู้กระท�าซึง่การงานของเจ้าโกลยิะ 
ยอ่มกลา่ว วา่

๑๕. สุขวคคฺ วณฺณนา

๑. ญาตกานํ กลหวูปสมนวตถฺุ. 

“สุสุข ํ วตาต ิ อิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา สกฺเกส ุ
วิหรนฺโต กลหวปูสมนตฺถํ ญาตเก อารพฺภ กเถส.ิ

สากิยา จ โกลยิา จ กิร กปิลวตฺถนุครสฺส จ 
โกลยินครสฺส จ อนฺตเร โรหิณึ นาม นท ึ เอเกเนว 
อาวรเณน พนฺธาเปตฺวา สสฺสานิ กาเรนฺต.ิ 

อถ เชฏฺฐมูลมาเส สสฺเสสุ มิลายนฺเตส ุ
อภุยนครวาสกิานํปิ  กมมฺกรา  สนฺนิปตสึ.ุ 

ตตฺถ โกลยินครวาสโิน อาหํส ุ “อิทํ อทุกํ อภุโต 
หริยมานํ เนว ตมุหฺากํ ปโหสฺสต,ิ น อมหฺากํ; 
อมหฺากํ ปน สสฺสํ เอกอทุเกเนว นิปผฺชฺชิสฺสต,ิ อิทํ 
อทุกํ  อมหฺากํ  เทถาต.ิ 

อิตเรปิ เอวมาหํส ุ “ตมุเฺหส ุ โกฏฺเฐ ปเูรตฺวา 
ฐเิตส ุ มยํ รตฺตสวุณฺณํ นีลมณิกาฬมณิกหาปเณ จ 
คเหตฺวา ปจฺฉิปปฺสพฺิพกาทิหตฺถา น สกฺขิสฺสาม 
ตมุหฺากํ ฆรทฺวาเร วิจริตุํ, อมหฺากํปิ สสฺสํ
เอกอทุเกเนว นิปผฺชฺชิสฺสต,ิ อิทํ อทุกํ อมหฺากํ 
เทถาต.ิ  . 

“น  มยํ  ทสฺสามาต ิ“มยํปิ น ทสฺสามาต.ิ เอวํ กถํ 
วฑฺเฒตฺวา  เอโก อุฏฺฐาย เอกสฺส ปหารํ อทาสิ, 
โสปิ อญฺญสฺสาปีต ิ เอวํ อญฺญมญฺญํ ปหริตฺวา 
ราชกลุานํ ชาต ึ ฆฏฺเฏตฺวา กลหํ วฑฺฒยสึ.ุ โกลยิ-
กมมฺกรา วทนฺติ
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อ.ทา่น ท. จงพาเอา ซึง่เดก็ ท. ผู้อยูใ่นเมืองช่ือวา่กบลิพสัด์โุดยปกต ิ
ไปเถิด, (อ.ชน ท.) เหลา่ใด อยูแ่ล้ว อยูพ่ร้อม กบั ด้วยพ่ีน้องหญิง ท. 
ของตน ราวกะ (อ.สัตว์ ท.) มีสุนัขบ้านและสุนัขจิง้จอก
เป็นต้น, อ.ช้าง ท. ด้วย อ.ม้า ท. ด้วย อ.โลห์่และอาวธุ ท. ด้วย 
(ของชน ท.) เหลา่นัน่ จกักระท�า ซึง่อะไร แก่เรา ท. ดงันี ้ฯ (แม้ อ.ชน ท.) 
ผู้กระท�าซึง่การงานของเจ้าศากยะ ยอ่มกลา่ว วา่ ในกาลนี ้ อ.ทา่น ท. 
จงพาเอา ซึง่เดก็ ท. ผู้ มีโรคเรือ้น ไปเถิด, (อ.ชน ท.) เหลา่ใด 
เป็นผู้ไมมี่ท่ีพึง่ เป็นผู้มีคตอิอกแล้ว (เป็น) อยูแ่ล้ว ท่ีต้นกระเบา ราวกะ 
อ.สตัว์ดรัิจฉาน ท., อ.ช้าง ท. ด้วย อ.ม้า ท. ด้วย อ.โลห์่และอาวธุ ท. 
ด้วย (ของชน ท.) เหลา่นัน่ จกักระท�า ซึง่อะไร แก่เรา ท. ดงันี ้ฯ 

(อ.ชน ท.) เหลา่นัน้ ไปแล้ว บอกแล้ว แก่อ�ามาตย์ ท. ผู้ประกอบแล้ว 
ในกรรม นัน้ ฯ อ.อ�ามาตย์ ท. กราบทลูแล้ว แก่ราชตระกลู ท. ฯ 
ในล�าดับนัน้ อ.เจ้าศากยะ ท. (ตรัสแล้ว) ว่า (อ.เรา ท.) จักแสดง 
ซึง่เร่ียวแรง ด้วย ซึง่ก�าลงั ด้วย (ของชน ท.) ผู้อยูแ่ล้ว อยูพ่ร้อม กบั
ด้วยพ่ีน้องหญิง ท. ดังนี  ้ เป็นผู้ ตระเตรียมเพ่ืออันรบ (เป็น) 
เสดจ็ออกไปแล้ว ฯ 

แม้ อ.เจ้าโกลยิะ ท. (ตรัสแล้ว) วา่ (อ.เรา ท.) จกัแสดง ซึง่เร่ียวแรง
ด้วย ซึง่ก�าลงั ด้วย (ของชน ท.) ผู้อยูท่ี่ต้นกระเบาโดยปกต ิ ดงันี ้
เป็นผู้ตระเตรียมเพ่ืออนัรบ (เป็น) เสดจ็ออกไปแล้ว ฯ แม้ อ.พระศาสดา 
ทรงตรวจดอูยู ่ ซึง่โลก ในสมยัอนัขจดัเฉพาะซึง่มืด ทรงเหน็แล้ว 
ซึง่พระญาต ิท. ทรงด�าริแล้ว วา่ ครัน้เม่ือเรา ไมไ่ปอยู ่(อ.ญาต ิท.) เหลา่นี ้
จกัฉิบหาย, อ.อนั อนัเรา ไป ยอ่มควร ดงันี ้ ผู้พระองค์เดียวเทียว
เสดจ็ไปแล้ว โดยอากาศ ประทบันัง่แล้ว โดยบลัลงัก์ ในอากาศ 
ในทา่มกลาง แหง่แมน่�า้ ช่ือวา่โรหิณี ฯ 

อ.พระญาติ ท. ทรงเห็นแล้ว ซึ่งพระศาสดา ทรงทิง้แล้ว 
ซึง่อาวธุ ท. ถวายบงัคมแล้ว ฯ ครัง้นัน้ อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว วา่ 
ดกู่อนมหาบพิตร ช่ือ อ.ความทะเลาะ นัน่ อะไร ดงันี ้(กะพระญาต ิท.)
เหล่านัน้ ฯ (อ.พระญาติ ท. เหล่านัน้ กราบทูลแล้ว) ว่า 
ข้าแต่พระองค์ผู้ เจริญ (อ.หม่อมฉัน ท.) ย่อมไม่ รู้  ดังนี  ้ ฯ 
(อ.พระศาสดา ตรัสถามแล้ว) วา่ อ.ใคร จกัรู้ ในกาลนี ้ดงันี ้ฯ 

(อ.พระญาต ิท.) เหลา่นัน้ ตรัสถามแล้ว เพียงใด แตท่าสและ- 
กรรมกร ท. โดยอบุาย นี ้ วา่ อ.อปุราช จกัทรงทราบ, อ.เสนาบดี 
จกัรู้ ดงันี,้ กราบทลูแล้ว วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ อ.ความทะเลาะ
เพราะน�า้ ดงันี ้ฯ (อ.พระศาสดา ตรัสถามแล้ว) วา่ ดกู่อนมหาบพิตร 
อ.น�า้ ยอ่มถงึคา่ ซึง่อะไร ดงันี ้ ฯ (อ.พระญาติ กราบทลูแล้ว) วา่ 
ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ (อ.น�า้) เป็นของมีคา่น้อย (ยอ่มเป็น) ดงันี ้ฯ 
(อ.พระศาสดา ตรัสถามแล้ว) วา่ ดกู่อนมหาบพิตร อ.กษัตริย์ ท. 
ยอ่มถงึคา่ ซึง่อะไร ดงันี ้ฯ

“ตมฺุเห กปิลวตฺถวุาสโิน ทารเก คเหตฺวา คจฺฉถ, 
เย โสณสคิาลาทโย วิย อตฺตโน ภคนีิหิ สทฺธึ สํวาสํ 
วสสึ;ุ เอเตสํ หตฺถิโน จ อสฺสา จ ผลกาวธุานิ จ 
อมหฺากํ ก ึ กริสฺสนฺตีต.ิ สากิยกมฺมกราปิ วทนฺต ิ
“ตมฺุเหทานิ กฏฺุฐโิน ทารเก คเหตฺวา คจฺฉถ, เย 
อนาถา นิคฺคตกิา ตริจฺฉานา วิย โกลรุกฺเข วสสึ;ุ 
เอเตสํ หตฺถิโน จ อสฺสา จ ผลกาวธุานิ จ อมหฺากํ 
ก ึกริสฺสนฺตีต.ิ 

เต คนฺตฺวา ตสฺม ึ กมเฺม นิยตฺุตานํ อมจฺจานํ 
กเถสุํ. อมจฺจา ราชกลุานํ กเถสุํ. ตโต สากิยา 
“ภคนีิหิ สทฺธึ สํวาสํ วสติกานํ ถามญฺจ พลญฺจ 
ทสฺเสสฺสามาต ิ ยทฺุธสชฺชา  นิกฺขมสึ.ุ 

โกลยิาปิ “โกลรุกฺขวาสีนํ ถามญฺจ พลญฺจ 
ทสฺเสสฺสามาติ ยุทฺธสชฺชา นิกฺขมึสุ. สตฺถาปิ 
ปจฺจสูสมเย โลกํ โวโลเกนฺโต ญาตเก ทิสฺวา 
“มยิ อคจฺฉนฺเต อิเม นสฺสสิฺสนฺติ, มยา คนฺตุํ 
วฏฺฏตีต ิ จินฺเตตฺวา เอกโกว อากาเสน คนฺตฺวา 
โรหิณิยา  นทิยา  มชฺเฌ  อากาเส  ปลฺลงฺเกน  นิสีทิ. 

ญาตกา สตฺถารํ ทิสวฺา อาวธุานิ ฉฑฺเฑตฺวา วนฺทสึ.ุ 
อถ เน สตฺถา อาห “ก ึ กลโห นาเมโส มหาราชาติ. 
“น  ชานาม  ภนฺเตต.ิ  “โกทานิ  ชานิสฺสตีต.ิ 

เต “อปุราชา ชานิสฺสต,ิ เสนาปต ิ ชานิสฺสตีต ิ
อิมินา อปุาเยน ยาว ทาสกมมฺกเร ปจฺุฉิตฺวา 
“ภนฺเต อทุกกลโหต ิอาหํส.ุ “อทุกํ ก ึอคฺฆต ิมหาราชาต.ิ 
“อปปฺคฺฆํ ภนฺเตต.ิ “ขตฺติยา ก ึ อคฺฆนฺต ิ มหาราชาติ. 
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(อ.พระญาติ กราบทูลแล้ว) ว่า ข้าแต่พระองค์ผู้ เจริญ 
ช่ือ อ.กษัตริย์ ท. เป็นผู้หาคา่มิได้ (ยอ่มเป็น) ดงันี ้ ฯ (อ.พระศาสดา 
ตรัสแล้ว) ว่า ก็ อ.อัน อันพระองค์ ท. ทรงอาศัยแล้ว ซึ่งน�า้ 
มีประมาณน้อย ทรงยงักษัตริย์ ท. ผู้หาคา่มิได้ ให้ฉิบหาย ควรแล้ว
หรือ ดงันี ้ฯ

(อ.พระญาติ ท.) เหล่านัน้ เป็นผู้ น่ิง ได้เป็นแล้ว ฯ  ครัง้นัน้ 
อ.พระศาสดา ตรัสเรียกมาแล้ว (ซึง่พระญาต ิท.) เหลา่นัน้ ตรัสแล้ว วา่ 
ดกู่อนมหาบพิตร (อ.พระองค์ ท.) ยอ่มทรงกระท�า (ซึง่กรรม) มีอยา่ง
นีเ้ป็นรูป เพราะเหตไุร, ครัน้เม่ืออาตมา ไมมี่อยู ่ อ.แมน่�า้คือโลหิต 
จกัเป็นไปทัว่ ในวนันี,้ (อ.กรรม) อนัไมค่วรแล้ว อนัพระองค์ ท. 
ทรงกระท�าแล้ว, อ.พระองค์ ท. เป็นผู้เป็นไปกบัด้วยเวร ด้วยเวร ท. ๕ 
(เป็น) ยอ่มอยู,่ อ.อาตมา เป็นผู้ไมมี่เวร (เป็น) ยอ่มอยู,่ อ.พระองค์ ท.
เป็นผู้ กระสับกระส่ายด้วยกิเลส เป็น ย่อมอยู่, อ.อาตมา 
เป็นผู้ ไมมี่ความกระสบักระสา่ย (เป็น) ยอ่มอยู,่ อ.พระองค์ ท. 
เป็นผู้ ขวนขวาย ในการแสวงหาซึ่งกามคุณ เป็น ย่อมอยู่, 
อ.อาตมา เป็นผู้ไมมี่ความขวนขวาย (เป็น) ยอ่มอยู ่ดงันี ้ได้ตรัสแล้ว 
ซึง่พระคาถา ท. เหลา่นี ้วา่ 

(ในมนษุย์ ท.) ผูมี้เวร หนา (อ.เรา ท. เหล่าใด) เป็นผูไ้ม่มีเวร 
(ย่อมเป็น), (อ.เรา ท. เหล่านัน้) ย่อมเป็นอยู่ สบายดว้ยดี หนอ, 
ในมนษุย์ ท. ผูมี้เวร หนา (อ.เรา ท. เหล่าใด) เป็นผูไ้ม่มีเวร 
(เป็น), (อ.เรา ท. เหล่านัน้)  ย่อมอยู่ ฯ (ในมนุษย์ ท.) 
ผู้กระสบักระส่าย หนา (อ.เรา ท. เหล่าใด)  เป็นผู้ไม่มี-
ความกระสบักระส่าย (ย่อมเป็น), (อ.เรา ท. เหล่านัน้) 
ย่อมเป็นอยู่   สบายด้วยดี   หนอ ,   ในมนุษย์  ท. 
ผู้กระสบักระส่าย หนา   (อ.เรา เป็นผู้ไม่มีความกระสบั 

   กระส่าย (เป็น) ย่อมอยู่ฯ(ในมนุษย์ ท.) ผู้ขวนขวาย หนา    
(อ.เรา ท. เหล่าใด) เป็นผูไ้ม่มีความขวนขวาย (ย่อมเป็น), 
(อ.เรา ท. เหล่านัน้) ย่อมเป็นอยู่ สบายดว้ยดี หนอ,ในมนษุย์ ท. 
ผูข้วนขวายหนา(อ.เรา ท. )  เป็นผูไ้ม่มีความขวนขวาย (เป็น) 
ย่อมอยู่ ดงันีฯ้

(อ.อรรถ วา่) สบาย ด้วยดี (ดงันี ้ ในบท ท.) เหลา่นัน้หนา 
(แหง่บท) วา่ สุสุข� ดงันี ้ฯ 

“ขตฺตยิา นาม อนคฺฆา ภนฺเตต.ิ “ยตฺุตํ ปน 
ตมุหฺากํ อปปฺมตฺตกํ อทุกํ นิสฺสาย อนคฺเฆ ขตฺตเิย 
นาเสตนฺุติ. 

เต ตณฺุหี อเหสุํ. อถ เต สตฺถา อามนฺเตตฺวา 
“กสฺมา มหาราช เอวรูปํ กโรถ, มยิ อสนฺเต อชฺช 
โลหิตนที ปวตฺตสิฺสต,ิ อยตฺุตํ โว กตํ: ตมุเฺห 
ปญฺจหิ เวเรหิ สเวรา วิหรถ, อหํ อเวโร วิหรามิ; 
ตมุเฺห กิเลสาตรุา หตฺุวา วิหรถ, อหํ อนาตโุร 
วิหรามิ; ตมุเฺห กามคณุปริเยสเน อสฺุสกุา หตฺุวา 
วิหรถ, อหํ อนสฺุสโุก วิหรามีต ิ วตฺวา อิมา คาถา
อภาสิ

“สสุขํุ  วต ชีวาม       เวริเนส ุ  อเวริโน,
เวริเนส ุมนสฺุเสส ุ      วิหราม   อเวริโน.
สสุขํุ  วต  ชีวาม       อาตเุรส ุอนาตรุา,
อาตเุรส ุมนสฺุเสส ุ     วิหราม   อนาตรุา.
สสุขํุ  วต  ชีวาม       อสฺุสเุกส ุอนสฺุสกุา,
อสฺุสเุกส ุมนสฺุเสส ุ    วิหราม อนสฺุสกุาติ.

ตตฺถ  “สุสุขนฺต:ิ  สฏฺุฐุ  สขํุ. 
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(อ.อรรถรูป) นี ้ วา่ อ.คฤหสัถ์ ท. เหลา่ใด (ยงัความเป็นไป
แหง่ชีวิต ให้เกิดขึน้แล้ว) ด้วยสามารถแหง่กรรมมีการตดัซึง่ท่ีตอ่เป็นต้น 
(ยอ่มกลา่ว วา่ อ.เรา ท.) ยอ่มเป็นอยู ่ตามสบาย ดงันี)้, ก็ หรือวา่ 
อ.บรรพชิต ท. (เหลา่ใด) ยงัความเป็นไปแหง่ชีวิต ให้เกิดขึน้แล้ว 
ด้วยสามารถแหง่กรรมมีเวชกรรมเป็นต้น ยอ่มกลา่ว วา่ (อ.เรา ท.)
ยอ่มเป็นอยู ่ ตามสบาย ดงันี ้ ในมนษุย์ ท. ผู้ มีเวร ด้วยเวร ท. ๕ 
หนา อ.เรา ท. เหลา่ใด เป็น ผู้ ไมมี่เวร (ยอ่มเป็น), (ในมนษุย์ ท.)
ผู้กระสบักระสา่ยด้วยกิเลส หนา (อ.เรา ท. เหลา่ใด) ช่ือวา่เป็นผู้ -
ไมมี่ความกระสบักระสา่ย เพราะความท่ี (แหง่เรา ท.) เป็นผู้ มีกิเลส
ออกแล้ว (ยอ่มเป็น), (ในมนษุย์ ท.) ผู้ขวนขวาย ในการแสวงหา
ซึง่กามคณุ ๕ หนา (อ.เรา ท. เหลา่ใด) ช่ือวา่เป็นผู้ ไมมี่ความ-
ขวนขวาย เพราะความไมมี่ แหง่การแสวงหา นัน้ (ยอ่มเป็น), อ.เรา ท. 
(เหลา่นัน้) นัน่เทียว ยอ่มเป็นอยู ่สบายด้วยดี หนอ (กวา่มนษุย์ ท.) 
เหลา่นัน้ ดงันี ้ เป็นค�าอธิบาย (อนัพระผู้ มีพระภาคเจ้า) ตรัสแล้ว 
(ยอ่มเป็น) ฯ (อ.ค�า) อนัเหลือ เป็นค�ามีเนือ้ความอนังา่ยนัน่เทียว 
(ยอ่มเป็น) ฯ 

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา (อ.ชน ท.) มาก บรรลแุล้ว 
(ซึง่อริยผล ท.) มีโสดาปัตตผิลเป็นต้น ดงันีแ้ล ฯ

อ.เร่ืองแห่งอันทรงยังความทะเลาะ แห่งญาต ิท.
ให้เข้าไปสงบวเิศษ 

(จบแล้ว) ฯ

๒. อ.เร่ืองแห่งมาร
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทบัอยู ่ ในบ้านของพราหมณ์ ช่ือวา่
ปัญจศาลา ทรงปรารภ ซึง่มาร ตรัสแล้ว ซึง่พระธรรมเทศนา นี ้วา่ 
สุสุข� วต ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ดงัจะกลา่วโดยพิสดาร ในวนัหนึง่ อ.พระศาสดา ทรงเหน็แล้ว 
ซึง่อปุนิสยั แหง่โสดาปัตตมิรรค ของเดก็หญิง ท. มีร้อยห้าเป็นประมาณ 
เสดจ็เข้าไปอาศยั ซึง่บ้าน นัน้ ประทบัอยูแ่ล้ว ฯ 

ในวนัแหง่นกัษัตร วนัหนึง่ อ.เดก็หญิง ท. แม้เหลา่นัน้ ไปแล้ว 
สูแ่มน่�า้ อาบแล้ว ผู้ทัง้ประดบัแล้วทัง้ตกแตง่แล้ว มีหน้าเฉพาะ
ตอ่บ้าน ได้ออกไปแล้ว ฯ แม้ อ.พระศาสดา เสดจ็เข้าไปแล้ว สูบ้่าน
นัน้ เสดจ็เท่ียวไปแล้ว เพ่ือก้อนข้าว ฯ 

อิทํ วตฺุตํ โหต ิ “เย คหิิโน สนฺธิจฺเฉทาทิวเสน, 
ปพฺพชิตา วา ปน เวชฺชกมมฺาทิวเสน, ชีวิตวตฺุต ึ
อปุปฺาเทตฺวา `สเุขน ชีวามาต ิ วทนฺต:ิ เตหิ มยเมว 
สสุขํุ วต ชีวาม, เย มยํ ปญฺจหิ เวเรหิ เวริเนส ุมนสุเฺสส ุ
อเวริโน, กิเลสาตเุรส ุ [มนสฺุเสส]ุ นิกฺกิเลสตาย 
อนาตรุา, ปญฺจกามคณุปริเยสเน อสุสฺเุกส ุ [มนสุเฺสส]ุ 
ตาย ปริเยสนาย อภาเวน อนสฺุสกุาต.ิ เสสํ 
อตฺุตานตฺถเมว. 

เทสนาวสาเน พห ูโสตาปตฺตผิลาทีนิ ปาปณุึสตู.ิ

ญาตกานํ กลหวูปสมนวตถฺุ.

๒. มารวตถฺุ. 

“สุสุข ํวตาต ิอิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา ปญฺจสาลายํ
พฺราหฺมณคาเม  วิหรนฺโต  มารํ  อารพฺภ  กเถส.ิ

เอกทิวสํ หิ สตฺถา ปญฺจสตานํ กมุาริกานํ 
โสตาปตฺตมิคฺคสสฺ อปุนิสสฺยํ ทิสวฺา ตํ คามํ อปุนิสสฺาย 
วิหาส.ิ 

ตาปิ กมุาริกาโย เอกสมฺ ึนกฺขตฺตทิวเส นท ึคนฺตฺวา 
นหายิตฺวา อลงฺกตปปฺฏิยตฺตา คามาภิมขิุโย ปายสึ.ุ 
สตฺถาปิ  ตํ  คามํ  ปวิสตฺิวา  ปิณฺฑาย  จริ. 
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อ.มาร สิงแล้ว ในสรีระ (ของชน ท.) ผู้อยู่ในบ้านทัง้สิน้โดยปกติ, 
อ.พระศาสดา ย่อมไม่ทรงได้ (ซึง่วตัถ)ุ แม้สกัว่า
ภิกษามีทัพพีหนึ่งเป็นประมาณ โดยประการใด, กระท�าแล้ว 
โดยประการนัน้ ยืนแล้ว ใกล้ประตแูหง่บ้าน กราบทลูแล้ว วา่ 
ข้าแตพ่ระสมณะ (อ.พระองค์ ท.) ได้ทรงได้แล้ว ซึง่ก้อนข้าว บ้างหรือ ดงันี ้
กะพระศาสดา ผู้เสดจ็ออกไปอยู ่ด้วยทัง้บาตร อนัพระองค์ทรงล้างแล้ว
อย่างไร ฯ (อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว) ว่า ดูก่อนมารผู้ มีบาป ก็ 
อ.เรา ไมพ่งึได้ ซึง่ก้อนข้าว โดยประการใด อ.ทา่น ได้กระท�าแล้ว 
โดยประการนัน้ ท�าไม ดงันี ้ฯ (อ.มาร กราบทลูแล้ว) วา่ ข้าแตพ่ระองค์
ผู้ เจริญ ถ้าอยา่งนัน้ (อ.พระองค์ ท.) ขอจงเสดจ็เข้าไป อีก ดงันี ้ฯ 

ได้ยินวา่ (อ.ความคดิ) อยา่งนี ้วา่ ถ้าวา่ (อ.พระสมณะ) จะเสดจ็เข้าไป 
อีก ไซร้, (อ.เรา) สิงแล้ว ในสรีระ (ของชน ท.) ทัง้ปวง ปรบแล้ว 
ซึ่งฝ่ามือ จักกระท�า ซึ่งการหัวเราะและการเยาะเย้ย ข้างหน้า 
ของพระสมณะ นี ้ดงันี ้ได้มีแล้ว (แก่มาร)นัน้ ฯ 

ในขณะ นัน้ อ.เดก็หญิง ท. เหลา่นัน้ ถงึแล้ว ซึง่ประตแูหง่บ้าน 
เหน็แล้ว ซึง่พระศาสดา ถวายบงัคมแล้ว ได้ยืนแล้ว ณ สว่นข้างหนึง่ ฯ

แม้ อ.มาร กราบทลูแล้ว วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ (อ.พระองค์ ท. )
ไม่ทรงได้อยู่ ซึ่งก้อนข้าว เป็นผู้  อันทุกข์อันเกิดแล้วแต่ความหิว 
บีบคัน้แล้ว  ยอ่มเป็น  บ้างหรือ  ดงันี ้ กะพระศาสดา ฯ 

อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนมารผู้มีบาป ในวนันี ้ อ.เรา ท. 
แม้ไม่ได้แล้ว (ซึ่งวัตถุ) อะไร ๆ จัก (ยังกาล) ให้น้อมไป
ลว่งวิเศษ ด้วยสขุอนัเกิดแล้วปีตนิัน่เทียว ราวกะ อ.พรหม ท. 
ในเทวโลกช่ือวา่อาภสัสรา ดงันี ้ตรัสแล้ว ซึง่พระคาถา นี ้วา่ 

อ.กิเลสชาตเป็นเคร่ืองกงัวล  ย่อมไม่มี  แก่เรา ท. เหล่าใด, 
(อ.เรา ท. เหล่านัน้) ย่อมเป็นอยู่ สบายดว้ยดี หนอ, (อ.เรา ท.) 
เป็นผู้มีปิติเป็นภกัษา จักเป็น ราวกะ อ.เทพ ท. 
ผู้อยู่ในเทวโลกชื่อว่าอาภสัสรา ดงันี้ ฯ 

(อ.อรรถ วา่) ในกิเลสชาตเป็นเคร่ืองกงัวล ท. มีราคะเป็นต้นหนา 
อ.กิเลสชาตเป็นเคร่ืองกงัวล เพราะอรรถคืออนัพวัพนั แม้อยา่ง
หนึง่ ยอ่มไมมี่ แก่เรา ท. เหลา่ใด (ดงันี ้ ในบท ท.) เหลา่นัน้หนา 
(แหง่บท) วา่ เยสนฺโน ดงันีเ้ป็นต้น ฯ 

อ.อรรถ วา่ อ.เทพ ท. ผู้อยูใ่นเทวโลกช่ือวา่อาภสัสรา เป็นผู้
มีปิตเิป็นภกัษา เป็น (ยงักาล) ยอ่มให้น้อมไปลว่งวิเศษ ฉนัใด, 
แม้ อ.เรา ท. จกัเป็น ฉนันัน้ ดงันี ้(แหง่บท) วา่ ปีตภิกขฺา ดงันี ้ฯ 

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา อ.กมุาริกา ท. เหลา่นัน้ แม้มี
ร้อยห้าเป็นประมาณ ตัง้อยูเ่ฉพาะแล้ว ในโสดาปัตตผิล ดงันีแ้ล ฯ

อ.เร่ืองแห่งมาร 
(จบแล้ว) ฯ

มาโร สกลคามวาสีนํ สรีเร อธิมุจฺจิตฺวา,
ยถา สตฺถา กฏจฺฉภิุกฺขามตฺตํปิ น ลภติ, เอวํ 
กตฺวา ยถาโธเตน ปตฺเตน นิกฺขมนฺตํ สตฺถารํ 
คามทฺวาเร ฐตฺวา อาห “อปิ สมณ ปิณฺฑํ 
อลภิตฺถาต.ิ “ก ึ ปน ตฺวํ ปาปิม ตถา อกาส,ิ 
ยถา อหํ ปิณฺฑํ น ลเภยฺยนฺต.ิ “เตนหิ ภนฺเต ปนุ 
ปวิสถาต.ิ 

เอวํ กิรสฺส อโหส ิ “สเจ ปนุ ปวิสต,ิ สพฺเพสํ 
สรีเร อธิมจฺุจิตฺวา อิมสฺส ปรุโต ปาณึ ปหริตฺวา 
หสนเกฬ ึ กริสฺสามีต.ิ 

ตสฺม ึ ขเณ ตา กมุาริกาโย คามทฺวารํ ปตฺวา 
สตฺถารํ  ทิสฺวา  วนฺทิตฺวา  เอกมนฺตํ  อฏฺฐสํ.ุ

มาโรปิ สตฺถารํ อาห “อปิ ภนฺเต ปิณฺฑํ
อลภมานา  ชิฆจฺฉาทกฺุเขน  ปีฬิตตฺถาต.ิ 

สตฺถา “อชฺช มยํ ปาปิม กิญฺจิ อลภิตฺวาปิ 
อาภสฺสรเทวโลเก พฺรหฺมาโน วิย ปีตสิเุขเนว 
วีตนิาเมสฺสามาติ  วตฺวา  อิมํ  คาถมาห

“สสุขํุ  วต   ชีวาม,     เยสนโฺน  นตฺถิ กิญฺจนํ,
ปีติภกฺขา ภวิสฺสาม     เทวา อาภสฺสรา ยถาติ.

ตตฺถ “เยสนฺโนต:ิ เยสํ อมหฺากํ ปลพิทฺุธนตฺเถน 
ราคาทีส ุ กิญฺจเนส ุ เอกํปิ  กิญฺจนํ  นตฺถิ. 

ปีตภิกขฺาต:ิ ยถา อาภสฺสรา เทวา ปีตภิกฺขา 
หตฺุวา วีตนิาเมนฺต,ิ เอวํ มยํปิ ภวิสฺสามาต ิ อตฺโถ.

เทสนาวสาเน ปญฺจสตาปิ ตา กมุาริกาโย 
โสตาปตฺตผิเล   ปตฏฺิฐหสึตู.ิ

มารวตถฺุ.
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๓. อ.เร่ืองแห่งความปราชัย
แห่งพระราชาพระนามว่าโกศล

(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทบัอยู ่ในพระเชตวนั ทรงปรารภ ซึง่ความ-
ปราชัย แห่งพระราชาพระนามว่าโกศล ตรัสแล้ว ซึ่งพระธรรม
เทศนานี ้วา่ ชย� เวร� ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ได้ยินวา่ (อ.พระราชาพระนามวา่โกศล) นัน้ ทรงอาศยัแล้ว 
ซึง่กาสกิคาม ทรงรบอยู ่ กบั ด้วยพระราชาพระนามวา่อชาตศตัรู 
ผู้ เป็นพระเจ้าหลาน ผู้  (อนัพระราชาพระนามวา่อชาตศตัรู) นัน้ 
ทรงให้แพ้แล้ว สิน้วาระ ท. ๓ ทรงด�าริแล้ว วา่ อ.เรา ไมไ่ด้อาจแล้ว 
เพ่ืออัน ยังเด็ก ผู้ มีน�า้นมในปาก ให้แพ้, (อ.ประโยชน์) อะไร 
แก่เรา ด้วยชีวิต ดงันี ้ในวาระ ท่ี ๓  ฯ 

(อ.พระราชาพระนามวา่โกศล) นัน้ ทรงกระท�าแล้ว ซึง่การทรง
เข้าไปตดัซึง่พระกระยาหาร บรรทมแล้ว บนพระแทน่ ฯ ครัง้นัน้ 
อ.ความเป็นไปทัว่ นัน้ (แหง่พระราชาพระนามวา่โกศล) นัน้ แผไ่ปแล้ว 
ตลอดพระนครทัง้สิน้ ฯ อ.ภิกษุ ท. กราบทลูแล้ว วา่ ข้าแตพ่ระองค์-
ผู้ เจริญ ได้ยินว่า อ.พระราชา ทรงอาศัยแล้ว ซึ่งกาสิกคาม 
(อนัพระราชาพระนามวา่อชาตศตัรู) ทรงให้แพ้แล้ว สิน้วาระ ท. ๓, 
(อ.พระราชา) นัน้ ทรงแพ้แล้ว เสดจ็มาแล้ว ในกาลนี ้ทรงกระท�าแล้ว 
ซึ่งการทรงเข้าไปตัดซึ่งพระกระยาหาร (ด้วยอันทรงด�าริ) ว่า 
(อ.เรา) ไมไ่ด้อาจแล้ว เพ่ืออนั ยงัเดก็ ผู้ มีน�า้นมในปาก ให้แพ้, 
(อ.ประโยชน์) อะไร แก่เรา ด้วยชีวิต ดงันี ้บรรทมแล้ว บนพระแทน่ 
ดงันี ้แก่พระตถาคตเจ้า ฯ 

อ.พระศาสดา ทรงสดับแล้ว ซึ่งวาจาเป็นเคร่ืองกล่าว 
(ของภิกษุ ท.) เหลา่นัน้ ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนภิกษุ ท. (อ.บคุคล) 
แม้ชนะอยู ่ยอ่มประสบ ซึง่เวร, สว่นวา่ (อ.บคุคล) ผู้  (อนับคุคล อ่ืน) 
ให้แพ้แล้ว ยอ่มนอน ล�าบาก นัน่เทียว ดงันี ้ตรัสแล้ว ซึง่พระคาถา นี ้วา่ 

(อ.บคุคล) ชนะอยู่ ย่อมประสบ ซ่ึงเวร, (อ.บคุคล) 
ผู้ (อนับุคคล อื่น) ให้แพ้แล้ว ย่อมนอน ล�าบาก,
(อ.บคุคล) ผูเ้ขา้ไปสงบแลว้ ละแลว้ ซ่ึงความชนะ-
และความแพ้ ย่อมนอน สบาย ดงันี้ ฯ

(อ.อรรถ วา่) (อ.บคุคล) ชนะอยู ่ ซึง่บคุคลอ่ืน ยอ่มกลบัได้ ซึง่เวร 
(ดงันี ้ ในบท ท.) เหลา่นัน้หนา (แหง่บท)วา่ ชย� ดงันีเ้ป็นต้น ฯ 
อ.อรรถ วา่ (อ.บคุคล) ผู้  อนับคุคล อ่ืน ให้แพ้แล้ว ยอ่มนอน ล�าบาก 
คือวา่ ยอ่มอยู ่ล�าบากนัน่เทียว ในอิริยาบถทัง้ปวง ท. (ด้วยความคดิ)
วา่ (อ.เรา) จกัอาจ เพ่ืออนัเหน็ ซึง่หลงั ของปัจจามิตร ในกาลไร 
หนอ แล ดงันี ้ ดงันี ้ (แหง่บท) วา่ ปราชิโต ดงันี ้ ฯ อ.อรรถ วา่ 
อ.พระขีณาสพ มีกิเลสมีราคะเป็นต้นอนัเข้าไปสงบแล้ว ในภายใน ละแล้ว 
ซึง่ความชนะ ด้วย ซึง่ความแพ้ ด้วย ยอ่มนอน สบาย คือวา่ 
ยอ่มอยู ่ สบายนัน่เทียว ในอิริยาบถทัง้ปวง ท. ดงันี ้ (แหง่บท) วา่ 
อุปสนฺโต ดงันีเ้ป็นต้น ฯ 

๓. โกสลรญโฺญปราชยวตถฺุ. 

“ชย ํ เวรนฺต ิ อิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา เชตวเน 
วิหรนฺโต  โกสลรญฺโญ  ปราชยํ  อารพฺภ  กเถส.ิ

โส กิร กาสกิคามํ นิสฺสาย ภาคเินยฺเยน 
อชาตสตฺตนุา สทฺธึ ยชฺุฌนฺโต เตน ตโย วาเร 
ปราชิโต ตตเิย วาเร จินฺเตส ิ “อหํ ขีรมขํุ ทารกํ 
ปราเชตุํ  นาสกฺข,ึ  ก ึ เม  ชีวิเตนาต.ิ 

โส อาหารุปจฺเฉทํ กตฺวา มญฺจเก นิปชฺชิ. 
อถสฺส สา ปวตฺต ิ สกลนครํ ปตฺถริ. ภิกฺข ู ตถาคตสฺส 
อาโรเจสุํ “ภนฺเต ราชา กิร กาสกิคามกํ นิสฺสาย 
ตโย วาเร ปราชิโต, โส อิทานิ ปราชิตฺวา อาคโต 
`ขีรมขํุ ทารกํ ปราเชตุํ นาสกฺข,ึ ก ึ เม ชีวิเตนาต ิ
อาหารุปจฺเฉทํ  กตฺวา  มญฺจเก  นิปนฺโนต.ิ 

สตฺถา เตสํ กถํ สตฺุวา “ภิกฺขเว ชินนฺโตปิ เวรํ 
ปสวต,ิ ปราชิโต ปน ทกฺุขํ เสตเิยวาต ิ วตฺวา อิมํ 
คาถมาห

“ชยํ  เวรํ  ปสวติ,      ทกฺุขํ  เสติ  ปราชิโต,
อปุสนโฺต สขํุ เสติ      หิตฺวา ชยปราชยนติฺ.

ตตฺถ “ชยนฺต:ิ ปรํ ชินนฺโต เวรํ ปฏิลภต.ิ 
ปราชิโตต:ิ ปเรน ปราชิโต “กทา น ุโข ปจฺจามิตฺตสฺส 
ปิฏฺฐ ึ ทฏฺฐํุ สกฺขิสฺสามีต ิ ทกฺุขํ เสติ สพฺพิริยาปเถส ุ
ทกฺุขเมว วิหรตีต ิ อตฺโถ. อุปสนฺโตต:ิ อพฺภนฺตเร 
อปุสนฺตราคาทิกฺกิเลโส ขีณาสโว ชยญฺจ ปราชยญฺจ 
หิตฺวา สขํุ เสต ิสพฺพิริยาปเถส ุสขุเมว วิหรตีติ อตฺโถ. 
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ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา (อ.ชน ท.) มาก บรรลแุล้ว 
(ซึง่อริยผล ท.) มีโสดาปัตตผิลเป็นต้น ดงันีแ้ล ฯ

อ.เร่ืองแห่งความปราชัยแห่งพระราชาพระนามว่าโกศล 
(จบแล้ว) ฯ

๔. อ.เร่ืองแห่งเดก็หญิงในตระกูลคนใดคนหน่ึง
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทบัอยู ่ ในพระเชตวนั ทรงปรารภ 
ซึง่เดก็หญิง คนใดคนหนึง่ ตรัสแล้ว ซึง่พระธรรมเทศนา นี ้ วา่
นตถฺ ิราคสโม อคคฺ ิดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ได้ยินวา่ อ.มารดาและบดิา ท. (ของเดก็หญิง) นัน้ กระท�าแล้ว 
ซึง่มงคลช่ือวา่อาวาหะ  ทลูนิมนต์แล้ว ซึง่พระศาสดา ในวนัอนัเป็นมงคล ฯ 

อ.พระศาสดา ผู้อนัหมูแ่หง่ภิกษุแวดล้อมแล้ว เสดจ็ไปแล้ว 
(ในท่ี) นัน้ ประทบันัง่แล้ว ฯ  

อ.หญิงสาว แม้นัน้ แล กระท�าอยู ่(ซึง่กิจ ท.) มีการกรองซึง่น�า้
เป็นต้น แก่หมูแ่หง่ภิกษุ ยอ่มเท่ียวไป ไป ๆ มา ๆ  ฯ 

แม้ อ.สามี (ของหญิงสาว) นัน้ ได้ยืนแลดอูยูแ่ล้ว (ซึง่หญิงสาว)
นัน้ ฯ (เม่ือสามี) นัน้ แลดูอยู่ ด้วยอ�านาจแห่งราคะ อ.กิเลส 
ในภายใน ยอ่มฟุ้ งขึน้ ฯ 

(อ.สามี) นัน้ ผู้อนัความไมรู้่ครอบง�าแล้ว บ�ารุงแล้ว ซึง่พระพทุธเจ้า 
หามิได้นัน่เทียว, (บ�ารุงแล้ว) ซึง่พระมหาเถระ ๘๐ รูป ท. หามิได้, 
แตว่า่ (อ.สามีนัน้) ได้กระท�าแล้ว ซึง่ความคดิ วา่ (อ.เรา) เหยียดออก
แล้ว ซึง่มือ จกัจบั (ซึง่หญิงสาว) นัน้ ดงันี ้ฯ 

เทสนาวสาเน พห ูโสตาปตฺตผิลาทีนิ ปาปณุึสตู.ิ

โกสลรญโฺญ ปราชยวตถฺุ. 

๔.อญญฺตรกุลทาริกาวตถฺุ. 

“นตถฺ ิ ราคสโม อคคีฺต ิ อิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา 
เชตวเน วิหรนฺโต อญฺญตรํ กมุาริกํ อารพฺภ กเถส.ิ

ตสฺสา กิร มาตาปิตโร อาวาหํ กตฺวา มงฺคลทิวเส
สตฺถารํ  นิมนฺตยสึ.ุ 

สตฺถา  ภิกฺขสุงฺฆปริวโุต  ตตฺถ  คนฺตฺวา  นิสีทิ. 

สาปิ โข วธกุา ภิกฺขสุงฺฆสฺส อทุกปริสฺสาวนาทีนิ 
กโรนฺตี  อปราปรํ  สญฺจรติ. 

สามิโกปิสฺสา ตํ โอโลเกนฺโต อฏฺฐาส.ิ ตสฺส 
ราควเสน โอโลเกนฺตสฺส อนฺโต กิเลโส สมทุาจรติ. 

โส อญฺญาณาภิภโูต เนว พทฺุธํ อปุฏฺฐหิ, น 
อสตีมิหาเถเร; “หตฺถํ ปสาเรตฺวา ตํ [วธกํุ] คณฺหิสสฺามีต ิ
ปน  จิตฺตํ  อกาส.ิ 
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     อ.พระศาสดา ทรงทราบแล้ว ซึง่อธัยาศยั (ของสามี) นัน้, 
(อ.สามีนัน้) จะไมเ่หน็ (ซึง่หญิง) นัน้ โดยประการใด, ได้ทรงกระท�าแล้ว 
โดยประการนัน้ ฯ 

(อ.สามี) นัน้ ไมเ่หน็แล้ว (ซึง่หญิง) นัน้ ได้ยืนแลดแูล้ว ซึง่พระศาสดา ฯ 

อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนกมุาร ก็ ช่ือ อ.ไฟ อนัเชน่กบั
ด้วยไฟคือราคะ ช่ือ อ.โทษ อนัเชน่กบั ด้วยโทษคือโทสะ ช่ือ อ.ทกุข์ 
อนัเชน่กบั ด้วยทกุข์คือการรักษาซึง่ขนัธ์ มีอยู ่ หามิได้, แม้ อ.สขุ 
อนัเป็นกบัด้วยสขุคือพระนิพพาน ยอ่มไมมี่นัน่เทียว ดงันี ้ตรัสแล้ว 
ซึง่พระคาถา นี ้วา่ 

      อ.ไฟ อนัเสมอดว้ยราคะ ย่อมไม่มี, อ.โทษ อนัเสมอดว้ยโทสะ 
     ย่อมไม่มี, อ.ทกุข์ อนัเสมอดว้ยขนัธ์ ย่อมไม่มี, อ.สขุ อืน่ 
     ย่ิงกว่าความสงบ ย่อมไม่มี ดงันี ้ฯ 

(อ.อรรถ วา่) ช่ือ อ.ไฟ อ่ืน อนัเสมอ ด้วยราคะ อนัสามารถ 
เพ่ืออนั ไมแ่สดงแล้ว ซึง่ควนั หรือ หรือวา่ ซึง่เปลว หรือวา่ ซึง่ถ่านเพลงิ 
ไหม้แล้ว ในภายในนัน่เทียว กระท�า ซึง่กองแหง่เถ้า ยอ่มไมมี่ (ดงันี ้
ในบท ท.) เหลา่นัน้หนา (แหง่หมวดสองแหง่บท) วา่ นตถฺ ิ ราคสโม 
ดงันี ้ฯ (อ.อรรถ วา่) แม้ อ.ความผิด อนัเสมอ ด้วยโทสะ ยอ่มไมมี่ 
(ดงันี ้แหง่บท) วา่ กลิ ดงันี ้ฯ (อ.อรรถ  วา่) อนัเสมอ ด้วยขนัธ์ ท. 
(ดงันี ้แหง่บท) วา่ ขนฺธสมา ดงันี ้ฯ (อ.อธิบาย วา่) อ.ขนัธ์ ท. อนั
(อนับคุคล) บริหารอยู ่ เป็นทกุข์ (ยอ่มเป็น) ฉนัใด, ช่ือ อ.ทกุข์อ่ืน 
ยอ่มไมมี่ ฉนันัน้ (ดงันี ้อนับณัฑิต พงึทราบ) ฯ (อ.อรรถ วา่) แม้ อ.สขุ
อ่ืน อนัย่ิง กวา่พระนิพพาน ยอ่มไมมี่ (ดงันี ้แหง่หมวดสองแหง่บท)  วา่ 
ขนฺธสมา ดงันี,้ อ.อธิบาย วา่ จริงอยู ่ อ.สขุ อ่ืน เป็นสขุนัน่เทียว 
(ยอ่มเป็น), สว่นวา่ อ.พระนิพพาน เป็นสขุอยา่งย่ิง (ยอ่มเป็น) ดงันี ้
(อนับณัฑิต พงึทราบ) ฯ 

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่พระเทศนา อ.เดก็หญิง ด้วย อ.เดก็ชาย
ด้วย ตัง้อยูเ่ฉพาะแล้ว ในโสดาปัตตผิล ฯ ในขณะ นัน้ อ.พระผู้ มี-
พระภาคเจ้า ได้ทรงกระท�าแล้ว ซึง่อาการคืออนัเหน็ ซึง่กนัและกนั 
(แก่ชน ท. ๒) เหลา่นัน้ ดงันีแ้ล ฯ

อ.เร่ืองแห่งเดก็หญิงในตระกูลคนใดคนหน่ึง 
(จบแล้ว) ฯ

สตฺถา ตสฺส อชฺฌาสยํ ญตฺวา, ยถา ตํ [อิตฺถ]ึ 
น  ปสฺสต,ิ  เอวํ  อกาส.ิ 

โส  ตํ  อทิสฺวา  สตฺถารํ  โอโลเกตฺวา  อฏฺฐาส.ิ 

สตฺถา ตสฺส โอโลเกตฺวา ฐติกาเล “กมุารก 
น หิ ราคคฺคนิา สทิโส อคฺค ิ นาม โทสกลนิา สทิโส 
กล ิ นาม ขนฺธปริหรณทกฺุเขน สทิสํ ทกฺุขํ นาม 
อตฺถิ, นิพฺพานสขุสทิสํ สขํุปิ นตฺถิเยวาต ิ วตฺวา อิมํ 
คาถมาห 

“นตฺถิ ราคสโม อคฺคิ,    นตฺถิ  โทสสโม  กลิ,
นตฺถิ ขนธฺสมา ทกฺุขา,   นตฺถิ สนติฺปรํ สขุนติฺ.

ตตฺถ “นตถฺ ิราคสโมต:ิ ธมํู วา ชาล ํวา องฺคารํ วา
อทสฺเสตฺวา อนฺโตเยว ฌาเปตฺวา ภสฺมมฏฺุฐ ึ กาตุํ 
สมตฺโถ ราเคน สโม อญฺโญ อคฺค ิ นาม นตฺถิ. กลีต.ิ 
โทเสน สโม อปราโธปิ นตฺถิ. ขนฺธสมาต:ิ ขนฺเธหิ 
สมา. ยถา ปริหริยมานา ขนฺธา ทกฺุขา, เอวํ อญฺโญ 
ทกฺุโข นาม นตฺถิ. สนฺตปิรํ สุขนฺต:ิ นิพฺพานโต 
อตฺุตรึ อญฺญํ สขํุปิ นตฺถิ. อญฺญํ หิ สขํุ สขุเมว, 
นิพฺพานํ  ปน  ปรมสขุนฺต ิ อตฺโถ. 

เทสนาวสาเน กมุาริกา จ กมุารโก จ โสตาปตฺตผิเล 
ปตฏฺิฐหสึ.ุ ตสฺม ึ ขเณ ภควา เตสํ อญฺญมญฺญํ 
ทสฺสนาการํ  อกาสีต.ิ

อญญฺตรกุลทาริกาวตถฺุ.
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๕. อ.เร่ืองแห่งอุบาสก คนใดคนหน่ึง 
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทบัอยู ่ ในเมืองช่ือวา่อาฬวี ทรงปรารภ 
ซึง่อบุาสก คนหนึง่ ตรัสแล้ว ซึง่พระธรรมเทศนา นี ้ วา่ ชฆิจฉฺา 
ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ดงัจะกลา่วโดยพิสดาร ในวนั หนึง่ อ.พระศาสดา ประทบันัง่แล้ว 
ในพระคันธกุฎี ในพระเชตวัน เทียว ทรงตรวจดูอยู่ ซึ่งโลก 
ในกาลอนัขจดัเฉพาะซึง่มืด ทรงเหน็แล้ว ซึง่มนษุย์ผู้ถงึแล้ว
ซึง่ยาก คนหนึง่ ในเมืองช่ือวา่อาฬวี ทรงทราบแล้ว ซึง่ความถงึ
พร้อมแหง่อปุนิสยั (ของมนษุย์ผู้ถงึแล้วซึง่ยาก) นัน้ มีภิกษุมีร้อยห้า
เป็นประมาณเป็นบริวาร ได้เสดจ็ไปแล้ว สูเ่มืองช่ือวา่อาฬวี ฯ 

(อ.ชน ท.) ผู้อยูใ่นเมืองช่ือวา่อาฬวีโดยปกต ิ ทลูนิมนต์แล้ว 
ซึง่พระศาสดา ฯ อ.มนษุย์ ผู้ถงึแล้วซึง่ยาก แม้นัน้ ฟังแล้ว วา่ 
อ.พระศาสดา เสดจ็มาแล้ว ดงันี ้ ได้กระท�าแล้ว ซึง่ใจ วา่ (อ.เรา) 
จกัฟัง ซึง่ธรรม ในส�านกั ของพระศาสดา ดงันี ้ฯ 

ก็ อ.โค ตวัหนึง่ (ของมนษุย์) นัน้ หนีไปแล้ว ในวนันัน้นัน่เทียว ฯ 
(อ.มนษุย์) นัน้ คิดแล้ว วา่ (อ.เรา) จกัแสวงหา ซึง่โค หรือ หนอ แล 
หรือวา่ (อ.เรา) จะฟัง ซึง่ธรรม ดงันี ้(คดิแล้ว) วา่ (อ.เรา) แสวงหาแล้ว 
ซึง่โค (ยงัโค) ให้เข้าไปแล้ว สูฝ่งูแหง่โค จกัฟัง ซึง่ธรรม ในภายหลงั 
ดงันี ้ออกไปแล้ว จากเรือน ในเวลาเช้าเทียว ฯ 

แม้ (อ.ชน ท.) ผู้อยูใ่นเมืองช่ือวา่อาฬวีโดยปกต ิ ยงัหมูแ่หง่ภิกษุ 
มีพระพุทธเจ้าเป็นประมุข ให้นั่งแล้ว อังคาสแล้ว รับแล้ว 
ซึง่บาตร เพ่ือต้องการแก่การอนโุมทนา ฯ 

อ.พระศาสดา (ทรงด�าริแล้ว) วา่  อ.เรา อาศยัแล้ว (ซึง่มนษุย์) ใด 
เป็นผู้มาแล้ว สิน้หนทางมีโยชน์ ๓๐ เป็นประมาณ (ยอ่มเป็น), 
(อ.มนษุย์) นัน้ เข้าไปแล้ว สูป่่า เพ่ืออนัแสวงหา ซึง่โค, (ครัน้เม่ือมนษุย์) 
นัน้ มาแล้วนัน่เทียว, (อ.เรา) จกัแสดง ซึง่ธรรม ดงันี ้ เป็นผู้ทรงน่ิง
ได้เป็นแล้ว ฯ 

อ.มนษุย์ แม้นัน้ เหน็แล้ว ซึง่โค ในเวลากลางวนั ปลอ่ยแล้ว 
ในฝงูแหง่โค (คิดแล้ว) วา่ แม้ถ้าวา่ (อ.กิจ) อ่ืน ยอ่มไมมี่ ไซร้, 
(อ.เรา)  จกักระท�า (ซึง่กิจ) แม้สกัวา่การถวายบงัคม ซึง่พระศาสดา 
ดงันี ้แม้ผู้  อนัความหิว บีบคัน้แล้ว ไมก่ระท�าแล้ว ซึง่ใจ เพ่ืออนัไป 
สูเ่รือน มาแล้ว สูส่�านกั ของพระศาสดา โดยเร็ว ถวายบงัคมแล้ว 
ซึง่พระศาสดา ได้ยืนแล้ว ณ สว่นข้างหนึง่ ฯ 

อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว วา่ อ.ของอนัเป็นเดน ของหมูแ่หง่ภิกษุ 
อะไร ๆ มีอยู ่หรือ ดงันี ้(กะบรุุษ) ผู้ประกอบแล้วด้วยความขวนขวาย
ในทาน ในกาล (แหง่มนษุย์) นัน้ ยืนแล้ว ฯ

๕. อญญฺตรอุปาสกวตถฺุ. 

“ชฆิจฉฺาต ิ อิมํ ธมฺมเทสนํ สตฺถา อาฬวิยํ 
วิหรนฺโต  เอกํ  อปุาสกํ  อารพฺภ  กเถส.ิ

เอกสฺม ึ หิ ทิวเส สตฺถา เชตวเน คนฺธกฏิุยํ 
นิสนฺิโนว ปจฺจสูกาเล โลกํ โวโลเกนฺโต อาฬวิยํ เอกํ 
ทคฺุคตมนสฺุสํ ทิสฺวา ตสฺส อปุนิสฺสยสมปฺตฺต ึ ญตฺวา 
ปญฺจสตภิกฺขปุริวาโร  อาฬว ึ อคมาส.ิ 

อาฬวีวาสโิน สตฺถารํ นิมนฺเตสุํ. โสปิ ทคฺุคต-
มนสฺุโส “สตฺถา อาคโตต ิ สตฺุวา “สตฺถ ุ สนฺตเิก ธมมํฺ 
โสสฺสามีต ิมนํ อกาส.ิ 

ตํทิวสเมว จสฺส เอโก โคโณ ปลายิ. โส “ก ึ
น ุ โข โคณํ ปริเยสสิฺสามิ อทุาห ุ ธมมํฺ สณุามีต ิ
จินฺเตตฺวา “โคณํ ปริเยสตฺิวา โคคณํ ปเวเสตฺวา 
ปจฺฉา ธมมํฺ โสสฺสามีต ิ ปาโตว เคหา นิกฺขมิ. 

อาฬวีวาสโินปิ พทฺุธปปฺมขํุ ภิกฺขสุงฺฆํ นิสทีาเปตฺวา 
ปริวิสตฺิวา อนโุมทนตฺถาย ปตฺตํ คณฺหสึ.ุ 

สตฺถา “ยํ นิสฺสาย อหํ ตสึโยชนมคฺคํ อาคโต, 
โส โคณํ ปริเยสติุํ อรญฺญํ ปวิฏฺโฐ; ตสฺม ึ อาคเตเยว 
ธมมํฺ  เทเสสฺสามีติ  ตณฺุหี  อโหส.ิ 

โสปิ มนสฺุโส ทิวา โคณํ ทิสฺวา โคคเณ 
ปกฺขิปิตฺวา “สเจปิ อญฺญํ นตฺถิ, สตฺถ ุ วนฺทนมตฺตํปิ 
กริสฺสามีต ิ ชิฆจฺฉาย ปีฬิโตปิ เคหํ คมนาย มนํ 
อกตฺวา เวเคน สตฺถ ุ สนฺตกํิ อาคนฺตฺวา สตฺถารํ 
วนฺทิตฺวา  เอกมนฺตํ  อฏฺฐาส.ิ 

สตฺถา ตสฺส ฐติกาเล ทานเวยฺยาวฏิกํ อาห 
“อตฺถิ  กิญฺจิ  ภิกฺขสุงฺฆสฺส  อตริิตฺตนฺต.ิ
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(อ.บรุุษนัน้ กราบทลูแล้ว) วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ (อ.ของอนั-
เป็นเดน) ทัง้ปวง มีอยู ่ดงันี ้ฯ (อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว) วา่ ถ้าอยา่งนัน้ 
(อ.ทา่น) จงเลีย้งด ู(ซึง่มนษุย์) นี ้ดงันี ้ฯ 

(อ.บรุุษ) นัน้ (ยงัมนษุย์) นัน้ ให้นัง่แล้ว ในท่ี อนัพระศาสดา
ตรัสแล้วนัน่เทียว เลีย้งดแูล้ว โดยเคารพ ด้วยข้าวต้มและของอนั
บคุคล พงึเคีย้วและของอนับคุคลพงึบริโภค ท. ฯ (อ.มนษุย์) นัน้ 
มีภตัรอนับริโภคแล้ว บ้วนแล้ว ซึง่ปาก ฯ 

ได้ยินว่า ช่ือ อ.อันทรงจัดแจงซึ่งภัตร แห่งพระตถาคตเจ้า 
ยอ่มไมมี่ (ในท่ี) อ่ืน ในปิฎก ท. ๓ เว้น ซึง่ท่ี นี,้ อ.จิต (ของมนษุย์) นัน้ 
ผู้ มีความกระวนกระวายอันระงับแล้ว เป็นจิตไปสู่อารมณ์เคือง  
ได้เป็นแล้ว ฯ ครัง้นัน้ อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว ซึง่อนปุพุพีกถา 
ทรงประกาศแล้ว  ซึง่สจัจะ ท. (แก่มนษุย์)นัน้ ฯ 

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา (อ.มนษุย์) นัน้ ตัง้อยูเ่ฉพาะแล้ว 
ในโสดาปัตตผิล ฯ 

แม้ อ.พระศาสดา ทรงกระท�าแล้ว ซึง่การอนโุมทนา เสดจ็ลกุ
ขึน้แล้ว จากอาสนะ เสดจ็หลีกไปแล้ว ฯ อ.มหาชน ตามสง่เสดจ็แล้ว 
ซึง่พระศาสดา กลบัแล้ว ฯ อ.ภิกษุ ท. ไปอยู ่ กบั ด้วยพระศาสดา 
นัน่เทียว ยกโทษแล้ว วา่ ดกู่อนทา่นผู้ มีอาย ุ ท. (อ.ทา่น ท.) จงด ู
ซึง่กรรม ของพระศาสดา, (อ.กรรม) มีอยา่งนีเ้ป็นรูป ยอ่มไมมี่ ในวนั ท. 
เหลา่อ่ืน, แตว่า่ ในวนันี ้ (อ.พระศาสดา) ทรงอาศยัแล้ว ซึง่มนษุย์ 
คนหนึง่ ทรงจดัแจงแล้ว (ซึง่วตัถ ุ ท.) มีข้าวต้มเป็นต้น (ทรงยงั
บคุคล) ให้ให้แล้ว ดงันี ้ฯ 

อ.พระศาสดา เสดจ็กลบัแล้ว ประทบัยืนแล้ว เทียว ตรัสถามแล้ว วา่ 
ดกู่อนภิกษุ ท. (อ.เธอ ท.) ยอ่มกลา่ว ซึง่อะไร ดงันี ้ ทรงสดบัแล้ว 
ซึง่เนือ้ความ นัน้ ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนภิกษุ ท. เออ (อ.อยา่งนัน้), 
(อ.เรา) คิดแล้ว วา่ อ.เรา เม่ือมา สิน้ทางกนัดารมีโยชน์ ๓๐ 
เป็นประมาณ เหน็แล้ว ซึง่อปุนิสยั ของอบุาสก นัน้ เป็นผู้มาแล้ว 
(ยอ่มเป็น),(อ.อบุาสก)นัน้ หิวแล้ว เกินเปรียบ, (อ.อบุาสก นัน้)
ลกุขึน้แล้ว ในเวลาเช้าเทียว แสวงหาอยู ่ซึง่โค เท่ียวไปแล้ว ในป่า, 
ครัน้เม่ือธรรม (อนัเรา) แม้แสดงอยู ่ จกัไมอ่าจ เพ่ืออนัรู้ตลอด 
เพราะทกุข์อนัเกิดแล้วแตค่วามหิว ดงันี ้ ได้กระท�าแล้ว อยา่งนี ้ ฯ 
ดกู่อนภิกษุ ท. ด้วยวา่ ช่ือ อ.โรค อนัเชน่กบั ด้วยโรคคือความหิว 
ยอ่มไมมี่ ดงันี ้ฯ ตรัสแล้ว ซึง่พระคาถา นี ้วา่ 

อ.ความหิว เป็นโรค อย่างย่ิง (ย่อมเป็น), อ.สงัขาร ท. 
เป็นทุกข์  อย่างย่ิง (ย่อมเป็น), (อ.บณัฑิต)  รู้แล้ว 
(ซ่ึงเนือ้ความ) นัน่ ตามความจริง (ย่อมกระท�าใหแ้จ้ง 
ซ่ึงพระนิพพาน), (เพราะว่า)  อ.พระนิพพาน  เป็นสขุ 
อย่างย่ิง (ย่อมเป็น) ดงันี ้ฯ

“ภนฺเต สพฺพํ อตฺถีต.ิ “เตนหิ อิมํ ปริวิสาต.ิ 

โส สตฺถารา วตฺุตฏฺฐาเนเยว นํ นิสีทาเปตฺวา 
ยาคขุาทนียโภชนีเยหิ สกฺกจฺจํ ปริวิส.ิ โส ภตฺุตภตฺโต 
มขํุ วิกฺขาเลส.ิ 

ฐเปตฺวา กิร อิมํ ฐานํ ตีส ุ ปิฏเกส ุ อญฺญตฺถ 
ตถาคตสฺส ภตฺตวิจารณํ นาม นตฺถิ: ตสฺส 
ปสฺสทฺธทรถสฺส จิตฺตํ เอกคฺคํ อโหส.ิ อถสฺส สตฺถา 
อนปุพฺุพีกถํ  กเถตฺวา  สจฺจานิ  ปกาเสส.ิ 

โส  เทสนาวสาเน  โสตาปตฺตผิเล  ปตฏฺิฐหิ. 

สตฺถาปิ อนโุมทนํ กตฺวา อฏฺุฐายาสนา ปกฺกามิ. 
มหาชโน สตฺถารํ อนคุนฺตฺวา นิวตฺต.ิ ภิกฺข ู สตฺถารา 
สทฺธึ คจฺฉนฺตาเยว อชฺุฌายสึ ุ “ปสฺสถาวโุส สตฺถ ุ
กมมํฺ, อญฺเญส ุ ทิวเสส ุ เอวรูปํ นตฺถิ, อชฺช ปเนกํ 
มนสฺุสํ  นิสฺสาย  ยาคอุาทีนิ  วิจาเรตฺวา  ทาเปสีต.ิ 

สตฺถา นิวตฺตตฺิวา ฐติโกว “ก ึ ภิกฺขเว กเถถาต ิ
ปจฺุฉิตฺวา ตมตฺถํ สตฺุวา “อาม ภิกฺขเว, `อหํ 
ตสึโยชนกนฺตารํ อาคจฺฉนฺโต ตสฺส อปุาสกสฺส 
อปุนิสฺสยํ ทิสฺวา อาคโต, โส อตวิิย ชิฆจฺฉิโต, 
ปาโตว อฏฺุฐาย โคณํ ปริเยสนฺโต อรญฺเญ 
วิจริ, ชิฆจฺฉาทกฺุเขน ธมเฺม เทสยิมาเนปิ ปฏิวิชฺฌิตุํ 
น สกฺขิสฺสตีติ  จินฺเตตฺวา  เอวํ  อกาส;ึ ภิกฺขเว 
ชิฆจฺฉาโรคสทิโส หิ โรโค นาม นตฺถีต ิ วตฺวา  อิมํ  
คาถมาห

“ชิฆจฺฉา ปรมา โรคา,    สงฺขารา ปรมา ทกฺุขา,
เอตํ  ญตฺวา  ยถาภูตํ     นิพพฺานํ ปรมํ สขุนติฺ.
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(อ.อรรถ วา่) อ.โรค อ่ืน อนั (อนับคุคล) เยียวยาแล้ว คราวเดียว 
ยอ่มเสื่อมหาย หรือ หรือวา่ (อนับคุคล) ยอ่มละได้ ด้วยสามารถ
แหง่องค์แหง่โรคนัน้, สว่นวา่ อ.ความหิว (อนับคุคล) พงึเยียวยา 
ตลอดกาลเนืองนิตย์ นัน่เทียว เหตใุด เพราะเหตนุัน้ (อ.ความหิว) นี ้ ช่ือวา่
เป็นอยา่งย่ิง กวา่โรคท่ีเหลอื ท. (ยอ่มเป็น ดงันี ้ในบท ท.) เหลา่นัน้หนา 
(แหง่บาทแหง่พระคาถา) วา่ ชฆิจฉฺา ปรมา โรคา ดงันี ้ฯ 

อ.ขนัธ์ ๕ ท. ช่ือวา่ สงฺขารา ฯ (อ.อรรถ วา่) อ.บณัฑิต รู้แล้ว 
ซึง่เนือ้ความ นัน่ วา่ อ.โรค อนัเสมอ ด้วยความหิว ยอ่มไมมี่, ช่ือ 
อ.ทกุข์ อนัเสมอด้วยการบริหารซึง่ขนัธ์ ยอ่มไมมี่ ดงันี ้ ตามความเป็นจริง 
ยอ่มกระท�าให้แจ้ง ซึง่พระนิพพาน (ดงันี ้ แหง่หมวดสองแหง่บท) 
วา่ เอต ํญตวฺา ดงันี ้ฯ 

อ.อรรถ วา่ เพราะวา่ (อ.พระนิพพาน) นัน้ เป็นสขุ อยา่งย่ิง 
คือวา่ อยา่งสงูสดุ กวา่สขุทัง้ปวง ท. (ยอ่มเป็น) ดงันี ้ (แหง่บาท
แหง่พระคาถา) วา่ นิพพฺาน� ปรม� สุข� ดงันี ้ฯ 

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา (อ.ชน ท.) มาก บรรลแุล้ว 
(ซึง่อริยผล ท.) มีโสดาปัตตผิลเป็นต้น ดงันีแ้ล ฯ

อ.เร่ืองแห่งอุบาสกคนใดคนหน่ึง 
(จบแล้ว) ฯ 

๖. อ.เร่ืองแห่งพระราชาพระนามว่าปเสนทโิกศล 
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทับอยู่ ในพระเชตวัน ทรงปรารภ 
ซึง่พระราชา พระนามวา่ปเสนทิโกศล ตรัสแล้ว ซึง่พระธรรมเทศนา 
นี ้วา่ อาโรคยฺปรมา ลาภา ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ดงัจะกลา่วโดยพิสดาร ในสมยัหนึง่ อ.พระราชา ยอ่มเสวย 
ซึ่งพระกระยาหาร แห่งทะนานแห่งข้าวสาร ด้วยแกงและกับ 
อนัสมควรแก่พระกระยาหารนัน้ ฯ 

ในวนัหนึง่ (อ.พระราชา) นัน้ มีอาหารอนับคุคลพงึกินในเวลา
เช้าอนัเสวยแล้ว ไมท่รงบรรเทาแล้ว ซึง่ความเมาพร้อมเพราะภตัร
เทียว เสดจ็ไปแล้ว สูส่�านกั ของพระศาสดา มีรูปแหง่บคุคล
ผู้ เหน็ดเหน่ือยแล้ว ทรงผลดัเปลี่ยนอยู ่ (โดยข้าง) นีด้้วย ๆ 
แม้อนัความหลบั ครอบง�าอยู ่ ไมท่รงอาจแล้ว เพ่ืออนับรรทม ตรง 
ทรงประทบันัง่แล้ว ณ สว่นข้างหนึง่ ฯ

ตตฺถ “ชฆิจฉฺา ปรมา โรคาต:ิ ยสฺมา อญฺโญ โรโค
สก ึ ตกิิจฺฉิโต วินสฺสต ิ วา ตทงฺควเสน วา ปหียติ, 
ชิฆจฺฉา ปน นิจฺจกาลํ ตกิิจฺฉิตพฺพาเยวาต ิเสสโรคานํ 
อยํ ปรมา นาม. 

สงขฺาราต:ิ ปญฺจกฺขนฺธา. เอต ํญตวฺาต:ิ “ชิฆจฺฉาย 
สโม โรโค นตฺถิ, ขนฺธปริหรณสมํ ทกฺุขํ นาม นตฺถีต ิ
เอตมตฺถํ ยถาภตํู ญตฺวา ปณฺฑิโต นิพฺพานํ สจฺฉิกโรติ. 

นิพพฺานํ ปรม ํ สุขนฺต:ิ ตํ หิ สพฺพสขุานํ ปรมํ 
อตฺุตมํ  สขุนฺต ิ อตฺโถ.

เทสนาวสาเน พห ูโสตาปตฺตผิลาทีนิ ปาปณุึสตู.ิ

อญญฺตรอุปาสกวตถฺุ.

๖. ปเสนทโิกสลวตถฺุ. 

“อาโรคยฺปรมา ลาภาต ิ อิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา 
เชตวเน วิหรนฺโต ราชานํ ปเสนทิโกสลํ อารพฺภ กเถส.ิ

เอกสฺม ึ หิ สมเย ราชา ตณฺฑลุโทณสฺส โอทนํ 
ตทปิุเยน   สปูพฺยญฺชเนน  ภญฺุชต.ิ 

โส เอกทิวส ํภตฺุตปาตราโส ภตฺตสมมฺทํ อวิโนเทตฺวา  ว 
สตฺถ ุ สนฺตกํิ คนฺตฺวา กิลนฺตรูโป อิโต จิโต จ 
สมปฺริวตฺตนฺโต นิทฺทาย อภิภยฺุยมาโนปิ อชุกํุ 
นิปชฺชิตุํ  อสกฺโกนฺโต   เอกมนฺตํ  นิสีทิ. 
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ครัง้นัน้ อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนมหาบพิตร (อ.พระองค์)
ไมท่รงพกัผอ่นแล้วเทียว เป็นผู้ เสดจ็มาแล้ว ยอ่มเป็น หรือ ดงันี ้
(กะพระราชา) นัน้ ฯ (อ.พระราชา กราบทลูแล้ว) วา่ ข้าแตพ่ระองค์-
ผู้ เจริญ พระเจ้าข้า (อ.อยา่งนัน้), อ.ทกุข์ใหญ่ ยอ่มมี แก่หมอ่มฉนั 
จ�าเดมิ แตก่าล (แหง่ภตัร อนัหมอ่มฉนั) บริโภคแล้ว ดงันี ้ฯ 

ครัง้นัน้ อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนมหาบพิตร 
อ.อนับริโภคมากเกิน เป็นทกุข์ อยา่งนี ้ยอ่มเป็น ดงันี ้(กะพระราชา) นัน้ 
ตรัสสอนแล้ว ด้วยพระคาถา นี ้วา่ 

(อ.บรุุษ)    เป็นผูมี้ความง่วง  ดว้ย  เป็นผูมี้ของกิน-
มีค่ามาก ด้วย    เป็นผู้มีอนัหลบัเป็นปกติ
เป็นผูน้อนเป็นไปรอบพร้อมแลว้โดยปกติ เพียงดงั 
อ.สกุรตวัใหญ่   ตวัอนับคุคลเลีย้งแลว้ดว้ยผกั ดว้ย 
ย่อมเป็น   ในกาลใด ,   (ในกาลนัน้  อ.บรุุษนัน้) 
ผูมี้ปัญญานอ้ย ย่อมเขา้ถึง  ซ่ึงหอ้ง บ่อย ๆ  ดงันี ้

(ตรัสแล้ว) วา่ ดกู่อนมหาบพิตร อ.อนับริโภค ช่ือ ซึง่โภชนะ 
โดยประมาณ ยอ่มควร, เพราะวา่ อ.ความสขุ ยอ่มมี (แก่บคุคล) ผู้มีอนั 
บริโภคโดยประมาณเป็นปกติ ดงันี ้ เม่ือตรัสสอน ย่ิง ตรัสแล้ว 
ซึง่พระคาถา นี ้วา่

อ.เวทนา  ท.   (ของบคุคล)   ผูเ้กิดแลว้แต่มนู   ผูมี้สติ 
ในกาลทกุเมือ่  ผูรู้้อยู่  ซ่ึงประมาณ  ในโภชนะ (อนัตน) 
ไดแ้ลว้  นัน้   เป็นเวทนาเบาบาง   ย่อมเป็น, (อ.อาหาร 
อนับคุคลบริโภคแลว้) รกัษาอยู่  ซ่ึงอาย ุย่อมคร�่าคร่าไป 
ค่อย ๆ ดงันี ้ฯ 

อ.พระราชา ไมไ่ด้ทรงอาจแล้ว เพ่ืออนัทรงเรียนเอา ซึง่พระคาถา, 
แต่ว่า (อ.พระราชา) ตรัสแล้ว ว่า แน่ะพ่อ อ.เจ้า จงเรียนเอา 
ซึ่งพระคาถานี ้ดังนี ้กะพระเจ้าหลาน  ช่ือว่า สุทัสสนะ ผู้ ยืนแล้ว 
ในท่ีใกล้ ฯ 

(อ.พระเจ้าหลาน) นัน้ ทรงเรียนเอาแล้ว ซึง่พระคาถานัน้ ทลูถามแล้ว 
ซึง่พระศาสดา วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ (อ.ข้าพระองค์) จะกระท�า 
อยา่งไร ดงันี ้ฯ 

ครัง้นัน้ อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว (กะเจ้าหลาน) นัน้ วา่ (อ.ทา่น)
พึงกล่าว ซึ่งคาถา นี  ้ ในกาล แห่งก้อนข้าวอันเป็นท่ีสุดลง 
ของพระราชา ผู้เสวยอยู,่ อ.พระราชา ทรงก�าหนดแล้ว ซึง่เนือ้ความ 
จกัทรงทิง้ ซึง่ก้อนข้าว นัน้, (อ.ทา่น ยงัพอ่ครัว) พงึให้ลด ซึง่ข้าวสาร ท. 
มีประมาณเทา่นัน้ ในกาลเป็นท่ีหงุซึง่ภตัร เพ่ือพระราชา ด้วยการ
นบัซึง่เมลด็ ในก้อนข้าว นัน้ ดงันี ้ฯ

อถ นํ สตฺถา อาห “ก ึ มหาราช อวิสฺสมิตฺวา ว 
อาคโตสีต.ิ “อาม ภนฺเต, ภตฺุตกาลโต ปฏฺฐาย เม 
มหาทกฺุขํ  โหตีต.ิ 

อถ นํ สตฺถา “มหาราช อตพิหโุภชนํ เอวํ ทกฺุขํ 
โหตีต ิวตฺวา 

 
         “มิทฺธี  ยทา  โหติ  มหคฺฆโส  จ 
 นิทฺทายิตา    สมฺปริวตฺตสายี, 
 มหาวราโหว    นิวาปปุฏฺโฐ 
 ปนุปปฺนํุ   คพภฺมเุปติ  มนโฺทติ 

อิมาย คาถาย โอวทิตฺวา “มหาราช  โภชนํ นาม 
มตฺตาย ภญฺุชิตุํ วฏฺฏต,ิ มตฺตโภชิโน หิ สขํุ  โหตีต ิ 
อตฺุตรึ  โอวทนฺโต  อิมํ  คาถมาห

             
           “มนชุสฺส  สทา   สตีมโต
            มตฺตํ ชานโต ลทฺธโภชเน
            ตนกุสฺส  ภวนติฺ  เวทนา
        สณิกํ ชีรติ อาย ุปาลยนติฺ.

ราชา คาถํ อคฺุคณฺหิตุํ นาสกฺขิ, สมีเป ฐตํิ ปน 
ภาคเินยฺยํ สทุสฺสนํ นาม “อิมํ คาถํ อคฺุคณฺห ตาตาต ิ
อาห. 

โส ตํ คาถํ อคฺุคณฺหิตฺวา “ก ึ กโรมิ ภนฺเตต ิ
สตฺถารํ  ปจฺุฉิ. 

อถ นํ สตฺถา อาห “รญฺโญ ภุญฺชนฺตสฺส 
โอสานปิณฺฑกาเล อิมํ คาถํ วเทยฺยาสิ, ราชา 
อตฺถํ สลฺลกฺเขตฺวา ตํ ปิณฺฑํ ฉฑฺเฑสฺสติ, ตสฺม ึ
ปิณฺเฑ สิตฺถคณนาย รญฺโญ ภตฺตปจนกาเล 
ตตฺตเก  ตณฺฑเุล  หราเปยฺยาสีต.ิ
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อ.พระเจ้าหลาน นัน้ (รับพร้อมแล้ว) ว่า ข้าแต่พระองค์ผู้ เจริญ 
อ.ดีละ ดงันี ้ เปลง่แล้ว ซึง่คาถา นัน้ ในกาลแหง่ก้อนข้าวอนัเป็น
ท่ีสดุลง ของพระราชา ผู้ เสวยอยู ่ แม้ในเวลาเยน็ แม้ในเวลาเช้า 
(ยงัพอ่ครัว) ให้ลดแล้ว ซึง่ข้าวสาร ท. ด้วยการนบัซึง่เมลด็ ในก้อนข้าว 
(อนัพระราชา) นัน้ ทรงทิง้แล้ว ฯ 

แม้ อ.พระราชา ทรงสดบัแล้ว ซึง่คาถา (ทรงยงัราชบรุุษ) 
ให้พระราชทานแล้ว ซึง่พนัแหง่ทรัพย์ ๆ (แก่พระเจ้าหลาน) นัน้ ฯ 
โดยสมยั อ่ืนอีก (อ.พระราชา)นัน้ ทรงด�ารงอยูด้่วยดีแล้ว เป็นผู้ทรง-
ถงึแล้วซึง่ความสขุ เป็นผู้มีพระสรีระอนัเบา ได้เป็นแล้ว เพราะความท่ี
(แหง่พระองค์) เป็นผู้ มีพระกระยาหารมีทะนานเป็นประมาณเป็น
อยา่งย่ิง ฯ 

ครัง้นัน้ ในวันหนึ่ง (อ.พระราชา) เสด็จไปแล้ว สู่ส�านัก 
ของพระศาสดา ถวายบงัคมแล้ว ซึง่พระศาสดา กราบทลูแล้ว วา่
ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ ในกาลนี ้อ.ความสขุ เกิดแล้ว แก่หมอ่มฉนั, 
(อ.หมอ่มฉนั) เป็นผู้สามารถเพ่ืออนั ตดิตามแล้ว ซึง่เนือ้บ้าง ซึง่ม้า
บ้าง จบัเอา เป็นผู้ เกิดแล้ว ยอ่มเป็น, ในกาลก่อน อ.การรบ กบั 
ด้วยหลานนัน่เทียว ยอ่มมี แก่หมอ่มฉนั, ในกาลนี ้อ.บ้าน นัน้ อนัหมอ่มฉนั 
ให้แล้ว ซึง่ธิดา ช่ือวา่ วชิรกมุารี แก่หลาน ให้แล้ว กระท�า ให้เป็นคา่
แหง่น�า้เป็นเคร่ืองอาบ (ของธิดา) นัน้นัน่เทียว, อ.ความแก่งแยง่ กบั
(ด้วยหลาน) นัน้ เข้าไปสงบวิเศษแล้ว, อ.ความสขุนัน่เทียว เกิดแล้ว 
แก่หมอ่มฉนั เพราะเหต ุ แม้นี,้ แม้ อ.รัตนะคือแก้วมณี อนัเป็น
ของมีอยูแ่หง่พระราชาพระนามวา่กสุะ ในเรือน ของหมอ่มฉนั ท. 
หายไปแล้ว ในวนัอนัมีในก่อน, (อ.รัตนะคือแก้วมณี) แม้นัน้ มาแล้ว 
สูค่ลองแหง่มือ ในกาลนี,้ อ.ความสขุนัน่เทียว เกิดแล้ว แก่หมอ่มฉนั 
(เพราะเหต)ุ แม้นี,้ แม้ อ.พระธิดาของพระญาติ ของพระองค์ ท. 
(อนัหมอ่มฉนั) ผู้ปรารถนาอยู ่ ซึง่ความคุ้นเคย กบั ด้วยสาวก ท. 
ของพระองค์ ท. กระท�าไว้แล้ว ในเรือน, อ.ความสขุนัน่เทียว เกิดแล้ว 
แก่หมอ่มฉนั เพราะเหต ุแม้นี ้ดงันี ้ฯ 

อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนมหาบพิตร ช่ือ อ.ความเป็น
แหง่บคุคลผู้ไมมี่โรค เป็นลาภ อยา่งย่ิง (ยอ่มเป็น), อ.ทรัพย์ แม้อนั
เชน่กบัด้วยความเป็นคือความสนัโดษ (ด้วยวตัถ)ุ อนัตนได้แล้ว
อยา่งไร (ยอ่มไมมี่), อนึง่ ช่ือ อ.ญาต ิอนัเชน่กบัด้วยความคุ้นเคย 
(ยอ่มไมมี่), ช่ือ อ.ความสขุ อยา่งย่ิง อนัเชน่กบัด้วยพระนิพพาน 
ยอ่มไมมี่ ดงันี ้ตรัสแล้ว ซึง่พระคาถา นี ้วา่ 

อ. ลาภ  ท.    เป็นสภาพมีความเป็นแห่งบคุคลผูไ้ม่มีโรคเป็น-
อย่างย่ิง (ย่อมเป็น),  อ.ทรพัย์  เป็นทรพัย์มีความสนัโดษเป็น-
อย่างย่ิง (ย่อมเป็น), อ.ญาติ ท.  เป็นญาติมีความคุน้เคยเป็น-
อย่างย่ิง (ย่อมเป็น), อ.พระนิพพาน เป็นสขุ อย่างย่ิง (ย่อมเป็น)  
ดงันี ้ฯ

โส “สาธ ุ ภนฺเตต ิ สายํปิ ปาโตปิ รญฺโญ ภญฺุชนฺตสฺส 
โอสานปิณฺฑกาเล ตํ คาถํ อุทาหริตฺวา เตน 
ฉฑฺฑิตปิณฺเฑ  สตฺิถคณนาย  ตณฺฑเุล  หาเรส.ิ 

ราชาปิสฺส คาถํ สตฺุวา สหสฺสํ สหสฺสํ ทาเปส.ิ 
โส อปเรน สมเยน นาฬิโกทนปรมตาย สณฺฐหิตฺวา 
สขุปปฺตฺโต  ตนสุรีโร  อโหส.ิ 

อเถกทิวสํ สตฺถ ุ สนฺตกํิ คนฺตฺวา สตฺถารํ 
วนฺทิตฺวา อาห “ภนฺเต อิทานิ เม สขํุ ชาตํ, มิคํปิ 
อสฺสํปิ อนพุนฺธิตฺวา คณฺหนสมตฺโถ ชาโตมหิฺ, 
ปพฺุเพ เม ภาคเินยฺเยน สทฺธึ ยทฺุธเมว โหต;ิ อิทานิ 
เม วชิรกมุารึ นาม ธีตรํ ภาคเินยฺยสฺส ทตฺวา โส 
คาโม ตสฺสาเยว นหานมลูกํ กตฺวา ทินฺโน, เตน 
สทฺธึ วิคฺคโห วปูสนฺโต, อิมินาปิ เม การเณน 
สขุเมว ชาตํ, กสุราชสนฺตกํ มณิรตนํปิ โน เคเห 
ปริุมทิวเส นฏฺฐ:ํ ตํปิ อิทานิ หตฺถปถํ อาคตํ, 
อิมินาปิ เม การเณน สขุเมว ชาตํ, ตมุหฺากํ 
สาวเกหิ สทฺธึ วิสฺสาสํ อิจฺฉนฺเตน ญาตธีิตาปิ โว 
เคเห กตา, อิมินาปิ เม การเณน สขุเมว ชาตนฺติ. 

สตฺถา “อาโรคฺยา นาม มหาราช ปรมา ลาภา, 
ยถาลทฺเธน สนฺตฏฺุฐภิาวสทิสํปิ ธนํ, วิสฺสาสสทิโส จ 
ญาต ินาม, นิพฺพานสทิสํ ปรมํ สขํุ นาม นตฺถีต ิวตฺวา 
อิมํ คาถมาห

“อาโรคฺยปรมา ลาภา     สนตฺฏฺุฐิปรมํ   ธนํ
วิสฺสาสปรมา   ญาตี      นิพพฺานํ ปรมํ สขุนติฺ.
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(อ.อรรถ วา่) เป็นสภาพมีความเป็นแหง่บคุคลผู้ไมมี่โรคเป็น
อยา่งย่ิง (ดงันี ้ ในบท ท.) เหลา่นัน้หนา (แหง่บท) วา่ อาโรคยฺปรมา 
ดงันี ้ ฯ (อ.อธิบาย) วา่ ก็ อ.ลาภ ท. แม้อนัมีอยู ่ (แก่บคุคล) 
ผู้ มีโรค เป็นสภาพมิใชล่าภนัน่เทียว (ยอ่มเป็น), เพราะเหตนุัน้ อ.ลาภ 
ทัง้ปวง ท. เป็นสภาพมาแล้ว (แก่บคุคล) ผู้ ไมมี่โรค เทียว ยอ่มเป็น, 
เพราะเหตนุัน้ (อ.พระด�ารัส) วา่ อาโรคฺยาปรมา ลาภา ดงันี ้
(อนัพระผูมี้พระภาคเจ้า) ตรัสแล้ว ฯ (อ.อรรถ) วา่ (อ.วตัถ)ุ อนั ๆ  ตน ได้แล้ว ใด 
เป็นของมีอยู่  แห่งตน (ย่อมเป็น), อ.ความเป็นคืออันยินดี 
(ด้วยวตัถ)ุ นัน้นัน่เทียว แหง่คฤหสัถ์ หรือ หรือวา่ แหง่บรรพชิต 
ช่ือว่า  เ ป็นความสันโดษ (ย่อมเป็น) ,  (อ .ความเป็นคือ
อันยินดี)นัน้ เป็นทรัพย์ อยา่งย่ิง กวา่ทรัพย์อนัเหลือ ท. (ยอ่มเป็น) 
(ดงันี ้ แหง่บาทแหง่พระคาถา) วา่ สนฺตุฏฺฐิ ปรม ํธนํ ดงันี ้ฯ 

(อ.อรรถ ว่า) อ.มารดา หรือ หรือว่า อ.บิดา จงมีเถิด, 
อ.ความคุ้นเคย กบั (ด้วยบคุคล) ใด ยอ่มไมมี่, (อ.บคุคล) นัน้ 
เป็นผู้ มิใชญ่าตเิทียว (ยอ่มเป็น), แตว่า่ อ.ความคุ้นเคย กบั 
(ด้วยบคุคล) ใด มีอยู,่ (อ.บคุคล) นัน้ แม้ผู้ ไมผ่กูพนักนัดีแล้ว 
เป็นญาต ิ อยา่งย่ิง คือวา่ อยา่งสงูสดุ (ยอ่มเป็น) (ดงันี ้ แหง่บาท
แหง่พระคาถา) วา่ วิสฺสาสปรมา ญาตี ดังนี,้ เพราะเหตุนัน้ 
(อ.พระด�ารัส) วา่ วสิสฺาสปรมา ญาต ี ดงันี ้ (อนัพระผู้มีพระภาคเจ้า) 
ตรัสแล้ว ฯ 

อนึง่ ช่ือ อ.ความสขุ อนัเชน่กบัด้วยพระนิพพาน ยอ่มไมมี่, เพราะ
เหตนุัน้ อ.พระผู้ มีพระภาคเจ้า ตรัสแล้ว วา่ นิพพฺาน� ปรม� สุข� ดงันี ้ฯ 

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา (อ.ชน ท.) มาก บรรลแุล้ว 
(ซึง่อริยผล ท.) มีโสดาปัตตผิลเป็นต้น ดงันีแ้ล ฯ 

อ.เร่ืองแห่งพระราชาพระนามว่าปเสนทโิกศล 
(จบแล้ว) ฯ

ตตฺถ อาโรคยฺปรมาต:ิ อาโรคภาวปรมา, โรคโิน 
หิ วิชฺชมานาปิ ลาภา อลาภาเยว, ตสฺมา อโรคสฺส 
สพฺพลาภา อาคตา ว โหนฺต;ิ เตน วตฺุตํ “อาโรคฺยปรมา 
ลาภาต.ิ สนฺตุฏฺฐิปรม ํธนนฺต:ิ คิหิโน วา ปพฺพชิตสฺส 
วา ยํ อตฺตนา ลทฺธํ อตฺตโน สนฺตกํ เตเนว ตสฺุสนภาโว 
สนฺตฏฺุฐ ินาม, โส เสสธเนหิ ปรมํ ธนํ. 

วสิฺสาสปรมา ญาตตี:ิ มาตา วา โหต ุปิตา วา, 
เยน สทฺธึ วิสฺสาโส นตฺถิ, โส อญฺญาตโก ว; เยน ปน 
สทฺธึ วิสฺสาโส อตฺถิ, โส อสมพฺทฺโธปิ ปรโม อตฺุตโม 
ญาต;ิ เตน วตฺุตํ “วสิฺสาสปรมา ญาตตี.ิ 

นิพฺพานสทิสํ ปน สุขํ นาม นตฺถิ, เตนาห 
“นิพฺพานํ ปรมํ สุขนฺติ. 

เทสนาวสาเน พห ูโสตาปตฺตผิลาทีนิ   ปาปณึุสตู.ิ

ปเสนทโิกสลวตถฺุ.
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๗. อ.เร่ืองแห่งพระเถระช่ือว่าตสิสะ
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทับอยู่  ในเมืองช่ือว่าเวสาล ี
ทรงปรารภ ซึง่ภิกษุ รูปใดรูปหนึง่ ตรัสแล้ว ซึง่พระธรรมเทศนา นีว้า่
ปวเิวกรส� ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ดงัจะกลา่วโดยพิสดาร (ครัน้เม่ือพระด�ารัส) วา่ ดกู่อนภิกษุ ท. 
อ.เรา จกัปรินิพพาน โดยเดือน ท. ๔ (แตว่นั)นี ้ดงันี ้อนัพระศาสดา 
ตรัสแล้ว, อ.ร้อยแหง่ภิกษุ ท. ๗ ในส�านกั ของพระศาสดา ถงึทัว่แล้ว 
ซึง่ความสะดุ้งด้วยดี ฯ 

อ.ธรรมสงัเวช เกิดขึน้แล้ว แก่พระขีณาสพ ท. ฯ (อ.ภิกษุ ท.) 
ผู้ เป็นปถุชุน ไมไ่ด้อาจแล้ว เพ่ืออนัอดกลัน้ ซึง่น�า้ตา ท. ฯ อ.ภิกษุ ท. 
เป็นพวกๆ เป็น ยอ่มเท่ียว ปรึกษากนัวา่ (อ.เรา ท.) จกักระท�า 
อยา่งไร หนอ แล ดงันี ้ฯ 

ครัง้นัน้ อ.ภิกษุ รูปหนึง่ ช่ือวา่ ตสิสะเถระ (คดิแล้ว) วา่ ได้ยินวา่ 
อ.พระศาสดา จกัเสดจ็ปรินิพพาน โดยอนัลว่งไปแหง่ประชมุแหง่-
เดือน ๔, ก็ อ.เรา เป็นผู้ มีราคะอันไม่ไปปราศแล้ว ย่อมเป็น, 
ครัน้เม่ือพระศาสดา ทรงพระชนม์อยูน่ัน่เทียว อ.อนั อนัเรา ถือเอา 
ซึ่งความเป็นแห่งพระอรหันต์ ย่อมควร ดังนี ้ เป็นผู้ เดียวเทียว 
ในอิริยาบถ ท. ๔ (เป็น) อยูแ่ล้ว ฯ 

อ.การไป ในส�านกั ของภิกษุ ท. หรือ หรือวา่ อ.การสนทนา
ด้วยวาจาเป็นเคร่ืองกลา่ว กบั (ด้วยภิกษุ) รูปใดรูปหนึง่ ยอ่มไมมี่ ฯ 

ครัง้นัน้ อ.ภิกษุ ท. กลา่วแล้ว (กะพระเถระ) นัน้ วา่ ดกู่อนตสิสะ 
ผู้มีอาย ุอ.ทา่น ยอ่มกระท�า อยา่งนี ้ เพราะเหตไุร ดงันี ้ฯ (อ.พระเถระ) 
นัน้ ย่อมไม่ฟัง ซึ่งวาจาเป็นเคร่ืองกล่าว (ของภิกษุ ท. ) 
เหลา่นัน้ ฯ 

(อ.ภิกษุ ท.) เหลา่นัน้ กราบทลูแล้ว (ซึง่ความเป็นไปทัว่) นัน้ 
แก่พระศาสดา กราบทลูแล้ว วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ อ.ความรัก 
แหง่พระเถระช่ือวา่ตสิสะ ในพระองค์ ท. ยอ่มไมมี่ ดงันี ้ฯ 

อ.พระศาสดา (ทรงยงับคุคล) ให้ร้องเรียกแล้ว (ซึง่พระเถระ) นัน้ 
ตรัสถามแล้ว ว่า ดูก่อนติสสะ (อ.เธอ) ได้กระท�าแล้ว อย่างนี ้
เพราะเหตไุร ดงันี,้ ครัน้เม่ือความประสงค์ แหง่ตน (อนัพระเถระ)
นัน้  กราบทลูแล้ว, ประทานแล้ว ซึง่สาธกุาร วา่ ดกู่อนตสิสะ 
อ.ดีละ ดงันี ้ ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนภิกษุ ท. (อ.ชน ท.) ผู้ มีความรัก 
ในเรา เป็นเชน่กบัด้วยตสิสะเทียว จงเป็นเถิด, (อ.ชน ท.) แม้กระท�าอยู ่
ซึง่การบชูา (ด้วยวตัถ ุ ท.) มีของหอมและระเบียบเป็นต้น ช่ือวา่ 
ยอ่มบชูา ซึง่เรา หามิได้นัน่เทียว, สว่นวา่ (อ.ชน ท.) ปฏิบตัอิยู ่
ซึง่ธรรมอนัสมควรแก่ธรรม นัน่เทียว ช่ือวา่ยอ่มบชูา ซึง่เรา ดงันี ้
ตรัสแล้ว ซึง่พระคาถา นี ้วา่

๗. ตสิฺสตเฺถรวตถฺุ. 

“ปวเิวกรสนฺต ิ อิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา เวสาลยํิ 
วิหรนฺโต  อญฺญตรํ  ภิกฺขุํ   อารพฺภ  กเถส.ิ 

สตฺถารา หิ “ภิกฺขเว อหํ อิโต จตหิู มาเสหิ
ปรินิพฺพายิสฺสามีต ิ วตฺุเต, สตฺถ ุ สนฺตเิก สตฺต 
ภิกฺขสุตานิ  สนฺตาสํ  อาปชฺชสึ.ุ 

ขีณาสวานํ ธมฺมสํเวโค อปุปฺชฺชิ. ปถุชฺุชนา 
อสฺสนิู สนฺธาเรตุํ นาสกฺขสึ.ุ ภิกฺข ู วคฺควคฺคา หตฺุวา 
“ก ึ น ุ โข  กริสฺสามาต ิ มนฺเตตฺวา  วิจรนฺต.ิ 

อเถโก ติสฺสตฺเถโร นาม ภิกฺข ุ “สตฺถา กิร 
จาตุมฺมาสจฺจเยน  ปรินิพฺพายิสฺสติ, อหญฺจมฺหิ 
อวีตราโค, สตฺถริ ธรมาเนเยว มยา อรหตฺตํ 
คณฺหิตุํ วฏฺฏตีต ิ จตสู ุ อิริยาปเถส ุ เอกโก ว วิหาส.ิ 

ภิกฺขนํู สนฺตเิก คมนํ วา เยนเกนจิ สทฺธึ 
กถาสลฺลาโป  วา  นตฺถิ. 

อถ นํ ภิกฺข ู อาหํส ุ “อาวโุส ตสิฺส กสฺมา เอวํ 
กโรสีต.ิ โส  เตสํ  กถํ  น  สณุาต.ิ 

เต ตํ ปวตฺต ึ สตฺถ ุ อาโรเจตฺวา “ภนฺเต ตมุเฺหส ุ
ตสิฺสตฺเถรสฺส  สเินโห  นตฺถีติ  อาหํส.ุ 

สตฺถา ตํ ปกฺโกสาเปตฺวา “กสฺมา ติสฺส เอวํ 
อกาสีต ิ ปจฺุฉิตฺวา, เตน อตฺตโน อธิปปฺาเย อาโรจิเต, 
`สาธ ุ ตสิฺสาต ิ สาธกุารํ ทตฺวา “ภิกฺขเว มยิ สเินหา 
ตสิฺสสทิสา ว โหนฺต;ุ คนฺธมาลาทีหิ ปชํู กโรนฺตาปิ 
เนว มํ ปเูชนฺต,ิ ธมมฺานธุมมํฺ ปฏิปชฺชมานาเยว ปน 
มํ ปเูชนฺตีต ิวตฺวา อิมํ คาถมาห

www.kalyanamitra.org



ธรรมบทภาคที่  ๖ สองภาษา แปลโดยพยัญชนะ และ บาลี134

(อ.ภิกษุ ผูขี้ณาสพ) ดืม่แลว้ ซ่ึงรสอนัเกิดข้ึนแลว้แต่ความสงดั-
ด้วย ซ่ึงรส (แห่งพระนิพพาน) อนัเป็นที่เข้าไปสงบ ด้วย 
ดื่มอยู่   ซ่ึงรสแห่งปีติอนัเกิดข้ึนแล้วด้วยอ�านาจแห่งธรรม
เป็นผู้มีความกระวนกระวายออกแล้ว เป็นผู้มีบาปออกแล้ว 
ย่อมเป็น ดงันี ้ฯ 

(อ.อรรถ วา่) ซึง่รส อนัเกิดขึน้แล้ว แตค่วามสงดั (ดงันี ้
ในบทท.) เหลา่นัน้หนา (แหง่บท)วา่ ปวเิวกรส� ดงันี ้, อ.อธิบาย วา่
ซึ่งสุขอันเกิดขึน้แล้วแต่ความเป็นแห่งบุคคลคนเดียว ดังนี ้ ฯ
(อ.อรรถ วา่) (อ.ภิกษุผู้ ขีณาสพ) กระท�าอยู ่ (ซึง่กิจ ท.) มีการ-
ก�าหนดรู้ซึง่ทกุข์เป็นต้น ด่ืมแล้ว ด้วยสามารถแหง่การกระท�า-
ให้แจ้ง โดยความเป็นอารมณ์ (ดงันี ้ แหง่บท) วา่ ปิตวฺา ดงันี ้ ฯ 
(อ.อรรถ) ว่า ด่ืมแล้ว ซึ่งรส แห่งพระนิพพาน อันเป็นท่ีเข้าไป 
สงบแห่งกิเลสด้วย (ดังนี ้ แห่งบาทแห่งพระคาถา) ว่า รส� 
อุปสมสฺส จ ดงันี ้ฯ (อ.อรรถ วา่) อ.ภิกษุ ผู้ ขีณาสพ ช่ือวา่เป็นผู้ มี-
ความกระวนกระวายออกแล้ว ด้วยนัน่เทียว ช่ือวา่เป็นผู้ มีบาป
ออกแล้ว  เพราะความไม่มี (แห่งความกระวน-กระวายท.) 
มีความกระวนกระวายคือราคะเป็นต้น ในภายใน  เพราะอนัด่ืม
ซึง่รสทัง้ ๒ นัน้ ดงันี ้(แหง่หมวดสองแหง่บท) วา่ นิททฺโร โหต ิดงันี ้ฯ

อ.อรรถ วา่ (อ.ภิกษุ ผู้ ขีณาสพ) แม้ด่ืมอยู ่ซึง่รสแหง่ปีต ิอนัเกิด
ขึน้แล้วด้วยอ�านาจแหง่ธรรมอนัเป็นโลกตุตระอนัมีอยา่ง ๙ เป็นผู้มี-
ความกระวนกระวายออกแล้ว ด้วยนัน่เทียว เป็นผู้ มีบาปออกแล้ว
ด้วย ยอ่มเป็น ดงันี ้(แหง่หมวดสองแหง่บท) วา่  รส�  ปิว�  ดงันี ้ฯ 

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา อ.พระเถระช่ือวา่ตสิสะ บรรลแุล้ว 
ซึ่งความเป็นแห่งพระอรหันต์ ฯ อ.พระเทศนา เป็นเทศนา 
เป็นไปกบัด้วยวาจามีประโยชน์  ได้มีแล้ว  แม้แก่มหาชน  ดงันีแ้ล ฯ

อ.เร่ืองแห่งพระเถระช่ือว่าตสิสะ 
(จบแล้ว) ฯ

๘. อ.เร่ืองแห่งท้าวสักกะ
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทับอยู่ ในเวฬุวคาม ทรงปรารภ 
ซึ่งท้าวสักกะ ตรัสแล้ว ซึ่งพระธรรมเทศนา นี ้ว่า สาหุ ทสฺสน�
ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ดังจะกล่าวโดยพิสดาร ครัน้เม่ือสังขารคือพระชนมาย ุ
อนัพระศาสดาเจ้า ทรงสละวิเศษแล้ว อ.ท้าวสกักะ ผู้พระราชาแหง่เทพ 
ทรงทราบแล้ว ซึ่งความท่ี แห่งพระอาพาธมีอันแล่นไปแห่ง-
พระโลหิตเป็นสมฏุฐาน เกิดขึน้แล้ว ทรงด�าริแล้ว วา่ อ.อนั อนัเรา 
ไปแล้ว สูส่�านกั ของพระศาสดา กระท�า ซึง่การบ�ารุงซึง่พระศาสดา
ผู้ทรงเป็นไข้ ยอ่มควร ดงันี ้

“ปวิเวกรสํ    ปิตฺวา        รสํ  อปุสมสฺส  จ
นิทฺทโร โหติ นิปปฺาโป     ธมฺมปีติรสํ ปิวนติฺ.

ตตฺถ “ปวเิวกรสนฺต:ิ ปวิเวกโต อปุปฺนฺนํ รสํ, เอกี
ภาวสขุนฺต ิ อตฺโถ. ปิตวฺาต:ิ ทกฺุขปริญฺญาทีนิ 
กโรนฺโต อารมมฺณโต สจฺฉิกิริยาวเสน ปิวิตฺวา. 
รส ํ อุปสมสฺส จาต:ิ กิเลสปูสมสฺส นิพฺพานสฺส จ 
รสํ ปิวิตฺวา. นิททฺโร โหตตี:ิ เตน อภุยรสปาเนน 
ขีณาสโว ภิกฺข ุ อพฺภนฺตเร ราคทรถาทีนํ อภาเวน 
นิทฺทโร  เจว  นิปปฺาโป  จ  โหต.ิ 

รส ํ ปิวนฺต:ิ นววิธโลกตฺุตรธมมฺวเสน อปุปฺนฺนํ 
ปีตริสํ ปิวนฺโตปิ นิทฺทโร เจว นิปปฺาโป จ โหตีต ิอตฺโถ. 

เทสนาวสาเน ตสิฺสตฺเถโร อรหตฺตํ ปาปณิุ. 
มหาชนสฺสาปิ  สาตฺถิกา  เทสนา  อโหสีต.ิ

ตสิฺสตเฺถรวตถฺุ.

๘. สกกฺวตถฺุ. 

“สาหุ ทสฺสนนฺติ อิมํ ธมฺมเทสนํ สตฺถา 
เวฬวุคามเก  วิหรนฺโต  สกฺกํ  อารพฺภ  กเถส.ิ

ตถาคตสสฺ หิ อายสุงฺขาเร วิสสฺฏฺเฐ โลหิตป-ฺ
ปกฺขนฺทิกาพาธสฺส อปุปฺนฺนภาวํ ญตฺวา สกฺโก 
เทวราชา “มยา สตฺถ ุ สนฺตกํิ คนฺตฺวา คลิานปุฏฺฐานํ 
กาตุํ  วฏฺฏตีต ิ จินฺเตตฺวา
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ทรงละแล้ว ซึง่พระอตัภาพ มีคาวตุ ๓ เป็นประมาณ เสดจ็เข้าไป
เฝ้าแล้ว ซึง่พระศาสดา ถวายบงัคมแล้ว ทรงนวดแล้ว ซึง่พระบาท ท. 
ด้วยพระหตัถ์ ท. ฯ 

ครัง้นัน้ อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว (กะท้าวสกักะ) นัน้ วา่ อ.ใคร
นัน่ ดงันี ้ฯ (อ.ท้าวสกักะ กราบทลูแล้ว) วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ 
อ.หมอ่มฉนั เป็นท้าวสกักะ (ยอ่มเป็น) ดงันี ้ ฯ (อ.พระศาสดา 
ตรัสถามแล้ว) วา่ (อ.พระองค์) เป็นผู้เสดจ็มาแล้ว ยอ่มเป็น เพราะเหตไุร 
ดงันี ้ ฯ (อ.ท้าวสกักะ กราบทลูแล้ว) วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ 
(อ.หมอ่มฉนั เป็นผู้มาแล้ว) เพ่ืออนับ�ารุง ซึง่พระองค์ ท. ผู้ทรง
เป็นไข้ (ยอ่มเป็น) ดงันี ้ฯ (อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว) วา่ ดกู่อนสกักะ 
อ.กลิน่แหง่มนษุย์ เป็นราวกะวา่ ซากศพ (อนับคุคล) ผกูแล้ว 
ท่ีคอ ยอ่มมี แก่เทพ ท. จ�าเดมิ แตร้่อยแหง่โยชน์, อ.พระองค์ 
จงเสดจ็ไปเถิด, อ.ภิกษุ ผู้ เป็นคลิานปัุฏฐาก ของอาตมา มีอยู ่ดงันี ้ฯ 
(อ.ท้าวสกักะ กราบทลูแล้ว) วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้เจริญ แม้ อ.หมอ่มฉนั 
ยืนแล้ว ในท่ีสดุแหง่โยชน์ ๘๔ สดูแล้ว ซึง่กลิน่แหง่ศีล ของพระองค์ ท. 
เป็นผู้มาแล้ว (ยอ่มเป็น), อ.หมอ่มฉนั นัน่เทียว จกับ�ารุง ดงันี ้
ไมป่ระทานแล้ว เพ่ืออนัถกูต้อง ซึง่ภาชนะแหง่วลญัชะในพระสรีระ 
ของพระศาสดา แม้ด้วยมือ (แก่บุคคล)อ่ืน ทรงวางไว้แล้ว 
บนพระเศียรนั่นเทียว ทรงน�าออกไปอยู่ ไม่ได้ทรงกระท�าแล้ว 
(ซึ่งอาการ) แม้สักว่าการทรงสยิว้ซึ่งพระพักตร์, เป็นราวกะ ว่า
ทรงน�าไปอยู ่ ซึง่ภาชนะแหง่ของหอม ได้เป็นแล้ว, ทรงปฏิบตัแิล้ว 
ซึง่พระศาสดา อยา่งนี ้ ได้เสดจ็ไปแล้ว ในกาล แหง่พระศาสดา 
ทรงพระส�าราญนัน่เทียว ให้ตัง้ขึน้พร้อมแล้ว ฯ 

อ.ภิกษุ ท. ยงัวาจาเป็นเคร่ืองกลา่ว วา่ โอ อ.ความรัก แหง่ท้าวสกักะ 
ในพระศาสดา (มีอยู)่, (อ.ท้าวสกักะ นัน้) ทรงละแล้ว ซึง่สมบตัิ
อนัเป็นทิพย์ ช่ือ มีอยา่งนีเ้ป็นรูป ไมท่รงกระท�าแล้ว (ซึง่อาการ) 
แม้สกัวา่การทรงสยิว้ซึง่พระพกัตร์ ทรงน�าออกอยู ่ ซึง่ภาชนะ
แหง่วลญัชะในพระสรีระ ของพระศาสดา โดยพระเศียร ราวกะ 
(อ.บคุคล) น�าออกอยู ่ ซึง่ภาชนะแหง่ของหอม ได้ทรงกระท�าแล้ว 
ซึง่การบ�ารุง ดงันี ้ฯ 

อ.พระศาสดา ทรงสดบัแล้ว ซึง่วาจาเป็นเคร่ืองกลา่ว (ของภิกษุ ท.) 
เหลา่นัน้ ตรัสถามแล้ว วา่ ดกู่อนภิกษุ ท. (อ.เธอ ท.) ยอ่มกลา่ว 
(ซึ่งเร่ือง)อะไร ดังนี,้ (ครัน้เม่ือค�า) ว่า ข้าแต่พระองค์ผู้ เจริญ 
(อ.ข้าพระองค์ ท. ยอ่มกลา่ว ซึง่เร่ือง) ช่ือ นี ้ดงันี ้(อนัภิกษุ ท. เหลา่นัน้) 
กราบทลูแล้ว, ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนภิกษุ ท. อ.ท้าวสกักะ ผู้พระราชา
แหง่เทพ ยอ่มทรงกระท�า ซึง่ความรัก ในเรา ใด, (อ.อนัทรงกระท�า 
ซึ่งความรัก ในเรา แห่งท้าวสักกะ ผู้ พระราชาแห่งเทพ) นั่น 
เป็นเหตุไม่อัศจรรย์ (ย่อมเป็น), ด้วยว่า อ.ท้าวสักกะ 
ผู้ พระราชาแห่งเทพนี ้ ทรงสดับแล้ว ซึ่งการแสดงซึ่งธรรม 
เป็นโสดาบัน เป็น ทรงละ ซึ่งความเป็นแห่งท้าวสักกะแก่ 
ทรงถงึแล้ว ซึง่ความเป็นแหง่ท้าวสกักะหนุม่ เพราะอาศยั ซึง่เรา,

ติคาวุตปฺปมาณํ อตฺตภาวํ วิชหิตฺวา สตฺถารํ 
อปุสงฺกมิตฺวา  วนฺทิตฺวา  หตฺเถหิ  ปาเท  ปริมชฺชิ. 

อถ นํ สตฺถา อาห “โก เอโสต.ิ “อหํ ภนฺเต 
สกฺโกติ. “กสฺมา อาคโตสีติ. “ตุมฺเห คิลาเน 
อปุฏฺฐหิตุํ ภนฺเตต.ิ “สกฺก เทวานํ มนสฺุสคนฺโธ 
โยชนสตโต ปฏฺฐาย คเล พทฺธกณุปํ วิย โหต,ิ คจฺฉ 
ตฺวํ, อตฺถิ เม คลิานปุฏฺฐาโก ภิกฺขตู.ิ “ภนฺเต 
อหํปิ จตรุาสีติโยชนสหสฺสมตฺถเก ฐโิต ตมุหฺากํ 
สีลคนฺธํ ฆายิตฺวา อาคโต, อหเมว อปุฏฺฐหิสฺสามีต ิ
สตฺถ ุ สรีรวลญฺช นภาชนํ อญฺญสฺส หตฺเถนาปิ 
ผสุติุํ อทตฺวา สีเสเยว ฐเปตฺวา นีหรนฺโต 
มขุสงฺโกจนมตฺตํปิ น อกาส,ิ คนฺธภาชนํ ปริหรนฺโต 
วิย อโหส,ิ เอวํ สตฺถารํ ปฏิชคฺคตฺิวา สตฺถ ุ
ผาสกุกาเลเยว  อคมาส.ิ 

ภิกฺข ู กถํ สมฏฺุฐาเปสุํ “อโห สตฺถริ สกฺกสฺส 
สเินโห, เอวรูปํ นาม ทิพฺพสมปฺตฺต ึ ปหาย มขุสงฺโก
จนมตฺตํปิ อกตฺวา คนฺธภาชนํ นีหรนฺโต วิย สตฺถ ุ
สรีรวลญฺชนภาชนํ สีเสน นีหรนฺโต อปุฏฺฐานมกาสีต.ิ 

สตฺถา เตสํ กถํ สตฺุวา “ก ึ วเทถ ภิกฺขเวต ิ
ปจฺุฉิตฺวา, “อิทํ นาม ภนฺเตต ิ วตฺุเต, “อฺนจฺฉริยํ 
ภิกฺขเว เอตํ, ยํ สกฺโก เทวราชา มยิ สเินหํ กโรติ; 
อยํ หิ สกฺโก เทวราชา มํ นิสฺสาย ชรสกฺกภาวํ 
วิชหิตฺวา ธมฺมเทสนํ สตฺุวา โสตาปนฺโน หตฺุวา 
ตรุณสกฺกภาวํ  ปตฺโต; 

www.kalyanamitra.org



ธรรมบทภาคที่  ๖ สองภาษา แปลโดยพยัญชนะ และ บาลี136

เพราะวา่ อ.เรา (เม่ือท้าวสกักะ) นัน้ ผู้อนัภยัแตค่วามตายคกุคามแล้ว 
ประทับนั่งแล้ว ในท่ามกลาง แห่งเทพบริษัท ท่ีถ� า้ ช่ือว่า-
อินทสาล ในกาล (แหง่พระองค์) ทรงกระท�าแล้ว ซึง่เทพบตุรนกัฟ้อนช่ือ
วา่ปัญจสขิะ ข้างพระพกัตร์ เสดจ็มาแล้ว กลา่วแล้ว วา่ 
      ดูก่อนวาสวะ (อ.พระองค์) จงตรัสถาม ซึ่งปัญหา 
       กะอาตมา, (อ.พระองค์) ยอ่มทรงปรารถนา (เพ่ืออนัตรัสถาม 
      ซึง่ปัญหา) ข้อใดข้อหนึง่ ในพระทยั, อ.อาตมา จะกระท�า 
        ซึง่ท่ีสดุแหง่ปัญหา  นัน้  นัน้ นัน่เทียว  แก่พระองค์ ดงันี ้

เม่ือบรรเทา ซึง่ความสงสยั (แหง่ท้าวสกักะ) นัน้ แสดง
แล้ว ซึง่ธรรม, ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา อ.อนัรู้ตลอด
เฉพาะซึง่ธรรม ได้มีแล้ว แก่โกฏิแหง่สตัว์มีปราณ ท. ๑๔, 
แม้ อ.ท้าวสกักะ ผู้ประทบันัง่แล้ว อยา่งไรเทียว ทรงบรรลแุล้ว 
ซึง่โสดาปัตติผล เป็นท้าวสกักะหนุม่ เกิดแล้ว, อ.เรา เป็นผู้ มีอปุการะ
มาก (ได้เป็นแล้ว) (แก่ท้าวสกักะ) นัน้ อยา่งนี,้ ช่ือ อ.ความรัก ในเรา 
(แหง่ท้าวสกักะ) นัน้ เป็นสภาพ ไมอ่ศัจจรย์ (ยอ่มเป็น), ดกู่อนภิกษุ ท. 
จริงอยู ่ แม้ อ.การเหน็ ซึง่พระอริยเจ้า ท. เป็นเหตนุ�ามาซึง่สขุ 
(ย่อมเป็น,) แม้ อ.การอยู่อาศัยพร้อม ในท่ีแห่งเดียวกัน กับ
(ด้วยพระอริยเจ้า ท.) เหลา่นัน้ เป็นเหตนุ�ามาซึง่สขุ (ยอ่มเป็น), 
ส่วนว่า (อ.การเห็นและการอยู่อาศัยพร้อม)ด้วยคนพาล ท. นั่น 
ทัง้ปวง เป็นเหตุน�ามาซึ่งทุกข์ (ย่อมเป็น) ดังนี ้ ได้ตรัสแล้ว 
ซึง่พระคาถา ท. เหลา่นี ้วา่ 

อ.การเห็น ซ่ึงพระอริยเจ้า ท. เป็นคณุยงัประโยชน์ใหส้�าเร็จ 
(ย่อมเป็น),   อ.การอยู่อาศยัพร้อม  (ดว้ยพระอริยเจ้า ท. เหล่านัน้) 
เป็นอาการน�ามาซ่ึงสขุ (ย่อมเป็น) ในกาลทกุเมือ่, (อ.บคุคล) 
เป็นผูมี้สขุ  พึงเป็นได ้ เนืองนิตย์นัน่เทียว เพราะการไม่เห็น
ซ่ึงคนพาล ท.,  จริงอยู่  (อ.บุคคล)  ผู้มีอนัเที่ยวไปแล้ว-
กบัด้วยคนพาลเป็นปกติ   ย่อมเศร้าโศก   ส้ินกาลนาน, 
อ.การอยู่กบั ด้วยคนพาล  ท.   เป็นอาการน�ามาซ่ึงทุกข์ 
(ย่อมเป็น)  ในกาลทัง้ปวง  เพียงดงั (อ.การอยู่กบั) ดว้ยศตัรู
ผูมิ้ใช่มิตร ฯ ส่วนว่า อ.นกัปราชญ์ เป็นเหตอุยู่กบัน�ามาซ่ึงสขุ 
(ย่อมเป็น) เพียงดงั อ.สมาคม แห่งญาติ ท.,  เพราะเหตนุัน้ 
แล   (อ.บุคคล)  พึงคบ  (ซ่ึงบุคคล)  ผู้เป็นปราชญ์ ด้วย 
ผูมี้ปัญญา ดว้ย ผูมี้สตุะมาก ดว้ย ผูมี้อนัน�าไปซ่ึงธรุะเป็นปกติ 
ผูมี้วตัร  ผูห่้างไกลนัน้  ผูเ้ช่นนัน้  ผูเ้ป็นสตับรุุษ ผูมี้ปัญญางาม  
เพียงดงั  อ.พระจนัทร์  (คบอยู่) ซ่ึงคลองแห่งนกัษัตร ดงันี ้ฯ 

(อ.อรรถ วา่) เป็นคณุยงัประโยชน์ให้ส�าเร็จ คือวา่ เป็นความดี 
คือวา่ เป็นความเจริญ (ดงันี ้ในบท ท.) เหลา่นัน้หนา (แหง่บท) วา่ 
สาห ุดงันี ้ฯ (อ.อรรถ วา่) อ.การเหน็ (ซึง่พระอริยเจ้า ท.) เหลา่นัน้ นัน่
เทียว (เป็นคณุยงัประโยชน์ให้ส�าเร็จ ยอ่มเป็น) อยา่งเดียว หามิได้, 
ก็ อ.ความเป็นคือกิริยามีการนั่งเป็นต้น ในท่ีแห่งเดียว กับ 
(ด้วยพระอริยเจ้า ท.) เหลา่นัน้ ก็ดี อ.ความเป็นคืออนัได้ เพ่ืออนักระท�า 
ซึง่วตัรและวตัรตอบ (แก่พระอริยเจ้า ท.) เหลา่นัน้ ก็ดี เป็นอาการ
ยังประโยชน์ให้ส�าเร็จนั่นเทียว (ย่อมเป็น ดังนี ้ แห่งบท) ว่า 
สนฺนิวาโส ดงันี ้ ฯ  (อ.อรรถ วา่) จริงอยู ่(อ.บคุคล) ใด ผู้มีอนัเท่ียวไป 
กับ ด้วยคนพาลเป็นปกติ (ดังนี ้ แห่งบาทแห่งพระคาถา) ว่า 
พาลสงฺคตจารีหิ ดังนี ้ฯ

อหํ หิสฺส มรณภยตชฺชิตสฺส ปญฺจสขิคนฺธพฺพเทวปตฺุตํ 
ปรุโต กตฺวา อาคตกาเล อินฺทสาลคหุายํ เทวปริสาย 
มชฺเฌ นิสนฺินสฺส 

    “ปจฺุฉ วาสว มํ ปญฺหํ,       ยงฺกิญฺจิ มนสจฺิฉส,ิ 
     ตสฺส ตสฺเสว ปญฺหสฺส     อหํ อนฺตํ กโรมิ เตต ิ

วตฺวา ตสฺส กงฺขํ วิโนเทนฺโต ธมมํฺ เทเสส,ึ 
เทสนาวสาเน จทฺุทสนฺนํ ปาณโกฏีนํ ธมมฺาภิสมโย 
อโหส,ิ สกฺโกปิ ยถานิสนฺิโนว โสตาปตฺตผิลํ ปตฺวา 
ตรุณสกฺโก ชาโต; เอวมสฺสาหํ พหปูกาโร, ตสฺส 
มยิ สเินโห นาม อนจฺฉริโย; ภิกฺขเว อริยานํ หิ 
ทสฺสนํปิ สขํุ, เตหิ สทฺธึ เอกฏฺฐาเน สนฺนิวาโสปิ 
สโุข, พาเลหิ ปน สพฺพเมตํ ทกฺุขนฺต ิ วตฺวา อิมา
คาถา อภาสิ

“สาห ุ ทสฺสนมริยานํ      สนนิฺวาโส สทา สโุข,
อทสฺสเนน   พาลานํ       นิจฺจเมว  สขีุ  สิยา,
พาลสงฺคตจารี   หิ      ทีฆมทฺธาน  โสจติ,
ทกฺุโข พาเลหิ สํวาโส      อมิตฺเตเนว สพพฺทา.
ธีโร   จ   สุขสํวาโส     ญาตีนํว สมาคโม,

[ตสฺมา หิ]
          ธีรญฺจ ปญฺญญฺจ พหสฺุสตุญฺจ
        โธรยฺหสีลํ   วตวนฺตมริยํ
         ตํ  ตาทิสํ  สปปฺริุสํ  สเุมธํ
         ภเชถ นกฺขตฺตปถํว จนทิฺมาติ.

ตตฺถ “สาหตู:ิ สาธ ุสนฺุทรํ ภทฺทกํ. สนฺนิวาโสต:ิ 
น เกวลํ เตสํ ทสฺสนเมว, เตหิ ปน สทฺธึ เอกฏฺฐาเน 
นิสีทนาทิภาโวปิ เตสํ วตฺตปปฺฏิวตฺตํ กาตุํ ลภนภาโวปิ 
สาธเุยว. พาลสงคฺตจารี หตี:ิ โย หิ พาเลน สหจารี.
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(อ.อรรถ วา่) (อ.บคุคล) นัน้ อนัสหายผู้ เป็นพาล กลา่วอยู ่วา่ 
(อ.ทา่น) จงมา, (อ.เรา ท.) จงกระท�า (ซึง่กรรม ท.) มีการตดัซึง่ท่ีตอ่ 
เป็นต้น ดงันี ้ เป็นผู้มีฉนัทะอนัเดียวกนั กบั (ด้วยสหายผู้เป็นพาล) 
นัน้ เป็น กระท�าอยู ่ (ซึง่กรรม ท.) เหลา่นัน้ ถงึแล้ว(ซึง่ทกุข์ ท.) 
มีการตดัซึง่มือเป็นต้น ยอ่มเศร้าโศก สิน้กาลนาน (ดงันี ้แหง่บท) วา่ 
ทฑีมทธฺาน� ดงันี ้ ฯ (อ.อรรถ) วา่ ช่ือ อ.การอยู ่ โดยความเป็นอนั-
เดียวกนั กบั (ด้วยศตัรูผู้ มิใชมิ่ตร ผู้ มีดาบในมือ หรือ หรือวา่ 
(ด้วยสัตว์ ท.) มีอสรพิษเป็นต้น เป็นอาการน�ามาซึ่งทุกข์ 
(ยอ่มเป็น) เนืองนิตย์ ฉนัใด, (อ.การอยู ่โดยความเป็นอนัเดียวกนั)
กบั ด้วยคนพาล ท. (เป็นอาการน�ามาซึง่ทกุข์ ยอ่มเป็น เนืองนิตย์) 
ฉนันัน้นัน่เทียว ดงันี ้(แหง่บท) วา่ สพพฺทา ดงันี ้ฯ (อ.อนัวิเคราะห์ 
ในบาทแหง่พระคาถา) นี ้วา่ ธีโร จ สุขส�วาโส ดงันี ้ (อนับณัฑิต 
พงึกระท�า), อ.การอยูก่บั (ด้วยนกัปราชญ์) นัน่ อนัน�ามาซึง่สขุ 
เพราะเหตนุัน้ (อ.นกัปราชญ์ นัน่) ช่ือวา่ สุขส�วาโส (เป็นเหตอุยูก่บัน�า
มาซึง่สขุ), อ.อธิบาย วา่ อ.การอยู ่ ในท่ีแหง่เดียว กบั ด้วยบณัฑิต 
เป็นอาการน�ามาซึง่สขุ (ยอ่มเป็น) ดงันี ้ฯ (อ.อนัถาม วา่ อ.การอยู ่
ในท่ีแหง่เดียว กบั ด้วยบณัฑิต เป็นอาการน�ามาซึง่สขุ ยอ่มเป็น) 
อยา่งไร ดงันี ้ ฯ (อ.อนัแก้) วา่ (อ.การอยู ่ ในท่ีแหง่เดียว กบั ด้วย
บณัฑิต เป็นอาการน�ามาซึง่สขุ ยอ่มเป็น) เพียงดงั อ.สมาคม 
แหง่ญาต ิท. ดงันี,้ (อ.อธิบาย) วา่ อ.สมาคม แหง่ญาตผิู้ เป็นท่ีรัก ท. 
เป็นอาการน�ามาซึง่สขุ (ยอ่มเป็น) ฉนัใด, (อ.การอยู ่ในท่ีแหง่เดียว
กบั ด้วยบณัฑิต)เป็นอาการน�ามาซึง่สขุ (ยอ่มเป็น) ฉนันัน้ (ดงันี)้ ฯ 

อ.อรรถ วา่ อ.การอยูพ่ร้อม กบั ด้วยคนพาล เป็นอาการน�ามา
ซึง่ทกุข์ (ยอ่มเป็น), (อ.การอยูพ่ร้อม) กบั ด้วยบณัฑิต เป็นอาการ
น�ามาซึง่สขุ (ยอ่มเป็น) เหตใุด, เพราะเหตนุัน้ แล (อ.บคุคล) พงึคบ 
คือวา่ พงึเข้าไปนัง่ใกล้ (ซึง่บคุคล) ผู้ถงึพร้อมแล้วด้วยปัญญาเป็น
เคร่ืองทรงจ�า ช่ือวา่ผู้ เป็นปราชญ์ ด้วย ผู้ถงึพร้อมแล้วด้วยปัญญา
อนัเป็นโลกิยะและปัญญาอนัเป็นโลกตุตระ ช่ือวา่ผู้ มีปัญญา ด้วย 
ผู้ ถึงพร้อมแล้วด้วยนิกายเป็นท่ีมาและมรรคและผลเป็นท่ีบรรล ุ
ช่ือว่าผู้ มีสุตะมาก ด้วย ช่ือว่าผู้ มีอันน�าไปซึ่งธุระเป็นปกต ิ
เพราะความท่ี (แหง่ตน) เป็นผู้มีอนัน�าไปซึง่ธรุะเป็นปกต ิ อนับณัฑิต
นบัพร้อมแล้ววา่การยงัตนให้บรรลซุึง่ความเป็นแหง่พระอรหนัต์ช่ือว่า 
ผู้มีวตัร เพราะวตัรคือศีล ด้วยนัน่เทียว เพราะวตัรคือธดุงค์ ด้วย ช่ือวา่
ผู้ เป็นอริยะ เพราะความท่ี (แหง่ตน) เป็นผู้ ไกล จากกิเลส ท. นัน้ 
ผู้ มีอยา่งนัน้เป็นรูป ผู้ เป็นสตับรุุษ ผู้ มีปัญญางาม, อ.พระจนัทร์ 
ยอ่มคบ ซึง่อากาศ อนับณัฑิตนบัพร้อมแล้ววา่คลองแหง่นกัษัตร
อนัมีมลทินออกแล้ว ฉนัใด, ฉนันัน้ ดงันี ้(แหง่บท) วา่ ตสฺมา ดงันี ้
เป็นต้น ฯ 

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา (อ.ชน ท.) มาก บรรลแุล้ว 
(ซึง่อริยผล ท.) มีโสดาปัตตผิลเป็นต้น ดงันีแ้ล ฯ 

อ.เร่ืองแห่งท้าวสักกะ (จบแล้ว) ฯ

อ.กถาเป็นเคร่ืองพรรณนาซึ่งเนือ้ความแห่งวรรค
อันบณัฑติก�านดแล้วด้วยความสุข  จบแล้ว ฯ

อ.วรรค ที่ ๑๕ (จบแล้ว) ฯ

ทีฆมทฺธานนฺติ: โส พาลสหาเยน “เอหิ, 
สนฺธิจฺเฉทาทีนิ กโรมาต ิวจฺุจมาโน เตน สทฺธึ เอกจฺฉนฺโท 
หตฺุวา ตานิ กโรนฺโต หตฺถจฺเฉทาทีนิ ปตฺวา ทีฆมทฺธานํ 
โสจต.ิ สพพฺทาต:ิ ยถา อสหิตฺเถน วา อมิตฺเตน 
อาสวีสิาทีหิ วา สทฺธึ เอกโต วาโส นาม นิจฺจํ ทกฺุโข, 
ตเถว พาเลหิ สทฺธินฺติ อตฺโถ. ธีโร จ สุขสวําโสต:ิ  
เอตฺถ สุโข สํวาโส เอเตนาติ สุขสํวาโส, 
ปณฺฑิเตน สทฺธึ เอกฏฺฐาเน วาโส สโุขติ อตฺโถ. 
กถํ? ญาตีนํว สมาคโมติ: ยถา ปิยญาตีนํ 
สมาคโม   สโุข;   เอวํ   สโุข. 

ตสฺมาต:ิ ยสฺมา พาเลน สทฺธึ สํวาโส ทกฺุโข, 
ปณฺฑิเตน สทฺธึ สโุข; ตสฺมา หิ ธิตสิมปฺนฺนํ 
ธีรญฺจ โลกิยโลกตฺุตรปปฺญฺญาสมปฺนฺนํ ปญฺญญฺจ 
อาคมาธิคมสมปฺนฺนํ พหสฺุสตุญฺจ อรหตฺตปาปน-
สงฺขาตาย ธรุวหนสีลตาย โธรยฺหสีลํ สีลวเตน 
เจว ธตูงฺควเตน จ วตวนฺตํ กิเลเสหิ อารกตาย 
อริยํ ตํ ตถารูปํ สปปฺริุสํ โสภนปญฺญํ, ยถา 
นิมมฺลํ นกฺขตฺตปถสงฺขาตํ อากาสํ จนฺทิมา ภชติ;  
เอวํ   ภเชถ   ปยิรุปาเสถาต ิ  อตฺโถ. 

เทสนาวสาเน พห ูโสตาปตฺตผิลาทีนิ ปาปณุึสตู.ิ

 สกกฺวตถฺุ.

สุขวคคฺวณฺณนา นิฏฺฐิตา.

ปณฺณรสโม วคโฺค.
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๑๖. อ.กถาเป็นเคร่ืองพรรณนาซึ่งเนือ้ความแห่งวรรค
อันบณัฑติก�าหนดแล้วด้วยอารมณ์อันเป็นที่รัก

(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

๑. อ.เร่ืองแห่งบรรพชติ ๓ รูป
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ 

อ.พระศาสดา เม่ือประทบัอยู ่ ในพระเชตวนั ทรงปรารภ 
ซึ่งบรรพชิต ท. ๓ รูป ตรัสแล้ว ซึ่งพระธรรมเทศนา นี ้ ว่า 
อโยเค ยุญชฺมตตฺาน� ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ได้ยินวา่ อ.ลกูน้อยคนเดียวเทียว ของมารดาและบดิา ท. 
ในตระกลู หนึง่ ในเมืองช่ือวา่สาวตัถี เป็นผู้เป็นท่ีรัก เป็นผู้ยงัใจให้เจริญ 
ได้เป็นแล้ว ฯ 

ในวนัหนึง่ (อ.บตุร) นัน้ ฟังแล้ว ซึง่ธรรมกถา ของภิกษุ ท. 
ผู้  (อนัมารดาและบดิา ท.) นิมนต์แล้ว กระท�าอยู ่ซึง่การอนโุมทนา 
ในเรือน เป็นผู้ใคร่เพ่ืออนับวช เป็น ขอแล้ว ซึง่การบวช กะมารดา
และบดิา ท. ฯ 

(อ.มารดาและบดิา ท.) เหลา่นัน้ ไมอ่นญุาตแล้ว ฯ ครัง้นัน้ 
(อ.ความคดิ) นัน่ วา่ อ.เรา เม่ือมารดาและบดิา ท. ไมเ่หน็อยูน่ัน่
เทียว ไปแล้ว ในภายนอก จกับวช ดงันี ้ได้มีแล้ว (แก่บตุร) นัน้ ฯ 

ครัง้นัน้ อ.บดิา (ของบตุร) นัน้ เม่ือออกไป ในภายนอก ยงัมารดา 
ให้รับแล้ว (ด้วยค�า) ว่า (อ.เธอ) พึงรักษา (ซึ่งบุตร) นี ้ ดังนี ้ ฯ 
อ.มารดา เม่ือออกไป ในภายนอก ยงับดิา ให้รับแล้ว ฯ 

ครัง้นัน้ ในวันหนึ่ง ครัน้เม่ือบิดา (ของบุตร) นัน้ ไปแล้ว 
ในภายนอก อ.มารดา (คดิแล้ว) วา่ (อ.เรา) จกัรักษา ซึง่บตุร ดงันี ้
พิงแล้ว ซึง่บานแหง่ประต ูบานหนึง่ ยนัแล้ว ซึง่บานแหง่ประตบูาน
หนึง่ ด้วยเท้า ท. นัง่แล้ว ท่ีพืน้ ยอ่มกรอ ซึง่ด้าย ฯ 

(อ.บตุร) นัน้ คดิแล้ว วา่ (อ.เรา) ลวงแล้ว (ซึง่มารดา) นี ้จกัไป ดงันี ้
กลา่วแล้ว วา่ ข้าแตแ่ม ่(อ.ทา่น) จงหลกีไป หนอ่ยหนึง่ ก่อน, (อ.กระผม)
จกักระท�า ซึง่วลญัชะในสรีระ ดงันี ้ ครัน้เม่ือเท้า (อนัมารดา) นัน้ 
คู้เข้าแล้ว, ออกแล้ว ไปแล้ว สูวิ่หาร โดยเร็ว เข้าไปหาแล้ว ซึง่ภิกษุ ท. 
วิงวอนแล้ว วา่ ข้าแตท่า่นผู้ เจริญ (อ.ทา่น ท.) ขอจง ยงักระผม 
ให้บวชเถิด ดงันี ้บวชแล้ว ในส�านกั (ของภิกษุ ท.) เหลา่นัน้ ฯ 

ครัง้นัน้ อ.บดิา (ของบตุร) นัน้ มาแล้ว ถามแล้ว ซึง่มารดา วา่ 
อ.บตุร ของเรา (ไปแล้ว) (ในท่ี) ไหน ดงันี ้ฯ (อ.มารดา กลา่วแล้ว) วา่ 
ข้าแตน่าย (อ.บตุร นัน้) ได้มีแล้ว  ในประเทศ นี ้ในกาลนี ้ดงันี ้ฯ

๑๖. ปิยวคคฺ วณฺณนา

๑. ตโยปพพฺชิตวตถฺุ.

“อโยเค ยุญชฺมตตฺานนฺต ิอิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา 
เชตวเน  วิหรนฺโต  ตโย  ปพฺพชิเต  อารพฺภ  กเถส.ิ

สาวตฺถิยํ กิร เอกสฺม ึกเุล มาตาปิตนํู เอกปตฺุตโก
ว  อโหส ิ ปิโย  มนาโป. 

โส เอกทิวสํ เคเห นิมนฺตติานํ ภิกฺขนํู อนโุมทนํ 
กโรนฺตานํ ธมมฺกถํ สตฺุวา ปพฺพชิตกุาโม หตฺุวา 
มาตาปิตโร  ปพฺพชฺชํ  ยาจิ. 

เต นานชุานสึ.ุ อถสฺส เอตทโหส ิ“อหํ มาตาปิตนํู 
อปสฺสนฺตานํเยว  พหิ  คนฺตฺวา  ปพฺพชิสฺสามีต.ิ 

อถสฺส ปิตา พหิ นิกฺขมนฺโต “อิมํ รกฺเขยฺยาสีต ิ
มาตรํ ปฏิจฺฉาเปส,ิ มาตา พหิ นิกฺขมนฺตี ปิตรํ 
ปฏิจฺฉาเปส.ิ 

อถสฺเสกทิวสํ ปิตริ พหิ คเต มาตา “ปตฺุตํ 
รกฺขิสฺสามีติ เอกํ ทฺวารพาหํ นิสฺสาย เอกํ ปาเทหิ 
อปุปีฺเฬตฺวา  ฉมายํ  นิสนฺินา  สตฺุตํ  กนฺตต.ิ 

โส “อิมํ วญฺเจตฺวา คมิสฺสามีต ิ จินฺเตตฺวา 
“อมมฺ โถกํ ตาว อเปหิ, สรีรวลญฺชํ กริสฺสามีต ิ
วตฺวา ตาย ปาเท สมมิฺญฺชิเต, นิกฺขมิตฺวา เวเคน 
วิหารํ คนฺตฺวา ภิกฺข ู อปุสงฺกมิตฺวา “ปพฺพาเชถ มํ 
ภนฺเตต ิ ยาจิตฺวา  เตสํ  สนฺตเิก  ปพฺพชิ. 

อถสฺส ปิตา อาคนฺตฺวา มาตรํ ปจฺุฉิ “กหํ เม 
ปตฺุโตต.ิ “สามิ  อิทานิ  อิมสฺม ึ ปเทเส  อโหสีต.ิ 

www.kalyanamitra.org



ผลิตสื่อการเรียนรู้ โดยโรงเรียนพระปริยัติธรรม วัดพระธรรมกาย 139

(อ.บดิา) นัน้ ตรวจดอูยู ่ (ด้วยความคดิ) วา่ อ.บตุร ของเรา 
(ไปแล้ว) (ในท่ี) ไหน หนอ แล ดงันี ้ไมเ่หน็แล้ว (ซึง่บตุร) นัน้ (คดิแล้ว) วา่ 
(อ.บตุร ของเรา) เป็นผู้ ไปแล้ว สูว่ิหาร จกัเป็น ดงันี ้ไปแล้ว สูว่ิหาร 
เหน็แล้ว ซึง่บตุร ผู้บวชแล้ว คร�่าครวญแล้ว ร้องไห้แล้ว กลา่วแล้ว วา่ 
แนะ่พอ่ (อ.เจ้า) ยงัเรา ให้ฉิบหายแล้ว ท�าไม ดงันี ้ (คดิแล้ว) วา่ 
ครัน้เม่ือบตุร ของเรา บวชแล้ว อ.เรา จกักระท�า ซึง่อะไร ในเรือน 
ในกาลนี ้ดงันี ้บวชแล้ว ในส�านกั ของภิกษุ ท. แม้เอง ฯ 

ครัง้นัน้ อ.มารดา (ของบตุร) นัน้ ตรวจดอูยู ่ (ซึง่บดิาและบตุร ท.)
เหล่านัน้ (ด้วยความคิด) ว่า อ.บุตร ด้วย อ.ผัว ด้วย ของเรา 
ยอ่มประพฤตช้ิา ท�าไม หนอ แล, (อ.ชน ท. เหลา่นัน้) ไปแล้ว สูวิ่หาร 
บวชแล้ว แลหรือ ดงันี ้ ไปแล้ว สูว่ิหาร เหน็แล้ว (ซึง่ชนท.) แม้
ทัง้ ๒ ผู้บวชแล้ว (คดิแล้ว) วา่ อ.ประโยชน์ อะไร ของเรา 
ด้วยเรือน ในกาล (แหง่ชน ท.) เหลา่นี ้ บวชแล้ว ดงันี ้
ไปแล้ว สูท่ี่เป็นท่ีเข้าไปอาศยัแหง่ภิกษุณี บวชแล้ว แม้เอง ฯ 

(อ.บรรพชิต ๓ รูป ท.) เหลา่นัน้ แม้บวชแล้ว ยอ่มไมอ่าจ 
เพ่ืออนัเป็น เว้น (จากกนั), นัง่สนทนาอยู ่ โดยความเป็นอนัเดียวกนั
เทียว ยงัวนั ให้น้อมไปลว่งวิเศษ แม้ในวิหาร แม้ในท่ีเป็นท่ีเข้าไป
อาศยัแหง่ภิกษุณี ฯ 

เพราะเหตุนัน้ แม้ อ.ภิกษุ ท. แม้ อ.ภิกษุณี ท. เป็นผู้
(อนับรรพชิต  ๓  รูป เหลา่นัน้)  เบียดเบียนแล้ว  ยอ่มเป็น ฯ 

ครัง้นัน้ ในวนัหนึง่ อ.ภิกษุ ท. กราบทลูแล้ว ซึง่การกระท�า 
(แหง่บรรพชิต ๓ รูป ท.) เหลา่นัน้ แก่พระศาสดา ฯ 

อ.พระศาสดา (ทรงยงัภิกษุ) ให้ร้องเรียกแล้ว (ซึง่บรรพชิต ๓ รูป ท.)
เหลา่นัน้ ตรัสถามแล้ว วา่ ได้ยินวา่ อ.ทา่น ท. ยอ่มกระท�าอยู ่อยา่งนี ้
จริงหรือ ดงันี,้ (ครัน้เม่ือค�า) วา่ (อ.ข้าพระองค์ ท. กระท�าอยู ่อยา่งนี)้ 
จริง ดงันี ้(อนับรรพชิต ๓ รูป ท. เหลา่นัน้) กราบทลูแล้ว, (ตรัสแล้ว) วา่ 
(อ.ทา่น ท.) ยอ่มกระท�าอยู ่อยา่งนี ้เพราะเหตไุร ? ก็ (อ.ความประกอบ)
นัน่ เป็นความประกอบ แหง่บรรพชิต ท. (ยอ่มเป็น) หามิได้ ดงันี ้ฯ 
(อ.บรรพชิต ๓ รูป ท. เหลา่นัน้ กราบทลูแล้ว) วา่ ข้าแตพ่ระองค์
ผู้ เจริญ อ.ข้าพระองค์ ท. ยอ่มไมอ่าจ เพ่ืออนัเป็น เว้น (จากกนั) 
ดงันีฯ้ (อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว) วา่ ช่ือ อ.การกระท�า อยา่งนี ้จ�าเดมิ 
แตก่าล (แหง่ตน) บวชแล้ว ไมค่วรแล้ว, เพราะวา่ อ.การไมเ่หน็ 
(ซึง่สตัว์หรือสงัขาร ท.) อนัเป็นท่ีรัก ด้วย อ.การเหน็ (ซึง่สตัว์หรือ
สงัขาร ท.) อนัไมเ่ป็นท่ีรัก ด้วย เป็นเหตนุ�ามาซึง่ความทกุข์นัน่เทียว 
(ยอ่มเป็น), เพราะเหตนุัน้ อ.อนั (อนับรรพชิต ท.) กระท�า ในสตัว์ ท. 
ด้วยนัน่เทียว ในสงัขาร ท. ด้วย หนา (ซึง่สตัว์หรือสงัขาร) ไร ๆ 
ให้เป็นท่ีรัก หรือ หรือวา่ ให้ไมเ่ป็นท่ีรัก ยอ่มไมค่วร ดงันี ้ ได้ตรัสแล้ว 
ซึง่พระคาถา ท. เหลา่นี ้วา่

โส “กหํ น ุโข เม ปตฺุโตติ โอโลเกนฺโต ตํ อทิสฺวา 
“วิหารํ คโต ภวิสฺสตีต ิ วิหารํ คนฺตฺวา ปตฺุตํ ปพฺพชิตํ
ทิสฺวา กนฺทิตฺวา โรทิตฺวา “ตาต ก ึ มํ นาเสสีต ิ
วตฺวา “มม ปตฺุเต ปพฺพชิเต อหํ อิทานิ เคเห ก ึ
กริสฺสามีต ิสยํปิ ภิกฺขนํู สนฺตเิก ปพฺพชิ. 

อถสสฺ มาตา “ก ึน ุโข เม ปตฺุโต จ ปต ิจ จิรายนฺต,ิ 
กจฺจิ วิหารํ คนฺตฺวา ปพฺพชิตาต ิ เต โอโลเกนฺตี วิหารํ 
คนฺตฺวา อโุภปิ ปพฺพชิเต ทิสฺวา “อิเมสํ ปพฺพชิตกาเล 
มม เคเหน โก อตฺโถต ิ สยํปิ ภิกฺขนุปูสฺสยํ คนฺตฺวา 
ปพฺพชิ. 

เต ปพฺพชิตฺวาปิ วินา ภวิตุํ น สกฺโกนฺติ, วิหาเรปิ 
ภิกฺขนุปูสฺสเยปิ เอกโต ว นิสีทิตฺวา สลฺลปนฺตา ทิวสํ 
วีตนิาเมนฺต.ิ 

เตน  ภิกฺขปิู  ภิกฺขนิุโยปิ  อพฺุพาฬฺหา  โหนฺต.ิ 

อเถกทิวสํ  ภิกฺข ู เนสํ  กิริยํ  สตฺถ ุ อาโรเจสุํ. 

สตฺถา เต ปกฺโกสาเปตฺวา “สจฺจํ กิร ตมุเฺห เอวํ 
กโรถาต ิ ปจฺุฉิตฺวา, “สจฺจนฺต ิ วตฺุเต, “กสฺมา เอวํ 
กโรถ? น หิ เอส ปพฺพชิตานํ โยโคต.ิ “ภนฺเต วินา 
ภวิตุํ น สกฺโกมาต.ิ “ปพฺพชิตกาลโต ปฏฺฐาย เอวํ 
กรณํ นาม น ยตฺุตํ, ปิยานํ หิ อทสฺสนํ อปปิฺยานญฺจ 
ทสฺสนํ ทกฺุขเมว; ตสฺมา สตฺเตส ุ เจว สงฺขาเรส ุ จ 
กญฺจิ ปิยํ วา อปปิฺยํ วา กาตุํ น วฏฺฏตีต ิ วตฺวา 
อิมา  คาถา  อภาสิ
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(อ.บรรพชิต) ประกอบอยู่ ซ่ึงตน (ในฐานะ) อนัอนับรรพชิต
ไม่พึงประกอบ ดว้ย   ไม่ประกอบอยู่   (ซ่ึงตน  ในฐานะ) 
อนัอนับรรพชิตพึงประกอบ ดว้ย   ละแลว้   ซ่ึงประโยชน์ 
เป็นผู้ถือเอาซ่ึงอารมณ์อนัเป็นที่รักโดยปกติ (เป็น) 
ย่อมกระหย่ิม    (ต่อบรรพชิต ท.)   ผู้ตามประกอบ-
ซ่ึงตนโดยปกติ, (อ.บรรพชิต) อย่าสมาคมแลว้ (ดว้ยสตัว์ ท. 
หรือ หรือว่า ดว้ยสงัขาร ท.) อนัเป็นทีร่กั (ดว้ยสตัว์ ท. หรือ 
หรือว่า  ดว้ยสงัขาร ท.)  อนัไม่เป็นทีร่กั   ในกาลไหน ๆ, 
(เพราะว่า)  อ.การไม่เห็น  (ซ่ึงสตัว์ ท.  หรือ  หรือว่า 
ซ่ึงสงัขาร ท.)  อนัเป็นทีร่กั ดว้ย อ.การเห็น (ซ่ึงสตัว์ ท. 
หรือ   หรือว่า   ซ่ึงสงัขาร ท.)    อนัไม่เป็นที่รัก ด้วย 
เป็นเหตนุ�ามาซ่ึงความทกุข์  (ย่อมเป็น),  เพราะเหตนุัน้ 
(อ.บรรพชิต) ไม่พึงกระท�า (ซ่ึงสตัว์ หรือ หรือว่า ซ่ึงสงัขาร) 
ให้เป็นที่รัก, เพราะว่า อ.ความไปปราศจากสตัว์หรือ-
สงัขารอนัเป็นที่รัก เป็นบาป (ย่อมเป็น), (อ.อารมณ์) 
อันเป็นที่รักและอารมณ์อันไม่เป็นที่รัก    ย่อมไม่มี 
(แก่บรรพชิต ท.) เหล่าใด อ.กิเลสเป็นเคร่ืองร้อยรัด ท. 
ย่อมไม่มี (แก่บรรพชิต ท.) เหล่านัน้ ดงันี้ ฯ 

(อ.อรรถ วา่) (ในฐานะ) อนัอนับรรพชิต ไมค่วรประกอบ คือวา่ 
ในการท�าไว้ในใจโดยอบุายอนัไมแ่ยบคาย (ดงันี ้ ในบท ท.) 
เหลา่นัน้หนา (แหง่บท) วา่ อโยเค ดงันี ้ฯ 

อ.อธิบาย ว่า ก็ อ.การเสพ ซึ่งอโคจร อันมีอย่าง ๖ 
อนัตา่งด้วยอโคจรมีอโคจรคือหญิงแพศยาเป็นต้น ช่ือวา่ อโยนิโส
มนสกิาร (ในท่ี) นี,้ (อ.บรรพชิต) ประกอบอยู ่ ซึง่ตน ในการท�าไว้ในใจ
โดยอบุายอนัไมแ่ยบคาย นัน้ ดงันี ้ฯ (อ.อรรถ วา่) ไมป่ระกอบอยู ่
(ซึง่ตน) ในการกระท�าไว้ในใจโดยอบุายอนัแยบคาย อนัผิดตรงกนั
ข้ามจากการกระท�าไว้ในใจโดยอบุายอนัไมแ่ยบคายนัน้ ด้วย (ดงันี ้
แหง่บท)วา่ โยคสฺม ึดงันี ้ฯ (อ.อรรถ วา่) อ.หมวด ๓ แหง่สกิขามี
อธิศีลเป็นต้น ช่ือวา่ประโยชน์, ละแล้ว ซึง่ประโยชน์นัน้ จ�าเดมิ 
แตก่าล (แหง่ตน) บวชแล้ว (ดงันี ้แหง่หมวดสองแหง่บท)วา่ อตถฺ� 
หติวฺา ดงันี ้ ฯ (อ.อรรถ วา่) ถือเอาอยู ่ (ซึง่อารมณ์) อนัเป็นท่ีรัก 
อนับณัฑิตนบัพร้อมแล้ววา่กามคณุ ๕ นัน่เทียว (ดงันี ้แหง่บท) วา่
ปิยคคฺาห ีดงันี ้ฯ 

อ.อรรถ วา่ (อ.บรรพชิต ) ผู้ เคลื่อนแล้ว จากพระศาสนา 
เพราะการปฏิบัติ นัน้ ถึงแล้ว ซึ่งความเป็นแห่งคฤหัสถ์,
(อ.บรรพชิต ท.) เหลา่ใด ตามประกอบอยู ่ ตามประกอบซึง่ตน 
(ยงัหมวด ๓ แหง่สกิขา ท.) มีศีลเป็นต้น ให้ถงึพร้อมแล้ว ยอ่มได้ 
ซึง่สกัการะ จากส�านกั ของเทพและมนษุย์ ท., ยอ่มกระหย่ิม 
(ตอ่บรรพชิต ท.) เหลา่นัน้ คือวา่ ยอ่มปรารถนา วา่ โอ หนอ แม้ อ.เรา 
เป็นผู้ มีรูปอยา่งนี ้ พงึเป็น ดงันี ้ ในภายหลงั ดงันี ้ (แหง่บาทแหง่  
พระคาถา) วา่ ปิเหตตตฺานุโยคนิ� ดงันี ้ฯ (อ.อรรถ) วา่ (อ.บรรพชิต) 
ไมพ่งึสมาคม ด้วยสตัว์ ท. หรือ หรือวา่ ด้วยสงัขาร ท. อนัเป็นท่ีรัก 
ในกาลไหน ๆ  คือวา่ แม้ในขณะหนึง่, อ.อยา่งนัน้ คือวา่ (อ.บรรพชิต 
ไมพ่งึสมาคม ด้วยสตัว์ ท. หรือ หรือวา่ ด้วยสงัขาร ท.) อนัไมเ่ป็นท่ีรัก 
(ดงันี ้แหง่บท) วา่ มา ปิเยห ิดงันี ้ฯ

“อโยเค ยญฺุชมตฺตานํ    โยคสฺมิญฺจ อโยชยํ
อตฺถํ หิตฺวา ปิยคฺคาหี    ปิเหตตฺตานโุยคินํ
มา  ปิเยหิ สมาคญฺฉิ    อปปิฺเยหิ  กทุาจนํ,
ปิยานํ  อทสฺสนํ ทกฺุขํ    อปปิฺยานญฺจ ทสฺสนํ;
ตสฺมา ปิยํ น  กยิราถ,   ปิยาปาโย หิ ปาปโก,
คนถฺา เตสํ น วิชฺชนติฺ,   เยสํ นตฺถิ ปิยาปิยนติฺ.

ตตฺถ “อโยเคต:ิ อยญฺุชิตพฺเพ อโยนิโสมนสกิาเร.

เวสยิาโคจราทิเภทสฺส หิ ฉพฺพิธสฺส อโคจรสฺส 
เสวนํ อิธ อโยนิโสมนสิกาโร นาม, ตสฺม ึ
อโยนิโสมนสิกาเร อตฺตานํ ยุญฺชนฺโตติ อตฺโถ. 
โยคสฺมินฺติ: ตพฺพิปริเต จ โยนิโสมนสิกาเร 
อยุญฺชนฺโต. อตฺถํ หิตฺวาติ: ปพฺพชิตกาลโต 
ปฏฺฐาย อธิสีลาทิสิกฺขาตฺตยํ อตฺโถ นาม, ตํ อตฺถํ 
หิตฺวา. ปิยคฺคาหีติ: ปญฺจกามคุณสงฺขาตํ
ปิยเมว คณฺหนฺโต. 

ปิเหตตตฺานุโยคนินฺต:ิ ตาย  ปฏิปตฺตยิา สาสนโต 
จโุต คหิิภาวํ ปตฺวา ปจฺฉา, เย อตฺตานโุยคํ อนยุญฺุชนฺตา 
สีลาทีนิ สมปฺาเทตฺวา เทวมนสฺุสานํ สนฺตกิา สกฺการํ 
ลภนฺต,ิ เตสํ ปิเหต ิ  “อโห วตาหํปิ เอวรูโป อสฺสนฺต ิ
อิจฺฉตีต ิอตฺโถ.  มา ปิเยหตี:ิ ปิเยหิ สตฺเตหิ วา สงฺขาเรหิ 
วา กทุาจนํ  เอกกฺขณํปิ  น  สมาคจฺเฉยฺย,  ตถา  อปปิฺเยหิ. 
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 (อ.อนัถาม) วา่ (อ.บรรพชิต ไมพ่งึสมาคม ด้วยสตัว์ ท. หรือ หรือวา่ 
ด้วยสงัขาร ท. อนัเป็นท่ีรัก ด้วยสตัว์ ท. หรือ หรือวา่ ด้วยสงัขาร ท. 
อนัไมเ่ป็นท่ีรัก) เพราะเหตไุร (ดงันี)้, (อ.อนัแก้) วา่ เพราะวา่ อ.การไมเ่หน็ 
(ซึง่สตัว์ ท. หรือ หรือวา่ ซึง่สงัขาร ท.) อนัเป็นท่ีรัก ด้วยอ�านาจ
แหง่ความพลดัพราก ด้วย อ.การเหน็ (ซึง่สตัว์ ท. หรือ หรือวา่ 
ซึง่สงัขาร ท.) อนัไมเ่ป็นท่ีรัก ด้วยอ�านาจแหง่การเข้าไปหาด้วย
เป็นเหตนุ�ามาซึง่ทกุข์ (ยอ่มเป็น ดงันี)้ ฯ (อ.อรรถ วา่) (อ.การ
เหน็และการไมเ่หน็) แม้ทัง้ ๒ นี ้ เป็นเหตนุ�ามาซึง่ความทกุข์ 
(ยอ่มเป็น) เหตใุด, เพราะเหตนุัน้ (อ.บรรพชิต) ไมพ่งึกระท�า 
ซึง่สตัว์ หรือ หรือวา่ ซึง่สงัขาร ไร ๆ ช่ือวา่ ให้เป็นท่ีรัก (ดงันี ้แหง่บท) วา่ 
ตสฺมา ดงันีเ้ป็นต้น ฯ อ.ความไปปราศ คือว่า อ.ความพลดัพราก 
(จากสตัว์ ท. หรือ หรือวา่ จากสงัขาร ท.) อนัเป็นท่ีรัก ช่ือวา่ ปิยาปาโย ฯ 

(อ.อรรถ วา่) เป็นเหตตุ�่าทราม (ดงันี ้ แหง่บท) วา่ ปาปโก 
ดงันี ้ฯ (อ.อรรถ)  วา่ (อ.อารมณ์) อนัเป็นท่ีรัก ยอ่มไมมี่ (แก่บรรพชิต ท.)
เหล่าใด, อ.กิเลสเป็นเคร่ืองร้อยรัดในกาย คือ อ.อภิชฌา 
(อนับรรพชิต ท.) เหลา่นัน้ ยอ่มละได้, (อ.อารมณ)์ อนัไมเ่ป็นท่ีรัก 
ย่อมไม่มี (แก่บรรพชิต ท.) เหล่าใด, อ.กิเลสเป็นเคร่ืองร้อยรัด 
ในกาย คือ อ.พยาบาท (อนับรรพชิต ท.) เหลา่นัน้ ยอ่มละได้, ก็ 
(ครัน้เม่ือกิเลส ท.) ๒ เหลา่นัน้ (อนับรรพชิต ท. เหลา่นัน้) ละได้แล้ว 
แม้ อ.กิเลสเป็นเคร่ืองร้อยรัดท่ีเหลือ ท. ช่ือว่า เป็นกิเลส 
(อนับรรพชิต ท. เหลา่นัน้) ละได้แล้ว ยอ่มเป็น, เพราะเหตนุัน้ 
(อ.อารมณ์)(อนับรรพชิต) ไมพ่งึกระท�า ให้เป็นท่ีรัก หรือ หรือวา่ 
ให้ไมเ่ป็นท่ีรัก ดงันี ้ (แหง่บาทแหง่พระคาถา) วา่ คนฺถา เตส� น 
วชิชฺนฺต ิดงันี ้ฯ 

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา (อ.ชน ท.) มาก บรรลแุล้ว 
(ซึง่อริยผล ท.) มีโสดาปัตติผลเป็นต้น ดงันีแ้ล ฯ สว่นวา่ อ.ชน ท. 
เหลา่นัน้ (ปรึกษากนัแล้ว) วา่ อ.เรา ท. ไมอ่าจอยู ่เพ่ืออนัเป็น เว้น 
(จากกนั) ดงันี ้สกึแล้ว ได้ไปแล้ว สูเ่รือนนัน่เทียว ดงันีแ้ล ฯ

อ.เร่ืองแห่งบรรพชติ ๓ รูป 
(จบแล้ว) ฯ 

๒. อ.เร่ืองแห่งกุฎุมพคีนใดคนหน่ึง 
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทับอยู่ ในพระเชตวัน ทรงปรารภ 
ซึ่งกุฎุมพี คนใดคนหนึ่ง ตรัสแล้ว ซึ่งพระธรรมเทศนา นี ้ ว่า
ปิยโต  ชายเต  ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ดงัจะกล่าวโดยพิสดาร (อ.กฎุมุพี)นัน้ ครัน้เม่ือบตุร ของตน 
เป็นผู้มีกาละอนักระท�าแล้ว (มีอยู)่ ผู้อนัความโศกเพราะบตุรครอบง�าแล้ว 
ไปแล้ว สู่ป่าช้า ย่อมร้องไห้ ฯ (อ.กุฎุมพีนัน้) ย่อมไม่อาจ 
เพ่ืออนัอดกลัน้  ซึง่ความโศกเพราะบตุร ฯ 

อ.พระศาสดา ทรงตรวจดอูยู ่ ซึง่โลก ในกาลอนัขจดัเฉพาะ
ซึง่มืด ทรงเหน็แล้ว ซึง่อปุนิสยั แหง่โสดาปัตตมิรรค (ของกฎุมุพี)
นัน้ เสดจ็ก้าวกลบัแล้ว จากบณิฑบาต ทรงพาเอา (ซึง่ภิกษุ) ผู้ เป็น
ปัจฉาสมณะ รูปหนึง่ ได้เสดจ็ไปแล้ว สูป่ระตแูหง่เรือน (ของกฎุมุพี)
นัน้ ฯ 

กกึารณา? ปิยานํ หิ วิโยควเสน อทสฺสนํ 
อปฺปิยานญฺจ อุปสงฺกมนวเสน ทสฺสนํ ทุกฺขํ. 
ตสฺมาต:ิ ยสฺมา อิทํ อภุยํปิ ทกฺุขํ, ตสฺมา กญฺจิ 
สตฺตํ วา สงฺขารํ วา ปิยํ นาม น กเรยฺย. ปิยาปาโยต:ิ 
ปิเยหิ  อปาโย  วิโยโค. 

ปาปโกต:ิ ลามโก.  คนฺถา เตส ํน วชิชฺนฺตตี:ิ 
เยสํ ปิยํ นตฺถิ, เตสํ อภิชฺฌา  กายคนฺโถ ปหียติ; 
เยสํ อปปิฺยํ นตฺถิ, เตสํ  พฺยาปาโท กายคนฺโถ ปหียติ; 
เตส ุปน ทฺวีส ุปหีเนส ุเสสคนฺถาปิ ปหีนา นาม โหนฺต;ิ 
ตสฺมา  ปิยํ วา อปปิฺยํ วา น กาตพฺพนฺต ิอตฺโถ.

เทสนาวสาเน พห ู โสตาปตฺตผิลาทีนิ ปาปณุึส.ุ 
เต ปน ตโย ชนา “มยํ วินา ภวิตุํ น สกฺโกมาต ิ
วิพฺภมิตฺวา  เคหเมว  อคมํสตู.ิ

ตโยปพพฺชติวตถฺุ.

๒. อญญฺตรกุฏุมพฺกิวตถฺุ. 

“ปิยโต ชายเตต ิ อิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา เชตวเน 
วิหรนฺโต  อญฺญตรํ  กฏุมุพิฺกํ  อารพฺภ  กเถส.ิ

โส หิ อตฺตโน ปตฺุเต กาลกเต ปตฺุตโสกาภิภโูต 
อาฬาหนํ คนฺตฺวา โรทต.ิ ปตฺุตโสกํ สนฺธาเรตุํ 
น  สกฺโกต.ิ 

สตฺถา ปจฺจสูกาเล โลกํ โวโลเกนฺโต ตสฺส 
โสตาปตฺตมิคฺคสฺส อปุนิสฺสยํ ทิสฺวา ปิณฺฑปาตป-ฺ
ปฏิกฺกนฺโต เอกํ ปจฺฉาสมณํ คเหตฺวา ตสฺส 
เคหทฺวารํ  อคมาส.ิ 
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(อ.กฎุมุพี) นัน้ ฟังแล้ว ซึง่ความท่ี แหง่พระศาสดา เสดจ็มาแล้ว 
(คดิแล้ว) วา่ (อ.พระศาสดา) เป็นผู้ทรงประสงค์เพ่ืออนัทรงกระท�า 
ซึง่การปฏิสนัถาร กบั ด้วยเรา จกัเป็น ดงันี ้ (ทลูยงัพระศาสดา)
ให้เสดจ็เข้าไปแล้ว สูเ่รือน ปลูาดแล้ว ซึง่อาสนะ ในทา่มกลางแหง่เรือน 
ครัน้เม่ือพระศาสดา ประทับนั่งแล้ว มาแล้ว ถวายบังคมแล้ว 
นัง่แล้ว ในสว่นข้างหนึง่ ฯ 

ครัง้นัน้ อ.พระศาสดา ตรัสถามแล้ว (ซึ่งกุฎุมพี) นัน้ ว่า 
ดกู่อนอบุาสก (อ.ทา่น) เป็นผู้ถงึแล้วซึง่ทกุข์ ยอ่มเป็น เพราะเหตไุร
หนอ แล ดังนี,้ ครัน้เม่ือทุกข์เพราะความพลัดพรากจากบุตร 
(อนักฎุมุพี)นัน้ กราบทลูแล้ว ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนอบุาสก (อ.ทา่น)
อยา่คดิแล้ว, ช่ือ  อ.ความตาย นี ้(ยอ่มมี) ในท่ี หนึง่ หามิได้ ด้วย, ยอ่มมี 
(แก่บุคคล) หนึ่งนั่นเทียว หามิได้ ด้วย, ก็ ช่ือ อ.ความเป็นไป 
ทั่วแห่งภพ มีอยู่ ก�าหนดกาลเพียงใด, อ.ความตาย ย่อมมี 
แก่สตัว์ทัง้ปวง ท. นัน่เทียว (ก�าหนดกาลเพียงนัน้), แม้ อ.สงัขารหนึง่ 
ช่ือวา่ เท่ียง ยอ่มไมมี่, เพราะเหตนุัน้ อ.นามและรูป (อนัทา่น) พงึพิจารณา 
โดยอุบายอันแยบคาย ว่า (อ.ธรรมชาต) มีอันตายเป็นธรรม 
ตายแล้ว, (อ.ธรรมชาต) มีอันแตกไปเป็นธรรม แตกไปแล้ว 
ดงันี ้ ฯ (อนัทา่น) ไมพ่งึเศร้าโศก, เพราะวา่ อ.บณัฑิตผู้มีในกาลก่อน ท. 
(พิจารณาแล้ว) วา่ (อ.ธรรมชาต) มีอนัตายเป็นธรรม ตายแล้ว, 
(อ .ธรรมชาต)  มีอันแตกไปเป็นธรรม แตกไปแล้ว ดัง นี ้
ไมก่ระท�าแล้ว ซึง่ความเศร้าโศก ยงัมรณสตนิัน่เทียว ให้เจริญแล้ว 
ในกาล แห่งบุตรผู้ เป็นท่ีรัก ตายแล้ว ดังนี ้ ผู้  (อันกุฎุมพี)
ทลูวิงวอนแล้ว วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ อ.บณัฑิต ท. เหลา่ไหน 
ได้กระท�าแล้ว อยา่งนี ้ ด้วย, ได้กระท�าแล้ว ในกาลไร ด้วย, (อ.พระองค์ ท.)
ขอจงตรัสบอก แก่ข้าพระองค์ เถิด ดงันี ้ ทรงน�ามาแล้ว ซึง่เร่ือง
อนัลว่งไปแล้ว เพ่ืออนัทรงประกาศ ซึง่เนือ้ความ นัน้ ทรงยงัอรุคชาดก 
ในปัญจกนิบาต นี ้วา่ 
     
     (อ.บตุร ของขา้พเจ้า) ย่อม ละ ซ่ึงสรีระอนัเป็นของตน ไป 
     เพียงดงั (อ.สตัว์)  ผูไ้ปดว้ยอก (ละ) ซ่ึงหนงั  อนัคร�่าคร่า
     แล้ว   (ไปอยู่) ,   ครั้นเมื่อสรีระ   เป็นสรีระมีอนัใช้สอย-
     ออกแล้ว (มีอยู่) อย่างนี้  (ครั้นเมื่อบุตร ของข้าพเจ้า) 
    ละไปแล้ว     เป็นผู้มีกาละอันกระท�าแล้ว    มีอยู่, 
    อ.บตุร  ของขา้พเจ้านี ้(อันบุคคล)  เผาอยู่ ย่อมไม่รู้  
    ซ่ึงความคร�่าครวญ แห่งญาติ ท., เพราะเหตนุัน้ อ.ขา้พเจ้า 
     ย่อมไม่เศร้าโศก(เพราะอาศยั ซ่ึงบตุร ผูมี้กาละอนักระท�าแลว้)     
    นัน่, อ.คติ (แห่งบตุรของขา้พเจ้านี)้นัน้ ใด (มีอยู่),(อ.บตุร 
    ของขา้พเจ้า) นัน้ ไปแลว้ (สู่คติ นัน้) ดงันี้

ให้พิสดารแล้ว ตรัสแล้ว วา่ อ.บณัฑิต ท. ในกาลก่อน ครัน้เม่ือบตุร
ผู้ เป็นท่ีรัก เป็นผู้ มีกาละอนักระท�าแล้ว  (มีอยู)่ อยา่งนี,้ 

โส สตฺถ ุ อาคตภาวํ สตฺุวา “มยา สทฺธึ 
ปฏิสนฺถารํ กาตกุาโม ภวิสฺสตีต ิ สตฺถารํ เคหํ 
ปเวเสตฺวา เคหมชฺเฌ อาสนํ ปญฺญเปตฺวา สตฺถริ 
นิสนฺิเน  อาคนฺตฺวา  วนฺทิตฺวา  เอกมนฺตํ  นิสีทิ. 

อถ นํ สตฺถา “ก ึ น ุ โข อปุาสก ทกฺุขิโตสีต ิ
ปจฺุฉิตฺวา, เตน ปตฺุตวิโยคทกฺุเข อาโรจิเต “อปุาสก 
มา จินฺตยิ, อิทํ มรณํ นาม น เอกสฺม ึ ฐาเน, น จ 
เอกสฺเสว โหติ; ยาวตา ปน ภวปปฺวตฺต ิ นาม 
อตฺถิ, สพฺพสตฺตานํ มรณํ โหตเิยว; เอกสงฺขาโรปิ 
นิจฺโจ นาม นตฺถิ; ตสฺมา `มรณธมมํฺ มตํ, 
ภิชฺชนธมมํฺ ภินฺนนฺติ โยนิโส ปจฺจเวกฺขิตพฺพํ, 
น โสจิตพฺพํ; โปราณกปณฺฑิตา หิ ปิยปตฺุตสฺส 
มตกาเล `มรณธมมํฺ มตํ, ภิชฺชนธมมํฺ ภินฺนนฺต ิ
โสกํ อกตฺวา มรณสฺสตเิมว ภาวยสึตูิ วตฺวา “ภนฺเต 
เก ปณฺฑิตา เอวํ อกํส;ุ กทา จ อกํส;ุ อาจิกฺขถ เมต ิ
ยาจิโต  ตสฺสตฺถสฺส  ปกาสนตฺถํ  อตีตํ  อาหริตฺวา

   

   
  “อรุโคว   ตจํ   ชิณฺณํ       หิตฺวา คจฺฉติ สนตฺนุํ, 
   เอวํ   สรีเร  นิพโฺภเค       เปเต   กาลกเต  สติ, 
   ฑยฺหมาโน น ชานาติ       ญาตีนํ   ปริเทวิตํ, 
   ตสฺมา เอตํ น โสจามิ,      คโต โส ตสฺส ยา คตีติ 

อิมํ ปญฺจกนิปาเต อรุคชาตกํ วิตฺถาเรตฺวา “เอวํ 
ปพฺุเพ   ปณฺฑิตา  ปิยปตฺุเต  กาลกเต, 

www.kalyanamitra.org



ผลิตสื่อการเรียนรู้ โดยโรงเรียนพระปริยัติธรรม วัดพระธรรมกาย 143

อ.ทา่น สละวิเศษแล้ว ซึง่การงาน ท. มีอาหารออกแล้ว ยอ่มเท่ียว
ร้องไห้อยู ่ ในกาลนี ้ ฉนัใด, ไมเ่ท่ียวไปแล้ว ฉนันัน้ ไมก่ระท�าแล้ว 
ซึง่ความโศก ด้วยอ�านาจแหง่อนัยงัมรณสตใิห้เจริญ บริโภคแล้ว 
ซึง่อาหาร ด้วย ตัง้ใจไว้มัน่แล้ว ซึง่การงาน ด้วย, เพราะเหตนุัน้ 
อ.ทา่น อยา่คดิแล้ว วา่ อ.บตุรผู้ เป็นท่ีรัก ของเรา เป็นผู้ มีกาละ
อนักระท�าแล้ว (ยอ่มเป็น) ดงันี,้ จริงอยู ่ อ.ความโศก หรือ หรือวา่ 
อ.ความกลวั เม่ือเกิดขึน้ ยอ่มเกิดขึน้ เพราะอาศยั (ซึง่สตัว์ หรือ 
หรือวา่ ซึง่สงัขาร) อนัเป็นท่ีรักนัน่เทียว ดงันี ้ตรัสแล้ว ซึง่พระคาถา 
นี ้วา่

อ.ความโศก  ย่อมเกิด  (แต่สตัว์  หรือ  หรือว่า แต่สงัขาร) 
อนัเป็นทีร่กั, อ.ความกลวั  ย่อมเกิด  (แต่สตัว์ หรือ หรือว่า 
แต่สงัขาร)  อนัเป็นทีร่กั,  (เมือ่บคุคล)  หลดุพน้วิเศษแลว้ 
(จากสตัว์ หรือ หรือว่า จากสงัขาร) อนัเป็นทีร่กั, อ.ความโศก 
ย่อมไม่มี, อ.ความกลวั (จกัมี) (แต่ที)่ ไหน ดงันี ้ฯ 

อ.อรรถ วา่ ก็ อ.ความโศก หรือ หรือวา่ อ.ความกลวั อนัมีวฏัฏะ
เป็นมลู เม่ือเกิดขึน้ ยอ่มเกิดขึน้ เพราะอาศยั ซึง่สตัว์ หรือ หรือวา่
ซึง่สงัขาร อนัเป็นท่ีรักนัน่เทียว, แตว่า่ (เม่ือบคุคล) หลดุพ้นวิเศษแล้ว 
(จากสตัว์ หรือ หรือวา่จากสงัขาร อนัเป็นท่ีรัก) นัน้ อ.ความโศก 
หรือความกลวั นัน่ แม้ทัง้ ๒ ยอ่มไมมี่ ดงันี ้(ในบท ท.) เหลา่นัน้หนา 
(แหง่บท) วา่ ปิยโต ดงันีเ้ป็นต้น ฯ 

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา อ.กฎุมุพี ตัง้อยูเ่ฉพาะแล้ว 
ในโสดาปัตตผิล ฯ อ.พระเทศนา เป็นเทศนาเป็นไปกบัด้วยวาจา 
มีประโยชน์ ได้มีแล้ว (แก่ชน ท.) ผู้ถงึพร้อมแล้ว ดงันีแ้ล ฯ

อ.เร่ืองแห่งกุฎุมพคีนใดคนหน่ึง 
(จบแล้ว) ฯ 

๓. อ.เร่ืองแห่งอุบาสิกาช่ือว่าวสิาขา 
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทับอยู่ ในพระเชตวัน ทรงปรารภ 
ซึ่งอุบาสิกา ช่ือว่าวิสาขา ตรัสแล้ว ซึ่งพระธรรมเทศนา นี ้ ว่า
เปมโต  ชายเต  ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ได้ยินวา่ (อ.นางวิสาขา) นัน้ ตัง้ไว้แล้ว ซึง่เดก็หญิง ช่ือวา่ สทุตัตี 
ผู้เป็นธิดา ของบตุร ในฐานะ ของตน (ยงัเดก็หญิง นัน้) ให้กระท�าแล้ว 
ซึง่ความขวนขวาย แก่หมูแ่หง่ภิกษุ ในเรือน ฯ

ยถา เอตรหิ ตฺวํ กมมฺนฺเต วิสฺสชฺเชตฺวา นิราหาโร 
โรทนฺโต วิจรส,ิ ตถา อวิจริตฺวา มรณสฺสตภิาวนาวเสน 
โสกํ อกตฺวา อาหารํ ปริภญฺุชสึ ุ กมมฺนฺตญฺจ 
อธิฏฺฐหึสุ; ตสฺมา `ปิยปุตฺโต เม กาลกโตต ิ
มา จินฺตยิ, อปุปฺชฺชมาโน หิ โสโก วา ภยํ วา ปิยเมว 
นิสฺสาย  อปุปฺชฺชตีต ิ วตฺวา  อิมํ  คาถมาห 

“ปิยโต ชายเต โสโก,    ปิยโต  ชายเต  ภยํ,
ปิยโต  วิปปฺมตฺุตสฺส    นตฺถิ โสโก, กโุต ภยนติฺ.

ตตฺถ “ปิยโตต:ิ วฏฺฏมลูโก หิ โสโก วา ภยํ วา
อปุปฺชฺชมานํ ปิยเมว สตฺตํ วา สงฺขารํ วา นิสฺสาย 
อปุปฺชฺชต,ิ ตโต ปน วิปปฺมตฺุตสฺส อภุยํเปตํ นตฺถีต ิ
อตฺโถ.

เทสนาวสาเน กฏุมุพิฺโก โสตาปตฺตผิเล ปตฏฺิฐหิ. 
สมปฺตฺตานํ สาตฺถิกา เทสนา อโหสีต.ิ

อญญฺตรกุฏุมพฺกิวตถฺุ.

๓. วสิาขาอุปาสิกาวตถฺุ. 

“เปมโต ชายเตต ิอิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา เชตวเน 
วิหรนฺโต  วิสาขํ  อปุาสกํิ  อารพฺภ  กเถส.ิ

สา กิร ปตฺุตสฺส ธีตรํ สทุตฺต ึนาม กมุาริกํ อตฺตโน
ฐาเน ฐเปตฺวา เคเห ภิกฺขสุงฺฆสฺส เวยฺยาวจฺจํ กาเรส.ิ 
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โดยสมยั อ่ืนอีก (อ.เดก็หญิง) นัน้ ได้กระท�าแล้ว ซึง่กาละ ฯ 
(อ.นางวิสาขา) นัน้ (ยงับคุคล) ให้กระท�าแล้ว ซึง่การฝังซึง่สรีระ 
(ของเดก็หญิง) นัน้ ไมอ่าจอยู ่เพ่ืออนัอดกลัน้ ซึง่ความโศก เป็นผู้มีทกุข์ 
เป็นผู้มีใจอนัโทษประทษุร้ายแล้ว (เป็น) ไปแล้ว สูส่�านกั ของพระศาสดา 
ถวายบงัคมแล้ว  นัง่แล้ว  ณ สว่นข้างหนึง่ ฯ 

ครัง้นัน้ อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนวิสาขา อ.ทา่น 
เป็นผู้ มีทกุข์ เป็นผู้ มีใจอนัโทษประทษุร้ายแล้ว เป็นผู้ มีหน้าอนัชุม่
ด้วยน�า้ตา (เป็น) เป็นผู้นัง่ร้องไห้ อยูแ่ล้ว ยอ่มเป็น เพราะเหตไุร 
หนอ แล ดงันี ้ (กะนางวิสาขา) นัน้ ฯ

(อ.นางวิสาขา) นัน้ กราบทลูแล้ว ซึง่เนือ้ความ นัน้ กราบทลูแล้ว วา่ 
ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ (อ.เดก็หญิง) นัน้ ผู้ เป็นท่ีรัก ของหมอ่มฉนั 
เป็นผู้ถงึพร้อมแล้วด้วยวตัร (ยอ่มเป็น), อ.หมอ่มฉนั ยอ่มไมเ่หน็
(ซึง่เดก็หญิง) ผู้มีรูปอยา่งนัน้ ในกาลนี ้ดงันี ้ฯ (อ.พระศาสดา ตรัสถามแล้ว)
วา่ ดกู่อนวิสาขา ก็ อ.มนษุย์ ท. ในเมืองช่ือวา่สาวตัถี มีประมาณเทา่ไร 
ดังนี ้ฯ (อ.นางวิสาขา กราบทูลแล้ว) ว่า ข้าแต่พระองค์ผู้ เจริญ 
(อ.พระด�ารัส) วา่ อ.โกฏิแหง่ชน ท. ๗ ในเมืองช่ือวา่สาวตัถี 
(ดงันี)้ อนัพระองค์ ท. นัน่เทียว ตรัสบอกแล้ว แก่หมอ่มฉนั ดงันี ้ฯ 

(อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว) วา่ ก็ ถ้าวา่ อ.ชน มีประมาณเทา่นี ้
นี ้เป็นผู้เชน่กบั ด้วยหลาน ของทา่น พงึเป็น ไซร้, อ.ทา่น พงึปรารถนา 
(ซึง่ชน) นัน้ หรือ ดงันี ้ฯ (อ.นางวิสาขา กราบทลูแล้ว) วา่ ข้าแตพ่ระองค์-
ผู้เจริญ เพคะ (อ.อยา่งนัน้) ดงันี ้ ฯ (อ.พระศาสดา ตรัสถามแล้ว) วา่ 
ก็ อ.ชน ท. เทา่ไร ในเมืองช่ือวา่สาวตัถี ยอ่มกระท�า ซึง่กาละ ทกุ ๆ 
วนั ดงันี ้ฯ (อ.นางวิสาขา กราบทลูแล้ว) วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ 
(อ.ชน ท.) มาก (ในเมืองช่ือวา่สาวตัถี ยอ่มกระท�า ซึง่กาละ ทกุ ๆ วนั) 
ดงันี ้ฯ (อ.พระศาสดา ตรัสถามแล้ว) วา่ (ครัน้เม่ือความเป็น) อยา่งนัน้ 
มีอยู ่ อ.กาลเป็นท่ีเศร้าโศก แหง่ทา่น ไมพ่งึมี มิใชห่รือ, อ.ทา่น 
พงึเท่ียว ร้องไห้อยู ่ตลอดคืนและวนั นัน่เทียว ดงันี ้ฯ (อ.นางวิสาขา 
กราบทูลแล้ว) ว่า ข้าแต่พระองค์ผู้ เจริญ (อ.ข้อนั่น) จงมีเถิด, 
(อ.เหตนุัน่) อนัหมอ่มฉนั ทราบแล้ว ดงันี ้ฯ 

ครัง้นัน้ อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว วา่ ถ้าอยา่งนัน้ (อ.ทา่น) 
อยา่เศร้าโศกแล้ว อ.ความโศก หรือ หรือวา่ อ.ความกลวั ยอ่มเกิด 
แตค่วามรัก ดงันี ้(กะนางวิสาขา) นัน้ ตรัสแล้ว ซึง่พระคาถา นี ้วา่ 

อ.ความโศก  ย่อมเกิด แต่ความรกั,  อ.ความกลวั ย่อมเกิด 
แต่ความรกั, (เมือ่บคุคล)  หลดุพน้วิเศษแลว้  จากความรกั 
อ.ความโศก ย่อมไม่มี, อ.ความกลวั (จกัมี) (แต่ที)่ ไหน ดงันี ้ฯ 

อ.อรรถ วา่ เพราะอาศยั ซึง่ความรัก อนั (อนัตน) กระท�าแล้ว 
(ในปิยชน ท.) มีบตุรและธิดาเป็นต้น นัน่เทียว ดงันี ้ (ในบท ท.) 
เหลา่นัน้หนา (แหง่บท) วา่ เปมโต ดงันี ้ฯ 

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา (อ.ชน ท.) มาก บรรลแุล้ว 
(ซึง่อริยผล ท.) มีโสดาปัตตผิลเป็นต้น ดงันีแ้ล ฯ

อ.เร่ืองแห่งอุบาสิกาช่ือว่าวสิาขา 
(จบแล้ว) ฯ

สา อปเรน สมเยน กาลมกาสิ. สา ตสฺสา 
สรีรนิกฺเขปํ กาเรตฺวา โสกํ สนฺธาเรตุํ อสกฺโกนฺตี 
ทกฺุขินี ทมฺุมนา สตฺถ ุ สนฺติกํ คนฺตฺวา วนฺทิตฺวา 
เอกมนฺตํ  นิสีทิ. 

อถ นํ สตฺถา “ก ึ น ุ โข ตฺวํ วิสาเข ทกฺุขินี 
ทมุมฺนา  อสฺสมุขุา  โรทมานา  นิสนฺินาสีต ิ อาห. 

สา ตมตฺถํ อาโรเจตฺวา “ปิยา เม ภนฺเต สา 
กมุาริกา วตฺตสมฺปนฺนา, อิทานิ ตถารูปํ น ปสฺสามีต ิ
อาห. “กิตฺตกา ปน วิสาเข สาวตฺถิยํ มนสฺุสาติ. 
“ภนฺเต ตมุเฺหหิเยว เม กถิตํ `สาวตฺถิยํ  สตฺต  ชนโกฏิโยต.ิ 

“สเจ ปนายํ เอตฺตโก ชโน ตว นตฺตาย สทิโส 
ภเวยฺย, อิจฺเฉยฺยาส ินนฺต.ิ “อาม  ภนฺเตต.ิ “กตี ปน ชนา 
สาวตฺถิยํ เทวสกํิ กาลํ กโรนฺตีต.ิ “พห ู ภนฺเตติ. 
“นน ุ เอวํ สนฺเต ตว โสจนกาโล  น ภเวยฺย, รตฺตนฺิทิวํ 
โรทนฺตีเยว วิจเรยฺยาสีต.ิ “โหต ุ ภนฺเต,  ญาตํ  มยาติ. 

อถ นํ สตฺถา “เตนหิ มา โสจิ, โสโก วา ภยํ วา 
เปมโต  ชายตีต ิ วตฺวา  อิมํ  คาถมาห

“เปมโต ชายเต โสโก,   เปมโต   ชายเต  ภยํ;
เปมโต  วิปปฺมตฺุตสฺส    นตฺถิ โสโก, กโุต ภยนติฺ.

ตตฺถ “เปมโตต:ิ ปตฺุตธีตาทีส ุ กตํ เปมเมว 
นิสฺสายาติ   อตฺโถ. 

เทสนาวสาเน พห ูโสตาปตฺตผิลาทีนิ ปาปณุึสตู.ิ

วสิาขาอุปาสิกาวตถฺุ.
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๔. อ.เร่ืองแห่งเจ้าลิจฉวี 
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว)ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือทรงอาศยั ซึง่เมืองช่ือวา่เวสาลี ประทบัอยู ่
ในกุฏาคารศาลา ทรงปรารภ ซึ่งเจ้าลิจฉวี ท. ตรัสแล้ว
ซึง่พระธรรมเทศนา นี ้วา่ รตยิา ชายเต ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ได้ยินวา่ (อ.เจ้าลจิฉวี ท.) เหลา่นัน้ ผู้ทรงประดบัแล้ว ซึง่กนัและกนั 
ด้วยเคร่ืองประดบั ท. อนัไมเ่หมือนกนั เสดจ็ออกไปแล้ว จากเมือง 
เพ่ือประโยชน์แก่อนัเสดจ็ไปสูอ่ทุยาน ในวนัแหง่มหรสพ วนัหนึง่ ฯ 

อ.พระศาสดา เสด็จเข้าไปอยู่ เพ่ือก้อนข้าว ทรงเห็นแล้ว 
(ซึง่เจ้าลจิฉวี ท.) เหลา่นัน้ ตรัสเรียกมาแล้ว ซึง่ภิกษุ ท. ตรัสแล้ว วา่ 
ดกู่อนภิกษุ ท. (อ.เธอ ท.) จงด ู ซึง่เจ้าลจิฉวี ท. เถิด, อ.เทพ ท. 
ผู้อยูใ่นภพช่ือวา่ดาวดงึส์ เป็นผู้  อนัภิกษุ ท.) เหลา่ใด ไมเ่คยเหน็
แล้ว (ยอ่มเป็น), (อ.ภิกษุ ท.) เหลา่นัน้ จงแลด ู(ซึง่เจ้าลจิฉวี ท.) เหลา่นี ้
เถิด ดงันี ้ได้เสดจ็เข้าไปแล้ว สูเ่มือง ฯ 

(อ.เจ้าลจิฉวี ท.) แม้เหลา่นัน้ เสดจ็ไปอยู ่สูอ่ทุยาน ทรงพาเอา 
ซึง่หญิง ผู้ยงัเมืองให้งาม นางหนึง่ ไปแล้ว ทรงอาศยัแล้ว 
(ซึง่หญิง) นัน้ ผู้อนัความริษยาครอบง�าแล้ว ทรงประหารแล้ว 
ซึง่กนัและกนั ทรงยงัพระโลหิต อนัราวกะวา่ แมน่�า้ ให้เป็นไปทัว่แล้ว ฯ 
ครัง้นัน้ (อ.ราชบุรุษ ท.) พาเอาแล้ว (ซึ่งเจ้าลิจฉวี ท.) เหล่านัน้ 
ด้วยเตียง ท. ยกขึน้แล้ว มาแล้ว ฯ 

แม้ อ.พระศาสดา มีกิจด้วยภตัรอนัทรงกระท�าแล้ว เสดจ็ออก
แล้ว จากเมือง ฯ อ.ภิกษุ ท. เหน็แล้ว ซึง่เจ้าลจิฉวี ท. ผู้ (อนัราชบรุุษ ท.) 
น�าไปอยู ่อยา่งนัน้ กราบทลูแล้ว กะพระศาสดา วา่ ข้าแตพ่ระองค์-
ผู้ เจริญ อ.เจ้าลจิฉวี ท. ผู้ทัง้ทรงประดบัแล้วทัง้ทรงตกแตง่แล้ว 
เป็นราวกะวา่เทพ (เป็น) เสดจ็ออกไปแล้ว จากเมือง ในเวลาเช้า
เทียว ทรงอาศยัแล้ว ซึง่หญิง นางหนึง่ ทรงถงึแล้ว ซึง่ความฉิบหาย นี ้
ในกาลนี ้ดงันี ้ฯ 

อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนภิกษุ ท. อ.ความโศก หรือ 
หรือวา่ อ.ความกลวั ยอ่มเกิดขึน้ เพราะอาศยั ซึง่ความยินดี นัน่
เทียว ดงันี ้ตรัสแล้ว ซึง่พระคาถา นี ้วา่ 

อ.ความโศก  ย่อมเกิด  แต่ความยินดี,  อ.ความกลวั 
ย่อมเกิด แต่ความยินดี, (เมื่อบคุคล)  หลดุพน้วิเศษ 
จากความยินดี อ.ความโศก ย่อมไม่มี, อ.ความยินดี จกัมี 
(แต่ที)่ไหน ดงันี ้ฯ 

(อ.อรรถ วา่) แตค่วามยินดีในกามคณุ ๕ (ดงันี ้ ในบท ท.) 
เหลา่นัน้หนา (แหง่บท) วา่ รตยิา ดงันี ้ฯ อ.อธิบาย วา่ เพราะอาศยั 
(ซึง่ความยินดีในกามคณุ ๕)นัน้ ดงันี ้ฯ 

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา (อ.ชน ท.) มาก บรรลแุล้ว 
(ซึง่อริยผล ท.) มีโสดาปัตตผิลเป็นต้น ดงันีแ้ล ฯ

อ.เร่ืองแห่งเจ้าลิจฉวี 
(จบแล้ว) ฯ

๔. ลิจฉฺววิตถฺุ. 

“รตยิา ชายเตต ิ อิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา เวสาล ึ
นิสฺสาย กฏูาคารสาลายํ วิหรนฺโต ลจฺิฉวี อารพฺภ 
กเถส.ิ

เต กิร เอกสฺม ึ ฉณทิวเส อญฺญมญฺญํ อสทิเสหิ 
อลงฺกาเรหิ อลงฺกตา อุยฺยานคมนตฺถาย นครา 
นิกฺขมสึ.ุ 

สตฺถา ปิณฺฑาย ปวิสนฺโต เต ทิสฺวา ภิกฺข ู
อามนฺเตส ิ “ปสฺสถ ภิกฺขเว ลจฺิฉวิโน, เยหิ เทวา 
ตาวตสึา น ทิฏฺฐปพฺุพา, เต อิเม โอโลเกนฺตตู ิ
วตฺวา  นครํ  ปาวิส.ิ 

เตปิ อยฺุยานํ คจฺฉนฺตา เอกํ นครโสภิน ึ อิตฺถ ึ
อาทาย คนฺตฺวา ตํ นิสฺสาย อิสฺสาภิภตูา 
อญฺญมญฺญํ ปหริตฺวา โลหิตํ นท ึ วิย ปวตฺตยสึ.ุ 
อถ  เน  มญฺเจหิ  อาทาย  อกฺุขิปิตฺวา  อาคมสึ.ุ 

สตฺถาปิ กตภตฺตกิจฺโจ นครา นิกฺขมิ. ภิกฺข ู
ลจฺิฉวิโน ตถา นียมาเน ทิสฺวา สตฺถารํ อาหํส ุ
“ภนฺเต ลจฺิฉวิราชาโน ปาโตว อลงฺกตปปฺฏิยตฺตา 
เทวา วิย นครา นิกฺขมิตฺวา อิทานิ เอกํ อิตฺถ ึ
นิสฺสาย  อิมํ  พฺยสนํ  ปตฺตาติ. 

สตฺถา “ภิกฺขเว โสโก วา ภยํ วา อปุปฺชฺชมานํ 
รต ึ นิสฺสาย อปุปฺชฺชตเิยวาต ิ วตฺวา อิมํ คาถมาห

“รติยา ชายเต โสโก,    รติยา   ชายเต   ภยํ;
รติยา  วิปปฺมตฺุตสฺส     นตฺถิ โสโก, กโุต ภยนติฺ.

ตตฺถ “รตยิาต:ิ ปญฺจกามคณุรติโต, ตํ นิสฺสายาต ิ
อตฺโถ.

เทสนาวสาเน พห ูโสตาปตฺตผิลาทีนิ ปาปณุึสตู.ิ

ลิจฉฺววิตถฺุ.
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๕. อ.เร่ืองแห่งกุมารช่ือว่าอนิตถคัินธะ
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทับอยู่ ในพระเชตวัน ทรงปรารภ 
ซึ่งกุมารช่ือว่าอนิตถิคันธะ ตรัสแล้ว ซึ่งพระธรรมเทศนา นี ้ ว่า
กามโต ชายเต ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ได้ยินวา่ (อ.กมุาร) นัน้ เป็นสตัว์ผู้ เคลื่อนแล้ว จากพรหมโลก 
(เป็น) บงัเกิดแล้ว ในตระกลูมีโภคะมาก ในเมืองช่ือวา่สาวตัถี ยอ่ม
ไมป่รารถนา เพ่ืออนัเข้าไป สูท่ี่ใกล้แหง่หญิง จ�าเดมิ แตว่นั (แหง่ตน) 
เกิดแล้ว, อนัหญิง จบัอยู ่ยอ่มร้องไห้, (อ.มารดา) อุ้มแล้ว (ซึง่กมุาร)
นัน้ ด้วยเทริดอนัเป็นวิการแหง่ผ้า ยอ่ม (ยงักมุาร นัน้) ให้ด่ืมกิน 
ซึง่น�า้นม ฯ 

(อ.กมุาร) นัน้ ผู้ถงึแล้วซึง่วยั (ครัน้เม่ือค�า) วา่ แนะ่พอ่ (อ.เรา ท.)
จกักระท�า ซึง่อาวาหะ แก่เจ้า ดงันี ้ (อนัมารดาและบดิา ท.) กลา่วแล้ว, 
ห้ามแล้ว ว่า อ.ความต้องการ ด้วยหญิง (มีอยู่) แก่กระผม 
หามิได้ ดงันี ้ (อนัมารดาและบดิา ท.) อ้อนวอนอยู ่บอ่ย ๆ (ยงับคุคล)
ให้ร้องเรียกแล้ว (ซึง่บคุคล ท.) ผู้กระท�าซึง่ทอง มีร้อยห้าเป็น-
ประมาณ (ยงับคุคล) ให้ให้แล้ว ซึง่พนัแหง่ลิม่ แหง่ทองอนัมีสีสกุ
(ยงับคุคล) ให้กระท�าแล้ว ซึง่รูปแหง่หญิง อนับคุคลพงึบโุดยความ
เป็นแทง่ อนัยงัความเลื่อมใสให้เกิด เกินเปรียบ, (ครัน้เม่ือค�า) วา่ 
แนะ่พอ่ ครัน้เม่ือเจ้า ไมก่ระท�าอยู ่ ซึง่อาวาหะ อ.วงศ์แหง่ตระกลู 
จกัไมต่ัง้อยูเ่ฉพาะ, อ.เรา ท. จกัน�ามา ซึง่เดก็หญิง แก่เจ้า ดงันี ้
อนัมารดาและบดิา ท. กลา่วแล้ว อีก, (กลา่วแล้ว) วา่ ถ้าอยา่งนัน้ 
ถ้าวา่ (อ.ทา่น ท.) จกัน�ามา ซึง่เดก็หญิง ผู้ มีอยา่งนีเ้ป็นรูป แก่
กระผม ไซร้, (อ.กระผม) จกักระท�า ซึง่ค�า ของทา่น ท. ดงันี ้แสดงแล้ว 
ซึง่รูปเปรียบอนัเป็นวิการแหง่ทอง นัน้ ฯ 

ครัง้นัน้ อ.มารดาและบดิา ท. (ของกมุาร) นัน้ (ยงับคุคล)
ให้ร้องเรียกแล้ว  ซึง่พราหมณ์ ท. ผู้  (อนัมหาชน) รู้ย่ิงแล้ว (บอกแล้ว)
วา่ อ.บตุร ของเรา ท. เป็นผู้ มีบญุมาก (ยอ่มเป็น), อ.เดก็หญิง 
ผู้ มีบุญอันกระท�าแล้ว กับ (ด้วยบุตร) นี  ้ จักมี แน่แท้, 
(อ.ทา่น ท.) จงไป, ถือเอาแล้ว ซึง่รูปเปรียบอนัเป็นวิการแหง่ทอง นี ้
จงน�ามา ซึง่เดก็หญิง มีอยา่งนีเ้ป็นรูป ดงันี ้สง่ไปแล้ว ฯ 

(อ.พราหมณ์ ท.) เหลา่นัน้ (รับพร้อมแล้ว) วา่ อ.ดีละ ดงันี ้เท่ียว
ไปอยู ่ สูท่ี่จาริก ถงึแล้ว ซึง่เมืองช่ือวา่สาคละ ในแวน่แคว้นช่ือวา่
มทัทะ ฯ 

ก็ อ.เดก็หญิง ผู้ มีรูปงาม ผู้อนับคุคลพงึแสดงขึน้วา่มีกาลฝน 
๑๖ นางหนึง่ ได้มีแล้ว ในเมือง นัน้ ฯ 

อ.มารดาและบดิา ท. (ยงัเดก็หญิง) นัน้ ให้อยูแ่ล้ว ท่ีพืน้อนัมี-
ในเบือ้งบน แหง่ปราสาท อนัประกอบแล้วด้วยชัน้ ๗ ฯ 

อ.พราหมณ์ ท. แม้เหลา่นัน้ แล (ปรึกษากนัแล้ว) วา่ ถ้าวา่ 
อ.เดก็หญิง ผู้ มีอยา่งนีเ้ป็นรูป จกัมี (ในท่ี) นี ้ไซร้,

๕. อนิตถฺคินฺธกุมารวตถฺุ.

“กามโต ชายเตต ิอิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา เชตวเน 
วิหรนฺโต  อนิตฺถิคนฺธกมุารํ  อารพฺภ  กเถส.ิ

โส กิร พฺรหฺมโลกา จตุสตฺโต สาวตฺถิยํ มหาโภคกเุล 
นิพฺพตฺโต ชาตทิวสโต ปฏฺฐาย อิตฺถีสมีปํ อปุคนฺตุํ 
น อิจฺฉต,ิ อิตฺถิยา คยฺหมาโน โรทต,ิ วตฺถจมุพิฺตเกน
นํ  คเหตฺวา  ถญฺญํ  ปาเยต.ิ 

โส วยปปฺตฺโต มาตาปิตหิู “ตาต อาวาหนฺเต 
กริสฺสามาต ิวตฺุเต, “น เม อิตฺถิยา อตฺโถต ิปฏิกฺขิปิตฺวา 
ปนุปปฺนํุ ยาจิยมาโน ปญฺจสเต สวุณฺณกาเร 
ปกฺโกสาเปตฺวา รตฺตสุวณฺณสฺส นิกฺขสหสฺส ํ
ทาเปตฺวา อติวิย ปาสาทิกํ ฆนโกฏฺฏิมํ อิตฺถีรูปํ 
กาเรตฺวา, ปนุ มาตาปิตหิู “ตาต ตยิ อาวาหํ 
อกโรนฺเต กลุวํโส นปปฺติฏฺฐหิสฺสติ, กมุาริกนฺเต 
อาเนสฺสามาติ วตฺุเต, “เตนหิ สเจ เม เอวรูปํ 
กมุาริกํ อาเนสฺสถ, กริสฺสามิ โว วจนนฺติ ตํ 
สวุณฺณรูปกํ  ทสฺเสส.ิ 

อถสฺส มาตาปิตโร อภิญฺญาเต พฺราหฺมเณ 
ปกฺโกสาเปตฺวา “อมหฺากํ ปตฺุโต มหาปญฺุโญ, อวสฺสํ 
อิมินา สทฺธึ กตปญฺุญา กมุาริกา ภวิสฺสต;ิ คจฺฉถ, 
อิมํ สวุณฺณรูปกํ คเหตฺวา เอวรูปํ กมุาริกํ อาหรถาต ิ
ปหิณึส.ุ 

เต “สาธตู ิ จาริกํ จรนฺตา มทฺทรฏฺเฐ สาคลนครํ 
คตา. 

ตสฺม ึ จ นคเร เอกา โสฬสวสฺสทฺุเทสกิา อภิรูปา 
กมุาริกา อโหส.ิ 

ตํ มาตาปิตโร สตฺตภมิูกสฺส ปาสาทสฺส อปุริมตเล  
วาเสสุํ.

เตปิ โข พฺราหฺมณา “สเจ อิธ เอวรูปา กมุาริกา
ภวิสฺสต,ิ
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(อ.ชน ท.) เห็นแล้ว (ซึ่งรูปเปรียบอันเป็นวิการแห่งทอง) นี ้
จกักลา่ว วา่ (อ.หญิง) นี ้เป็นผู้มีรูปงาม ราวกะ อ.ธิดา ของตระกลูโน้น 
(ยอ่มเป็น) ดงันี ้ดงันี ้วางไว้แล้ว ซึง่รูปเปรียบอนัเป็นวิการแหง่ทอง
นัน้ ใกล้หนทางเป็นท่ีไปสูท่า่ นัง่แล้ว ณ สว่นข้างหนึง่ ฯ 

ครัง้นัน้ อ.หญิงแมน่ม (ของเดก็หญิง) นัน้ ยงัเดก็หญิง นัน้ 
ให้อาบแล้ว เป็นผู้ใคร่เพ่ืออนัอาบ แม้เอง เป็น ผู้มาแล้ว สูท่า่ 
เหน็แล้ว ซึง่รูปเปรียบ นัน้ (กลา่วแล้ว) วา่ โอ (อ.ทา่น) เป็นผู้อนัฉนั
แนะน�าได้โดยยากแล้ว ยอ่มเป็น, อ.ฉนั ยงัทา่น ให้อาบแล้ว เป็น
ผู้ออกไปแล้ว ในกาลนีน้ัน่เทียว (ยอ่มเป็น), อ.ทา่น เป็นผู้มาแล้ว 
(ในท่ี) นี ้ ก่อนกวา่ กวา่ฉนั ยอ่มเป็น ดงันี ้ ด้วยความส�าคญั วา่ 
อ.ธิดา ของเรา ดงันี ้ ตีแล้ว ด้วยมือ รู้แล้ว ซึง่ความเป็นแหง่
ของแข็งด้วยนัน่เทียว ซึง่ความเป็นแหง่การเปลี่ยนแหลงด้วย
กลา่วแล้ว วา่ (อ.เรา) ได้กระท�าแล้ว ซึง่ความส�าคญั วา่ (อ.หญิง) นี ้
เป็นธิดา ของเรา (ยอ่มเป็น) ดงันี,้ (อ.เหต)ุ นัน่ ช่ือ อะไร ดงันี ้ฯ 

ครัง้นัน้ อ.พราหมณ์ ท. เหลา่นัน้ ถามแล้ว (ซึง่หญิง) นัน้ วา่  
แนะ่แม ่อ.ธิดา ของทา่น เป็นผู้ มีรูปอยา่งนี ้(ยอ่มเป็น หรือ) ดงันี ้ฯ 
(อ.หญิง นัน้ กลา่วแล้ว) วา่ (อ.หญิง) นี ้จะถงึคา่ ซึง่อะไร ในท่ีใกล้ 
แหง่ธิดา ของดิฉนั ดงันี ้ ฯ (อ.พราหมณ์ ท. กลา่วแล้ว) วา่ 
ถ้าอยา่งนัน้ (อ.ทา่น) ขอจงแสดง ซึง่ธิดา ของทา่น แก่เรา ท. ดงันี ้ฯ 
(อ.หญิง) นัน้ ไปแล้ว สูเ่รือน กบั (ด้วยพราหมณ์ ท.) เหลา่นัน้ 
บอกแล้ว แก่นาย ท. ฯ 

(อ.นาย ท.) เหลา่นัน้ มีความพลอยบนัเทิงพร้อมเฉพาะอนักระท�าแล้ว 
กบั ด้วยพราหมณ์ ท. เหลา่นัน้ ยงัธิดา ให้ข้ามลงแล้ว พกัไว้แล้ว 
ในท่ีใกล้ แห่งรูปเปรียบอันเป็นวิการแห่งทอง ในภายใต้แห่ง-
ปราสาท ฯ อ.รูปเปรียบอันเป็นวิการแห่งทอง เป็นรูปมีรัศมี
ออกแล้ว ได้เป็นแล้ว ฯ 

อ.พราหมณ์ ท. ให้แล้ว (ซึง่รูปเปรียบอนัเป็นวิการแหง่ทอง)
นัน้ (แก่ชน ท.) เหลา่นัน้ (ยงัชน ท. เหลา่นัน้) ให้รับรองแล้ว ซึง่เดก็หญิง 
ไปแล้ว บอกแล้ว แก่มารดาและบิดา ท. ของกุมารช่ือว่า
อนิตถิคนัธะ ฯ 

(อ.มารดาและบดิา ท.) เหลา่นัน้  มีใจอนัยินดีแล้ว (กลา่วแล้ว) วา่ 
(อ.ทา่น ท.) จงไป, จงน�ามา (ซึง่เดก็หญิง) นัน้ พลนั ดงันี ้สง่ไปแล้ว 
ด้วยสกัการะ อนัใหญ่ ฯ 

แม้ อ.กมุาร ฟังแล้ว ซึง่ความเป็นไปทัว่ นัน้ ยงัความรัก ให้เกิด
ขึน้แล้ว ด้วยอ�านาจแหง่การฟัง วา่ ได้ยินวา่ อ.เดก็หญิง มีรูปงาม
กวา่ แม้กวา่รูปเปรียบอนัเป็นวิการแหง่ทอง มีอยู ่ ดงันี ้ กลา่วแล้ว วา่ 
(อ.ทา่น ท.) จงน�ามา พลนั ดงันี ้ฯ 

(อ.เดก็หญิง) แม้นัน้ แล (อนับคุคล) ยกขึน้แล้ว สูย่าน น�ามาอยู ่
มีโรคอนัเกิดแล้วแตล่ม อนัความตามกระทบแหง่ยาน ให้เกิดขึน้
พร้อมแล้ว ได้กระท�าแล้ว ซึง่กาละ ในระหวา่งแหง่หนทางนัน่เทียว 
เพราะความท่ี (แหง่ตน) เป็นผู้ละเอียดออ่นย่ิง ฯ

อิมํ ทิสฺวา `อยํ อสกุกลุสฺส ธีตา วิย อภิรูปาติ
วกฺขนฺตีต ิตํ สวุณฺณรูปกํ ตตฺิถมคฺเค ฐเปตฺวา เอกมนฺตํ
นิสีทสึ.ุ 

อถสฺสา กมุาริกาย ธาตี ตํ กมุาริกํ นหาเปตฺวา 
สยํปิ นหายิตกุามา หตฺุวา ตตฺิถํ อาคตา ตํ 
รูปกํ ทิสฺวา “ธีตา เมติ สญฺญาย “อโห ทพฺุพินีตาส,ิ 
อิทาเนวาหํ ตํ นหาเปตฺวา นิกฺขนฺตา, ตฺวํ มยา 
ปเุรตรํ อิธาคตาสีต ิ หตฺเถน ปหริตฺวา ถทฺธภาวญฺเจว 
นิพฺพิการญฺจ ญตฺวา “อยํ มม ธีตาต ิ สญฺญํ อกาส,ึ 
กินฺนาเมตนฺต ิอาห. 

อถ นํ เต พฺราหฺมณา “เอวรูปา เต อมมฺ ธีตาต ิ
ปจฺุฉึส.ุ “อยํ มม ธีต ุ สนฺตเิก ก ึ อคฺฆตีต.ิ “เตนหิ เต 
ธีตรํ อมหฺากํ ทสฺเสหีต.ิ สา เตหิ สทฺธึ เคหํ คนฺตฺวา 
สามิกานํ  อาโรเจส.ิ 

เต พฺราหฺมเณหิ สทฺธึ กตปปฺฏิสมโฺมทนา ธีตรํ 
โอตาเรตฺวา เหฏฺฐาปาสาเท สวุณฺณรูปกสฺส สนฺตเิก 
ฐเปสุํ. สวุณฺณรูปกํ นิปปฺภํ อโหส.ิ 

พฺราหฺมณา ตํ เตสํ ทตฺวา กมุาริกํ ปฏิจฺฉาเปตฺวา 
คนฺตฺวา  อนิตฺถิคนฺธกมุารสฺส  มาตาปิตนํู  อาโรจยสึ.ุ 

เต ตฏฺุฐมานสา “คจฺฉถ, ตํ สีฆํ อาเนถาต ิ
มหนฺเตน  สกฺกาเรน  ปหิณึส.ุ 

กมุาโรปิ ตํ ปวตฺต ึ สตฺุวา “กาญฺจนรูปกโตปิ 
กิร อภิรูปตรา ทาริกา อตฺถีต ิ สวนวเสน สเินหํ 
อปุปฺาเทตฺวา  “สีฆํ  อาเนถาต ิ อาห. 

สาปิ โข ยานํ อาโรเปตฺวา อานียมานา 
อตสิขุมุาลตาย ยานานฆุาเตน สมปุปฺาทิตวาตโรคา 
อนฺตรามคฺเคเยว  กาลมกาส.ิ 
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แม้ อ.กมุาร ยอ่มถาม ตอ่เน่ือง วา่ อ.เดก็หญิง มาแล้ว หรือ 
ดงันี ้ฯ (อ.ชน ท.) ไมบ่อกแล้ว (แก่กมุาร) นัน้ ผู้ถามอยู ่ด้วยความรักย่ิง 
โดยพลันเทียว กระท�าแล้ว ซึ่งความผัดเพีย้น สิน้วันเล็กน้อย 
บอกแล้ว  ซึง่เนือ้ความ นัน้ ฯ 

(อ.กุมาร) นัน้ มีความโทมนัสอันเกิดขึน้แล้ว ว่า (อ.เรา)  
ไมไ่ด้ได้แล้ว ซึง่การสมาคม กบั ด้วยหญิง ช่ือ มีรูปอยา่งนัน้ ดงันี ้
เป็นผู้  อนัความทกุข์คือความโศก อนัราวกะวา่ภเูขา ทว่มทบัแล้ว 
ได้เป็นแล้ว ฯ 

อ.พระศาสดา ทรงเหน็แล้ว ซึง่อปุนิสยั (ของกมุาร) นัน้ เสดจ็
เท่ียวไปอยู ่ เพ่ือก้อนข้าว ได้เสดจ็ไปแล้ว สูป่ระตแูหง่เรือน นัน้ ฯ 
ครัง้นัน้ อ.มารดาและบดิา ท. (ของกมุาร) นัน้ ทลูยงัพระศาสดา
ให้เสดจ็เข้าไปแล้ว สูภ่ายในแหง่เรือน องัคาสแล้ว โดยเคารพ ฯ 
อ.พระศาสดา ตรัสถามแล้ว วา่ อ.กมุารช่ือวา่อนิตถิคนัธ์ (ไปแล้ว) 
(ในท่ี)ไหน ดงันี ้ ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่กิจด้วยภตัร ฯ (อ.ชน ท. 
เหลา่นัน้ กราบทลูแล้ว) วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ อ.กมุารช่ือวา่
อนิตถิคนัธะ กระท�าแล้ว ซึง่การเข้าไปตดัซึง่อาหาร นอนแล้ว 
ในภายในแหง่ห้อง ดงันี ้ฯ (อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว) วา่ (อ.ทา่น ท.)
จงร้องเรียก (ซึง่กมุาร) นัน้ ดงันี ้ฯ 

(อ.กมุาร)นัน้ มาแล้ว ถวายบงัคมแล้ว ซึง่พระศาสดา นัง่แล้ว 
ณ สว่นข้างหนึง่, (ครัน้เม่ือพระด�ารัส) วา่ ดกู่อนกมุาร อ.ความโศก
มีก�าลงั เกิดขึน้แล้ว แก่ทา่น หรือ หนอ แล ดงันี ้อนัพระศาสดา ตรัสแล้ว, 
กราบทลูแล้ว วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ พระเจ้าข้า, อ.ความโศกมี
ก�าลงั เกิดขึน้แล้ว แก่ข้าพระองค์ เพราะฟัง วา่ อ.หญิง ช่ือ มีรูปอยา่ง
นี ้ เป็นผู้ มีกาละอนักระท�าแล้ว ในระหวา่งแหง่หนทาง (ยอ่มเป็น) 
ดงันี,้ แม้ อ.ภตัร ยอ่มไมช่อบ แก่ข้าพระองค์ ดงันี ้ฯ 

ครัง้นัน้ อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว (กะกมุาร) นัน้ วา่ ดกู่อนกมุาร 
ก็ อ.ทา่น ยอ่มรู้ วา่ อ.ความโศก เกิดขึน้แล้ว แก่ทา่น เพราะอาศยั 
ซึง่อะไร (ดงันี)้ ดงันีฯ้ (อ.กมุาร กราบทลูแล้ว) วา่ ข้าแตพ่ระองค์-
ผู้ เจริญ (อ.ข้าพระองค์) ยอ่มไมรู้่ ดงันี ้ฯ (อ.พระศาสดา) ตรัสแล้ว วา่ 
ดกู่อนกมุาร อ.ความโศกมีก�าลงั เกิดขึน้แล้ว แก่ทา่น เพราะอาศยั 
ซึง่กาม, จริงอยู ่อ.ความโศก หรือ หรือวา่ อ.ความกลวั ยอ่มเกิดขึน้ 
เพราะอาศยั ซึง่กาม ดงันี ้ตรัสแล้ว ซึง่พระคาถา นี ้ วา่ 

อ.ความโศก  ย่อมเกิด  แต่กาม, อ.ความกลวั ย่อมเกิด 
แต่กาม,  (เมื่อบุคคล)  หลุดพ้นวิเศษแล้ว  จากกาม, 
อ.ความโศก ย่อมไม่มี, อ.ความกลวั (จกัมี) (แต่ที)่ไหน ดงันี ้ฯ 

(อ.อรรถ วา่) แตว่ตัถกุามและกิเลสกาม (ดงันี ้ ในบท ท.) เหลา่
นัน้หนา (แหง่บท) วา่ กามโต ดงันี,้ อ.อธิบายวา่ (อ.ความโศก 
หรือ หรือวา่ อ.ความกลวั) ยอ่มเกิด เพราะอาศยั ซึง่กาม 
แม้มีอยา่ง ๒ นัน่ ดงันี ้ฯ 

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา อ.กมุารช่ือวา่อนิตถิคนัธะ ตัง้
อยูเ่ฉพาะแล้ว ในโสดาปัตติผล ดงันีแ้ล ฯ

อ.เร่ืองกุมารช่ือว่าอนิตถคัินธะ
(จบแล้ว) ฯ

กมุาโรปิ “อาคตาต ิ นิรนฺตรํ ปจฺุฉต.ิ ตสฺส 
อตสิเินเหน ปจฺุฉนฺตสฺส สหสาว อนาโรเจตฺวา 
กตปิาหํ  วิกฺเขปํ  กตฺวา  ตมตฺถํ  อาโรจยสึ.ุ 

โส “ตถารูปาย นาม อิตฺถิยา สทฺธึ สมาคมํ 
นาลตฺถนฺต ิ อปุปฺนฺนโทมนสโฺส ปพฺพเตน วิย โสกทกฺุเขน 
อชฺโฌตฺถโฏ อโหส.ิ 

สตฺถา ตสฺส อปุนิฺสฺสยํ ทิสฺวา ปิณฺฑาย จรนฺโต 
ตํ เคหทฺวารํ อคมาส.ิ อถสฺส มาตาปิตโร สตฺถารํ 
อนฺโตเคหํ ปเวเสตฺวา สกฺกจฺจํ ปริวิสสึ.ุ สตฺถา 
ภตฺตกิจฺจาวสาเน “กหํ อนิตฺถิคนฺธกมุาโรติ ปจฺุฉิ. 
“เอส ภนฺเต อาหารุปจฺเฉทํ กตฺวา อนฺโตคพฺเภ 
นิปนฺโนต.ิ  “ปกฺโกสถ  นนฺติ. 

โส อาคนฺตฺวา สตฺถารํ วนฺทิตฺวา เอกมนฺตํ 
นิสีทิตฺวา, สตฺถารา “ก ึ น ุ โข เต กมุาร พลวโสโก 
อปุปฺนฺโนติ วตฺุเต, “อาม ภนฺเต, `เอวรูปา นาม 
อิตฺถี อนฺตรามคฺเค กาลกตาต ิ สตฺุวา พลวโสโก เม 
อปุปฺนฺโน,  ภตฺตํปิ  เม  นจฺฉาเทตีติ  อาห. 

อถ นํ สตฺถา อาห “ชานาส ิปน ตฺวํ กมุาร `กินฺเต 
นิสฺสาย โสโก อปุปฺนฺโนต.ิ “น ชานามิ ภนฺเตต.ิ “กามํ 
นิสฺสาย เต กมุาร พลวโสโก อปุปฺนฺโน, โสโก วา หิ 
ภยํ วา กามํ นิสฺสาย อปุปฺชฺชตีต ิวตฺวา อิมํ คาถมาห

“กามโต ชายเต โสโก,   กามโต  ชายเต  ภยํ;
กามโต  วิปปฺมตฺุตสฺส    นตฺถิ โสโก, กโุต ภยนติฺ.

ตตฺถ “กามโตติ: วตฺถุกามกฺกิเลสกามโต, 
ทพฺุพิธํเปตํ  กามํ  นิสฺสาย  ชายตีต ิ อตฺโถ. 

เทสนาวสาเน อนิตฺถิคนฺธกมุาโร โสตาปตฺติผเล 
ปตฏฺิฐหีต.ิ

อนิตถฺคินฺธกุมารวตถฺุ.
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๖. อ.เร่ืองแห่งพราหมณ์คนใดคนหน่ึง
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทับอยู่ ในพระเชตวัน ทรงปรารภ 
ซึ่งพราหมณ์ คนใดคนหนึ่ง ตรัสแล้ว ซึ่งพระธรรมเทศนา นี ้ว่า
ตณฺหาย ชายเต ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ได้ยินวา่ (อ.พราหมณ์) นัน้ เป็นผู้ มีความเหน็ผิด (เป็น) ไปแล้ว 
สูฝ่ั่งแหง่แมน่�า้ ในวนัหนึง่ ยงันา ยอ่มให้หมดจด ฯ 

อ.พระศาสดา ทรงเหน็แล้ว ซึง่ความถงึพร้อมแหง่อปุนิสยั 
(ของพราหมณ์) นัน้ ได้เสดจ็ไปแล้ว สูส่�านกั (ของพราหมณ์) นัน้ ฯ 

(อ.พราหมณ์) นัน้ แม้เหน็แล้ว ซึง่พระศาสดา ไมก่ระท�าแล้ว
ซึง่สามีจิกรรม เทียว เป็นผู้ น่ิง ได้เป็นแล้ว ฯ 

ครัง้นัน้ อ.พระศาสดา ตรัสเรียกแล้ว (ซึง่พราหมณ์) นัน้ ก่อนกวา่ 
ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนพราหมณ์ (อ.ทา่น) กระท�าอยู ่ ซึง่อะไร ดงันี ้ ฯ 
(อ.พราหมณ์ กราบทลูแล้ว) วา่ ข้าแตพ่ระโคดม ผู้เจริญ อ.ข้าพเจ้า ถางอยู ่
ซึง่นา ดงันี ้ฯ 

อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว (ซึ่งพระด�ารัส) มีประมาณเท่านี ้
นัน่เทียว เสดจ็ไปแล้ว ฯ 

(อ.พระศาสดา) เสดจ็ไปแล้ว สูส่�านกั (ของพราหมณ์) นัน้ ผู้มาแล้ว 
เพ่ืออนัไถ ซึง่นา แม้ในวนัรุ่งขึน้ ตรัสถามแล้ว วา่ ดกู่อนพราหมณ์ 
(อ.ทา่น) กระท�าอยู ่ซึง่อะไร ดงันี ้ทรงสดบัแล้ว วา่ ข้าแตพ่ระโคดม- 
ผู้เจริญ (อ.ข้าพเจ้า) ไถอยู ่ ซึง่นา ดงันี ้ เสดจ็หลกีไปแล้ว, เสดจ็ไปแล้ว 
ตรัสถามแล้ว อยา่งนัน้นัน่เทียว (ในวนั ท.) แม้มีวนัรุ่งขึน้เป็นต้น 
ทรงสดบัแล้ว วา่ ข้าแตพ่ระโคดม ผู้ เจริญ (อ.ข้าพเจ้า) หวา่นอยู ่
ซึง่นา ไขอยู ่(ซึง่น�า้) รักษาอยู ่(ซึง่นา) ดงันี ้เสดจ็หลีกไปแล้ว ฯ 

ครัง้นัน้ ในวนัหนึง่ อ.พราหมณ์ ทลูแล้ว (กะพระศาสดา)
พระองค์นัน้ วา่ ข้าแตพ่ระโคดม ผู้ เจริญ อ.ทา่น เป็นผู้มาแล้ว จ�าเดิม 
แต่วันเป็นท่ียังนาให้หมดจด (ย่อมเป็น), ถ้าว่า อ.ข้าวกล้า 
ของข้าพเจ้า จกัถงึพร้อม ไซร้, (อ.ข้าพเจ้า) จกักระท�า ซึง่การแบง่ 
แม้แก่ทา่น, (อ.ข้าพเจ้า) ไมใ่ห้แล้ว แก่ทา่น จกัไมเ่คีย้วกิน แม้เอง, 
อ.ท่าน เป็นสหาย ของข้าพเจ้า (จงเป็น) จ�าเดิม (แต่วนั) นี ้
ในกาลนี ้ดงันี ้ฯ 

ครัง้นัน้ โดยสมยั อ่ืนอีก อ.นา (ของพราหมณ์) นัน้ ถงึพร้อมแล้ว ฯ 
(เม่ือพราหมณ์) นัน้ เป็นผู้มีกิจทัง้ปวงอนักระท�าแล้ว เพ่ืออนัเก่ียว 
(ด้วยความคดิ) วา่ อ.ข้าวกล้า ของเรา ถงึพร้อมแล้ว, (อ.เรา ยงับคุคล) 
จกัให้เก่ียว ในวนัพรุ่ง ในกาลนี ้ดงันี ้(มีอยู)่ อ.เมฆก้อนใหญ่ ตกแล้ว 
ในราตรี พดัไปแล้ว ซึง่ข้าวกล้าทัง้ปวง ฯ 

อ.นา เป็นเชน่กบัด้วยท่ี (อนับคุคล) ถากแล้ว ตัง้ไว้แล้ว ได้เป็นแล้ว ฯ 

ก็ อ.พระศาสดา ได้ทรงทราบแล้ว ในวันแรกนั่นเทียวว่า 
อ.ข้าวกล้า นัน้ จกัไมถ่งึพร้อม ดงันี ้ในวนัแรกนัน่เทียว ฯ

๖.อญญฺตรพรฺาหมฺณวตถฺุ. 

“ตณฺหาย ชายเตต ิ อิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา 
เชตวเน วิหรนฺโต อญฺญตรํ พฺราหฺมณํ อารพฺภ กเถส.ิ

โส กิร มิจฺฉาทิฏฺฐโิก เอกทิวสํ นทีตีรํ คนฺตฺวา 
เขตฺตํ  โสเธติ. 

สตฺถา ตสฺส อปุนิสฺสยสมปฺตฺต ึทิสฺวา ตสฺส สนฺตกํิ 
อคมาส.ิ 

โส สตฺถารํ ทิสฺวาปิ สามีจิกมมํฺ อกตฺวาว ตณฺุหี 
อโหส.ิ 

อถ นํ สตฺถา ปเุรตรํ อาลปิตฺวา “พฺราหฺมณ ก ึ
กโรสีต ิ อาห.  “เขตฺตํ  โภ  โคตม  โสเธมีต.ิ 

สตฺถา  เอตฺตกเมว  วตฺวา  คโต, 

ปนุทิวเสปิ ตสฺส เขตฺตํ กสติุํ อาคตสฺส 
สนฺตกํิ คนฺตฺวา “พฺราหฺมณ ก ึ กโรสีต ิ ปจฺุฉิตฺวา 
“เขตฺตํ กสามิ โภ โคตมาต ิ สตฺุวา ปกฺกามิ, 
ปนุทิวสาทีสปิุ ตเถว คนฺตฺวา ปจฺุฉิตฺวา “โภ โคตม 
เขตฺตํ  วปามิ  นิทฺเธมิ  รกฺขามีต ิ สตฺุวา  ปกฺกามิ. 

อถ นํ เอกทิวสํ พฺราหฺมโณ อาห “โภ โคตม 
ตฺวํ เขตฺตํ โสธนทิวสโต ปฏฺฐาย อาคโต, สเจ เม 
สสฺสํ สมปฺชฺชิสฺสต,ิ ตยฺุหํปิ สํวิภาคํ กริสฺสามิ, 
ตยฺุหํ อทตฺวา สยํ น ขาทิสฺสามิ; อิโตทานิ ปฏฺฐาย 
ตฺวํ  มม  สหาโยต.ิ 

อถสฺส  อปเรน  สมเยน  สสฺสํ   สมฺปชฺชิ. 
ตสฺส “สมปฺนฺนํ เม สสฺสํ, เสฺวทานิ ลายาเปสฺสามีต ิ
ลายนตฺถํ กตสพฺพกิจฺจสฺส รตฺต ึ มหาเมโฆ วสฺสตฺิวา 
สพฺพํ สสฺสํ หริ. 

เขตฺตํ  ตจฺเฉตฺวา  ฐปิตสทิสํ  อโหส.ิ 

สตฺถา ปน ปฐมทิวสํเยว “ตํ สสฺสํ น สมปฺชฺชิสฺสตีต ิ
อญฺญาส.ิ
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อ.พราหมณ์ ผู้ ไปแล้ว ในเวลาเช้าเทียว (ด้วยความคดิ) วา่ 
(อ.เรา) จกัตรวจด ูซึง่นา ดงันี ้เหน็แล้ว ซึง่นา อนัเปลา่ มีความโศก
มีก�าลงัเกิดขึน้แล้ว คดิแล้ว วา่ อ.พระสมณะ ผู้ โคดม มาแล้ว จ�าเดมิ 
แต่กาลเป็นท่ียังนาให้หมดจด ของเรา, แม้ อ.เรา ได้กล่าวแล้ว 
(กะพระสมณะ ผู้โคดม) นัน้ วา่ ครัน้เม่ือนานี ้ส�าเร็จแล้ว (อ.ข้าพเจ้า) 
จกักระท�า ซึง่การแบง่ แม้แก่ทา่น, (อ.ข้าพเจ้า) ไมใ่ห้แล้ว แก่ทา่น 
จกัไมเ่คีย้วกิน เอง, อ.ทา่น เป็นสหาย ของข้าพเจ้า (จงเป็น) 
(แตว่นั) นี ้ ในกาลนี ้ ดงันี,้ อ.มโนรถ ของเรา แม้นัน้ ไมถ่งึแล้ว 
ซึง่ท่ีสดุ ดงันี ้ฯ 

(อ.พราหมณ์) นัน้ กระท�าแล้ว ซึง่การเข้าไปตดัซึง่อาหาร นอนแล้ว 
บนเตียงน้อย ฯ ครัง้นัน้ อ.พระศาสดา ได้เสดจ็ไปแล้ว สูป่ระตแูหง่เรือน 
(ของพราหมณ์) นัน้ ฯ (อ.พราหมณ์) นัน้ ฟังแล้ว ซึง่การเสดจ็มา 
แหง่พระศาสดา กลา่วแล้ว วา่ (อ.เจ้า ท.) น�ามาแล้ว ซึง่สหาย ของเรา 
(ยงัสหาย นัน้) จงให้นัง่ (ในท่ี) นี ้ดงันี ้ฯ อ.ชนผู้เป็นบริวาร ได้กระท�าแล้ว 
อยา่งนัน้ ฯ 

อ.พระศาสดา ประทบันัง่แล้ว ตรัสถามแล้ว วา่ อ.พราหมณ์ 
(ไปแล้ว) (ในท่ี) ไหน ดงันี,้ (ครัน้เม่ือค�า) วา่ (อ.พราหมณ์)นอนแล้ว 
ในห้อง ดงันี ้ (อนัชนผู้ เป็นบริวาร) กราบทลูแล้ว ทรงยงัชนผู้ เป็น
บริวาร ให้ร้องเรียกแล้ว (ด้วยพระด�ารัส) วา่ (อ.ทา่น ท.) จงร้องเรียก 
ซึง่พราหมณ์ นัน้ ดงันี,้ ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนพราหมณ์ อ.อะไร ดงันี ้
(กะพราหมณ์) ผู้  มาแล้ว นัง่แล้ว ณ สว่นข้างหนึง่ ฯ (อ.พราหมณ์ 
ทลูแล้ว) วา่ ข้าแตพ่ระโคดม ผู้ เจริญ อ.ทา่น ท. เป็นผู้มาแล้ว จ�าเดมิ 
แตว่นัเป็นท่ียงันา ของข้าพเจ้า ให้หมดจด (ยอ่มเป็น), แม้ อ.ข้าพเจ้า 
ได้กล่าวแล้ว ว่า ครัน้เม่ือนา ส�าเร็จแล้ว (อ.ข้าพเจ้า) จักกระท�า 
ซึง่การแบง่ แม้แก่ทา่น ท. ดงันี,้ อ.มโนรถ ของข้าพเจ้า นัน้ ไมส่�าเร็จ
แล้ว, เพราะเหตนุัน้ อ.ความโศก เกิดขึน้แล้ว แก่ข้าพเจ้า, แม้ อ.ภตัร 
ยอ่มไมช่อบใจ แก่ข้าพเจ้า ดงันี ้ฯ 

ครัง้นัน้ อ.พระศาสดา ตรัสถามแล้ว (ซึ่งพราหมณ์) นัน้ ว่า 
ดกู่อนพราหมณ์ ก็ (อ.ทา่น) ยอ่มรู้ วา่ อ.ความโศก เกิดขึน้แล้ว แก่ทา่น 
เพราะอาศยั ซึง่อะไร ดงันี ้หรือ ดงันี,้ (ครัน้เม่ือค�า) วา่ ข้าแตพ่ระโคดม 
(อ.ข้าพเจ้า) ยอ่มไมรู้่, ก็ (อ.ทา่น) ยอ่มรู้ หรือ ดงันี ้ (อนัพราหมณ์นัน้) 
กราบทลูแล้ว ตรัสแล้ววา่ ดกู่อนพราหมณ์ เออ (อ.อยา่งนัน้), 
จริงอยู ่อ.ความโศก หรือ หรือวา่ อ.ความกลวั เม่ือเกิดขึน้ ยอ่มเกิดขึน้ 
เพราะอาศยั ซึง่ตณัหา ดงันี ้ตรัสแล้ว ซึง่พระคาถา นี ้วา่ 

อ.ความโศก ย่อมเกิด  แต่ตณัหา,  อ.ความกลวั ย่อมเกิด 
แต่ตณัหา, (เมือ่บคุคล)   หลดุพน้วิเศษแลว้   จากตณัหา 
อ.ความโศก ย่อมไม่มี, อ.ความกลวั (จกัมี) (แต่ที)่ ไหน ดงันี ้ฯ

พฺราหฺมโณ ปาโตว “เขตฺตํ โอโลเกสฺสามีต ิ
คโต ตจฺุฉํ เขตฺตํ ทิสฺวา อปุปฺนฺนพลวโสโก จินฺเตส ิ
“สมโณ โคตโม มม เขตฺตํ โสธนกาลโต ปฏฺฐาย 
อาคโต, อหํปิ ตํ `อิมสฺม ึ สสฺเส นิปผฺนฺเน ตยฺุหํปิ 
สํวิภาคํ กริสฺสามิ, ตยฺุหํ อทตฺวา สยํ น ขาทิสฺสามิ, 
อิโตทานิ ตฺวํ มม สหาโยต ิ อวจํ, โสปิ เม มโนรโถ 
มตฺถกํ  น  ปาปณีุติ. 

โส อาหารุปจฺเฉทํ กตฺวา มญฺจเก นิปชฺชิ. 
อถสฺส สตฺถา เคหทฺวารํ อคมาส.ิ โส สตฺถ ุ อาคมนํ 
สตฺุวา “สหายํ เม อาเนตฺวา อิธ นิสีทาเปถาต ิ อาห. 
ปริชโน  ตถา  อกาส.ิ 

สตฺถา นิสีทิตฺวา “กหํ พฺราหฺมโณต ิ ปจฺุฉิตฺวา, 
“คพฺเภ นิปนฺโนต ิวตฺุเต, “ปกฺโกสถ นนฺต ิปกฺโกสาเปตฺวา, 
อาคนฺตฺวา เอกมนฺตํ นิสนฺินํ อาห “ก ึ พฺราหฺมณาติ. 
“โภ โคตม ตมฺุเห มม เขตฺตํ โสธนทิวสโต ปฏฺฐาย 
อาคตา, อหํปิ `สสฺเส นิปผฺนฺเน ตมุหฺากํปิ สํวิภาคํ 
กริสฺสามีต ิ อวจํ, โส เม มโนรโถ น นิปผฺนฺโน, เตน 
เม  โสโก  อปุปฺนฺโน,  ภตฺตํปิ  เม  นจฺฉาเทตีต.ิ 

อถ นํ สตฺถา “ชานาส ิ ปน พฺราหฺมณ `กินฺเต 
นิสฺสาย โสโก อปุปฺนฺโนต ิ ปจฺุฉิตฺวา, “น ชานามิ โภ 
โคตม, ตฺวํ ปน ชานาสีต ิ วตฺุเต, “อาม พฺราหฺมณ, 
อปุปฺชฺชมาโน หิ โสโก วา ภยํ วา ตณฺหํ นิสฺสาย 
อปุปฺชฺชตีต ิ วตฺวา  อิมํ  คาถมาห

“ตณฺหาย ชายเต โสโก,  ตณฺหาย  ชายเต ภยํ;
ตณฺหาย วิปปฺมตฺุตสฺส   นตฺถิ โสโก, กโุต ภยนติฺ.
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(อ.อรรถ) วา่ แตต่ณัหาอนัเป็นไปในทวาร ๖ (ดงันี ้ในบท ท.) เหลา่
นัน้ หนา (แหง่บท) วา่ ตณฺหาย ดงันี,้ อ.อธิบาย วา่ (อ.ความโศก
หรือ หรือวา่ อ.ความกลวั) นัน่ ยอ่มเกิดขึน้ เพราะอาศยั ซึง่ตณัหา 
นัน่ ดงันี ้ฯ 

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา อ.พราหมณ์ ตัง้อยูเ่ฉพาะแล้ว 
ในโสดาปัตตผิล ดงันีแ้ล ฯ 

อ.เร่ืองแห่งพราหมณ์คนใดคนหน่ึง 
(จบแล้ว) ฯ 

๗. อ.เร่ืองแห่งเดก็มีร้อยห้าเป็นประมาณ 
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทับอยู่ ในพระเวฬุวัน ทรงปรารภ 
ซึง่เดก็ ท. มีร้อยห้าเป็นประมาณ ตรัสแล้ว ซึง่พระธรรมเทศนา นี ้
วา่ สีลทสฺสนสมปฺนฺน� ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ดงัจะกลา่วโดยพิสดาร ในวนัหนึง่ อ.พระศาสดา กบั
ด้วยพระมหาเถระ ๘๐ รูป ท. มีภิกษุมีร้อยห้าเป็นประมาณเป็นบริวาร 
เสดจ็เข้าไปอยู ่ สูเ่มืองช่ือวา่ราชคฤห์ เพ่ือก้อนข้าว ได้ทรงเหน็แล้ว 
ซึง่เดก็ ท. มีร้อยห้าเป็นประมาณ ผู้  (ยงักนัและกนั) ให้ยกขึน้แล้ว 
ซึง่กระเช้าแหง่ขนม ท. ออกแล้ว จากเมือง ไปอยู ่สูส่วน ในวนัแหง่-
มหรสพ วนัหนึง่ ฯ 

(อ.เดก็ ท.) แม้เหลา่นัน้ ถวายบงัคมแล้ว ซึง่พระศาสดา หลกีไปแล้ว ฯ 
(อ.เดก็ ท. เหลา่นัน้) ไมก่ลา่วแล้ว วา่ อ.ทา่น ท. ขอจงรับ ซึง่ขนม 
ดงันี ้แม้กะภิกษุ  รูปหนึง่ ฯ 

อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนภิกษุ ท. (อ.เธอ ท.) จกัฉนั 
ซึง่ขนม ท. หรือ ดงันี ้กะภิกษุ ท. ในกาล (แหง่ ภิกษุ ท.) เหลา่นัน้ 
ไปแล้ว ฯ (อ.ภิกษุ ท. เหลา่นัน้ กราบทลูแล้ว) วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้เจริญ 
อ.ขนม ท. (มีอยู)่ (ในท่ี) ไหน ดงันี ้ฯ (อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว) วา่ (อ.เธอ ท. )
ยอ่มไมเ่หน็ ซึง่เดก็ ท. ผู้ (ยงักนัและกนั )ให้ยกขึน้แล้ว ซึง่กระเช้าแหง่-
ขนม ท. ก้าวลว่งแล้ว หรือ ดงันี ้ฯ (อ.ภิกษุ ท. เหลา่นัน้ กราบทลูแล้ว)
ว่า ข้าแต่พระองค์ผู้ เจริญ อ.เด็ก ท. ช่ือ มีอย่างนีเ้ป็นรูป 
ยอ่มไมใ่ห้ ซึง่ขนม แก่ใคร ๆ ดงันี ้ ฯ (อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว) วา่ 
ดกู่อนภิกษุ ท. (อ.เดก็ ท.) เหลา่นัน่ ไมนิ่มนต์แล้ว ซึง่เรา หรือ หรือวา่ 
ซึง่เธอ ท. ด้วยขนม ท. แม้โดยแท้, ถงึอยา่งนัน้ อ.ภิกษุ ผู้ เป็น-
เจ้าของแหง่ขนม ยอ่มมา ข้างหลงั, อ.อนั (อนัเรา ท.) เคีย้วกินแล้ว 
ซึง่ขนม ท. เทียว ไป ยอ่มควร ดงันี ้ฯ 

จริงอยู่ อ.ความริษยา หรือ หรือว่า อ.ความประทุษร้าย 
แม้ในบคุคลหนึง่ ยอ่มไมมี่ แก่พระพทุธเจ้า ท.,

ตตฺถ “ตณฺหายาต:ิ ฉทฺวาริกตณฺหาย, เอตํ ตณฺหํ 
นิสฺสาย  อปุปฺชฺชตีต ิ อตฺโถ.

เทสนาวสาเน พฺราหฺมโณ โสตาปตฺตผิเล ปตฏฺิฐหีต.ิ

อญญฺตรพรฺาหมฺณวตถฺุ.

๗. ปญจฺสตทารกวตถฺุ.

“สีลทสฺสนสมปฺนฺนนฺต ิ อิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา 
เวฬวุเน วิหรนฺโต อนฺตรามคฺเค ปญฺจสเต ทารเก 
อารพฺภ  กเถส.ิ

เอกทิวสํ หิ สตฺถา อสีติมหาเถเรหิ สทฺธึ 
ปญฺจสตภิกฺขปุริวาโร ราชคหํ ปิณฺฑาย ปวิสนฺโต 
เอกสฺม ึ ฉณทิวเส ปญฺจสเต ทารเก ปวูปจฺฉิโย 
อกฺุขิปาเปตฺวา นครา นิกฺขมมฺ อยฺุยานํ คจฺฉนฺเต 
อทฺทส. 

เตปิ  สตฺถารํ  วนฺทิตฺวา  ปกฺกมสึ.ุ เอกํ  ภิกฺขุํปิ  
“ปวํู  คณฺหถาต ิ น  วทสึ.ุ 

สตฺถา เตสํ คตกาเล ภิกฺข ู อาห “ขาทิสฺสถ 
ภิกฺขเว ปเูวต.ิ “กหํ ภนฺเต ปวูาต.ิ “ก ึ น ปสฺสถ 
ทารเก ปวูปจฺฉิโย อกฺุขิปาเปตฺวา อตกฺิกนฺเตติ. 
“ภนฺเต เอวรูปา นาม ทารกา กสฺสจิ ปูวํ 
น เทนฺตีต.ิ “ภิกฺขเว กิญฺจาปิ เอเต มํ วา ตมฺุเห วา 
ปเูวหิ น นิมนฺตยสึ,ุ ปวูสามิโก ปน ภิกฺข ุ
ปจฺฉโต  อาคจฺฉต,ิ  ปเูว  ขาทิตฺวา  ว  คนฺตุํ  วฏฺฏตีต.ิ 

พทฺุธานํ หิ เอกปคฺุคเลปิ อิสฺสา วา ปโทโส วา 
นตฺถิ; 
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เพราะเหตุนัน้ (อ.พระศาสดา) ตรัสแล้ว (ซึ่งพระด�ารัส) นี ้
ทรงพาไปแล้ว ซึง่หมูแ่หง่ภิกษุ ประทบันัง่แล้ว ท่ีเงา ณ โคนแหง่ต้นไม้ 
แหง่หนึง่ ฯ 

อ . เด็กชาย ท.   เห็นแล้ว   ซึ่ งพระเถระ ช่ือมหากัสสปะ  
ผู้มาอยู ่ข้างหลงั  เป็นผู้มีความรักเกิดขึน้แล้ว เป็นผู้มีสรีระเตม็รอบแล้ว  
ด้วยก�าลงัแหง่ปีต ิ เป็น  ยงักระเช้า ท.  ให้ข้ามลงแล้ว  (วาง)  ไหว้แล้ว  
ซึง่พระเถระ  ด้วยการตัง้ไว้เฉพาะแหง่องค์ห้า  ยกขึน้แล้ว  ซึง่ขนม ท.  
กับ  ด้วยกระเ ช้า  ท.   นั่น เ ทียว  กล่าวแล้ว   กะพระเถระ ว่า  
ข้าแตท่า่นผู้ เจริญ  (อ.ทา่น)  ขอจงรับ ดงันี ้ฯ  

ครัง้นัน้  อ.พระเถระ กลา่วแล้ว  (กะเดก็ชาย ท.) เหลา่นัน้ วา่  
อ.พระศาสดา นัน่  พาแล้ว  ซึง่หมูแ่หง่ภิกษุ  ประทบัแล้ว  ท่ีโคนแหง่ต้นไม้  
อ.เธอ ท.  ถือเอาแล้ว  ซึง่ไทยธรรม  ไปแล้ว  จงกระท�า  ซึง่การแบง่ 
แก่หมู่แห่งภิกษุ ดังนี  ้ฯ 

(อ.เดก็ชาย ท.) เหลา่นัน้  (รับพร้อมเฉพาะแล้ว) วา่  ข้าแตท่า่นผู้เจริญ  
อ.ดีละ  ดงันี ้ กลบัแล้ว  ไปแล้ว  กบั ด้วยพระเถระ นัน่เทียว  ถวายแล้ว  
ซึง่ขนม ท.  ยืนมองอยูแ่ล้ว  ในท่ีสดุข้างหนึง่ ได้ถวายแล้ว ซึง่น�า้  
ในกาลอนัเป็นท่ีสดุแหง่การบริโภค ฯ  

อ.ภิกษุ ท.  เพ่งโทษแล้ว ว่า อ.ภิกษา อันเด็กชาย ท. 
ถวายแล้ว   ด้วยการแลดซูึง่หน้า,   (อ.เด็กชาย ท.)   ไม่ถามแล้ว  
ซึ่งพระสัมมาสัมพุทธเจ้า  หรือ หรือว่า  ซึ่งพระเถระผู้ ใหญ่ ท.  
ด้วยขนม ท.  เห็นแล้ว  ซึง่พระเถระช่ือว่ามหากสัสปะ  ถือเอาแล้ว  
ซึง่ขนม ท.  กบั ด้วยกระเช้า ท. นัน่เทียว  มาแล้ว  ดงันี ้ฯ  

อ.พระศาสดา สดบัแล้ว  ซึง่วาจาเป็นเคร่ืองกลา่ว (ของภิกษุ ท.) 
เหล่านัน้  ตรัสแล้ว ว่า  ดูก่อนภิกษุ ท. อ.ภิกษุ ผู้ เช่นกับ 
ด้วยมหากัสสปะ  ผู้ เป็นบตุร ของเรา  เป็นท่ีรัก ของเทวดาและ-
มนุษย์  ท.  ย่อมเป็น (อ . เทวดาและมนุษย์  ท. )ยอ่มกระท�า  
ซึง่การบชูาด้วยปัจจยัสี ่ (แก่มหากสัสปะ) นัน้ นัน่เทียว  ดงันี ้ ตรัสแล้ว  
ซึง่พระคาถา นี ้วา่

อ.ชน ย่อมกระท�า  (ซ่ึงบคุคล) ผูถึ้งพร้อมแลว้ดว้ยศีล
และทสัสนะ  ผูต้ ัง้อยู่ในธรรม  ผูก้ล่าวซ่ึงค�าสตัย์โดยปกติ  
ผูก้ระท�าอยู่ ซ่ึงงาน ของตน นัน้  ใหเ้ป็นทีร่กั ดงันี ้ฯ  

(อ.อรรถ วา่) ผู้ถงึพร้อมแล้ว ด้วยปาริสทุธิศีลสี่ด้วย นัน่เทียว  
ด้วยสมัมาทสัสนะ  อนัประกอบพร้อมแล้วด้วยมรรคและผล ด้วย  
ดังนี ้ (แห่ง- ในบท ท.) เหล่านัน้ หนา (-บาทแห่งพระคาถา) ว่า  
สีลทสุสนสมปฺนฺน�  ดงันี ้ฯ  

(อ.อรรถ วา่)  ผู้ตัง้อยูแ่ล้ว  ในธรรมอนัเป็นโลกตุตระ  อนัมีอยา่ง ๙
(ดังนี ้  แห่งบท) ว่า  ธมฺมฎฺฐ�  ดังนี,้  อ.อธิบาย ว่า  ผู้ มีธรรม-
อนัเป็นโลกตุตระอนักระท�าให้แจ้งแล้ว   ดงันี ้(อนับณัฑิต  พงึทราบ) ฯ  

(อ.อรรถ วา่)  ช่ือวา่ผู้กลา่วซึง่ค�าสตัย์โดยปกต ิ ด้วยสจัจญาณ   
เพราะความท่ี  แห่งสัจจะ ท.  ๔  อันตน กระท�าให้แจ้งแล้ว  
โดยอาการ ท. ๑๖  (ดงันี ้ แหง่บท) วา่   สจจฺวาทนิ�  ดงันี ้ฯ  

ตสฺมา อิมํ วตฺวา ภิกฺขสุงฺฆํ อาทาย เอกสฺม ึ
รุกฺขมเูล  ฉายาย  นิสีทิ. 

ทารกา มหากสฺสปตฺเถรํ ปจฺฉโต อาคจฺฉนฺตํ 
ทิสฺวา อปุปฺนฺนสเินหา ปีตเิวเคน ปริปณฺุณสรีรา 
หตฺุวา ปจฺฉิโย โอตาเรตฺวา เถรํ ปญฺจปปฺตฏฺิฐเิตน 
วนฺทิตฺวา ปเูว ปจฺฉีหิ สทฺธึเยว อกฺุขิปิตฺวา “คณฺหถ 
ภนฺเตต ิ เถรํ  วทสึ.ุ 

อถ เน เถโร อาห “เอส สตฺถา ภิกฺขสุงฺฆํ คเหตฺวา 
รุกฺขมเูล นิสนฺิโน, ตมุเฺห เทยฺยธมมํฺ อาทาย คนฺตฺวา 
ภิกฺขสุงฺฆสฺส  สํวิภาคํ  กโรถาต.ิ 

เต “สาธ ุ ภนฺเตต ิ นิวตฺตตฺิวา เถเรน สทฺธึเยว 
คนฺตฺวา ปเูว ทตฺวา โอโลกยมานา เอกมนฺเต ฐตฺวา 
ปริโภคาวสาเน  อทุกํ  อทํส.ุ 

ภิกฺขู อุชฺฌายึสุ “ทารเกหิ มุโขโลกเนน ภิกฺขา 
ทินฺนา, สมฺมาสมฺพุทฺธํ วา มหาเถเร วา ปูเวหิ 
อปุจฺฉิตฺวา มหากสฺสปตฺเถรํ ทิสฺวา ปูเว ปจฺฉีหิ 
สทฺธึเยว  อาทาย  อาคมสึตู.ิ 

สตฺถา เตสํ กถํ สตฺุวา “ภิกฺขเว มม ปตฺุเตน 
มหากสฺสเปน สทิโส ภิกฺข ุ เทวมนสฺุสานํ ปิโย โหติ, 
ตสฺส จตปุปฺจฺจยปชํู กโรนฺตเิยวาต ิ วตฺวา อิมํ 
คาถมาห

“สีลทสฺสนสมฺปนนํฺ      ธมฺมฏฺฐ ํ สจฺจวาทินํ
อตฺตโน กมฺมกพุพฺานํ   ตํ  ชโน  กรุุเต  ปิยนติฺ.

ตตฺถ สีลทสสฺนสมปฺนฺนนฺต:ิ จตปุปฺาริสทฺุธิสเีลน 
เจว มคฺคผลสมปฺยตฺุเตน จ สมมฺาทสฺสเนน สมปฺนฺนํ. 

ธมฺมฏฺฐนฺติ: นววิเธ โลกุตฺตรธมฺเม ฐตํิ, 
สจฺฉิกตโลกตฺุตรธมมฺนฺต ิ อตฺโถ. 

สจจฺวาทนินฺต:ิ จตนฺุนํ สจฺจานํ โสฬสหากาเรหิ 
สจฺฉิกตตฺตา  สจฺจญฺญาเณน  สจฺจวาทินํ. 
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อ.อรรถ ว่า  ผู้  (ยัง- อ.สิกขา ท.  ๓  ช่ือว่า งาน  ของตน 
( - สกิขา ท.  สาม) เหลา่นัน้  ให้เตม็อยู ่ ดงันี ้ (แหง่บาทแหง่พระคาถา) 
วา่  อตตฺโน  กมมฺกุพพฺาน�  ดงันี ้ฯ  

อ.อรรถ วา่ อ.มหาชนผู้อยูใ่นโลก  ยอ่มกระท�า  ซึง่บคุคล นัน้ 
ให้เป็นท่ีรัก  คือวา่  เป็นผู้ใคร่เพ่ืออนัเหน็  เป็นผู้ใคร่เพ่ืออนัไหว้  
เป็นผู้ใคร่เพ่ืออนับชูา  (ซึง่บคุคล นัน้)  ด้วยปัจจยั ๔  ยอ่มเป็นนัน่เทียว  
ดงันี ้ (แหง่หมวดสองแหง่บท) วา่  ต� ชโน  ดงันี ้ฯ

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา อ.เดก็ ท. เหลา่นัน้ แม้ทัง้ปวง 
ตัง้อยูเ่ฉพาะแล้ว  ในโสดาปัตตผิล ดงันีแ้ล ฯ

อ.เร่ืองแห่งเดก็มีร้อยห้าเป็นประมาณ 
(จบแล้ว) ฯ 

๘. อ.เร่ืองแห่งพระเถระผู้อนาคามี 
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทบัอยู ่ ในพระเชตวนั ทรงปรารภ 
ซึง่พระเถระผู้อนาคามี รูปหนึง่ ตรัสแล้ว ซึง่พระธรรมเทศนา
นี ้วา่ ฉนฺทชาโต ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ดงัจะกลา่วโดยพิสดาร ในวนัหนึง่ อ.สทัธิวิหาริก ท. ถามแล้ว 
ซึง่พระเถระ นัน้ วา่ ข้าแตท่า่นผู้ เจริญ ก็ อ.อนับรรลซุึง่คณุวิเศษ 
แหง่ทา่น ท. มีอยู ่หรือ ดงันี ้ฯ 

อ.พระเถระ คดิแล้ว วา่ แม้ อ.คฤหสัถ์ ท. ยอ่มบรรล ุ ช่ือ 
ซึง่อนาคามิผล, อ.เรา จกักลา่ว กบั (ด้วยสทัธิวิหาริก ท.) เหลา่นัน้ 
ในกาล (แหง่เรา) บรรลแุล้ว ซึง่ความเป็นแหง่พระอรหนัต์ นัน่เทียว 
ดงันี ้ละอายอยู ่ไม ่กลา่วแล้ว (ซึง่ค�า) อะไร ๆ เทียว เป็นผู้ มีกาละ
อนักระท�าแล้ว (เป็น) บงัเกิดแล้ว ในเทวโลกช่ือวา่สทุธาวาส ฯ 

ครัง้นัน้ อ.สทัธิวิหาริก ท. (ของพระเถระ) นัน้ ร้องไห้แล้ว 
คร�่าครวญแล้ว ไปแล้ว สูส่�านกั ของพระศาสดา ถวายบงัคมแล้ว 
ซึง่พระศาสดา ร้องไห้อยูเ่ทียว นัง่แล้ว ณ สว่นข้างหนึง่ ฯ 

ครัง้นัน้ อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว (กะภิกษุ ท.) เหลา่นัน้ วา่ 
ดกู่อนภิกษุ ท. (อ.เธอ ท.) ยอ่มร้องไห้ ท�าไม ดงันี ้ฯ (อ.ภิกษุ ท. เหลา่นัน้ 
กราบทลูแล้ว) วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้เจริญ อ.อปัุชฌาย์ ของข้าพระองค์ ท. 
เป็นผู้มีกาละอนักระท�าแล้ว (ยอ่มเป็น) ดงันี ้ฯ (อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว)
วา่ ดกู่อนภิกษุ ท. (อ.ข้อนัน่) จงมีเถิด, (อ.เธอ ท.) อยา่คดิแล้ว, 
(อ.มรณธรรม) นั่น ช่ือว่า เป็นธรรมยั่งยืน  ย่อมเป็น ดังนี  ้ฯ 
(อ.ภิกษุ ท. เหล่านัน้ กราบทูลแล้ว) ว่า ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ 
พระเจ้าข้า (อ.อยา่งนัน้), แม้ อ.ข้าพระองค์ ท. ยอ่มรู้, เออก็ 
อ.ข้าพระองค์ ท. ได้ถามแล้ว ซึง่การบรรลซุึง่คณุวิเศษ กะอปัุชฌาย์, 
(อ.อปัุชฌาย์) นัน้ ไมก่ลา่วแล้ว (ซึง่ค�า) อะไร ๆ เทียว เป็นผู้ มีกาละ
อันกระท�าแล้ว (ย่อมเป็น), เพราะเหตุนัน้ (อ.ข้าพระองค์ ท.)
เป็นผู้ถงึแล้ว ซึง่ทกุข์ ยอ่มเป็น ดงันี ้ฯ

อตตฺโน กมมฺกุพพฺานนฺต:ิ อตฺตโน กมมํฺ นาม ตสิโฺส 
สกฺิขา,  ตา  ปรูยมานนฺต ิ อตฺโถ. 

ต ํ ชโนต:ิ ตํ ปคฺุคลํ โลกิยมหาชโน ปิยํ กโรต ิ
ทฏฺฐุกาโม วนฺทิตกุาโม จตปุปฺจฺจเยน ปเูชตกุาโม 
โหตเิยวาต ิ อตฺโถ. 

เทสนาวสาเน สพฺเพปิ เต ทารกา โสตาปตฺติผเล 
ปตฏฺิฐหสึตู.ิ

ปญจฺสตทารกวตถฺุ.

๘. อนาคามติเฺถรวตถฺุ. 

“ฉนฺทชาโตต ิ อิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา เชตวเน 
วิหรนฺโต  เอกํ  อนาคามิตฺเถรํ  อารพฺภ  กเถส.ิ

เอกทิวสํ หิ ตํ เถรํ สทฺธิวิหาริกา ปจฺุฉึส ุ “อตฺถิ 
ปน  โว  ภนฺเต  วิเสสาธิคโมต.ิ 

เถโร “อนาคามิผลํ นาม คหฏฺฐาปิ ปาปณุนฺต,ิ 
อรหตฺตํ ปตฺตกาเลเยว เตหิ สทฺธึ กเถสฺสามีต ิ
หรายมาโน กิญฺจิ อกเถตฺวาว กาลกโต สทฺุธาวาส-
เทวโลเก  นิพฺพตฺต.ิ 

อถสฺส สทฺธิวิหาริกา โรทิตฺวา ปริเทวิตฺวา 
สตฺถ ุ สนฺตกํิ คนฺตฺวา สตฺถารํ วนฺทิตฺวา โรทนฺตา ว 
เอกมนฺตํ นิสีทสึ.ุ 

อถ เน สตฺถา “ก ึ ภิกฺขเว โรทถาต ิ อาห. 
“อปุชฺฌาโย โน ภนฺเต กาลกโตต.ิ “โหต ุ ภิกฺขเว, 
มา จินฺตยิตฺถ, ธวุธมโฺม นาเมโสต.ิ “อาม ภนฺเต, 
มยํปิ ชานาม; อปิจ มยํ อปุชฺฌายํ วิเสสาธิคมํ 
อปจฺุฉิมหฺา, โส กิญฺจิ อกเถตฺวาว กาลกโต,เตนมหฺ 
ทกฺุขิตาต.ิ 
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อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว ว่า ดูก่อนภิกษุ ท. (อ.เธอ ท.)
อยา่คิดแล้ว, อ.อนาคามิผล อนัอปัุชฌาย์ ของเธอ ท. บรรลแุล้ว, 
(อ.อปัุชฌาย์ ของเธอ ท.)  นัน้ (คดิแล้ว) วา่ แม้ อ.คฤหสัถ์ ท. ยอ่มบรรล ุ
(ซึง่อนาคามิผล) นัน่, (อ.เรา) บรรลแุล้ว ซึง่ความเป็นแหง่พระอรหนัต์
เทียว จกับอก (แก่สทัธิวิหาริก ท.) เหลา่นัน้ ดงันี ้ละอายอยู ่ไมก่ลา่วแล้ว 
(ซึง่ค�า) อะไร ๆ แก่เธอ ท. เทียว กระท�าแล้ว ซึง่กาละ บงัเกิดแล้ว 
(ในเทพ ท.) ผู้อยูใ่นภพช่ือวา่สทุธาวาส, ดกู่อนภิกษุ ท. (อ.เธอ ท.)
จงเบาใจเถิด, อ.อปัุชฌาย์ ของเธอ ท. เป็นผู้ถงึแล้ว ซึง่จิตอนัไมเ่น่ือง
เฉพาะแล้ว ในกาม ท. เป็นผู้ มีกระแสในเบือ้งบน (ยอ่มเป็น) ดงันี ้
ตรัสแล้ว ซึง่พระคาถา นี ้วา่ 

(อ.ภิกษุใด) เป็นผูมี้ความพอใจอนัเกิดแลว้ (ในพระนิพพาน) 
อัน (อันใคร ๆ)  ไม่บอกแล้ว ด้วย   เป็นผู้ อันใจ 
ถูกตอ้งแลว้ ดว้ย เป็นผูมี้จิตไม่เนือ่งเฉพาะแลว้ ในกาม ท. 
ดว้ย, (อ.ภิกษุนัน้ อนับณัฑิต) ย่อมเรียก ว่า เป็นผูมี้กระแส-
ในเบือ้งบน ดงันี ้ดงันี ้ฯ 

(อ.อรรถ วา่) เป็นผู้มีความพอใจอนัเกิดแล้ว คือวา่ เป็นผู้ถงึแล้ว
ซึ่งความอุตสาหะ ด้วยอ�านาจแห่งความพอใจในความเป็น 
แหง่บคุคลผู้ใคร่เพ่ืออนักระท�า (ดงันี ้ ในบท ท.) เหลา่นัน้หนา 
(แหง่บท) วา่ ฉนฺทชาโต ดงันี ้ฯ 

(อ.อรรถ วา่) ในพระนิพพาน (ดงันี ้ แหง่บท) วา่ อนกขฺาเต 
ดงันี ้ฯ 

จริงอยู ่ (อ.พระนิพพาน) นัน้ ช่ือวา่ อนกัขาตะ เพราะความท่ี
(แห่งพระนิพพาน) เป็นคุณ (อันใคร ๆ) ไม่พึงกล่าว ว่า 
(อ.พระนิพพาน) เป็นคณุ (อนัปัจจยั) โน้น กระท�าแล้ว หรือ หรือวา่ 
เป็นคณุ (ในส ีท.) มีสเีขียวเป็นต้นหนา มีรูปอยา่งนี ้(ยอ่มเป็น) ดงันี ้ฯ 

(อ.อรรถ วา่) เป็นผู้  อนัจิตประกอบพร้อมแล้วด้วยมรรคและ
ผล ท. ๓ อนัมีในภายใต้ ถกูต้องแล้ว คือวา่ ให้เตม็แล้ว พงึเป็น 
(ดงันี ้ แหง่บาทแหง่พระคาถา) วา่ มนสา จ ผุโฏ สิยา ดงันี ้ฯ 

(อ.อรรถ วา่) เป็นผู้มีจิตไมเ่น่ืองเฉพาะแล้ว ในกาม ท. ด้วยอ�านาจ
แหง่อนาคามิมรรค ด้วย (ดงันี ้ แหง่บท) วา่ อปปฺฏพิทธฺจติโฺต 
ดงันี ้ฯ 

อ.อรรถ วา่ อ.ภิกษุ ผู้ มีรูปอยา่งนี ้บงัเกิดแล้ว (ในเทพ ท.) ผู้อยู่
ในภพช่ือวา่อวิหา ไปอยู ่ สูภ่พช่ือวา่อกนิฏฐ์ จ�าเดมิ (แตภ่พ) นัน้ ด้วย
อ�านาจแหง่การปฏิสนธิ (อนับณัฑิต) ยอ่มเรียก วา่ เป็นผู้ มีกระแส
ในเบือ้งบน ดงันี,้ อ.อปัุชฌาย์ ของเธอ ท. เป็นผู้ เชน่นัน้ (ยอ่มเป็น) 
ดงันี ้(แหง่บท) วา่ อุทธฺ�โสโต ดงันี ้ฯ 

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา อ.ภิกษุ ท. เหลา่นัน้ ตัง้อยู่
เฉพาะแล้ว ในอรหตัผล ฯ อ.พระเทศนา เป็นเทศนาเป็นไปกบั
ด้วยวาจามีประโยชน์ ได้มีแล้ว แม้แก่มหาชน ดงันีแ้ล ฯ

อ.เร่ืองแห่งพระเถระผู้อนาคามี 
(จบแล้ว) ฯ

สตฺถา “ภิกฺขเว มา จินฺตยิตฺถ, อปุชฺฌาเยน โว
อนาคามิผลํ ปตฺตํ, โส `คหีิเปตํ ปาปณุนฺติ, 
อรหตฺตํ ปตฺวาว เนสํ กเถสฺสามีต ิ หรายนฺโต 
ตมุหฺากํ กิญฺจิ อกเถตฺวาว กาลํ กตฺวา สทฺุธาวาเสส ุ
นิพฺพตฺโต; อสฺสาสถ ภิกฺขเว, อปุชฺฌาโย โว กาเมส ุ
อปปฺฏิพทฺธจิตฺตํ ปตฺโต อทฺุธํโสโตต ิ วตฺวา อิมํ 
คาถมาห

“ฉนทฺชาโต   อนกฺขาเต     มนสา จ  ผโุฏ สิยา
กาเมส ุอปปฺฏิพทฺธจิตฺโต   `อทฺุธํโสโตติ วจฺุจตีติ.

ตตฺถ “ฉนฺทชาโตติ: กตฺตุกมฺยตาฉนฺทวเสน 
ชาตฉนฺโท  อสฺุสาหปปฺตฺโต. 

อนกขฺาเตต:ิ นิพฺพาเน. 

ตญฺหิ “อสเุกน กตํ วา นีลาทีส ุ เอวรูปํ วาต ิ
อวตฺตพฺพตาย  อนกฺขาตํ  นาม. 

มนสา จ ผุโฏ สิยาติ: เหฏฺฐิเมหิ ตีหิ 
มคฺคผลจิตฺเตหิ   ผโุฏ   ปริูโต   ภเวยฺย. 

อปปฺฏพิทธฺจติโฺตต:ิ อนาคามิมคฺควเสน กาเมส ุ
จ อปปฺฏิพทฺธจิตฺโต.

อุทธฺโํสโตต:ิ เอวรูโป ภิกฺข ุอวิเหส ุ นิพฺพตฺตตฺิวา 
ตโต ปฏฺฐาย ปฏิสนฺธิวเสน อกนิฏฺฐ ํ คจฺฉนฺโต 
`อทฺุธํโสโตต ิ วจฺุจต,ิ ตาทิโส โว อปุชฺฌาโยต ิ อตฺโถ. 

เทสนาวสาเน เต ภิกฺข ู อรหตฺตผเล ปตฏฺิฐหสึ.ุ 
มหาชนสฺสาปิ สาตฺถิกา เทสนา อโหสีต.ิ

อนาคามติเฺถร วตถฺุ.
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๙. อ.เร่ืองแห่งนายนันทยิะ
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทบัอยู ่ในป่าช่ือวา่อิสปิตนะ ทรงปรารภ 
ซึ่งนายนันทิยะ ตรัสแล้ว ซึ่งพระธรรมเทศนา นี ้ว่า จิรปฺปวาส ึ
ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ได้ยินวา่ อ.บตุร ช่ือวา่ นนัทิยะ ของตระกลู อนัถงึพร้อมแล้ว
ด้วยศรัทธา ได้มีแล้ว ในเมืองช่ือวา่พาราณสี ฯ 

(อ.นายนนัทิยะ) นัน้ เป็นผู้มีรูปอนัสมควร แก่มารดาและบดิา ท. 
เป็นผู้ถงึพร้อมแล้วด้วยศรัทธา เป็นผู้บ�ารุงซึง่สงฆ์เทียว ได้เป็นแล้ว ฯ 

ครัง้นัน้ อ.มารดาและบดิา ท. (ของนายนนัทิยะ) นัน้เป็นผู้
ใคร่เพ่ืออนัน�ามา ช่ือซึง่นางเรวดี ผู้ เป็นลกูสาวของลงุ จากเรือน
ในท่ีพร้อมหน้า ในกาล (แหง่นายนนัทิยะ) เป็นผู้ถงึแล้วซึง่วยั 
ได้เป็นแล้ว ฯ 

ก็ (อ.นางเรวดี) นัน้ เป็นผู้ไมมี่ศรัทธา เป็นผู้มีอนัไมใ่ห้เป็นปกต ิ
(ยอ่มเป็น), อ.นายนนัทิยะ ไมป่รารถนาแล้ว (ซึง่นางเรวดี) นัน้ ฯ 
ครัง้นัน้ อ.มารดา (ของนายนนัทิยะ) นัน้ กลา่วแล้ว กะนางเรวดี วา่ 
แน่ะแม่ อ.เธอ ฉาบทาแล้ว ซึ่งท่ีเป็นท่ีนั่ง แห่งหมู่แห่งภิกษุ 
จงปลูาด ซึง่อาสนะ ท., จงตัง้ไว้ ซึง่เชิงรอง ท. ในเรือน นี,้ รับแล้ว 
ซึง่บาตร ท. ในกาล แหง่ภิกษุ ท. มาแล้ว (ยงัภิกษุ ท.) ให้นัง่แล้ว 
กรองแล้ว ซึง่น�า้อนับคุคลพงึด่ืม ด้วยเคร่ืองกรอง จงล้าง ซึง่บาตร ท. 
ในกาล (แหง่ภตัร อนัภิกษุ ท.) ฉนัแล้ว, (อ.เธอ) เป็นผู้ โปรดปราน 
แหง่บตุร ของฉนั จกัเป็น ด้วยประการฉะนี ้ดงันี ้ฯ (อ.นางเรวดี) นัน้ 
ได้กระท�าแล้ว อยา่งนัน้ ฯ 

ครัง้นัน้ (อ.มารดาและบดิา ท.) บอกแล้ว (ซึง่นางเรวดี) นัน้ 
แก่บตุร วา่ (อ.นางเรวดี) เป็นผู้อดทนตอ่โอวาท เกิดแล้ว ดงันี,้ 
(ครัน้เม่ือค�า) วา่ อ.ดีละ ดงันี ้ (อนันายนนัทิยะ) นัน้ รับพร้อมแล้ว,
 ตัง้ไว้แล้ว ซึง่วนั กระท�าแล้ว ซึง่อาวาหะ ฯ 

ครัง้นัน้ อ.นายนนัทิยะ กลา่วแล้ว (กะนางเรวดี) นัน้ วา่ ถ้าวา่ 
(อ.เธอ) จกับ�ารุง ซึง่หมูแ่หง่ภิกษุ ด้วย ซึง่มารดาและบดิา ท. ของเรา
ด้วย ไซร้, (อ.เธอ) จกัได้ ซึง่วตัถ ุในเรือน นี ้ ด้วยประการฉะนี,้ (อ.เธอ)
เป็นผู้ไมป่ระมาทแล้ว จงเป็น ดงันี ้ ฯ (อ.นางเรวดี) นัน้ รับค�าแล้ว วา่ 
อ.ดีละ ดงันี ้ เป็นราวกะวา่ มีศรัทธา เป็น บ�ารุงอยู ่สิน้วนัเลก็น้อย 
คลอดแล้ว ซึง่บตุร ท. ๒ ฯ อ.มารดาและบดิา ท. แม้ของนายนนัทิยะ 
ได้กระท�าแล้ว ซึง่กาละ, อ.ความเป็นใหญ่ทัง้ปวง ในเรือน ได้มีแล้ว 
(แก่นางเรวดี) นัน้นัน่เทียว ฯ

๙. นนฺทยิวตถฺุ.

“จริปปฺวาสินฺต ิ อิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา อิสปิตเน 
วิหรนฺโต  นนฺทิยํ  อารพฺภ  กเถส.ิ

พาราณสยํิ กิร สทฺธาสมปฺนฺนสฺส กลุสฺส นนฺทิโย 
นาม ปตฺุโต อโหส.ิ 

โส มาตาปิตนํู อนรูุโป สทฺธาสมปฺนฺโน สงฺฆปุฏฺฐาโก ว 
อโหส.ิ 

อถสฺส มาตาปิตโร วยปปฺตฺตกาเล สมมฺขุเคหโต 
มาตลุธีตรํ  เรวต ึ นาม  อาเนตกุามา  อเหสุํ. 

สา ปน อสฺสทฺธา อทานสีลา, นนฺทิโย ตํ 
น อิจฺฉิ. อถสฺส มาตา เรวต ึ อาห “อมมฺ ตฺวํ อิมสฺม ึ
เคเห ภิกฺขสุงฺฆสฺส นิสชฺชนฏฺฐานํ อปุลมิปิฺตฺวา 
อาสนานิ ปญฺญาเปหิ, อาธารเก ฐเปหิ, ภิกฺขนํู 
อาคตกาเล ปตฺเต คเหตฺวา นิสีทาเปตฺวา ธมมฺกรเกน
ปานียํ ปริสฺสาเวตฺวา ภตฺุตกาเล ปตฺเต โธว; เอวํ 
เม ปตฺุตสฺส อาราธิกา ภวิสฺสตีต.ิ สา ตถา อกาส.ิ 

อถ นํ “โอวาทกฺขมา ชาตาต ิปตฺุตสสฺ อาโรเจตฺวา, 
เตน “สาธตู ิสมปฺฏิจฺฉิเต, ทิวสํ ฐเปตฺวา อาวาหํ กรึส.ุ 

อถ นํ นนฺทิโย อาห “สเจ ภิกฺขุสงฺฆญฺจ 
มาตาปิตโร จ เม อปุฏฺฐหิสฺสส,ิ เอวํ อิมสฺม ึ เคเห 
วตฺถุํ ลภิสฺสสิ, อปปฺมตฺตา โหหีติ. สา “สาธูต ิ
ปฏิสฺสณิุตฺวา กตปิาหํ สทฺธา วิย หตฺุวา อปุฏฺฐหนฺตี 
เทฺว ปตฺุเต วิชายิ. นนฺทิยสฺสปิ มาตาปิตโร กาลมกํส.ุ 
เคเห  สพฺพิสฺสริยํ  ตสฺสาเยว  อโหส.ิ 
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แม้  อ .นายนันทิยะ เ ป็นเ จ้าของแห่งทานใหญ่ เ ป็น 
เร่ิมตัง้แล้ว ซึง่ทาน เพ่ือหมูแ่หง่ภิกษุ, เร่ิมตัง้แล้ว ซึง่วตัถอุนัเป็นไป
เพ่ือการหงุต้ม ณ ประตแูหง่เรือน (เพ่ือชน ท.) แม้มีชนผู้ก�าพร้า
และชนผู้ไปสูห่นทางไกลเป็นต้น จ�าเดมิ แตก่ารกระท�าซึง่กาละ 
แหง่มารดาและบดิา ท. ฯ 

ในกาลอันเป็นส่วนอ่ืนอีก (อ.นายนันทิยะ) นัน้ ฟังแล้ว 
ซึง่พระธรรมเทศนา ของพระศาสดา ก�าหนดแล้ว ซึง่อานิสงส์ ในการถวาย
ซึง่อาวาส (ยงับคุคล) ให้กระท�าแล้ว ซึง่ศาลา ๔ หลงั อนัประดบั
เฉพาะแล้ว ด้วยห้อง ท. ๔ ในมหาวิหาร ในป่าช่ือวา่อิสปิตนะ 
(ยงับคุคล) ให้ลาดแล้ว (ซึง่วตัถ ุท.) มีเตียงและตัง่เป็นต้น มอบถวายอยู ่
ซึง่อาวาส นัน้ ถวายแล้ว ซึง่ทาน แก่หมูแ่หง่ภิกษุ มีพระพทุธเจ้า
เป็นประมขุ ได้ถวายแล้ว ซึง่น�า้เพ่ือทกัษิณา แก่พระตถาคตเจ้า ฯ 

อ.ปราสาทอันเป็นทิพย์ อันถึงพร้อมแล้วด้วยหมู่แห่งนารี 
อันเป็นวิการแห่งรัตนะ ๗ อันสูงโดยร้อยแห่งโยชน์ในเบือ้งบน 
อันประกอบแล้วด้วยโยชน์ ๑๒ ในทิศทัง้ปวง ท. ผุดขึน้แล้ว 
ในเทวโลกช่ือว่าดาวดึงส์ กับ ด้วยอันตัง้อยู่ เฉพาะแห่งน� า้
เพ่ือทกัษิณา เพ่ือพระศาสดา นัน่เทียว ฯ 

ครัง้นัน้ ในวันหนึ่ง อ.พระเถระช่ือว่ามหาโมคคัลลานะ 
เท่ียวไปแล้ว สูท่ี่จาริกในเทวโลก ผู้ ยืนแล้ว ในท่ีไมไ่กล แหง่ปราสาท 
นัน้ ถามแล้ว ซึง่เทพบตุร ท. ผู้มาแล้ว สูส่�านกั ของตน วา่ อ.ปราสาท
อนัเป็นทิพย์ อนัเตม็รอบแล้วด้วยหมูแ่หง่นางอปัสร นัน่ บงัเกิดแล้ว 
เพ่ือใคร  ดงันี ้ฯ 

ครัง้นัน้ อ.เทพบตุร ท. เหลา่นัน้ เม่ือบอก ซึง่เจ้าของแหง่วิมาน 
(แก่พระเถระ) นัน้ กลา่วแล้ว วา่ ข้าแตท่า่นผู้ เจริญ อ.วิหาร อนับตุร
ของคฤหบดี ช่ือวา่ นนัทิยะ ใด (ยงับคุคล) ให้กระท�าแล้ว ถวายแล้ว 
แก่พระศาสดา ในป่าช่ือว่าอิสิปตนะ, อ.วิมาน นั่น บังเกิดแล้ว 
เพ่ือประโยชน์ (แก่บตุรของคฤหบดี) นัน้ ดงันี ้ฯ 

แม้ อ.หมูแ่หง่นางอปัสร เหน็แล้ว (ซึง่พระเถระ) นัน้ ข้ามลงแล้ว 
จากปราสาท กล่าวแล้ว ว่า ข้าแต่ท่านผู้ เจริญ อ.ดิฉัน ท. 
เป็นผู้บงัเกิดแล้ว (ในท่ี) นี ้(ด้วยความคดิ) วา่ (อ.เรา ท.) เป็นหญิงบ�าเรอ 
ของนนัทิยะ จกัเป็น ดงันี ้(ยอ่มเป็น), แตว่า่ (อ.ดฉินั ท.) เม่ือไมเ่หน็ 
(ซึ่งนันทิยะ) นัน้ เป็นผู้ กระสันขึน้แล้ว เกินเปรียบ (ย่อมเป็น), 
ก็ อ.การ ละแล้ว ซึง่สมบตัใินมนษุย์ ถือเอา ซึง่สมบตัอินัเป็นทิพย์ 
เป็นเชน่กบัด้วยการ ท�าลายแล้ว ซึง่ถาดอนัวิการแหง่ดนิเหนียว 
ถือเอา ซึง่ถาดอนัเป็นวิการแหง่ทอง (ยอ่มเป็น), (อ.ทา่น ท.) พงึกลา่ว 
(กะนนัทิยะ) นัน้ เพ่ือประโยชน์แก่การมา (ในท่ี) นี ้ดงันี ้ฯ 

อ.พระเถระ มาแล้ว (จากเทวโลก) นัน้ เข้าไปเฝ้าแล้ว ซึง่พระศาสดา 
ทลูถามแล้ว วา่

นนฺทิโยปิ มาตาปิตนํู กาลกิริยโต ปฏฺฐาย 
มหาทานปต ิ หตฺุวา ภิกฺขสุงฺฆสฺส ทานํ ปฏฺฐเปส,ิ 
กปณทฺธิกาทีนํปิ  เคหทฺวาเร  ปากวตฺตํ  ปฏฺฐเปส.ิ 

โส อปรภาเค สตฺถ ุ ธมมฺเทสนํ สตฺุวา อาวาสทาเน 
อานิสํสํ สลฺลกฺเขตฺวา อิสปิตเน มหาวิหาเร จตหิู 
คพฺเภหิ ปฏิมณฺฑิตํ จตสฺุสาลํ กาเรตฺวา มญฺจปีฐาทีนิ 
อตฺถราเปตฺวา ตํ อาวาสํ นิยฺยาเทนฺโต พทฺุธปปฺมขุสฺส 
ภิกฺขสุงฺฆสฺส ทานํ ทตฺวา ตถาคตสฺส ทกฺขิโณทกํ 
อทาส.ิ 

สตฺถ ุทกฺขิโณทกปปฺติฏฺฐาเนน สทฺธึเยว ตาวตสึ-
เทวโลเก สพฺพทิสาสุ ทฺวาทสโยชนิโก อุทฺธํ 
โยชนสตพฺุเพโธ สตฺตรตนมโย นารีคณสมปฺนฺโน 
ทิพฺพปปฺาสาโท   อคฺุคจฺฉิ. 

อเถกทิวสํ มหาโมคฺคลฺลานตฺเถโร เทวจาริกํ 
คนฺตฺวา ตสฺส ปาสาทสฺส อวิทเูร ฐโิต อตฺตโน 
สนฺตกํิ อาคเต เทวปตฺุเต ปจฺุฉิ “กสฺเสโส อจฺฉราคณ-
ปริปณฺุโณ  ทิพฺพปปฺาสาโท  นิพฺพตฺโตต.ิ 

อถสฺส เต เทวปตฺุตา วิมานสามิกํ อาจิกฺขนฺตา 
อาหํส ุ “ภนฺเต เยน นนฺทิเยน นาม คหปตปิตฺุเตน 
อิสปิตเน สตฺถ ุ วิหาโร กาเรตฺวา ทินฺโน, ตสฺสตฺถาย 
เอตํ  วิมานํ  นิพฺพตฺตนฺต.ิ 

อจฺฉราสงฺโฆปิ นํ ทิสฺวา ปาสาทโต โอตริตฺวา 
อาห “ภนฺเต มยํ `นนฺทิยสฺส ปริจาริกา ภวิสฺสามาต ิ
อิธ นิพฺพตฺตา, ตํ ปน อปสฺสนฺตา อตวิิย อกฺุกณฺฐติมหฺ; 
มตฺตกิปาต ึ ภินฺทิตฺวา สวุณฺณปาต ึ คหณสทิสํ 
หิ มนสฺุสสมปฺตฺต ึ หิตฺวา ทิพฺพสมปฺตฺต ึ คหณํ, 
อิธาคมนตฺถาย  นํ  วเทยฺยาถาต.ิ 

เถโร ตโต อาคนฺตฺวา สตฺถารํ อปุสงฺกมิตฺวา ปจฺุฉิ
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ข้าแต่พระองค์ผู้ เจ ริญ อ.สมบัติอัน เ ป็นทิพย์  ย่อมบัง เ กิด 
หรือ หนอ แล (แก่ชน ท.) ผู้ด�ารงอยูแ่ล้ว ในมนษุย์โลก นัน่เทียว 
ผู้ มีกรรมอนังามอนักระท�าแล้ว ดงันี ้ฯ (อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว) วา่ 
ดกู่อนโมคคลัลานะ อ.สมบตัอินัเป็นทิพย์ อนับงัเกิดแล้ว แก่นนัทิยะ 
ในเทวโลก อนัเธอ เหน็แล้ว เอง มิใชห่รือ, (อ.เธอ) ยอ่มถาม ซึง่เรา 
เพราะเหตไุร ดงันี ้ฯ (อ.พระเถระ กราบทลูแล้ว) วา่ ข้าแตพ่ระองค์
ผู้ เจริญ (อ.สมบตัอินัเป็นทิพย์) ยอ่มบงัเกิด อยา่งนัน้ หรือ ดงันี ้ ฯ 

ครัง้นัน้ อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว (กะพระเถระ) นัน้ วา่ ดกู่อน-
โมคคลัลานะ (อ.เธอ) กลา่วแล้ว (ซึง่ค�า) นัน่ ช่ือ อะไร, เหมือนอยา่งวา่ 
อ.ใคร ๆ  นัน่เทียว ผู้ ยืนแล้ว ณ ประตแูหง่บ้าน เหน็แล้ว ซึง่บตุร หรือ 
หรือวา่ ซึง่พ่ีน้องชาย ผู้อยูป่ราศแล้วสิน้กาลนาน ผู้มาอยู ่จากประเทศ-
เป็นท่ีอยูป่ราศ มาแล้ว สูเ่รือน โดยเร็ว พงึบอกวา่ (อ.บคุคล) ช่ือ โน้น 
มาแล้ว ดังนี,้ (ครัน้เม่ือความเป็น) อย่างนัน้ (มีอยู่) อ.ญาติ ท. 
(ของบคุคล) นัน้ ผู้ทัง้ร่าเริงแล้วทัง้ร่าเริงทัว่แล้ว ออกไปแล้ว โดย
เร็ว พงึเพลดิเพลนิย่ิง (กะบคุคล) นัน้ วา่ แนะ่พอ่ (อ.ทา่น) เป็นผู้มาแล้ว 
ยอ่มเป็น, แนะ่พอ่ (อ.ทา่น) เป็นผู้มาแล้ว ยอ่มเป็น ดงันี ้ ฉนัใด, 
อ.เทวดา ท. ถือเอาแล้ว ซึง่เคร่ืองบรรณาการอนัเป็นทิพย์ อนัมีอยา่ง ๑๐ 
ต้อนรับแล้ว (ด้วยความคดิ) วา่ อ.เรา (จกัมี) ข้างหน้า, อ.เรา (จกัมี) 
ข้างหน้า ดงันี ้ ยอ่มเพลดิเพลนิย่ิง กะหญิง หรือ หรือวา่ 
กะชาย ผู้มีกรรมอนังามอนักระท�าแล้ว (ในโลก) นี ้ผู้ ละแล้ว ซึง่โลก นี ้
ไปแล้ว สูโ่ลกอ่ืน ฉนันัน้นัน่เทียว ดงันี ้ ได้ตรัสแล้ว ซึง่พระคาถา ท. 
เหลา่ นี ้วา่ 

อ.ญาติ ท. ด้วย  อ.มิตร ท. ด้วย อ.บคุคลผูมี้ใจดี ท.ด้วย 
ย่อมเพลิดเพลินย่ิง  กะบรุุษ  ผูอ้ยู่ปราศโดยปกติ  ผูม้าแลว้ 
แต่ที่ไกล  โดยสวสัดี (ว่า)  ผู้มาแล้ว  (ดงันี้)   (ฉนัใด), 
อ.บญุ ท. ย่อมตอ้นรบั (ซ่ึงบคุคล) แมผู้มี้บญุอนักระท�าแลว้
ผูไ้ปแลว้  (สู่โลก) อืน่  จากโลก นี ้ ฉนันัน้นัน่เทียว,  เพียงดงั 
อ.ญาติ ท. (ตอ้นรบัอยู่ ซ่ึงบคุคล) ผูเ้ป็นทีร่กั ผูม้าแลว้ ดงันี ้ฯ 

(อ.อรรถ วา่) ผู้อยูป่ราศแล้วสิน้กาลนาน (ดงันี ้ ในบท ท.) เหลา่นัน้ 
หนา (แห่งบท) ว่า จิรปฺปวาสึ ดังนี ้ ฯ (อ.อรรถ ว่า) ผู้ มีลาภ 
อนักระท�าแล้ว ซึง่การค้าขาย หรือ หรือวา่ ซึง่ความเป็นแหง่บรุุษ
ของพระราชา ได้แล้ว ผู้ มีสมบตัอินัส�าเร็จแล้ว ผู้มาแล้ว แตท่ี่ไกล 
โดยความไมมี่แหง่อนัตราย (ดงันี ้ แหง่บาทแหง่พระคาถา) วา่ ทรูโต 
โสตถฺมิาคต� ดงันี ้ ฯ (อ.อรรถ วา่) (อ.ชน ท.) ช่ือวา่ผู้ เป็นญาต ิ
เพราะอ�านาจแหง่ความสมัพนัธ์แหง่ตระกลู ด้วย ช่ือวา่เป็นมิตร 
เพราะความเป็นแหง่บคุคลมีบคุคลผู้อนัตนเหน็ดีแล้วเป็นต้น ด้วย 
ช่ือวา่เป็นบคุคลผู้มีใจดี เพราะความเป็นแหง่บคุคลผู้มีใจดี ด้วย (ยอ่ม
เป็น) (ดงันี ้แหง่บาทแหง่พระคาถา) วา่ ญาต ีมติตฺา สุหชชฺา จ ดงันี ้ฯ 

(อ.อรรถ วา่) (อ.ชน ท.) เหน็แล้ว (ซึง่บรุุษ) นัน้ (ยอ่มเพลดิเพลนิย่ิง) 
(กะบุรุษนัน้ ด้วยเหตุ) สักว่าค�า ว่า เป็นผู้ มาดีแล้ว ดังนี ้
หรือ หรือว่า (ด้วยอาการ) สักว่าการกระท�าซึ่งอัญชลี, อนึ่ง 
(อ.ชน ท.) ยอ่มเพลดิเพลนิย่ิง (กะบรุุษ) ผู้ถงึพร้อมแล้ว ซึง่เรือน 
ด้วยสามารถแห่งการน�าไปเฉพาะซึ่งเคร่ืองบรรณาการมีประการ
ตา่ง ๆ (ดงันี ้แหง่บาทแหง่พระคาถา) วา่ อภนินฺทนฺต ิอาคต� ดงันี ้ฯ

“นิพฺพตฺตต ิ น ุ โข ภนฺเต มนสฺุสโลเก ฐติานญฺเญว 
กตกลฺยาณานํ ทิพฺพสมปฺตฺตีต.ิ “โมคฺคลฺลาน นน ุ
เต เทวโลเก นนฺทิยสฺส นิพฺพตฺตา ทิพฺพสมปฺตฺต ิ
สามํ ทิฏฺฐา, กสฺมา มํ ปจฺุฉสีติ. “เอวํ ภนฺเต 
นิพฺพตฺตตีต.ิ 

อถ นํ สตฺถา “โมคฺคลฺลาน ก ึ นาเมตํ กเถส;ิ 
ยถา หิ จิรปปฺวตฺุถํ ปตฺุตํ วา ภาตรํ วา ปวาสโต 
อาคจฺฉนฺตํ คามทฺวาเร ฐโิต โกจิเทว ทิสฺวา เวเคน 
เคหํ อาคนฺตฺวา `อสโุก นาม อาคโตต ิ อาโรเจยฺย, 
อถสฺส ญาตกา หฏฺฐปปฺหฏฺฐา เวเคน นิกฺขมิตฺวา 
`อาคโตส ิ ตาต, อาคโตส ิ ตาตาต ิ ตํ อภินนฺเทยฺยุํ; 
เอวเมว อิธ กตกลฺยาณํ อิตฺถ ึ วา ปริุสํ วา อิมํ โลกํ 
หิตฺวา ปรโลกํ คตํ ทสวิธํ ทิพฺพปณฺณาการํ อาทาย 
`อหํ ปรุโต, อหํ ปรุโตต ิ ปจฺจคฺุคนฺตฺวา เทวตา 
อภินนฺทนฺตีต ิวตฺวา อิมา คาถา อภาสิ

“จิรปปฺวาสึ    ปริุสํ          ทูรโต   โสตฺถิมาคตํ
ญาตี มิตฺตา สหุชฺชา จ     อภินนทฺนติฺ   อาคตํ,
ตเถว   กตปญฺุญํปิ          อสฺมา โลกา ปรํ คตํ
ปญฺุญานิ ปฏิคฺคณฺหนติฺ;   ปิยํ ญาตีว อาคตนติฺ.

ตตฺถ “จริปปฺวาสินฺต:ิ จิรปปฺวตฺุถํ. ทรูโต 
โสตถฺมิาคตนฺต:ิ วณิชฺชํ วา ราชโปริสํ วา กตฺวา 
ลทฺธลาภํ นิปผฺนฺนสมปฺตฺต ึ อนปุทฺทเวน ทรูฏฺฐานโต 
อาคตํ. ญาต ีมติตฺา สุหชชฺา จาต:ิ กลุสมพฺนฺธวเสน 
ญาตี จ สนฺทิฏฺฐาทิภาเวน มิตฺตา จ สหุทยภาเวน 
สหุชฺชา จ. 

อภินนฺทนฺติ อาคตนฺติ :  นํ ทิสฺวา 
“สฺวาคตนฺต ิ วจนมตฺเตน วา อญฺชลกิรณมตฺเตน วา, 
เคหํ สมปฺตฺตํ ปน นานปปฺการปณฺณาการาภิหรณวเสน 
อภินนฺทนฺต.ิ 
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(อ.อรรถ วา่) อ.บญุ ท. อนัตัง้อยูแ่ล้ว ในฐานะแหง่มารดาและบดิา 
ถือเอา ซึ่งเคร่ืองบรรณาการ อันมีอย่าง ๑๐ นี ้ คือ ซึ่งอาย ุ
อันเป็นทิพย์ ซึ่งวรรณะ (อันเป็นทิพย์) ซึ่งสุข (อันเป็นทิพย์) 
ซึ่งยศ (อันเป็นทิพย์) ซึ่งความเป็นใหญ่ (อันเป็นทิพย์), ซึ่งรูป 
(อนัเป็นทิพย์) ซึง่เสียง (อนัเป็นทิพย์) ซึง่กลิน่ (อนัเป็นทิพย์) ซึง่
รส (อนัเป็นทิพย์) ซึง่โผฏฐัพพะ (อนัเป็นทิพย์) เพลดิเพลนิย่ิงอยู ่
ช่ือวา่ยอ่มต้อนรับ ซึง่บคุคล แม้ผู้ มีบญุอนักระท�าแล้ว ผู้ ไปแล้ว 
สูโ่ลกอ่ืน จากโลก นี ้ (ด้วยเหต)ุ นัน้นัน่เทียว (ดงันี ้ แหง่ค�า) วา่  
ตเถว ดงันีเ้ป็นต้น ฯ 

อ.อรรถ วา่ ราวกะ อ.ญาติผู้ เหลือ ท. (ต้อนรับอยู)่ ซึง่ญาต ิ
ผู้ เป็นท่ีรัก ผู้มาแล้ว ในโลก นี ้ ดงันี ้ (แหง่หมวดสองแหง่บท) วา่ 
ปิย ํญาตวี ดงันี ้ฯ

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา (อ.ชน ท.) มาก บรรลแุล้ว 
(ซึง่อริยผล ท.) มีโสดาปัตตผิลเป็นต้น ดงันีแ้ล ฯ 

อ.เร่ืองแห่งนายนันทยิะ 
(จบแล้ว) ฯ 

อ.กถาเป็นเคร่ืองพรรณาซึ่งเนือ้ความแห่งวรรค
อันบณัฑติก�าหนดแล้วด้วยอารมณ์อันเป็นที่รัก 

(จบแล้ว) ฯ

อ. วรรค ที่ ๑๖ (จบแล้ว) ฯ

๑๗. อ.กถาเป็นเคร่ืองพรรณาซึ่งเนือ้ความแห่งวรรค
อันบณัฑติก�าหนดแล้วด้วยความโกรธ

(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

๑. อ.เร่ืองแห่งเจ้าหญิงพระนามว่าโรหณีิ
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทบัอยู ่ ในนิโครธาราม ทรงปรารภ 
ซึง่เจ้าหญิง พระนามวา่โรหิณี ตรัสแล้ว ซึง่พระธรรมเทศนา นี ้ วา่ 
โกธ� ชเห ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ได้ยินวา่ ในสมยั หนึง่ อ.พระอนรุุทธ์ ผู้ มีอาย ุได้ไปแล้ว สูเ่มือง
ช่ือวา่กบลิพสัด์ ุกบั ด้วยภิกษุ ท. มีร้อยห้าเป็นประมาณ ฯ 

ครัง้นัน้ อ.พระญาต ิ ท. (ของพระเถระ) นัน้ ทรงสดบัแล้ว วา่ 
อ.พระเถระ มาแล้ว ดงันี ้ ได้เสดจ็ไปแล้ว สูส่�านกั ของพระเถระ
เว้น ซึง่พระภคนีิ ของพระเถระ พระนามวา่ โรหิณี ฯ

ตเถวาต:ิ เตเนว การเณน กตปญฺุญํปิ ปคฺุคลํ 
อิมมหฺา โลกา ปรโลกํ คตํ “ทิพฺพํ อายุํ, วณฺณํ 
สขํุ ยสํ อธิปเตยฺยํ; ทิพฺพํ รูปํ สทฺทํ คนฺธํ รสํ 
โผฏฺฐพฺพนฺต ิ อิมํ ทสวิธํ ปณฺณาการํ อาทาย 
มาตาปิตฏฺุฐาเน ฐติานิ ปญฺุญานิ อภินนฺทนฺตานิ 
ปฏิคฺคณฺหนฺต.ิ  

ปิย ํ  ญาตวีาต:ิ อิธ โลเก ปิยํ ญาตกํ อาคตํ 
เสสญาตกา วิยาต ิอตฺโถ. 

เทสนาวสาเน พห ูโสตาปตฺตผิลาทีนิ ปาปณุึสตู.ิ

นนฺทยิวตถฺุ.

 ปิยวคคฺวณฺณนา นิฏฺฐิตา.

โสฬสโม วคโฺค.

๑๗. โกธวคคฺวณฺณนา

๑. โรหณีิขตตฺยิกญญฺาวตถฺุ. 

“โกธ ํชเหต ิอิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา นิโคฺรธาราเม 
วิหรนฺโต  โรหิณึ  ขตฺติยกญฺญํ  อารพฺภ  กเถส.ิ

เอกสฺม ึ กิร สมเย อายสฺมา อนรุุทฺโธ ปญฺจสเตหิ 
ภิกฺขหิู  สทฺธึ  กปิลวตฺถุํ  อคมาส.ิ 

อถสฺส ญาตกา “เถโร อาคโตต ิ สตฺุวา เถรสฺส 
สนฺตกํิ  อคมํส ุ ฐเปตฺวา  โรหิณึ  นาม  เถรสฺส  ภคนิ.ึ 
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อ.พระเถระ ถามแล้ว ซึง่พระญาต ิ ท. วา่ อ.โรหิณี (ไปแล้ว) 
(ในท่ี) ไหน ดงันี ้ฯ (อ.พระญาต ิท. กราบเรียนแล้ว) วา่ ข้าแตท่า่นผู้เจริญ 
(อ.พระนางโรหิณี ประทบัอยูแ่ล้ว) ในต�าหนกั ดงันี ้ฯ (อ.พระเถระ 
ถามแล้ว) วา่ (อ.โรหิณี) ไมม่าแล้ว เพราะเหตไุร ดงันีฯ้ (อ.พระญาต ิท. 
กราบเรียนแล้ว) วา่ ข้าแตท่า่นผู้เจริญ (อ.พระนางโรหิณี) ไมเ่สดจ็มาแล้ว 
เพราะอันทรงละอาย ว่า อ.โรคแห่งผิว เกิดขึน้แล้ว ในร่างกาย 
ของเรา ดงันี ้ดงันี ้ฯ 

อ.พระเถระ (ยงัพระญาต ิ ท.) ให้ร้องเรียกแล้ว (ด้วยค�า) วา่ 
(อ.ทา่น ท.) จงร้องเรียก (ซึง่โรหิณี) นัน้ ดงันี ้กลา่วแล้ว อยา่งนี ้วา่ 
ดกู่อนโรหิณี (อ.เธอ) เป็นผู้ ไมม่าแล้ว ยอ่มเป็น เพราะเหตไุร ดงันี ้
(กะพระนางโรหิณี) ผู้  สวมแล้ว ซึง่ฉลองพระองค์ เสดจ็มาแล้ว ฯ 
(อ.พระนางโรหิณี กราบเรียนแล้ว) วา่ ข้าแตท่า่นผู้เจริญ อ.โรคแหง่ผิว 
เกิดขึน้แล้ว ในร่างกาย ของดฉินั, เพราะเหตนุัน้ (อ.ดฉินั) เป็นผู้ไมม่าแล้ว 
เพราะความละอาย ยอ่มเป็น ดงันี ้ ฯ (อ.พระเถระ กลา่วแล้ว)
วา่ ก็ อ.อนั อนัเธอ กระท�า ซึง่บญุ ยอ่มไมค่วร หรือ ดงันี ้ ฯ 
(อ.พระนางโรหิณี กราบเรียนแล้ว) วา่ ข้าแตท่า่นผู้ เจริญ (อ.ดฉินั)
จะกระท�า ซึง่อะไร ดงันี ้ ฯ (อ.พระเถระ กลา่วแล้ว) วา่ (อ.เธอ)
(ยงันายชา่ง) จงให้กระท�า ซึง่โรงเป็นท่ีฉนั ดงันี ้ฯ 

(อ.พระนางโรหิณี เรียนถามแล้ว) วา่ (อ.ดฉินั) ถือเอาแล้ว 
ซึ่งอะไร (จัก ยังนายช่าง ให้กระท�า ซึ่งโรงเป็นท่ีฉัน) ดังนี ้ ฯ 
(อ.พระเถระ ถามแล้ว) ว่า อ.สิ่งของคือเคร่ืองประดับ ของเธอ 
ไม่มีอยู่  หรือ ดังนี  ้ฯ (อ.พระนางโรหิณี กราบเรียนแล้ว) ว่า 
ข้าแต่ท่านผู้ เจริญ (อ.สิ่งของคือเคร่ืองประดับ ของดิฉัน) มีอยู ่
ดงันีฯ้ (อ.พระเถระ ถามแล้ว) วา่ (อ.สิง่ของคือเคร่ืองประดบั นัน้) 
เป็นของมีคา่อยา่งไร (ยอ่มเป็น) ดงันี ้ ฯ (อ.พระนางโรหิณี กราบ
เรียนแล้ว) วา่ (อ.สิง่ของคือเคร่ืองประดบั นัน้) เป็นของมีคา่หม่ืน
หนึง่ จกัเป็น ดงันี ้ฯ (อ.พระเถระ กลา่วแล้ว) วา่ ถ้าอยา่งนัน้ (อ.เธอ) 
จ�าหนา่ยแล้ว (ซึง่สิง่ของคือเคร่ืองประดบั) นัน้ (ยงันายชา่ง) จงให้กระท�า 
ซึ่งโรงเป็นท่ีฉัน ดังนี  ้ฯ (อ.พระนางโรหิณี เรียนถามแล้ว) ว่า 
ข้าแต่ท่านผู้ เจริญ อ.ใคร (ยังนายช่าง) จักให้กระท�า เพ่ือดิฉัน 
ดงันี ้ฯ 

อ.พระเถระ แลดูแล้ว ซึ่งพระญาติ ท. ผู้ ประทับยืนแล้ว 
ในท่ีใกล้ กลา่วแล้ว วา่ (อ.ภาระ นี)้ เป็นภาระ ของทา่น ท. จงเป็น
เถิด ดงันี ้ฯ (อ.พระญาต ิท. เรียนถามแล้ว) วา่ ข้าแตท่า่นผู้ เจริญ 
ก็ อ.ทา่น ท. จกักระท�า ซึง่อะไร ดงันี ้ฯ

(อ.พระเถระ กลา่วแล้ว) วา่ แม้ อ.อาตมา จกัมี (ในท่ี) นีน้ัน่เทียว, 
ถ้าอยา่งนัน้ (อ.ทา่น ท.) จงน�ามา ซึง่ทพัพะและสมัภาระ ท. (เพ่ือ
โรงเป็นท่ีฉนั) นัน่ ดงันี ้ ฯ อ.พระญาต ิ ท. เหลา่นัน้ (ทรงรับพร้อม
แล้ว) วา่ ข้าแตท่า่นผู้ เจริญ อ.ดีละ ดงันี ้ทรงน�ามาแล้ว ฯ

เถโร ญาตเก ปจฺุฉิ “กหํ โรหิณีต.ิ “เคเห ภนฺเตต.ิ 
“กสฺมา นาคตาต.ิ “สรีเร เม ฉวิโรโค อปุปฺนฺโนต ิ
ลชฺชาย นาคตา ภนฺเตติ. 

เถโร “ปกฺโกสถ นนฺต ิปกฺโกสาเปตฺวา ปฏกญฺจกํุ 
ปฏิมญฺุจิตฺวา อาคตํ เอวมาห “โรหิณิ กสฺมา 
นาคตาสีต.ิ “สรีเร เม ภนฺเต ฉวิโรโค อปุปฺนฺโน; 
ตสฺมา ลชฺชาย นาคตมหีฺติ. “ก ึ ปน เต ปญฺุญํ กาตุํ. 
น  วฏฺฏตีต.ิ  “ก ึ กโรมิ  ภนฺเตต.ิ “อาสนสาลํ กาเรหีต.ิ 

“ก ึ คเหตฺวาต.ิ “กินฺเต ปสาธนภณฺฑกํ นตฺถีต.ิ 
“อตฺถิ ภนฺเตต.ิ “กมึลูนฺต.ิ “ทสสหสฺสมลูํ ภวิสฺสตีติ. 
“เตนหิ ตํ วิสฺสชฺเชตฺวา อาสนสาลํ กาเรหีต.ิ “โก เม 
ภนฺเต กาเรสฺสตีต.ิ 

เถโร สมีเป ฐเิต ญาตเก โอโลเกตฺวา “ตมุหฺากํ 
ภาโร โหตตู ิ อาห. “ตมุเฺห ปน ภนฺเต ก ึ กริสฺสถาติ. 

“อหํปิ อิเธว ภวิสสฺามิ, เตนหิ เอตสิสฺา ทพฺพสมภฺาเร  
อาหรถาต.ิ  เต  “สาธ ุ ภนฺเตต ิ อาหรึส.ุ

www.kalyanamitra.org



ธรรมบทภาคที่  ๖ สองภาษา แปลโดยพยัญชนะ และ บาลี160

อ.พระเถระ เม่ือจดัแจง ซึง่โรงเป็นท่ีฉนั กลา่วแล้ว 
กะพระนางโรหิณี วา่ (อ.เธอ) (ยงันายชา่ง) ให้กระท�าแล้ว ซึง่โรงเป็นท่ีฉนั 
อันประกอบแล้วด้วยชัน้ ๒ กวาดแล้ว เนืองนิตย์ ในภายใต้ 
จงปลูาด ซึง่อาสนะ ท., จง ยงัหม้อแห่งน�า้อนับคุคลพึงด่ืม ท. 
ให้เข้าไปตัง้ไว้ เนืองนิตย์ จ�าเดิม แต่กาล แห่งไม้เรียบ ท. 
(อนันายชา่ง) ให้แล้ว ในเบือ้งบน ดงันี ้ฯ (อ.พระนางโรหิณี) นัน้ (ทรงรับ
พร้อมแล้ว) วา่ ข้าแตท่า่นผู้ เจริญ อ.ดีละ ดงันี ้ ทรงจ�าหนา่ยแล้ว 
ซึ่งสิ่งของคือเคร่ืองประดับ (ทรงยังนายช่าง) ให้กระท�าแล้ว 
ซึ่งโรงเป็นท่ีฉัน อันประกอบแล้วด้วยชัน้ ๒ ได้ทรงกระท�าแล้ว 
(ซึง่กิจ ท.) มีการกวาดเป็นต้น เนืองนิตย์ ในภายใต้ จ�าเดมิ แตก่าล 
แหง่ไม้เรียบ ท. (อนันายชา่ง) ให้แล้ว ในเบือ้งบน ฯ อ.ภิกษุ ท. 
ยอ่มนัง่ เนืองนิตย์ ฯ 

ครัง้นัน้ (เม่ือพระนางโรหิณี) นัน้ ทรงกวาดอยู ่ซึง่โรงเป็นท่ีฉนั เทียว 
อ. โรคแห่ง ผิว   เ ห่ียวแห้งแล้ว   ฯ    (อ .พระนางโรหิณี )  นั น้  
ครัน้เม่ือโรงเป็นท่ีฉนั ส�าเร็จแล้ว ทรงนิมนต์แล้ว ซึง่หมูแ่หง่ภิกษุ 
มีพระพุทธเจ้าเป็นประมุข ได้ถวายแล้ว ซึ่งของอันบุคคล
พงึเคีย้ว ซึง่ของอนับคุคลพงึบริโภค อนัประณีต แก่หมูแ่หง่ภิกษุ 
มีพระพทุธเจ้าเป็นประมขุ  ผู้นัง่  ยงัโรงเป็นท่ีฉนั  ให้เตม็ แล้ว ฯ 

อ.พระศาสดา มีกิจด้วยภตัรอนัทรงกระท�าแล้ว ตรัสถามแล้ว วา่ 
(อ.ทาน) นัน่ เป็นทาน  ของใคร (ยอ่มเป็น) ดงันี ้ ฯ (อ.พระเถระ 
กราบทลูแล้ว) วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ (อ.ทานนัน่ เป็นทาน) 
ของโรหิณี ผู้ เป็นน้องสาว ของข้าพระองค์ (ยอ่มเป็น) ดงันี ้ ฯ 
(อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว) วา่ ก็ (อ.โรหิณี ไปแล้ว ในท่ี) ไหน ดงันีฯ้ 
(อ.พระเถระ กราบทลูแล้ว) วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ (อ.โรหิณี 
อยูแ่ล้ว) ในต�าหนกั ดงันี ้ฯ (อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว) วา่ (อ.ทา่น ท.)
จงร้องเรียก (ซึ่งโรหิณี) นัน้ ดังนี  ้ ฯ (อ.พระนางโรหิณี) นัน้ 
ไมท่รงปรารถนาแล้ว เพ่ืออนัเสดจ็มา ฯ 

ครัง้นัน้ อ.พระศาสดา (ทรงยงับคุคล) ให้ร้องเรียกแล้ว (ซึง่พระนาง-
โรหิณี) นัน้ แม้ผู้ไมท่รงปรารถนาอยู ่ นัน่เทียว, ก็ แล (อ.พระศาสดา) 
ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนโรหิณี (อ.เธอ) ไมม่าแล้ว เพราะเหตไุร ดงันี ้
(กะพระนางโรหิณี) ผู้ เสดจ็มาแล้ว ถวายบงัคมแล้ว ประทบันัง่แล้ว ฯ 
(อ.พระนางโรหิณี กราบทูลแล้ว) ว่า ข้าแต่พระองค์ผู้ เจริญ 
อ.โรคแห่งผิว มีอยู่ ในร่างกาย ของหม่อมฉัน, อ.หม่อมฉัน 
ละอายอยู่ (ด้วยโรค) นัน้ เป็นผู้ ไม่มาแล้ว ย่อมเป็น ดังนี ้ ฯ 
(อ.พระศาสดา ตรัสถามแล้ว) วา่ ก็ (อ.เธอ) ยอ่มรู้ หรือ วา่ (อ.โรค) นัน่ 
เกิดขึน้แล้ว แก่เธอ เพราะอาศยั ซึง่อะไร (ดงันี)้ ดงันี ้ ฯ (อ.พระนางโรหิณี 
กราบทลูแล้ว) วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้เจริญ อ.หมอ่มฉนั ยอ่มไมรู้่ ดงันี ้ ฯ 
(อ .พระศาสดา ต รัสแล้ว)  ว่า  (อ . โรค)นั่น  เ กิดขึ น้แ ล้ว 
แก่เธอ เพราะอาศยั ซึง่ความโกรธ ดงันีฯ้ (อ.พระนางโรหิณี 
ทลูถามแล้ว) วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ ก็ (อ.กรรม) อะไร อนัหมอ่ม
ฉนักระท�าแล้ว ดงันี ้ ฯ (อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว) วา่ ถ้าอยา่งนัน้ 
อ.เธอ จงฟัง ดงันี)้ ฯ 

ค รั ้ง นั น้  อ . พ ร ะ ศ า ส ด า  ท ร ง น� า ม า แ ล้ ว  ซึ่ ง เ ร่ื อ ง
อนัไปลว่งแล้ว (ทรงแสดงแล้ว) (แก่พระนางโรหิณี) นัน้ วา่, 
ในกาลอนัไปลว่งแล้ว อ.อคัรมเหส ี ของพระราชาผู้ทรงเป็นใหญ่ในเมือง
ช่ือวา่พาราณสี ทรงผกูแล้ว ซึง่ความอาฆาต ในหญิงนกัฟ้อน 
ของพระราชา คนหนึ่ง ทรงด�าริแล้ว ว่า อ.เรา ยังความทุกข์ 
จกัให้เกิดขึน้ (แก่หญิงนกัฟ้อน) นัน้  ดงันี ้

เถโร อาสนสาลํ สํวิทหนฺโต โรหิณึ อาห 
“ทฺวิภมิูกํ อาสนสาลํ กาเรตฺวา อปุริ ปทรานํ 
ทินฺนกาลโต ปฏฺฐาย เหฏฺฐา นิพทฺธํ สมมฺชฺชิตฺวา 
อาสนานิ ปญฺญาเปหิ, นิพทฺธํ ปานียฆเฏ อปุฏฺฐาเปหีต.ิ 
สา “สาธ ุ ภนฺเตต ิ ปสาธนภณฺฑกํ วิสฺสชฺเชตฺวา 
ทฺวิภมิูกํ อาสนสาล ํกาเรตฺวา อปุริ ปทรานํ ทินฺนกาลโต 
ปฏฺฐาย เหฏฺฐา นิพทฺธํ สมมฺชฺชนาทีนิ อกาส.ิ 
นิพทฺธํ  ภิกฺข ู นิสีทนฺต.ิ 

อถสฺสา อาสนสาลํ สมฺมชฺชนฺติยาว ฉวิโรโค 
มิลายิ.  สา อาสนสาลาย นิฏฺฐิตาย พุทฺธปฺปมุขํ 
ภิกฺขสุงฺฆํ นิมนฺเตตฺวา อาสนสาลํ ปเูรตฺวา นิสนฺินสฺส 
พทฺุธปปฺมขุสฺส ภิกฺขสุงฺฆสฺส ปณีตํ ขาทนียํ โภชนียํ 
อทาส.ิ 

สตฺถา กตภตฺตกิจฺโจ “กสฺเสตํ ทานนฺต ิ ปจฺุฉิ. 
“ภคนิิยา เม ภนฺเต โรหิณิยาต.ิ  “สา  ปน  กหนฺติ.  
“เคเห  ภนฺเตต.ิ  “ปกฺโกสถ  นนฺต.ิ สา อาคนฺตุํ น อิจฺฉิ.

อถ นํ สตฺถา อนิจฺฉมานํปิ ปกฺโกสาเปสเิยว, 
อาคนฺตฺวา จ ปน วนฺทิตฺวา นิสินฺนํ อาห 
“โรหิณิ กสฺมา นาคมีต.ิ “สรีเร เม ภนฺเต 
ฉวิโรโค อตฺถิ, เตน ลชฺชมานา นาคตมหีฺติ. 
“ชานาส ิ ปน `ก ึ เต นิสฺสาย เอส อปุปฺนฺโนติ. 
“น ชานามิ ภนฺเตต.ิ “ตว โกธํ นิสฺสาย อปุปฺนฺโน 
เอโสต.ิ “ก ึ ปน เม ภนฺเต กตนฺต.ิ [เตนหิ สณุาหีต.ิ] 

อถสสฺา สตฺถา อตีตํ อาหริ: อตีเต พาราณสรีญฺโญ 
อคฺคมเหสี เอกิสฺสา รญฺโญ นาฏกิตฺถิยา อาฆาตํ 
พนฺธิตฺวา “ทกฺุขมสฺสา อปุปฺาเทสฺสามีต ิ จินฺเตตฺวา
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(ทรงยงับคุคล) ให้น�ามาแล้ว ซึง่ผลแหง่หมามุย่ใหญ่ ท. (ทรงยงับคุคล) 
ให้ร้องเรียกแล้ว ซึ่งหญิงนักฟ้อน นัน้ สู่ส�านัก ของพระองค์,
(อ.หญิงนกัฟ้อน) นัน้ ย่อมไม่รู้ โดยประการใด (ทรงยงับคุคล) 
ให้วางไว้แล้ว ซึง่ผงแหง่หมามุย่ ท. ในท่ีเป็นท่ีนอน ด้วย ในผ้าเป็น
เคร่ืองหม่ ด้วย ในระหวา่ง ท. (แหง่วตัถ ุท.) มีวตัถเุป็นเคร่ืองลาด
เป็นต้น (ของหญิงนกัฟ้อน) นัน้ โดยประการนัน้ เป็นราวกะ วา่ 
ทรงกระท�าอยู ่ซึง่การเยาะเย้ย (เป็น) ทรงโปรยแล้ว แม้บนร่างกาย 
ของหญิงนกัฟ้อน นัน้ ฯ 

ในขณะนัน้นั่นเทียว อ.ร่างกาย (ของหญิงนักฟ้อน) นัน้ 
เป็นร่างกายพองขึน้แล้วและพองขึน้แล้ว เป็นร่างกายมีตุ่มน้อย-
และตุม่ใหญ่เกิดแล้ว ได้เป็นแล้ว ฯ 

(อ.หญิงนกัฟ้อน) นัน้ เกาอยู ่ ไปแล้ว นอนแล้ว บนท่ีเป็นท่ีนอน ฯ 
(เม่ือหญิงนกัฟ้อน) นัน้ อนัผงแหง่หมามุย่ ท. กดักินอยู ่ (บนท่ีเป็น
ท่ีนอน) แม้ นัน้ อ.เวทนา อนัแข็งกวา่ เกิดขึน้แล้ว อ.พระอคัรมเหสี 
ในกาลนัน้ เป็นโรหิณี ได้เป็นแล้ว (ในกาลนี)้ ดงันี ้ฯ 

อ.พระศาสดา ครัน้ทรงน�ามาแล้ว ซึง่เร่ืองอนัลว่งไปแล้ว นี ้
ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนโรหิณี ก็ อ.กรรมนัน่ อนัเธอ กระท�าแล้ว ในกาลนัน้, 
จริงอยู ่ อ.ความโกรธ หรือ หรือวา่ อ.ความริษยา แม้มีประมาณ
น้อย เป็นกิริยามีรูปไมค่วรแล้ว เพ่ืออนักระท�า นัน่เทียว (ยอ่มเป็น) 
ดงันี ้ตรัสแล้ว ซึง่พระคาถา นี ้วา่ 

(อ.บคุคล)  พึงละ  ซ่ึงความโกรธ,  พึงละขาดวิเศษ  ซ่ึงมานะ, 
พึงกา้วล่วง ซ่ึงสงัโยชน์ ทัง้ปวง, อ.ทกุข์ ท. ย่อมไม่ตกไปตาม 
(ซ่ึงบคุคล)  นัน้  ผูไ้ม่ขอ้งอยู่   ในนามและรูป  ผูไ้ม่มีกิเลสชาต-
เป็นเคร่ืองกงัวล ดงันี ้ฯ 

(อ.อรรถ วา่) (อ.บคุคล) พงึละ ซึง่ความโกรธ แม้มีอาการ
ทัง้ปวง ซึง่มานะ แม้มีอยา่ง ๙ (ดงันี ้ ในบท ท.) เหลา่นัน้ หนา 
แหง่บท วา่ โกธ� ดงันีเ้ป็นต้น ฯ 

(อ.อรรถ วา่) (อ.บคุคล) พงึก้าวลว่ง ซึง่สงัโยชน์ แม้มีอยา่ง 
๑๐ มีสงัโยชน์คือกามราคะเป็นต้น ช่ือวา่ทัง้ปวง (ดงันี ้แหง่บท) วา่ 
ส�โยชน� ดงันี ้ฯ 

(อ.อรรถ วา่) ผู้ ไมข้่องอยู ่(ดงันี ้แหง่บท) วา่ อสชชฺมาน� ดงันี ้ฯ 

อ.อธิบาย วา่ ก็ (อ.บคุคล)ใด ยอ่มถือเอา ซึง่นามและรูป โดยนยั 
มีวา่ อ.รูป ของเรา, อ.เวทนา ท. ของเรา ดงันีเ้ป็นต้น, ก็ ครัน้เม่ือนามและ
รูปนัน้ แตกไปอยู ่ยอ่มเศร้าโศก ยอ่มเดือดร้อน, (อ.บคุคลนี)้ ช่ือวา่ 
ยอ่มข้อง ในนามและรูป, สว่นวา่ (อ.บคุคล ใด) ไมถื่อเอาอยู ่อยา่งนี ้
ช่ือวา่ ยอ่มไมข้่อง, ช่ือ อ.ทกุข์ ท. ยอ่มไมต่กไปตาม ซึง่บคุคล นัน้ 
ผู้ ไมข้่องอยู ่ อยา่งนี ้ ช่ือวา่ผู้ ไมมี่กิเลสชาตเป็นเคร่ืองกงัวล 
เพราะความไมมี่ (แหง่กิเลส ท.) มีราคะเป็นต้น ดงันี ้ (อนับณัฑิต 
พงึทราบ)  ฯ

มหากจฺฉผุลานิ อาหราเปตฺวา ตํ นาฏกิตฺถ ึ อตฺตโน 
สนฺตกํิ ปกฺโกสาเปตฺวา, ยถา สา น ชานาต,ิ เอวมสฺสา 
สยเน จ ปารุปเน จ ปจฺจตฺถรณาทีนญฺจ อนฺตเรส ุ
กจฺฉจุณฺุณานิ ฐปาเปส,ิ เกฬ ึ กรุุมานา วิย อสฺสา
สรีเรปิ โอกิริ. 

ตํขณญฺเญว ตสฺสา สรีรํ อปุปฺกฺกปุปฺกฺกํ 
คณฺฑาคณฺฑชาตํ  อโหส.ิ 

สา กณฺฑวุนฺตี คนฺตฺวา สยเน นิปชฺชิ. ตตฺราปิสฺสา 
กจฺฉจุณฺุเณหิ ขาทิยมานาย ขรตรา เวทนา อปุปฺชฺชิ. 
ตทา  อคฺคมเหสี  โรหิณี  อโหส.ิ

สตฺถา อิมํ อตีตํ อาหริตฺวา “โรหิณิ ตทา ตยา 
เจตํ กมมํฺ กตํ, อปปฺมตฺตโกปิ หิ โกโธ วา อิสฺสา วา 
กาตุํ  น  ยตฺุตรูปาเยวาต ิ วตฺวา  อิมํ  คาถมาห

“โกธํ ชเห, วิปปฺชเหยฺย มานํ,
สํโยชนํ   สพฺพมติกฺกเมยฺย,
ตํ   นามรูปสฺมิมสชฺชมานํ,
อกิญฺจนํ นานตุปนติฺ ทกฺุขาติ.

ตตฺถ “โกธนฺต:ิ สพฺพาการํปิ โกธํ นววิธํปิ มานํ 
ชเหยฺย. 

สโํยชนนฺต:ิ กามราคสํโยชนาทิกํ ทสวิธํปิ สพฺพํ 
สํโยชนํ  อตกฺิกเมยฺย. 

อสชชฺมานนฺต:ิ อลคฺคมานํ. 

โย หิ “มม รูปํ, มม เวทนาตอิาทินา นเยน นามรูปํ 
คณฺหาต,ิ ตสฺมิญฺจ ภิชฺชมาเน โสจต ิ วิหญฺญต;ิ อยํ 
นามรูปสฺม ึ สชฺชต ิ นาม; เอวํ อคฺคณฺหนฺโต ปน น 
สชฺชต ิ นาม; ตํ ปคฺุคลํ เอวํ อสชฺชมานํ ราคาทีนํ 
อภาเวน  อกิญฺจนํ  ทกฺุขา  นาม  นานปุตนฺตีต ิ อตฺโถ.
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ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา (อ.ชน ท.) มาก บรรลแุล้ว 
(ซึง่อริยผล ท.) มีโสดาปัตตผิลเป็นต้น ฯ 

แม้ อ.พระนางโรหิณี ทรงตัง้อยูเ่ฉพาะแล้ว ในโสดาปัตตผิล  ฯ 
ในขณะนัน้นั่นเทียว อ.พระสรีระ (ของพระนางโรหิณี) นัน้ 

เป็นพระสรีระมีวรรณะ เพียงดงัวรรณะแหง่ทอง ได้เป็นแล้ว ฯ 
(อ.พระนางโรหิณี) นัน้ ทรงเคลื่อนแล้ว จากอัตภาาพนัน้ 

ทรงบงัเกิดแล้ว ในระหวา่งแหง่แดน ของเทพบตุร ท. ๔ ในภพช่ือวา่
ดาวดงึส์ เป็นผู้ยงัความเลื่อมใสให้เกิด เป็นผู้ถงึแล้วซึง่ความงาม
แหง่รูปอนัเลศิ ได้เป็นแล้ว ฯ 

อ.เทพบตุร ท. แม้ ๔ เหน็แล้ว (ซึง่เทพธิดา) นัน้ เป็นผู้ มีความ
รักอนัเกิดขึน้แล้ว เป็น เถียงกนัอยู ่ วา่ (อ.เทพธิดา) บงัเกิดแล้ว ในภายใน 
แหง่เขตแดน ของเรา, (อ.เทพธิดา) บงัเกิดแล้ว ในภายใน แหง่เขตแดน 
ของเรา ดงันี ้  ไปแล้ว สูส่�านกั ของท้าวสกักะ ผู้พระราชาแหง่เทพ 
กราบทลูแล้ววา่ ข้าแตเ่ทพเจ้า อ.คดี เกิดขึน้แล้ว แก่ข้าพระองค์ ท. 
เพราะอาศยั (ซึง่เทพธิดา) นี,้ (อ.พระองค์ ท.) ขอจงทรงตดัสนิ (ซึง่คดี)
นัน้ เถิด ดงันี ้ฯ 

แม้ อ.ท้าวสักกะ ทรงแลดูแล้ว (ซึ่งเทพธิดา) นัน้ เทียว 
เป็นผู้ มีพระสเินหาอนัเกิดขึน้แล้ว เป็น ตรัสแล้ว อยา่งนี ้วา่ อ.จิตท. 
(ของทา่น ท.) เกิดขึน้แล้ว อยา่งไร จ�าเดมิ แตก่าล (แหง่เทพธิดา) นี ้
อนัทา่น ท. เหน็แล้ว ดงันี ้ฯ 

ครัง้นัน้ (อ.เทพบุตร) องค์หนึ่ง กราบทูลแล้ว ว่า อ.จิต 
ของข้าพระองค์ อนัเกิดขึน้แล้ว ไมไ่ด้อาจแล้ว เพ่ืออนัสงบ ราวกะ 
อ.กลองอนับคุคลพงึตีในสงคราม ก่อน ดงันี ้ฯ 

(อ.เทพบตุร) องค์ท่ี ๒ (กราบทลูแล้ว) วา่ อ.จิต ของข้าพระองค์ 
ยอ่มเป็นไปทัว่ พลนั นัน่เทียว ราวกะ อ.แมน่�า้อนัตกแล้วจากภเูขา 
นัน่เทียว ดงันี ้ฯ 

(อ.เทพบุตร) องค์ท่ี ๓ (กราบทูลแล้ว) ว่า อ.นัยน์ตา ท. 
(ของข้าพระองค์) ถลนออกแล้ว ราวกะ (อ.นยัน์ตา ท.) ของป ู จ�าเดมิ 
แตก่าล (แหง่เทพธิดา) นี ้อนัข้าพระองค์ เหน็แล้ว ดงันี ้ฯ 

(อ.เทพบตุร) องค์ท่ี ๔ (กราบทลูแล้ว) วา่ อ.จิต ของข้าพระองค์ 
ไม่ได้อาจแล้ว เพ่ืออันตัง้อยู่ มีอันไหวออกแล้ว ราวกะ อ.ธง 
(อนับคุคล) ให้ยกขึน้แล้ว บนเจดีย์ ดงันี ้ฯ 

ครัง้นัน้ อ.ท้าวสกักะ ตรัสแล้ว (กะเทพบตุร ท.) เหลา่นัน้ วา่ 
ดกู่อนพอ่ ท. อ.จิต ท. ของทา่น ท. เป็นจิตมีรูปอนับคุคลพงึขม่ได้ 
(ยอ่มเป็น) ก่อน, สว่นวา่ อ.เรา เม่ือได้ (ซึง่เทพธิดา) นี ้จกัเป็นอยู,่ 
เม่ือเรา ไมไ่ด้อยู ่อ.ความตาย จกัมี ดงันี ้ฯ 

อ.เทพบุตร ท. (กราบทูลแล้ว) ว่า ข้าแต่มหาราชเจ้า 
อ.ความต้องการ ด้วยความตาย ของพระองค์ ท. ยอ่มไมมี่ ดงันี ้
สละวิเศษแล้ว (ซึง่เทพธิดา) นัน้ แก่ท้าวสกักะ หลีกไปแล้ว ฯ 

(อ.เทพธิดา) นัน้ เป็นผู้ เป็นท่ีรัก เป็นผู้ ยังใจให้เจริญ
ของท้าวสกักะ ได้เป็นแล้ว ฯ (ครัน้เม่ือค�า) วา่ อ.หมอ่มฉนั ท. 
จะไป ช่ือ สู่ท่ีเล่นโน้น ดังนี ้ (อันเทพธิดา นัน้) กราบทูลแล้ว, 
อ.ท้าวสกักะ ไมไ่ด้ทรงอาจแล้ว เพ่ืออนัทรงห้าม ซึง่ค�า (ของเทพธิดา)
นัน้ นัน่เทียว ดงันีแ้ล ฯ

อ.เร่ืองแห่งเจ้าหญิงพระนามว่าโรหณีิ 
(จบแล้ว) ฯ

เทสนาวสาเน พห ู โสตาปตฺตผิลาทีนิ ปาปณุึส.ุ 

โรหิณีปิ  โสตาปตฺตผิเล  ปตฏฺิฐหิ. 
ตํขณํเยวสฺสา  สรีรํ  สวุณฺณวณฺณํ  อโหส.ิ 

สา ตโต จตุา ตาวตสึภวเน จตนฺุนํ เทวปตฺุตานํ 
สีมนฺตเร นิพฺพตฺตตฺิวา ปาสาทิกา รูปโสภคฺคปปฺตฺตา 
อโหส.ิ 

จตฺตาโรปิ เทวปตฺุตา ตํ ทิสฺวา อปุปฺนฺนสเินหา 
หตฺุวา “มม สีมาย อนฺโต นิพฺพตฺตา, มม สีมาย 
อนฺโต นิพฺพตฺตาต ิ วิวทนฺตา สกฺกสฺส เทวรญฺโญ 
สนฺตกํิ คนฺตฺวา “เทว อิมํ โน นิสฺสาย อฏฺโฏ 
อปุปฺนฺโน,  ตํ  วินิจฺฉินถาต ิ อาหํส.ุ 

สกฺโกปิ ตํ โอโลเกตฺวาว อุปฺปนฺนสิเนโห หุตฺวา 
เอวมาห “อิมาย โว ทิฏฺฐกาลโต ปฏฺฐาย กถํ 
จิตฺตานิ   อปุปฺนฺนานีต;ิ 

อเถโก อาห “มม ตาว อปุปฺนฺนํ จิตฺตํ สงฺคามเภริ 
วิย สนฺนิสีทิตุํ นาสกฺขีต.ิ 

ทุติโย “มม จิตฺตํ ปพฺพตนที วิย สีฆํ 
ปวตฺตติเยวาต.ิ 

ตตโิย “มม อิมิสฺสา ทิฏฺฐกาลโต ปฏฺฐาย 
กกฺกฏกสฺส  วิย  อกฺขีนิ  นิกฺขมสึตู.ิ 

จตตฺุโถ “มม จิตฺตํ เจติเย อสฺุสาปิตทฺธโช วิย 
นิจฺจลํ  ฐาตุํ  นาสกฺขีติ. 

อถ เน สกฺโก อาห “ตาตา ตมุหฺากํ ตาว 
จิตฺตานิ ปสยฺหรูปานิ; อหํ ปน อิมํ ลภนฺโต 
ชีวิสฺสามิ,  อลภนฺตสฺส  เม  มรณํ  ภวิสฺสตีติ. 

เทวปตฺุตา “มหาราช ตมุหฺากํ มรเณน อตฺโถ 
นตฺถีต ิ ตํ  สกฺกสฺส  วิสฺสชฺเชตฺวา  ปกฺกมสึ.ุ 

สา สกฺกสฺส ปิยา อโหส ิมนาปา. “อสกุกีฬํ นาม 
คจฺฉามาต ิ วตฺุเต, สกฺโก ตสฺสา วจนํ ปฏิกฺขิปิตุํ 
นาสกฺขิเยวาต.ิ

โรหณีิขตตฺยิกญญฺาวตถฺุ.
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๒. อ.เร่ืองแห่งภกิษุรูปใดรูปหน่ึง 
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทับอยู่ ในเจดีย์ ช่ือว่าอัคคาฬวะ 
ทรงปรารภ ซึง่ภิกษุ รูปใดรูปหนึง่ ตรัสแล้ว ซึง่พระธรรมเทศนา
นี ้วา่ โย เว อุปปฺตติ� โกธ� ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ดงัจะกลา่วโดยพิสดาร ครัน้เม่ือเสนาสนะ อนัพระศาสดา 
ทรงอนญุาตแล้ว แก่หมูแ่หง่ภิกษุ ครัน้เม่ือเสนาสนะ ท. (อนัเศรษฐี ท.) 
มีเศรษฐีผู้อยูใ่นเมืองช่ือวา่ราชคฤห์เป็นต้น (ยงับคุคล) ให้กระท�าอยู ่
อ.ภิกษุ ผู้อยูใ่นเมืองช่ือวา่อาฬวี รูปหนึง่ เม่ือกระท�า ซึง่เสนาสนะ 
เพ่ือตน เหน็แล้ว ซึง่ต้นไม้ อนัยงัใจให้เจิญ ต้นหนึง่ ปรารภแล้ว 
เพ่ืออนัตดั ฯ 

ก็ อ.เทวดา ผู้ มีบตุรออ่น ตนหนึง่ ผู้บงัเกิดแล้ว (ในต้นไม้) 
นัน้ ผู้ ยืนอุ้มแล้ว ซึง่บตุร ด้วยสะเอว วิงวอนแล้ว วา่ ข้าแตน่าย 
(อ.ทา่น) ขอจงอยา่ตดั ซึง่วิมาน ของข้าพเจ้า, (อ.ข้าพเจ้า) จกัไมอ่าจ 
เพ่ืออนั อุ้ม ซึง่บตุรน้อย เป็นผู้ ไมมี่ท่ีอยู ่ (เป็น) เท่ียวไป ดงันี ้ ฯ 

(อ.ภิกษุ) นัน้ (คดิแล้ว) วา่ อ.เรา จกัไมไ่ด้ ซึง่ต้นไม้ อนัเชน่นี ้
(ในท่ี) อ่ืน ดงันี ้ไมเ่อือ้เฟือ้แล้ว ซึง่ค�า (ของเทวดา) นัน้ ฯ 

(อ.เทวดา) นัน้ (คิดแล้ว) ว่า (อ.ภิกษุ นี)้ แลดูแล้ว ซึ่งเด็ก นี ้
จกังด ก่อน ดงันี ้วางไว้แล้ว ซึง่บตุร บนก่ิงแหง่ต้นไม้ ฯ 

(อ.ภิกษุ) แม้นัน้ ไม่อาจอยู่ เพ่ืออันยัง้ไว้ ซึ่งขวาน (อันตน) 
เงือ้ขึน้แล้ว ตดัแล้ว ซึง่แขน ของเดก็ ฯ 

อ.เทวดา เป็นผู้มีความโกรธมีก�าลงัอนัเกิดขึน้แล้ว (เป็น คดิแล้ว) วา่ 
(อ.เรา) ประหารแล้ว (ยงัภิกษุ) นัน้ จกัให้ตาย ดงันี ้ยกขึน้แล้ว ซึง่มือ ท. 
ทัง้ ๒ คดิแล้ว อยา่งนี ้ ก่อน วา่ อ.ภิกษุ นี ้ เป็นผู้ มีศีล (ยอ่มเป็น), 
ถ้าวา่ อ.เรา (ยงัภิกษุ) นี ้ จกัให้ตาย ไซร้, (อ.เรา) เป็นผู้ ไปสูน่รก
โดยปกติ จกัเป็น, แม้ อ.เทวดาผู้ เหลือ ท. เหน็แล้ว ซึง่ภิกษุ ท. 
ผู้ตดัอยู ่ซึง่ต้นไม้ ของตน กระท�าแล้ว แม้ซึง่เรา ให้เป็นประมาณ วา่ 
อ.ภิกษุ อนัเทวดาโน้น ให้ตายแล้ว ช่ือ อยา่งนี ้ ดงันี ้ ยงัภิกษุ ท. 
จกัให้ตาย ดงันีแ้ล, ก็ (อ.ภิกษุ) นี ้ เป็นผู้ เป็นไปกบัด้วยเจ้าของ 
(ยอ่มเป็น), (อ.เรา) จกับอก (ซึง่ภิกษุ) นัน้ แก่เจ้าของนัน่เทียว ดงันี ้
น�าไปปราศแล้ว ซึง่มือ ท. อนั (อนัตน) ยกขึน้แล้ว ร้องไห้อยู ่ไปแล้ว 
สูส่�านกั ของพระศาสดา ถวายบงัคมแล้ว ได้ยืนแล้ว ณ  สว่นข้างหนึง่ ฯ

๒. อญญฺตรภกิขฺุวตถฺุ. 

“โย เว อุปปฺตติ ํ โกธนฺต ิ อิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา 
อคฺคาฬเว เจตเิย วิหรนฺโต อญฺญตรํ ภิกฺขุํ อารพฺภ 
กเถส.ิ

สตฺถารา หิ ภิกฺขสุงฺฆสฺส เสนาสเน อนญฺุญาเต
ราชคหเสฏฺฐอิาทีหิ เสนาสเนส ุ การิยมาเนส ุ เอโก 
อาฬวิโก ภิกฺข ุ อตฺตโน เสนาสนํ กโรนฺโต เอกํ มนาปํ 
รุกฺขํ ทิสฺวา ฉินฺทิตุํ อารภิ. 

ตตฺถ ปน นิพฺพตฺตา เอกา ตรุณปตฺุตา เทวตา 
ปตฺุตํ องฺเกนาทาย ฐติา ยาจิ “มา เม สามิ วิมานํ 
ฉินฺท, น สกฺขิสฺสามิ ปตฺุตกํ อาทาย อนาวาสา 
วิจริตนฺุต.ิ 

โส “อหํ อญฺญตฺถ อีทิสํ รุกฺขํ น ลภิสฺสามีต ิ
ตสฺสา  วจนํ  อนาทยิ. 

สา “อิมํ ตาว ทารกํ โอโลเกตฺวา โอรมิสฺสตีต ิ
ปตฺุตํ  รุกฺขสาขาย  ฐเปส.ิ 

โสปิ ภิกฺข ุ อกฺุขิตฺตผรสุํ สนฺธาเรตุํ อสกฺโกนฺโต 
ทารกสฺส  พาหุํ  ฉินฺทิ. 

เทวตา อปุปฺนฺนพลวโกธา “ปหริตฺวา นํ มาเรสสฺามีต ิ
อโุภ หตฺเถ อกฺุขิปิตฺวา เอวนฺตาว จินฺเตส ิ “อยํ ภิกฺข ุ
สีลวา, สจาหํ อิมํ มาเรสฺสามิ, นิรยคามินี 
ภวิสฺสามิ: เสสเทวตาปิ อตฺตโน รุกฺขํ ฉินฺทนฺเต ภิกฺข ู
ทิสฺวา `อสกุเทวตาย เอวนฺนาม มาริโต ภิกฺขตู ิ
มํปิ ปมาณํ กตฺวา ภิกฺข ู มาเรสฺสนฺตีต;ิ อยญฺจ 
สสฺสามิโก [ภิกฺข]ุ, สามิกสฺเสว นํ กเถสฺสามีต ิ
อกฺุขิตฺเต หตฺเถ อปเนตฺวา โรทมานา สตฺถ ุ สนฺตกํิ 
คนฺตฺวา  วนฺทิตฺวา  เอกมนฺตํ  อฏฺฐาส.ิ 
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ครัง้นัน้ อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว (กะเทวดา) นัน้ วา่ ดกู่อนเทวดา 
อ.อะไร ดงันี ้ฯ (อ.เทวดา) นัน้ (กราบทลูแล้ว) ว่า ข้าแต่พระองค์
ผู้เจริญ (อ.กรรม) ช่ือ นี ้อนัสาวก ของพระองค์ ท. นัน่เทียว กระท�าแล้ว, 
แม้ อ.ข้าพระองค์ เป็นผู้ใคร่เพ่ืออนั (ยงัสาวก ของพระองค์ ท.) นัน้ 
ให้ตาย เป็น คดิแล้ว (ซึง่เหต)ุ ช่ือ นี ้ไม ่(ยงัสาวก ของพระองค์ ท. นัน้)
ให้ตายแล้วเทียว เป็นผู้มาแล้ว (ในท่ี) นี ้ (ยอ่มเป็น) ดงันี ้กราบทลูแล้ว 
ซึง่ความเป็นไปทัว่ นัน้ ทัง้ปวง โดยพิสดาร ฯ 

อ.พระศาสดา ทรงสดบัแล้ว (ซึง่ค�า) นัน้ ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนเทวดา 
อ.ดีละ อ.ดีละ, อ.กรรมอันยังประโยชน์ให้ส�าเร็จ อันท่าน 
ผู้ ข่มอยู่ ซึ่งความโกรธ อันเกิดขึน้แล้ว อย่างนี ้ ผู้ ราวกะว่า 
(นายสารถี ผู้ยดึไว้อยู)่ ซึง่รถ อนัแลน่ไปอยู ่ กระท�าแล้ว ดงันี ้
ตรัสแล้ว ซึง่พระคาถา นี ้วา่ 

(อ.บคุคล) ใด แล  พึงหา้ม  ซ่ึงความโกรธ  อนัเกิดข้ึนแลว้ 
เพียงดงั (อ.นายสารถี หยดุอยู่) ซ่ึงรถ อนัแล่นไปอยู่, อ.เรา 
ย่อมเรียก   (ซ่ึงบคุคล) นัน้ ว่า  เป็นสารถี,  อ.ชน  นอกนี ้
เป็นผูจ้บัซ่ึงเชือก (ย่อมเป็น) ดงันี ้ฯ

(อ.อรรถ วา่) อนัเกิดขึน้แล้ว (ดงันี ้ ในบท ท.) เหลา่นัน้หนา 
(แหง่บท) วา่ อุปปฺตติ� ดงันี ้ฯ 

(อ.อรรถ วา่) อ.นายสารถี ผู้ฉลาด ยดึไว้แล้ว ซึง่รถ อนัแลน่ไปอยู ่
โดยเร็วย่ิง หยดุได้แล้ว ตามความปรารถนา ช่ือ ฉนัใด, อ.บคุคล ใด 
พงึห้าม คือวา่ ยอ่มอาจ เพ่ืออนัขม่ ซึง่ความโกรธ อนัเกิดขึน้แล้ว 
ฉนันัน้ (ดงันี ้แหง่หมวดสองแหง่บท) วา่ รถ� ภนฺต� ว ดงันี ้ฯ 

(อ.อรรถ ว่า) อ.เรา ย่อมเรียก (ซึ่งบุคคล) นัน้ ว่าเป็นสารถี 
(ดงันี ้แหง่บท) วา่ ตมห�  ดงันีเ้ป็นต้น ฯ 

(อ.อรรถ วา่) สว่นวา่ (อ.ชน) นอกนี ้คือวา่ ผู้ยงัรถ (ของอิสรชน ท.) 
มีพระราชาและอปุราชเป็นต้น ให้แลน่ไป ช่ือวา่ เป็นผู้จบัซึง่เชือก 
ย่อมเป็น คือว่า เป็นสารถีผู้ สูงสุด (ย่อมเป็น) หามิได้ ดังนี ้
(แหง่หมวดสองแหง่บท) วา่ อติโร ชโน ดงันี ้ฯ 

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา อ.เทวดา ตัง้อยูเ่ฉพาะแล้ว 
ในโสดาปัตตผิล ฯ อ.พระเทศนา เป็นเทศนาเป็นไปกบัด้วยวาจามี
ประโยชน์ ได้มีแล้ว แม้แก่บริษัทผู้ถงึพร้อมแล้ว ดงันีแ้ล ฯ 

สว่นวา่ อ.เทวดา เป็นโสดาบนั แม้เป็น ได้ยืนร้องไห้อยูแ่ล้ว ฯ 
ครัง้นัน้ อ.พระศาสดา ตรัสถามแล้ว (ซึง่เทวดา) นัน้ วา่ ดกู่อนเทวดา 
อ.อะไร ดงันี,้ (ครัน้เม่ือค�า) วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ อ.วิมาน 
ของข้าพระองค์ ฉิบหายแล้ว, (อ.ข้าพระองค์) จกักระท�า อยา่งไร 
ในกาลนี ้ ดงันี ้ (อนัเทวดา) กราบทลูแล้ว, (ตรัสแล้ว) วา่ ดกู่อนเทวดา 
อ.อย่าเลย, (อ.ท่าน) อย่าคิดแล้ว, อ.เรา จักให้ ซึ่งวิมาน 
แก่ทา่น ดงันี ้ ทรงชีอ้ยู ่ ซึง่ต้นไม้ ต้นหนึง่ อนัมีเทวดาเคลื่อนแล้ว 
ในวนัอนัมีในก่อน ในท่ีใกล้แหง่พระคนัธกฎีุ ตรัสแล้ว วา่ อ.ต้นไม้
โน้น ในโอกาส โน้น สงดัแล้ว, (อ.ทา่น) จงเข้าไปสถิต (ในต้นไม้) 
นัน้เถิด ดงันี ้ฯ 

(อ.เทวดา) นัน้ เข้าไปสถิตแล้ว  (ในต้นไม้) นัน้ ฯ

อถ นํ สตฺถา “ก ึ เทวเตติ อาห. สา “ภนฺเต 
ตมุหฺากเมว สาวเกน อิทํ นาม กตํ, อหํปิ ตํ 
มาเรตกุามา หตฺุวา อิทํ นาม จินฺเตตฺวา อมาเรตฺวาว 
อิธาคตาติ  สพฺพนฺตํ  ปวตฺต ึ วิตฺถารโต  อาโรเจส.ิ 

สตฺถา ตํ สตฺุวา “สาธ ุ สาธ ุ เทวเต, สาธ ุ เต กตํ 
เอวํ อปุปฺนฺนํ โกธํ ภนฺตํ รถํ วิย นิคฺคยฺหมานายาต ิ
วตฺวา อิมํ คาถมาห

“โย เว อปุปฺติตํ โกธํ     รถํ   ภนตํฺว   ธารเย,
 ตมหํ   สารถึ  พรฺูมิ,    รสฺมิคฺคาโห อิตโร ชโนติ.

ตตฺถ “อุปปฺตตินฺต:ิ อปุปฺนฺนํ. 

รถ ํ ภนฺต ํ วาต:ิ ยถา นาม เฉโก สารถิ 
อตเิวเคน ธาวนฺตํ รถํ นิคฺคณฺหิตฺวา ยถิจฺฉกํ ฐเปส;ิ 
เอวํ โย ปคฺุคโล อปุปฺนฺนํ โกธํ ธารเย นิคฺคณฺหิตุํ 
สกฺโกต.ิ 

ตมหนฺต:ิ  ตํ  อหํ  สารถ ึ พฺรูมิ. 

อติโร ชโนต:ิ อิตโร ปน ราชอปุราชาทีนํ รถสารถิ 
ชโน  รสฺมิคฺคาโห  นาม  โหต ิ น  อตฺุตมสารถีต.ิ 

เทสนาวสาเน เทวตา โสตาปตฺตผิเล ปตฏฺิฐหิ, 
สมปฺตฺตปริสายปิ  สาตฺถิกา  เทสนา  อโหสีติ. 

เทวตา ปน โสตาปนฺนา หตฺุวาปิ โรทมานา 
อฏฺฐาส.ิ อถ นํ สตฺถา “ก ึ เทวเตต ิ ปจฺุฉิตฺวา, 
“ภนฺเต วิมานํ เม นฏฺฐ,ํ อิทานิ ก ึ กริสฺสามีต ิ วตฺุเต 
“อลํ เทวเต, มา จินฺตยิ, อหนฺเต วิมานํ ทสฺสามีต ิ
เชตวเน คนฺธกฏิุสมีเป ปริุมทิวเส จตุเทวตํ เอกํ 
รุกฺขํ อปทิสนฺโต “อสกุสฺม ึ โอกาเส อสโุก รุกฺโข 
วิวิตฺโต,  ตตฺถ  อปุคจฺฉาต ิ อาห. 

สา  ตตฺถ  อปุคญฺฉิ. 
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แม้ อ.เทวดา ท. ผู้ มีศกัดิ์ใหญ่ (รู้แล้ว) วา่ อ.วิมาน (ของเทวดา) นี ้
เป็นวิมานอนัพระพทุธเจ้าประทานแล้ว (ยอ่มเป็น) ดงันี ้ มาแล้ว 
ไมไ่ด้อาจแล้ว เพ่ืออนั (ยงัวิมาน) นัน้ ให้หวัน่ไหว, อ.พระศาสดา 
ทรงกระท�าแล้ว (ซึ่งเร่ือง) นัน้ ให้เป็นเหตุเกิดขึน้แห่งเนือ้ความ 
ทรงบญัญตัแิล้ว ซึง่ภตูคามสกิขาบท แก่ภิกษุ ท. ดงันีแ้ล ฯ

อ.เร่ืองแห่งภกิษุรูปใดรูปหน่ึง 
(จบแล้ว) ฯ 

๓. อ.เร่ืองแห่งอุบาสิกาช่ือว่าอุตตรา
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทบัอยู ่ ในพระเวฬวุนั มีกิจด้วยภตัรอนั
ทรงกระท�าแล้ว ในเรือน ของนางอตุตรา ทรงปรารภ ซึง่อบุาสกิา 
ช่ือวา่อตุตรา ตรัสแล้ว ซึง่พระธรรมเทศนา นี ้ วา่ อกโฺกเธน ชเิน 
โกธ� ดงันีเ้ป็นต้น ฯ 

อ.วาจาเป็นเคร่ืองกลา่วโดยล�าดบั (ในเร่ือง) นัน้ นี,้ ได้ยินวา่ 
อ.คนขดัสน ช่ือวา่ ปณุณะ อาศยัแล้ว ซึง่เศรษฐีช่ือวา่สมุนะ กระท�าแล้ว 
ซึง่การรับจ้าง ยอ่มเป็นอยู ่ในเมืองช่ือวา่ราชคฤห์ ฯ 

อ.ประชมุแหง่มนษุย์ ท. ในเรือน ๒ นัน่เทียว คือ อ.ภรรยา
(ของนายปณุณะ) นัน้ ด้วย  อ.ธิดา ช่ือวา่ อตุตรา ด้วย (ได้มีแล้ว) ฯ 

ครัง้นัน้ ในวนัหนึ่ง (อ.ชน ท.) กระท�าแล้ว ซึง่การป่าวร้อง 
ในเมืองช่ือวา่ราชคฤห์ (มีอนัให้รู้) วา่ อ.นกัษัตร (อนับคุคล) พงึเลน่ 
ตลอดวนั ๗ ดงันี ้(เป็นเหต)ุ ฯ 

อ.เศรษฐีช่ือวา่สมุนะ ฟังแล้ว (ซึง่การป่าวร้อง) นัน้ เรียกมาแล้ว 
ซึง่นายปณุณะ ผู้มาแล้ว ในเวลาเช้าเทียว กลา่วแล้ว วา่ แนะ่พอ่ 
อ.ชนผู้ เป็นบริวาร ของเรา ท. เป็นผู้ ใคร่เพ่ืออันเล่น ซึ่งนักษัตร 
(ยอ่มเป็น), อ.เจ้า จกัเลน่ ซึง่นกัษัตร หรือ หรือวา่ (อ.เจ้า) จกักระท�า 
ซึง่การรับจ้าง ดงันี ้ฯ (อ.นายปณุณะ กลา่วแล้ว) วา่ ข้าแตน่าย ช่ือ 
อ.การเลน่ซึง่นกัษัตร ยอ่มมี (แก่ชน ท.) ผู้ เป็นไปกบัด้วยทรัพย์, 
ก็ แม้ อ.ข้าวสารเพ่ือข้าวต้มเพ่ือการบริโภคอนัจะมีในวนัพรุ่ง ยอ่มไมมี่ 
ในเรือน ของกระผม, (อ.ประโยชน์) อะไร ของกระผม ด้วยนกัษัตร, 
(อ.กระผม) เม่ือได้ ซึง่โค ท. จกัไป เพ่ืออนัไถ ดงันี ้ ฯ (อ.เศรษฐี 
กลา่วแล้ว) วา่ ถ้าอยา่งนัน้ (อ.เจ้า) จงรับเอา ซึง่โค ท. ดงันี ้ฯ 

(อ.นายปณุณะ) นัน้ รับเอาแล้ว ซึง่โคตวัมีก�าลงั ท. ด้วย ซึง่ไถ ด้วย 
กลา่วแล้ว กะภรรยา วา่ แนะ่นางผู้ เจริญ (อ.ชน ท.) ผู้อยูใ่นนคร 
ยอ่มเลน่ ซึง่นกัษัตร,

ตโต ปฏฺฐาย “พทฺุธทตฺตยํิ อิมิสฺสา วิมานนฺต ิ
มเหสกฺขา เทวตาปิ อาคนฺตฺวา ตํ จาเลตุํ นาสกฺขสึ:ุ 
สตฺถา ตํ อตฺถปุปฺตฺต ึ กตฺวา ภิกฺขนํู ภตูคามสกฺิขาปทํ 
ปญฺญเปสีต.ิ

อญญฺตรภกิขฺุวตถฺุ.

๓. อุตตฺราอุปาสิกาวตถฺุ.

“อกโฺกเธน ชเิน โกธนฺต ิ อิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา 
เวฬวุเน วิหรนฺโต อตฺุตราย เคเห กตภตฺตกิจฺโจ อตฺุตรํ 
อปุาสกํิ อารพฺภ กเถส.ิ 

ตตฺรายํ อนปุพฺุพีกถา: ราชคเห กิร สมุนเสฏฺฐ ึ
นิสฺสาย  ปณฺุโณ  นาม  ทลทฺิโท  ภต ึ กตฺวา  ชีวต.ิ 

“ตสฺส ภริยา จ อตฺุตรา นาม จ ธีตาต ิ เทฺวเยว 
เคเห มานสุกา. 

อเถกทิวส ํ “สตฺตาหํ นกฺขตฺตํ กีฬิตพฺพนฺต ิ ราชคเห 
โฆสนํ กรึส.ุ 

ตํ สตฺุวา สมุนเสฏฺฐ ี ปาโตว อาคตํ ปณฺุณํ 
อามนฺเตตฺวา “ตาต อมฺหากํ ปริชโน นกฺขตฺตํ 
กีฬิตกุาโม, ตฺวํ ก ึ นกฺขตฺตํ กีฬิสฺสส ิ อทุาห ุ ภต ึ
กริสฺสสีต ิ อาห. “สามิ นกฺขตฺตกีฬนนฺนาม สธนานํ 
โหต,ิ มม ปน เคเห สฺวาตนาย ยาคตุณฺฑลุํปิ นตฺถิ, 
ก ึ เม นกฺขตฺเตน, โคเณ ลภนฺโต กสติุํ คมิสฺสามีติ. 
“เตนหิ โคเณ คณฺหสฺสตู.ิ 

โส พลวโคเณ จ นงฺคลญฺจ คเหตฺวา “ภทฺเท 
นาครา  นกฺขตฺตํ  กีฬนฺต,ิ
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อ.เรา จกัไป เพ่ืออนักระท�า ซึง่การรับจ้าง เพราะความท่ี (แหง่เรา) 
เป็นคนขดัสน, (อ.เธอ) ต้มแล้ว ซึง่ผกั อนัคณูด้วยสอง พงึน�ามา 
ซึง่ภตัร แม้เพ่ือเรา ในวนันี ้ก่อน ดงันี ้ได้ไปแล้ว สูน่า ฯ 

ในกาลนัน้ อ.พระเถระช่ือวา่สารีบตุร เป็นผู้ เข้าแล้วซึง่สมาบตัิ
ช่ือวา่นิโรธ (เป็น) ตลอดวนั ๗ ออกแล้ว ในวนันัน้ ตรวจดอูยู ่ วา่ 
ในวนันี ้ อ.อนั อนัเรา กระท�า ซึง่การสงเคราะห์ แก่ใคร หนอ แล 
ยอ่มควร ดงันี ้ เหน็แล้ว ซึง่นายปณุณะ ผู้ เข้าไปแล้ว ในภายใน 
แหง่ขา่ยคือญาณ ของตน ตรวจดอูยู ่วา่ (อ.นายปณุณะ) นัน่ เป็นผู้มี-
ศรัทธา (จกัเป็น) หรือ หนอ แล หรือวา่ จกัอาจ เพ่ืออนักระท�า 
ซึง่การสงเคราะห์ แก่เรา ดงันี ้รู้แล้ว ซึง่ความท่ี แหง่นายปณุณะ นัน้
เป็นผู้ มีศรัทธาด้วย ซึง่ความท่ี แหง่ (นายปณุณะนัน้) เป็นผู้สามารถ 
เพ่ืออนักระท�า ซึง่การสงเคราะห์ด้วย ซึง่การได้เฉพาะซึง่สมบตัใิหญ่ 
(แหง่นายปณุณะ) นัน้ เพราะปัจจยัคือบญุนัน้ ด้วย ถือเอา ซึง่บาตร
และจีวร ไปแล้ว สูท่ี่เป็นท่ีไถ (ของนายปณุณะ) นัน้ ได้ยืนแลดอูยูแ่ล้ว 
ซึง่พุม่ไม้ พุม่หนึง่ ณ ฝ่ังแหง่บอ่ ฯ 

อ.นายปณุณะ   เหน็แล้ว  ซึง่พระเถระ  หยดุไว้แล้ว  ซึง่การไถ  
ไหว้แล้ว  ซึง่พระเถระ ด้วยอนัตัง้ไว้เฉพาะแหง่องค์  ๕  คดิแล้ว วา่    
อ.ความต้องการ  ด้วยไม้เป็นเคร่ืองช�าระซึง่ฟัน จกัมี ดงันี ้ กระท�าแล้ว   
ซึง่ไม้เป็นเคร่ืองช�าระซึง่ฟัน  ให้เป็นกบัปิยะ  ได้ถวายแล้ว ฯ  

ครัง้นัน้   อ.พระเถระ   น�าออกแล้ว ซึง่บาตร ด้วย   ซึง่ภาชนะ
เคร่ืองกรองน�า้ ด้วย ได้ให้แล้ว (แก่นายปณุณะ) นัน้  ฯ   

(อ.นายปุณณะ) นัน้   (คิดแล้ว)  ว่า   อ.ความต้องการ   
(ด้วยน�า้อันบุคคลพึงด่ืม)   จักมี  ดังนี ้  ถือเอาแล้ว   (ซึ่งภาชนะ-
เป็นเคร่ืองกรองซึ่งน�า้) นัน้  กรองแล้ว  ซึ่งน�า้อันบุคคลพึงด่ืม  
ได้ถวายแล้ว ฯ   

อ พระเถระ   คดิแล้ว วา่   (อ.นายปณุณะ) นี ้ยอ่มอยู ่  ในเรือน
อนัมีในภายหลงั   (ของชน ท.) เหลา่อ่ืน  ถ้าวา่   (อ.เรา)   จกัไปสูป่ระต-ู
แหง่เรือน (ของนายปณุณะ) นัน้  ไซร้   อ.ภรรยา (ของนายปณุณะ) 
นี ้ จกัไมไ่ด้ เพ่ืออนัเหน็   ซึง่เรา   (อ.ภรรยา)   ถือเอาแล้ว   ซึง่ภตัร
(เพ่ือนายปณุณะ) นัน้    จะด�าเนินไป  สูห่นทาง   เพียงใด   (อ.เรา)   
จกัมี   (ในท่ี) นีน้ัน่เทียว   เพียงนัน้  ดงันี ้ฯ 

(อ.พระเถระ) นัน้   (ยงักาล) ให้น้อมไปลว่งวิเศษแล้ว  หนอ่ยหนึง่   
(ในท่ี) นัน้นัน่เทียว   รู้แล้ว  ซึง่ความท่ี (แหง่ภรยาของนายปณุณะ) 
นัน้  เป็นผู้ขึน้แล้วสูห่นทาง   เป็นผู้ มีหน้าเฉพาะตอ่ภายในแหง่นคร  
(เป็น)  ออกไปแล้ว ฯ 

 (อ ภรรยาของนายปุณณะ) นัน้   เห็นแล้ว  ซึ่งพระเถระ  
ในระหว่างแห่งหนทาง  คิดแล้ว ว่า  ในกาลบางคราว  อ.เรา  
ครัน้เม่ือไทยธรรม  มีอยู ่ ยอ่มไมเ่หน็  ซึง่พระผู้เป็นเจ้า  ในกาลบางคราว   
เม่ือเรา เหน็อยู ่ ซึง่พระผู้ เป็นเจ้า  อ.ไทยธรรม  ยอ่มไมมี่,  

อหํ ทลทฺิทตาย ภต ึ กาตุํ คมิสฺสามิ, มยฺหํปิ ตาว
อชฺช ทฺวิคณํุ นิวาปํ ปจิตฺวา ภตฺตํ อาหเรยฺยาสีต ิ
ภริยํ  วตฺวา  เขตฺตํ  อคมาส.ิ 

ตทา สารีปตฺุตตฺเถโร สตฺตาหํ นิโรธสมาปนฺโน 
ตํทิวสํ วฏฺุฐาย “กสฺส น ุ โข อชฺช มยา สงฺคหํ กาตุํ 
วฏฺฏตีต ิ โอโลเกนฺโต ปณฺุณํ อตฺตโน ญาณชาลสฺส 
อนฺโต ปวิฏฺฐ ํ ทิสฺวา “สทฺโธ น ุ โข เอส, สกฺขิสฺสต ิ วา 
เม สงฺคหํ กาตนฺุต ิ โอโลเกนฺโต ตสฺส สทฺธภาวญฺจ 
สงฺคหํ กาตุํ สมตฺถภาวญฺจ ตปปฺจฺจยา จสฺส 
มหาสมปฺตฺตปิปฺฏิลาภํ ญตฺวา ปตฺตจีวรมาทาย 
ตสฺส กสนฏฺฐานํ คนฺตฺวา อาวาฏตีเร เอกํ คมุพํฺ 
โอโลเกนฺโต  อฏฺฐาส.ิ 

ปณฺุโณ เถรํ ทิสวฺา กส ึฐเปตฺวา ปญฺจปปฺตฏฺิฐเิตน 
เถรํ วนฺทิตฺวา “ทนฺตกฏฺเฐน อตฺโถ ภวิสฺสตีต ิ
ทนฺตกฏฺฐ ํ กปปิฺยํ  กตฺวา  อทาส.ิ 

อถสฺส เถโร ปตฺตญฺจ ปริสฺสาวนญฺจ นีหริตฺวา 
อทาส.ิ 

โส “ปานีเยน อตฺโถ ภวิสฺสตีต ิ ตํ อาทาย ปานียํ 
ปริสฺสาเวตฺวา อทาส.ิ 

เถโร จินฺเตส ิ “อยํ ปเรสํ ปจฺฉิมเคเห วสต,ิ 
สจสฺส เคหทฺวารํ คมิสฺสามิ, อิมสฺส ภริยา มํ ทฏฺฐํุ 
น ลภิสฺสต;ิ ยาวสฺส ภตฺตํ อาทาย มคฺคํ ปฏิปชฺชติ, 
ตาว  อิเธว  ภวิสฺสามีต.ิ 

โส ตตฺเถว โถกํ วีตนิาเมตฺวา ตสสฺา มคฺคารุฬฺหภาวํ 
ญตฺวา  อนฺโตนคราภิมโุข  ปายาส.ิ 

สา อนฺตรามคฺเค เถรํ ทิสฺวา จินฺเตส ิ“อปเฺปกทาหํ 
เทยฺยธมเฺม สต ิอยฺยํ น ปสฺสามิ, อปเฺปกทา เม อยฺยํ 
ปสฺสนฺติยา เทยฺยธมโฺม น โหต,ิ 
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ก็ ในวนันี ้  อ.พระผู้ เป็นเจ้า  (อนัเรา) เหน็แล้ว  ด้วย  อ.ไทยธรรม  
นี  ้ มีอยู่   ด้วย   (อ .พระผู้ เ ป็นเ จ้า)    จักกระท� า    ห รือ หนอ แล   
ซึง่การสงเคราะห์  แก่เรา  ดงันี ้ฯ  

(อ.ภรรยาของนายปณุณะ) นัน้  ยงัภาชนะแหง่ภตั   ให้ข้ามลงแล้ว 
ไหว้แล้ว   ซึง่พระเถระ   ด้วยอนัตัง้ไว้เฉพาะแหง่องค์ ๕  กลา่วแล้ว 
ว่า   ข้าแต่ท่านผู้ เจริญ  (อ.ท่าน)   ไม่คิดแล้ว ว่า   (อ.ภัตร) นี ้
เป็นของเศร้าหมอง หรือวา่  เป็นของประณีต   (ยอ่มเป็น)  ดงันี ้ 
ขอจงกระท�า  ซึง่การสงเคราะห์  แก่ทาส  ของทา่น ท. ดงันี ้ฯ  

อ.พระเถระ  ยังบาตร  ให้น้อมเข้าไปแล้ว   ครัน้เม่ือภัตร-
อนัเข้าไปด้วยทัง้กึง่   (อนัภรรยาของนายปณุณะ) นัน้ ผู้ ทรงไว้   ซึง่ภาชนะ 
ด้วยมือ  ข้างหนึง่แล้ว   จงึถวายอยู ่   ซึง่ภตัร ด้วยมือ ข้างหนึง่   
ถวายแล้ว  ปิดแล้ว อซึ่งบาตร  ด้วยมือ   (มีอันให้รู้) ว่า อ.พอละ   
ดงันี ้(เป็นเหต)ุ  ฯ  

(อ.ภริยาของนายปณุณะ) นัน้   กลา่วแล้ว วา่  ข้าแตท่า่นผู้เจริญ   
อ.ส่วน   ส่วนเดียวเทียว  (อันดิฉัน)  ไม่อาจ   เพ่ีออันกระท�า  
โดยสว่น  ๒   (อ.ทา่น ท.)   ไมก่ระท�าแล้ว  ซึง่การสงเคราะห์ในโลกนี ้ 
ขอจงกระท�า   ซึ่งการสงเคราะห์ในโลกอ่ืน   แก่ทาส  ของท่าน ท.  
(อ.ดฉินั )  เป็นผู้ใคร่เพ่ืออนัถวาย (ซึง่ภตัร)   (กระท�า) ให้เป็นของ-
มีสว่นเหลือลงออกแล้วนัน่เทียว   ยอ่มเป็น  ดงันี ้ (ยงัภตัร) ทัง้ปวง 
ให้ตัง้ไว้เฉพาะแล้ว    ในบาตร   ของพระเถระ   ได้กระท�าแล้ว   
ซึ่งความปรารถนา ว่า   (อ. ดิฉัน)  พึงเป็นผู้ มีส่วน แห่งธรรม  
(อนัทา่น ท.) เหน็แล้วนัน่เทียว   พงึเป็น  ดงันี ้ฯ  

อ.พระเถระ กล่าวแล้ว ว่า (อ.ความปรารถนา   อันท่าน 
ปรารถนาแล้ว)   อยา่งนี ้จงมีเถิด  ดงันี ้ผู้ ยืนแล้วเทียว   กระท�าแล้ว   
ซึง่การอนโุมทนา  นัง่แล้ว ในท่ีอนัผาสกุด้วยน�า้ แหง่หนึง่  ได้กระท�าแล้ว   
ซึง่กิจด้วยภตัร ฯ 

(อ.ภรรยาของนายปุณณะ) นัน้ กลับแล้ว แสวงหาแล้ว 
ซึง่ข้าวสาร ท. หงุแล้ว ซึง่ภตัร ฯ แม้ อ.นายปณุณะ ไถแล้ว ซึง่ท่ี มีกรีส ๘ 
เป็นประมาณ ไมอ่าจอยู ่ เพ่ืออนัอดกลัน้ ซึง่ความหิว ปลอ่ยแล้ว 
ซึง่โค ท. เข้าไปแล้ว สูเ่งาแหง่ต้นไม้ หนึง่ นัง่แลดอูยูแ่ล้ว ซึง่หนทาง ฯ 

ครัง้นัน้ อ.ภรรยา (ของนายปณุณะ) นัน้ ถือเอา ซึง่ภตัร ไปอยู ่
เหน็แล้ว (ซึง่นายปณุณะ) นัน้ เทียว คดิแล้ว วา่ (อ.สามี) นัน่ ผู้อนัความหิว 
บีบคัน้แล้ว นัง่แลดอูยูแ่ล้ว ซึง่เรา, ถ้าวา่ (อ.สามี) คกุคามแล้ว วา่ 
อนัเจ้า ประพฤตช้ิาแล้ว เกินเปรียบ ดงันี ้จกัตี ซึง่เรา ด้วยด้ามแหง่
ปฏกั ไซร้, อ.กรรม อนัเรา กระท�าแล้ว เป็นกรรมมีประโยชน์ออกแล้ว 
จกัเป็น, (อ.เรา) จกับอก (แก่สามี) นัน้ ก่อนนัน่เทียว ดงันี ้กลา่วแล้ว 
อยา่งนี ้ วา่ ข้าแตน่าย ในวนันี ้ (อ.ทา่น) ขอจง ยงัจิต ให้เลื่อมใส 
ตลอดวนัหนึง่, (อ.ทา่น) อยา่ได้กระท�าแล้ว ซึง่กรรม อนัดฉินั 
กระท�าแล้ว ให้เป็นกรรมมีประโยชน์ออกแล้ว,

อชฺช ปน อยฺโย จ ทิฏฺโฐ, เทยฺยธมฺโม จายํ อตฺถิ, 
กริสฺสต ิ น ุ โข  เม  สงฺคหนฺต.ิ 

สา ภตฺตภาชนํ โอตาเรตฺวา เถรํ ปญฺจป-ฺ
ปตฏฺิฐเิตน วนฺทิตฺวา “ภนฺเต `อิทํ ลขํู วา ปณีตํ วาต ิ
อจินฺเตตฺวา ทาสสฺส โว สงฺคหํ กโรถาต ิอาห. 

เถโร ปตฺตํ อปุนาเมตฺวา ตาย เอเกน หตฺเถน 
ภาชนํ ธาเรตฺวา เอเกน หตฺเถน ภตฺตํ ททมานาย 
อปุฑฺฒภตฺเต  ทินฺเน  “อลนฺต ิ  หตฺเถน  ปตฺตํ  ปิทหิ. 

สา “ภนฺเต เอโกว ปฏิวโึส น สกฺกา ทฺวิธา 
กาตุํ, ตมุหฺากํ ทาสสฺส อิธโลกสงฺคหํ อกตฺวา 
ปรโลกสงฺคหํ กโรถ, นิรวเสสเมว ทาตกุามามหีฺต ิ
วตฺวา สพฺพํ เถรสฺส ปตฺเต ปตฏฺิฐเปตฺวา  “ตมุเฺหหิ 
ทิฏฺฐธมฺมสฺเสว  ภาคินี  อสฺสนฺต ิ ปตฺถนํ  อกาส.ิ 

เถโร “เอวํ โหตตู ิ วตฺวา ฐติโกว อนโุมทนํ กตฺวา 
เอกสฺม ึอทุกผาสกุฏฺฐาเน นิสีทิตฺวา ภตฺตกิจฺจํ อกาส.ิ 

สาปิ นิวตฺตตฺิวา ตณฺฑเุล ปริเยสตฺิวา ภตฺตํ 
ปจิ. ปณฺุโณปิ อฑฺฒกรีสมตฺตํ ฐานํ กสตฺิวา ชิฆจฺฉํ 
สหิตุํ อสกฺโกนฺโต โคเณ วิสฺสชฺเชตฺวา เอกํ รุกฺขจฺฉายํ 
ปวิสตฺิวา  มคฺคํ  โอโลเกนฺโต  นิสีทิ. 

อถสฺส ภริยา ภตฺตํ อาทาย คจฺฉมานา ตํ 
ทิสฺวาว “เอส ชิฆจฺฉาย ปีฬิโต มํ โอโลเกนฺโต 
นิสนฺิโน: สเจ มํ `อตวิิย เต จิรายิตนฺต ิ ตชฺเชตฺวา 
ปโตทยฏฺฐยิา ปหริสฺสติ, มยา กตกมมํฺ นิรตฺถกํ 
ภวิสฺสต,ิ ปฏิกจฺเจวสฺส อาโรเจสฺสามีติ จินฺเตตฺวา 
เอวมาห “สามิ อชฺเชกทิวสํ จิตฺตํ ปสาเทหิ, มา มยา 
กตกมมํฺ  นิรตฺถกํ  อกาส;ิ
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ก็ อ.ดฉินั น�ามาอยู ่ ซึง่ภตัร เพ่ือทา่น ในเวลาเช้าเทียว เหน็แล้ว 
ซึง่พระธรรมเสนาบดี ในระหวา่งแหง่หนทาง ถวายแล้ว ซึง่ภตัร 
ของทา่น (แก่พระธรรมเสนาบดี) นัน้ ไปแล้ว อีก หงุแล้ว ซึง่ภตัร 
เป็นผู้ มาแล้ว (ย่อมเป็น), ข้าแต่นาย (อ.ท่าน) ขอจง ยังจิต 
ให้เลื่อมใส เถิด ดงันี ้ฯ 

(อ.นายปณุณะ) นัน้ ถามแล้ว วา่  แนะ่นางผู้เจริญ  (อ.เธอ ) กลา่วแล้ว 
ซึ่งอะไร ดังนี  ้ ฟังแล้ว ซึ่งเนือ้ความ นัน้ อีก (กล่าวแล้ว) ว่า 
แนะ่นางผู้ เจริญ อ.กรรมอนัดี หนอ อนัเธอ ผู้ถวายอยู ่ ซึง่ภตัร 
ของเรา แก่พระผู้ เป็นเจ้า กระท�าแล้ว, อ.ไม้เป็นเคร่ืองช�าระ 
ซึง่ฟัน ด้วย อ.น�า้เป็นเคร่ืองล้างซึง่หน้า ด้วย แม้อนัเรา ถวายแล้ว 
(แก่พระผู้ เป็นเจ้า) นัน้ ในเวลาเช้าเทียว ในวันนี ้ดังนี ้ มีใจอัน
เลือ่มใสแล้ว เพลดิเพลนิย่ิงแล้ว ซึง่ค�า นัน้ มีกายอนัเหน็ดเหน่ือยแล้ว 
เพราะความท่ี (แหง่ตน) เป็นผู้มีภตัรอนัได้แล้ว ในกาลมีพระอาทิตย์สงู 
กระท�าแล้ว ซึ่งศีรษะ บนตัก (ของภรรยา) นัน้ ก้าวลงแล้ว 
สูค่วามหลบั ฯ 

ครัง้นัน้ อ.ท่ี อนันายปณุณะนัน้ ไถแล้ว ในเวลาเช้าเทียว 
เป็นทองมีสีสกุ ทัง้ปวง เข้าไปถือเอา ซึง่ผงแหง่ดินร่วน (เป็น)
ได้ตัง้งามอยูแ่ล้ว ราวกะ อ.กองแหง่ดอกกรรณิการ์ ฯ 

(อ.นายปณุณะ) นัน้ ผู้ ต่ืนแล้ว แลดแูล้ว กลา่วแล้ว กะภรรยา 
วา่ แนะ่นางผู้ เจริญ อ.ท่ี (อนัเรา) ไถแล้ว นัน่ ทัง้ปวง เป็นทอง เป็น 
ยอ่มปรากฏ แก่เรา, อ.นยัน์ตา ท. ของเรา ยอ่มวิงเวียน เพราะความท่ี 
(แหง่เรา) เป็นผู้ มีภตัรอนัได้แล้ว (ในกาล) มีพระอาทิตย์สงูย่ิง หรือ
หนอ แล ดงันี ้ฯ (อ.ภรรยา ของนายปณุณะ แม้นัน้ กลา่วแล้ว) วา่ 
(อ.ท่ีนัน้) ยอ่มปรากฏ แม้แก่ดฉินั อยา่งนัน้นัน่เทียว ดงันี ้ฯ 

(อ.นายปณุณะ) นัน้ ลกุขึน้แล้ว ไปแล้ว (ในท่ี) นัน้ จบัแล้ว 
ซึ่งก้อนดิน ก้อนหนึ่ง ตีแล้ว ท่ีงอนแห่งไถ รู้แล้ว ซึ่งความท่ี 
(แหง่ก้อนดนิ นัน้) เป็นทอง (คดิแล้ว) วา่ โอ อ.วิบาก อนัทาน (อนัเรา) 
ถวายแล้ว แก่พระธรรมเสนาบดี ผู้ เป็นเจ้า แสดงแล้ว ในวนันีน้ัน่
เทียว, ก็ (อนัเรา) ไมอ่าจ แล เพ่ืออนัปกปิด ซึง่ทรัพย์ มีประมาณ
เทา่นี ้ ใช้สอย ดงันี ้ ยงัถาดแหง่ภตัร อนั อนัภรรยา น�ามาแล้ว 
ให้เตม็แล้ว ด้วยทอง ไปแล้ว สูร่าชตระกลู มีโอกาส อนัพระราชา 
ทรงกระท�าแล้ว เข้าไปแล้ว ถวายบังคมแล้ว ซึ่งพระราชา, 
(ครัน้เม่ือพระด�ารัส) วา่ แนะ่พอ่ อ.อะไร ดงันี ้ (อนัพระราชา) 
ตรัสแล้ว, (กราบทลูแล้ว) วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้สมมตเิทพ อ.ท่ี 
อนัข้าพระองค์ ไถแล้ว ในวนันี ้ทัง้ปวง เป็นท่ีเตม็แล้วด้วยทองนัน่เทียว 
เป็น ตัง้อยูแ่ล้ว, อ.อนั (อนัพระองค์ ท.) (ทรงยงัราชบรุุษ) ให้น�ามา 
ซึง่ทอง ยอ่มควร ดงันี ้ฯ 

( อ . พ ร ะ ร า ช า   ตรัสถามแล้ว ) วา่  อ.ทา่น  เป็นใคร  ยอ่มเป็น 
ดังนี  ้ ฯ (อ.นายปุณณะ กราบทูลแล้ว) ว่า อ.ข้าพระองค์ 
เป็นผู้ ช่ือวา่ปณุณะ (ยอ่มเป็น) ดงันี ้ฯ (อ.พระราชา ตรัสถามแล้ว) วา่ 
ก็ (อ.กรรม) อะไร อนัทา่น กระท�าแล้ว ในวนันี ้ดงันี ้ฯ (อ.นายปณุณะ 
กราบทลูแล้ว) วา่ อ.ไม้เป็นเคร่ืองช�าระซึง่ฟัน ด้วย อ.น�า้เป็นเคร่ืองล้าง
ซึง่หน้า ด้วย อนัข้าพระองค์ ถวายแล้ว แก่พระธรรมเสนาบดี 
ในเวลาเช้าเทียว ในวนันี,้อ.ภตัรอนัภรรยาพงึน�ามา เพ่ือข้าพระองค์ 
แม้อนัภรรยา ของข้าพระองค์ ถวายแล้ว แก่พระธรรมเสนาบดี 
นัน้นัน่เทียว ดงันี ้ฯ

อหํ หิ ปาโตว เต ภตฺตํ อาหรนฺตี อนฺตรามคฺเค 
ธมมฺเสนาปต ึทิสฺวา ตว ภตฺตํ ตสฺส ทตฺวา ปนุ คนฺตฺวา 
ภตฺตํ  ปจิตฺวา  อาคตา,  ปสาเทหิ  สามิ  จิตฺตนฺติ. 

โส “ก ึ วเทส ิ ภทฺเทต ิ ปจฺุฉิตฺวา ปนุ ตมตฺถํ 
สตฺุวา “ภทฺเท สาธ ุ วต เต กตํ มม ภตฺตํ อยฺยสฺส 
ททมานาย, มยาปิสฺส อชฺช ปาโตว ทนฺตกฏฺฐญฺจ 
มโุขทกญฺจ ทินฺนนฺต ิ ปสนฺนมานโส ตํ วจนํ 
อภินนฺทิตฺวา อสฺุสเูร ลทฺธภตฺตตาย กิลนฺตกาโย 
ตสฺสา  องฺเก  สีสํ  กตฺวา  นิทฺทํ  โอกฺกมิ. 

อถสฺส ปาโตว กสติฏฺฐานํ ปํสจุณฺุณํ อปุาทาย 
สพฺพํ รตฺตสวุณฺณํ กณิการปปุผฺราส ิ วิย โสภมานํ 
อฏฺฐาส.ิ 

โส ปพทฺุโธ โอโลเกตฺวา ภริยมาห “ภทฺเท เอตํ 
กสติฏฺฐานํ สพฺพํ มม สวุณฺณํ หตฺุวา ปญฺญายต,ิ 
กินฺน ุ โข เม อตอิสฺุสเูร ลทฺธภตฺตตาย อกฺขีนิ 
ภมนฺตีติ.  [สาปิ]  “มยฺหํปิ  เอวเมว  ปญฺญายตีต.ิ 

โส อฏฺุฐาย ตตฺถ คนฺตฺวา เอกํ ปิณฺฑํ คเหตฺวา 
นงฺคลสีเส ปหริตฺวา สวุณฺณภาวํ ญตฺวา “อโห 
อยฺยสฺส ธมมฺเสนาปตสิฺส ทินฺนทาเนน อชฺเชว 
วิปาโก ทสฺสโิต, น โข ปน สกฺกา เอตฺตกํ ธนํ 
ปฏิจฺฉาเทตฺวา ปริภญฺุชิตนฺุต ิ ภริยาย อาภตํ 
ภตฺตปาต ึ สวุณฺณสฺส ปเูรตฺวา ราชกลุํ คนฺตฺวา 
รญฺญา กโตกาโส ปวิสตฺิวา ราชานํ อภิวาเทตฺวา, 
“ก ึ ตาตาต ิ วตฺุเต, “เทว อชฺช มยา กสติฏฺฐานํ 
สพฺพํ สวุณฺณภริตเมว หตฺุวา ฐตํิ, สวุณฺณํ 
อาหราเปตุํ  วฏฺฏตีต.ิ 

“ โ ก สิ   ตฺ ว นฺ ติ .   “ ปุ ณฺ โ ณ   น า ม า ห นฺ ติ . 
“ก ึ ปน เต อชฺช กตนฺต.ิ “ธมมฺเสนาปตสิฺส 
เม อชฺช ปาโตว ทนฺตกฏฺฐญฺจ มโุขทกญฺจ ทินฺนํ,
ภริยายปิ  เม  มยฺหํ  อาหรณภตฺตํ  ตสฺเสว  ทินฺนนฺติ. 
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อ.พระราชา ทรงสดบัแล้ว (ซึง่ค�า) นัน้ ตรัสแล้ว วา่ แนะ่ทา่น-
ผู้ เจริญ ท. ได้ยินวา่ อ.วิบาก อนัทาน (อนันายปณุณะ) ถวายแล้ว 
แก่พระธรรมเสนาบดี แสดงแล้ว ในวนันีน้ัน่เทียว ดงันี ้ ตรัสถามแล้ว
ว่า แน่ะพ่อ (อ.เรา) จะกระท�า อย่างไร ดังนี ้ฯ (อ.นายปุณณะ 
กราบทลูแล้ว) วา่ (อ.พระองค์ ท.) ทรงสง่ไปแล้ว ซึง่พนัแหง่เกวียน ท. 
มาก จงทรง (ยงัราชบรุุษ ท.) ให้น�ามา ซึง่ทอง ดงันี ้ฯ อ.พระราชา 
ทรงสง่ไปแล้ว ซึง่เกวียน ท. ฯ 

ครัน้เม่ือราชบรุุษ ท. (กลา่วแล้ว) วา่ (อ.ทอง) เป็นของมีอยู ่
ของพระราชา (ยอ่มเป็น) ดงันี ้ ถือเอาอยู ่ (อ.ทอง อนัราชบรุุษ ท.) 
ทัง้ถือเอาแล้ว ๆ เป็นดนิเหนียวเทียว ยอ่มเป็น ฯ 

(อ.ราชบรุุษ ท.) เหลา่นัน้ ไปแล้ว กราบทลูแลวั แก่พระราชา 
ผู้  (อนัพระราชา) ตรัสถามแล้ว วา่ (อ.ทอง) อนัเจ้า ท. กลา่วแล้ว 
อยา่งไร ถือเอาแล้ว ดงันี ้ กราบทลูแล้ว วา่ (อ.ทอง อนัข้าพระองค์ ท. 
กลา่วแล้ว วา่ อ.ทอง) เป็นของมีอยู ่ของพระองค์ ท. (ยอ่มเป็น ดงันี ้
ถือเอาแล้ว) ดงันี ้ฯ (อ.พระราชา ตรัสแล้ว) วา่ (ดกู่อนพอ่ ท. อ.ทอง) 
เป็นของมีอยู ่ของเรา (ยอ่มเป็น) หามิได้, (อ.เจ้า ท.) จงไป, กลา่วแล้ว
ว่า (อ.ทอง) เป็นของมีอยู่ ของนายปุณณะ (ย่อมเป็น) ดังนี ้
จงถือเอาเถิด ดงันี ้ฯ 

อ.ราชบุรุษ ท. เหล่านัน้ กระท�าแล้ว อย่างนัน้ ฯ )อ.ทอง) 
อนั (อนัราชบรุุษ เหลา่นัน้) ทัง้ถือเอาแล้ว  ๆเป็นทองนัน่เทียว ได้เป็นแล้ว ฯ

อ.ราชบรุุษ ท. น�ามาแล้ว (ซึง่ทอง) นัน้ ทัง้ปวง กระท�าแล้ว 
ให้เป็นกอง ท่ีเนินของพระราชา ฯ อ.กอง อนัสงูโดยศอก ๘๐ 
ได้มีแล้ว ฯ 

อ.พระราชา (ทรงยงัชน ท.) ผู้อยูใ่นนคร ให้ประชมุกนัแล้ว 
(ตรัสถามแล้ว) วา่ อ.ทอง มีประมาณเทา่นี ้ของใคร ๆ มีอยู ่ในนคร นี ้
หรือ ดงันี ้ฯ (อ.ชน ท. ผู้อยูใ่นนคร กราบทลูแล้ว)วา่ ข้าแตพ่ระองค์
ผู้สมมตเิทพ (อ.ทอง มีประมาณเทา่นี ้ ของใคร ๆ) ยอ่มไมมี่ 
(ในนคร นี)้ ดงันี ้ฯ (อ.พระราชา ตรัสถามแล้ว) วา่ ก็ อ.อนั (อนัเรา) 
ให้ ซึง่อะไร (แก่นายปณุณะ)นัน้ ยอ่มควร ดงันี ้ ฯ (อ.ชน ท. ผู้อยู่
ในนคร กราบทลูแล้ว) วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้สมมตเิทพ (อ.อนั อนั
พระองค์ ท. พระราชทาน) ซึง่ฉตัร แหง่เศรษฐี (ยอ่มควร) ดงันี ้ ฯ 
อ.พระราชา (ตรัสแล้ว) วา่ (อ.นายปณุณะ) เป็นผู้ ช่ือวา่พหธุน
เศรษฐี จงเป็นเถิด ดงันี ้ได้พระราชทานแล้ว ซึง่ฉตัรแหง่เศรษฐี (แก่
นายปณุณะ) นัน้ กบัด้วยโภคะ กองใหญ่ ฯ 

ครัง้นัน้ (อ.พหธุนเศรษฐีนัน้) กราบทลูแล้ว (กะพระราชา) นัน้  วา่ 
ข้าแตพ่ระองค์ผู้สมมตเิทพ อ.ข้าพระองค์ ท. อยูแ่ล้ว ในตระกลู
ของบคุคลอ่ืน ตลอดกาล มีประมาณเทา่นี,้ (อ.พระองค์ ท.) ขอจง
พระราชทาน ซึง่ท่ีเป็นท่ีอยู ่แก่ข้าพระองค์ ท. ดงันี ้ฯ (อ.พระราชา 
ตรัสแล้ว) วา่ ถ้าอยา่งนัน้ (อ.ทา่น) จงดเูถิด, อ.พุม่ไม้นัน่ ปรากฎอยู ่
ข้างขวา, (อ.ทา่น) (ยงั บคุคล) ให้น�าไปแล้ว (ซึง่พุม่ไม้) นัน่ (ยงันาย
ชา่ง) จงให้กระท�า ซึง่เรือน เถิด ดงันี ้ตรัสบอกแล้ว ซึง่ต�าแหนง่แหง่
เรือน ของเศรษฐีผู้ มีในก่อน ฯ 

(อ.พหธุนเศรษฐี นัน้ (ยงันายชา่ง) ให้กระท�าแล้ว ซึง่เรือน 
โดยวนัเลก็น้อนนัน่เทียว ในท่ี นัน้ กระท�าอยู ่ซึง่มงคลในเพราะอนั
เข้าไปสูเ่รือน ด้วย ซึง่มลคลในเพราะฉตัร ด้วย โดยความเป็นอนั
เดียวกนัเทียว ได้ถวายแล้ว ซึง่ทาน แก่หมูแ่หง่ภิกษุ มีพระพทุธเจ้า
เป็นประมขุ ตลอดวนั ๗ ฯ

ตํ สตฺุวา ราชา “อชฺเชว กิร โภ ธมมฺเสนาปติสฺส 
ทินฺนทาเนน วิปาโก ทสฺสโิตต ิวตฺวา “ตาต ก ึกโรมีต ิ
ปจฺุฉิ. “พหนิู สกฏสหสฺสานิ ปหิณิตฺวา สวุณฺณํ 
อาหราเปถาต.ิ  ราชา  สกฏานิ  ปหิณิ. 

ราชปริุเสส ุ “รญฺโญ สนฺตกนฺต ิ คณฺหนฺเตส ุ
คหิตคฺคหิตํ   มตฺตกิาว  โหต.ิ 

เต คนฺตฺวา รญฺโญ อาโรเจตฺวา “ตมุเฺหหิ 
`กินฺต ิ วตฺวา คหิตนฺติ ปฏฺุฐา “ตมุหฺากํ สนฺตกนฺต ิ
อาหํส.ุ “น มยฺหํ [ตาตา] สนฺตกํ, คจฺฉถ, `ปณฺุณสฺส 
สนฺตกนฺต ิ วตฺวา  คณฺหถาต.ิ 

เต  ตถา  กรึส.ุ  คหิตคฺคหิตํ  สวุณฺณเมว  อโหส.ิ 

ตํ สพฺพํ อาหริตฺวา ราชงฺคเณ ราส ึ อกํส.ุ อสีติ
หตฺถพฺุเพโธ ราส ิอโหส.ิ 

ราชา นาคเร สนฺนิปาเตตฺวา “อิมสฺม ึ นคเร 
อตฺถิ กสฺสจิ เอตฺตกํ สวุณฺณนฺต.ิ “นตฺถิ เทวาติ. 
“ก ึ ปนสฺส ทาตุํ วฏฺฏตีต.ิ “เสฏฺฐจฺิฉตฺตํ เทวาต.ิ 
ราชา “พหธุนเสฏฺฐ ี นาม โหตตู ิ มหนฺเตน โภเคน 
สทฺธึ  ตสฺส  เสฏฺฐจฺิฉตฺตํ  อทาส.ิ 

อถ นํ โส อาห “มยํ เทว เอตฺตกํ กาลํ ปรกเุล 
วสมิหฺา, วสนฏฺฐานํ โน เทถาต.ิ “เตนหิ ปสฺส, 
ทกฺขิณโต เอส คมุโฺพ ปญฺญายต,ิ เอตํ หราเปตฺวา 
เคหํ  กาเรหีติ  ปรุาณเสฏฺฐสิฺส  เคหฏฺฐานํ  อาจิกฺขิ. 

โส ตสฺม ึ ฐาเน กติปาเหเนว เคหํ กาเรตฺวา 
เคหปฺปเวสนมงฺคลญฺจ ฉตฺตมงฺคลญฺจ เอกโตว 
กโรนฺโต สตฺตาหํ พทฺุธปปฺมขุสฺส ภิกฺขสุงฺฆสฺส 
ทานํ อทาส.ิ 

www.kalyanamitra.org



ธรรมบทภาคที่  ๖ สองภาษา แปลโดยพยัญชนะ และ บาลี170

ครัง้นัน้ อ.พระศาสดา เม่ือทรงกระท�า ซึ่งการอนุโมทนา
อนัสมควรแก่ทาน ตรัสแล้ว ซึง่อนปุพุพีกถา (แก่เศรษฐี) นัน้ ฯ 

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่ธรรมกถา อ.ชน ท. แม้ ๓ คือ อ.เศรษฐี
ช่ือว่าปุณณะ ด้วย อ.ภรรยา ด้วย อ.นางอุตตรา ผู้ เป็นธิดา
(ของเศรษฐี) นัน้ ด้วย เป็นโสดาบนั ได้เป็นแล้ว ฯ 

ในกาลอนัเป็นสว่นอ่ืนอีก อ.เศรษฐีผู้อยูใ่นเมืองช่ือวา่ราชคฤห์ 
ขอแล้ว ซึง่ธิดา ของเศรษฐีช่ือวา่ปณุณะ เพ่ือบตุร ของตน ฯ 
(อ.เศรษฐีช่ือวา่ปณุณะ) นัน้ กลา่วแล้ว วา่ อ.ข้าพเจ้า จกัไมใ่ห้ ดงันี,้ 
(ครัน้เม่ือค�า) วา่ (อ.เศรษฐี) จงอยา่กระท�า อยา่งนี,้ อ.สมบตั ิอนัทา่น 
ผู้  อาศยั ซึง่เรา อยูอ่ยู ่ตลอดกาล มีประมาณเทา่นี ้นัน่เทียว ได้แล้ว, 
(อ.เศรษฐี) จงให้ ซึง่ธิดา แก่บตุร ของเรา ดงันี ้ (อนัเศรษฐีผู้อยู-่
ในเมืองช่ือวา่ราชคฤห์) กลา่วแล้ว, กลา่วแล้ว วา่ (อ.บตุรของ 
ของทา่น) นัน้ เป็นผู้มีความเหน็ผิด (ยอ่มเป็น), อ.ธิดา ของข้าพเจ้า 
ยอ่มไมอ่าจ เพ่ืออนัเป็นไป เว้น จากรัตนะ ท. ๓, (อ.ข้าพเจ้า) จกัให้ 
ซึง่ธิดา (แก่บตุรของทา่น) นัน้ หามิได้นัน่เทียว ดงันี ้ฯ 

ครัง้นัน้ อ.กลุบตุร ท. มีเศรษฐีและคฤหบดีเป็นต้น ผู้มาก 
วิงวอนแล้ว (ซึง่เศรษฐีช่ือวา่ปณุณะ) นัน้ วา่ (อ.ทา่น)  อยา่ท�าลายแล้ว 
ซึง่ความคุ้นเคย กบั (ด้วยเศรษฐีผู้อยูใ่นเมืองช่ือวา่ราชคฤห์) นัน้, 
(อ.ทา่น) ขอจงให้ ซึง่ธิดา (แก่บตุรของเศรษฐี) นัน้ เถิด ดงันี ้ฯ (อ.เศรษฐี
ช่ือวา่ปณุณะ) นัน้ รับพร้อมแล้ว ซึง่ค�า (ของกลุบตุร ท.) เหลา่นัน้ ได้ให้แล้ว 
ซึง่ธิดา (ในดถีิ) มีพระจนัทร์อนัเตม็แล้วด้วยอาสาฬหฤกษ์ ฯ (อ.ธิดา) นัน้ 
ไมไ่ด้ได้แล้ว เพ่ืออนัเข้าไปหา ซึง่ภิกษุ หรือ หรือวา่ ซึง่ภิกษณี หรือ 
หรือวา่ เพ่ืออนัถวาย ซึง่ทาน หรือวา่ เพ่ืออนัฟัง ซึง่ธรรม จ�าเดมิ 
แตก่าล (แหง่ตน) ไปแล้ว สูร่ะกลูแหง่ผวั ฯ 

ครัน้เม่ือเดือน ท. ท่ี ๓ ด้วยทัง้กึง่ เป็นไปลว่งวิเศษแล้ว อยา่งนี ้
(อ.ธิดา) นัน้ ถามแล้ว ซึง่หญิงผู้ รับใช้ ผู้ ยืนแล้ว ในท่ีใกล้ วา่ ในกาลนี ้
อ.ภายในแหง่กาลฝน มีประมาณเทา่ใร เหลือลงแล้ว ดงันี ้ฯ 
(อ.หญิงนัน้ กลา่วแล้ว) วา่ ข้าแตแ่มเ่จ้า อ.กึง่แหง่เดือน (เหลอืลงแล้ว) 
ดงันี ้ฯ 

(อ.ธิดา) นัน้ สง่ไปแล้ว ซึง่ขา่วสาส์น แก่บดิา (มีอนัให้รู้) วา่ 
(อ.มารดาและบดิา ท.) ใสเ่ข้าแล้ว ซึง่ดฉินั ในเรือนเป็นท่ีจองจ�า 
มีอยา่งนีเ้ป็นรูป เพราะเหตไุร ? อ.อนั (อนัมารดาและบดิา ท.) 
กระท�าแล้ว ซึง่ดฉินั ให้เป็นผู้ มีลกัษณะอนัขจดัแล้ว (ยงับคุคล) ให้
ฟัง วา่ เป็นทาสี ของชน ท. เหลา่อ่ืน เป็นกิริยาประเสริฐ (ยอ่มเป็น), 
อ.อนั (อนัมารดาและบดิา ท.) ให้ (ซึง่ดฉินั) แก่ตระกลูมีความเหน็ผิด
มีอยา่งนีเ้ป็นรูป (เป็นกิริยาประเสริฐ ยอ่มเป็น) หามิได้ (อ.ดฉินั) 
ยอ่มไมไ่ด้ เพ่ืออนักระท�า (ในบญุ ท.) มีการเหน็ซึง่ภิกษุเป็นต้นหนา 
ซึง่บญุ แม้อยา่งหนึง่ จ�าเดมิ แตก่าล (แหง่ดฉินั) มาแล้ว ดงันี ้
(เป็นเหต)ุ ฯ 

ครัง้นัน้ อ.บดิา (ของธิดา) นัน้ (กลา่วแล้ว) วา่ อ.ธิดา ของเรา 
เป็นผู้ถงึแล้วซึง่ทกุข์ หนอ (ยอ่มเป็น) ดงันี ้ (ยงับคุคล) ให้รู้ทัว่แล้ว 
ซึง่ความท่ี (แหง่ตน) เป็นผู้ มีใจมิใชข่องแหง่ตน สง่ไปแล้ว ซึง่พนั
แหง่กหาปณะ ท. ๑๕ (ด้วยค�า) วา่ (อ.หญิงคณิกา ช่ือวา่ สริิมา 
มีอยู ่ ในเมือง นี,้ (อ.อตุตรา กลา่วแล้ว) วา่ อ.ทา่น จงรับเอา 
ซึง่พนัแหง่ทรัพย์ ทกุ ๆ วนั ดงันี ้น�ามาแล้ว (ซึง่นางสริิมา)นัน้ ด้วย
กหาปณะ ท. เหลา่นี ้ กระท�าแล้ว ให้เป็นผู้ รับใช้ใกล้เท้า ของสามี 
จงกระท�า ซึง่บญุ ท. เอง ดงันี ้ฯ

อถสฺส สตฺถา ทานานโุมทนํ กโรนฺโต อนปุพฺุพีกถํ 
กเถส.ิ 

ธมมฺกถาวสาเน “ปณฺุณเสฏฺฐ ีจ ภริยา จสฺส ธีตา 
จ  อตฺุตราต ิ ตโยปิ  ชนา  โสตาปนฺนา  อเหสุํ. 

อปรภาเค ราชคหเสฏฺฐ ี ปณฺุณเสฏฺฐโิน ธีตรํ 
อตฺตโน ปตฺุตสฺส วาเรส.ิ โส “นาหํ ทสฺสามีต ิ
วตฺวา, “มา เอวํ กโรต,ุ เอตฺตกํ กาลํ อมฺเห นิสฺสาย 
วสนฺเตเนว เต สมปฺตฺติ ลทฺธา, เทต ุ เม ปตฺุตสฺส 
ธีตรนฺต ิ วตฺุเต, “โส มิจฺฉาทิฏฺฐโิก, มม ธีตา 
ตีหิ รตเนหิ วินา วตฺตติุํ น สกฺโกต,ิ เนวสฺส ธีตรํ 
ทสฺสามีต ิ อาห. 

อถ นํ พห ู เสฏฺฐคิหปตกิาทโย กลุปตฺุตา “มา
เตน สทฺธึ วิสฺสาสํ ภินฺทิ, เทหิสฺส ธีตรนฺต ิ ยาจสึ.ุ 
โส เตสํ วจนํ สมปฺฏิจฺฉิตฺวา อาสาฬฺหปณฺุณมายํ 
ธีตรํ อทาส.ิ สา ปตกิลุํ คตกาลโต ปฏฺฐาย ภิกฺขุํ วา 
ภิกฺขนุ ึ วา อปุสงฺกมิตุํ ทานํ วา ทาตุํ ธมมํฺ วา 
โสตุํ  นาลตฺถ. 

เอวํ อฑฺฒติเยส ุ มาเสส ุ วีติวตฺเตส ุ สา สนฺตเิก 
ฐตํิ ปริจาริกํ ปจฺุฉิ “อิทานิ กิตฺตกํ อนฺโตวสสฺ ํอวสฏฺิฐนฺต.ิ 
“อฑฺฒมาโส อยฺเยต.ิ 

สา ปิต ุสาสนํ ปหิณิ “กสมฺา มํ เอวรูเป พนฺธนาคาเร 
ปกฺขิปึส?ุ วรํ มํ ลกฺขณาหตํ กตฺวา ปเรสํ ทาส ึ
สาเวตุํ, น เอวรูปสฺส มิจฺฉาทิฏฺฐกิกลุสฺส ทาตุํ 
[วรํ], อาคตกาลโต ปฏฺฐาย ภิกฺขุทสฺสนาทีส ุ
เอกํปิ  ปญฺุญํ  กาตุํ  น  ลภามีต.ิ 

อถสฺสา ปิตา “ทกฺุขิตา วต เม ธีตาติ อนตฺตมนตํ 
ปเวเทตฺวา ปญฺจทส กหาปณสหสฺสานิ เปเสส ิ
“อิมสฺม ึ นคเร สริิมา นาม คณิกา อตฺถิ, `เทวสกํิ 
สหสฺสํ คณฺหาต ิ อิเมหิ กหาปเณหิ ตํ อาเนตฺวา 
สามิกสฺส ปทปริจาริกํ กตฺวา สยํ ปญฺุญานิ กโรตตูิ. 
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(อ.นางอตุตรา) นัน้ (ยงับคุคล) ให้ร้องเรียกแล้ว ซึง่นางสริิมา 
กลา่วแล้ว วา่ แนะ่หญิงสหาย (อ.ทา่น) รับเอาแล้ว ซึง่กหาปณะ ท. 
เหลา่นี ้จงบ�าเรอ ซึง่สหาย ของทา่น ตลอดกึง่แหง่เดือน นี ้ดงันี ้ฯ 

(อ.นางสริิมา) นัน้ รับพร้อมแล้ว วา่ อ.ดีละ ดงันี ้ฯ (อ.นางอตุตรา)นัน้ 
พาเอา (ซึง่นางสริิมา) นัน้ ไปแล้ว สูส่�านกั ของสามี, (ครัน้เม่ือค�า) วา่ 
(อ.เหต)ุ นี ้อะไร ดงันี ้ (อนัสามี) นัน้ เหน็แล้ว ซึง่นางสริิมา กลา่วแล้ว, 
กลา่วแล้ว วา่ ข้าแตน่าย อ.หญิงสหาย ของดฉินั จงบ�าเรอ ซึง่ทา่น ท. 
ตลอดกึง่แหง่เดือน นี,้ สว่นวา่ อ.ดิฉนั เป็นผู้ใคร่เพ่ืออนัถวาย 
ซึง่ทาน ตลอดกึง่แหง่เดือน นี ้ ด้วยนัน่เทียว เป็นผู้ใคร่เพ่ืออนัฟัง 
ซึง่ธรรม (ตลอดกึง่แหง่เดือน นี)้ ด้วย (ยอ่มเป็น) ดงันี ้ฯ 

(อ.สามี) นัน้ เหน็แล้ว (ซึง่หญิง) ผู้มีรูปงาม นัน้ มีความรักอนัเกิด
ขึน้แล้ว รับพร้อมแล้ว วา่ อ.ดีละ ดงันี ้ฯ 

แม้ อ.นางอตุตรา แล นิมนต์แล้ว ซึง่หมูแ่หง่ภิกษุ มีพระพทุธเจ้า-
เป็นประมขุ (กราบทลูแล้ว) วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ อ.ภิกษา 
(อนัพระองค์ ท.) ไมเ่สดจ็ไปแล้ว (ในท่ี) อ่ืน พงึรับ (ในเรือน) นีน้ัน่เทียว 
ตลอดกึง่แหง่เดือน นี ้ ดงันี ้ รับแล้ว ซึง่ปฏิญญา ของพระศาสดา 
มีใจอนัยินดีแล้ว วา่ (อ.ดถีิมหาปวารณา (จะมี) เพียงใด, (อ.เรา) จกัได้ 
เพ่ืออนับ�ารุง ซึง่พระศาสดา ด้วย เพ่ืออนัฟัง ซึง่ธรรมด้วย เพียงนัน้ 
จ�าเดมิ (แตว่นั) นี ้ในกาลนี ้ดงันี ้ยอ่มเท่ียวจดัแจงอยู ่ซึง่กิจทัง้ปวง ท. 
ในครัวใหญ่ (ด้วยค�า) วา่ (อ.ทา่น ท.) จงต้ม ซึง่ข้าวต้ม อยา่งนี,้ 
จงทอด ซึง่ขนม ท. อยา่งนี ้ดงันี ้ฯ 

ครัง้นัน้ อ.สามี (ของนางอตุตรา) นัน้ (คดิแล้ว) วา่ อ.วนัพรุ่ง 
เป็นดถีิเป็นท่ียอมให้ตกัเตือน จกัเป็น ดงันี ้เป็นผู้มีหน้าเฉพาะตอ่โรง
ครัวใหญ่ (เป็น) ยืนแล้ว ใกล้หน้าตา่ง แลดอูยู ่ (ด้วยความคดิ) วา่ 
อ.หญิงผู้ เป็นอนัธพาล นัน้ ยอ่มเท่ียว กระท�าอยู ่ ซึง่อะไร หนอแล 
ดังนี ้ เห็นแล้ว ซึ่งธิดาของเศรษฐี นัน้ ผู้ เศร้าหมองด้วยเหง่ือ 
ผู้ เกลื่อนกล่นแล้ว ด้วยเถ้า ผู้ เปื้อนแล้วด้วยถ่านเพลิงและเขม่า 
ผู้ เท่ียวจัดแจงอยู่ อย่างนัน้ (คิดแล้ว) ว่า โอ อ.หญิงผู้ อันธพาล 
ย่อมไม่เสวย ซึง่สมบตัิอนัเป็นสิริ นี ้ ในฐานะ มีอย่างนีเ้ป็นรูป, 
มีจิตอันยินดีแล้ว ว่า (อ.เรา) จักบ�ารุง ซึ่งสมณะผู้ โล้น ท. ดังนี ้
ยอ่มเท่ียวไป  ดงันี ้ หวัเราะแล้ว หลีกไปแล้ว ฯ 

(ครัน้เม่ือสามี) นัน้ หลีกไปแล้ว อ.นางสริิมา ผู้ ยืนแล้ว ในท่ีใกล้ 
(แหง่สามี) นัน้ (คิดแล้ว) วา่ (อ.สามี) นัน่ แลดแูล้ว ซึง่อะไร หนอ แล 
หวัเราะแล้ว ดงันี ้ แลดอูยู ่ โดยหน้าตา่ง นัน้นัน่เทียว เหน็แล้ว 
ซึง่นางอตุตรา คดิแล้ว วา่ (อนัสามี) นี ้แลดแูล้ว (ซึง่หญิง) นี ้หวัเราะแล้ว,
อ.ความเชยชิด กบั (ด้วยหญิง) นัน่ (แหง่สามี) นี ้มีอยู ่แน้แท้ ดงันี ้ ฯ 

สา สริิมํ ปกฺโกสาเปตฺวา “สหายิเก อิเม กหาปเณ 
คเหตฺวา อิมํ อฑฺฒมาสํ ตว สหายกํ ปริจราหีต ิอาห. 

สา “สาธตู ิ สมปฺฏิจฺฉิ. สา ตํ อาทาย สามิกสฺส 
สนฺตกํิ คนฺตฺวา, เตน สริิมํ ทิสฺวา “กิมิทนฺติ วตฺุเต, 
“สามิ อิมํ อฑฺฒมาสํ มม สหายิกา ตมุเฺห ปริจรต,ุ 
อหํ ปน อิมํ อฑฺฒมาสํ ทานญฺเจว ทาตกุามา 
ธมมฺญฺจ  โสตกุามาต ิ อาห. 

โส ตํ อภิรูปํ [อิตฺถ]ึ ทิสฺวา อปุปฺนฺนสเินโห
“สาธตู ิ สมปฺฏิจฺฉิ. 

อตฺุตราปิ โข พทฺุธปปฺมขํุ ภิกฺขสุงฺฆํ นิมนฺเตตฺวา 
“ภนฺเต อิมํ อฑฺฒมาสํ อญฺญตฺถ อคนฺตฺวา อิเธว 
ภิกฺขา คเหตพฺพาต ิ สตฺถ ุ ปฏิญฺญํ คเหตฺวา 
“อิโตทานิ ปฏฺฐาย ยาว มหาปวารณา, ตาว 
สตฺถารํ อปุฏฺฐาตุํ ธมมฺญฺ จ โสตุํ ลภิสฺสามีต ิ
ตฏฺุฐมานสา “เอวํ ยาคุํ ปจถ, เอวํ ปเูว ปจถาต ิ
มหานเส   สพฺพกิจฺจานิ   สํวิทหนฺตี   วิจรต.ิ 

อถสฺสา สามิโก “เสฺว ปวารณา ภวิสฺสตีต ิ
มหานสาภิมโุข วาตปาเน ฐตฺวา “กินฺน ุ โข กโรนฺตี 
สา อนฺธพาลา วิจรตีต ิ โอโลเกนฺโต ตํ เสฏฺฐธีิตรํ
เสทกิลนฺินํ ฉาริกาย โอกิณฺณํ องฺคารมสมิกฺขิตํ 
ตถา สํวิทหิตฺวา วิจรมานํ ทิสฺวา “อโห อนฺธพาลา 
เอวรูเป ฐาเน อิมํ สิริสมฺปตฺตึ นานุโภติ, 
`มณฺุฑกสมเณ อปุฏฺฐหิสฺสามีต ิ ตฏฺุฐจิตฺตา วิจรตีต ิ
หสตฺิวา  อปคญฺฉิ. 

ตสฺม ึ อปคเต ตสฺส สนฺตเิก ฐติา สริิมา 
“กินฺน ุ โข โอโลเกตฺวา เอส หสีต ิ เตเนว วาตปาเนน 
โอโลเกนฺตี อตฺุตรํ ทิสฺวา “อิมํ โอโลเกตฺวา อิมินา 
หสตํิ,อทฺธา อิมสฺส เอตาย สทฺธึ สนฺถโว อตฺถีต ิจินฺเตส.ิ 
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ได้ยินวา่ (อ.นางสริิมา) นัน้ เป็นหญิงมีในภายนอก เป็น แม้อยูอ่ยู ่
ในเรือน นัน้ ตลอดกึง่แหง่เดือน เสวยอยู ่ ซึง่สมบตั ิ นัน้ ไมรู้่แล้ว 
ซึ่งความท่ี แห่งตน เป็นหญิงมีในภายยนอก ได้กระท�าแล้ว 
ซึง่ความส�าคญั วา่ (อ.เรา) เป็นเจ้าของแหง่เรือน (ยอ่มเป็น) ดงันี ้ฯ 

(อ.นางสริิมา) นัน้ ผกูแล้ว ซึง่ความอาฆาต ในนางอตุตรา 
(คดิแล้ว) วา่ (อ.เรา) จกั ยงัทกุข์ ให้เกิดขึน้ (แก่นางอตุตรา) นัน้ ดงันี ้
ลงแล้ว จากปราสาท เข้าไปแล้ว สูโ่รงครัวใหญ่ ถือเอา ซึง่เนยใส 
อนัเดือดพลา่นแล้ว ในท่ีเป็นท่ีทอดซึง่ขนม ด้วยทพัพี เป็นผู้ มีหน้า
เฉพาะตอ่นางอตุตรา (เป็น) ได้ออกไปแล้ว ฯ 

อ.นางอตุตรา เหน็แล้ว (ซึง่นางสริิมา) นัน้ ผู้มาอยู ่(คดิแล้ว) วา่ 
อ.อปุการะใหญ่ อนัหญิงสหาย ของเรา กระท�าแล้ว แก่เรา, 
อ.จกัรวาล เป็นจกัรวาลแคบย่ิง (ยอ่มเป็น), อ.พรหมโลก เป็นโลก
ต�่าย่ิง (ยอ่มเป็น), ก็ อ.คณุ ของหญิงสหาย ของเรา เทียว เป็นคณุ
ใหญ่ (ยอ่มเป็น), เพราะวา่ อ.เรา อาศยัแล้ว (ซึง่หญิงสหาย) นัน่ 
ได้แล้ว เพ่ืออนัถวาย ซึง่ทาน ด้วย เพ่ืออนัฟัง ซึง่ธรรม ด้วย, ถ้าวา่ 
อ.ความโกรธ แหง่เรา มีอยู ่ในเบือ้งบน (แหง่หญิงสหาย) นัน่ ไซร้, 
อ.เนยใส นี ้ จงลวก ซึง่เรา, ถ้าวา่ (อ.ความโกรธ) ยอ่มไมมี่ ไซร้, 
อ.เนยใส จงอยา่ลวก ดงันี ้แผไ่ปแล้ว (สูน่างสริิมา)นัน้ ด้วยเมตตา ฯ 

อ.เนยใสอนัเดือดพลา่นแล้ว อนั (อนันางสริิมา) นัน้ รดทัว่แล้ว 
บนกระหม่อม (ของนางอุตตรา) นัน้ เป็นราวกะว่า น�า้อันเย็น 
ได้เป็นแล้ว ฯ 

ครัง้นัน้ อ.ทาสี ท. ของนางอตุตรา เหน็แล้ว (ซึง่นางสริิมา) นัน้ 
ผู้  (คดิแล้ว) วา่ (อ.เนยใส) นี ้ เป็นของเยน็ จกัเป็น ดงันี ้ ยงัทพัพี 
ให้เตม็แล้ว ถือเอา มาอยู ่ อีก คกุคามด้วยดีอยู ่ วา่ แนะ่หญิง
ผู้อนับคุคลแนะน�าได้โดยยากแล้ว (อ.ทา่น) จงหลีกไป, อ.ทา่น 
เป็นผู้สมควร เพ่ืออนัรดทัว่ ซึง่เนยใส อนัเดือดพลา่นแล้ว ในเบือ้งบน 
แหง่แมเ่จ้า ของดฉินั ท. (ยอ่มเป็น) หามิได้ ดงันี ้ลกุขึน้แล้ว (โดยข้าง) 
นี ้ด้วย  นี ้ด้วย ตีแล้ว ด้วยมือ ท. ด้วย ด้วยเท้า ท. ด้วย (ยงันางสริิมา
นัน้) ให้ล้มลงแล้ว บนภาคพืน้ ฯ 

อ.นางอตุตรา ไมไ่ด้อาจแล้ว เพ่ืออนัห้าม (ซึง่ทาสี ท.) เหลา่นัน้, 
ครัง้นัน้ (อ.นางอตุตรา) ห้ามแล้ว ซึง่ทาสี ท. ทัง้ปวง ผู้ ยืนแล้ว 
ในเบือ้งบน (แหง่นางสริิมา) นัน้ (ถามแล้ว) วา่ อ.กรรม อนัหนกั 
มีอยา่งนีเ้ป็นรูป อนัทา่น กระท�าแล้ว เพ่ืออะไร ดงันี ้ กลา่วสอนแล้ว 
ซึง่นางสริิมา (ยงันางสริิมา) ให้อาบแล้ว ด้วยน�า้อนัอุน่ ทาแล้ว 
ด้วยน�า้มนัอนับคุคลพงึหงุสิน้ร้อยแหง่วาระ ฯ

สา กิร อฑฺฒมาสํ ตสฺม ึเคเห พาหิรกอิตฺถี หตฺุวา 
วสมานาปิ ตํ สมฺปตฺตึ อนุภวมานา อตฺตโน 
พาหิรกอิตฺถีภาวํ อชานิตฺวา “อหํ ฆรสามินีต ิ
สญฺญมกาส.ิ 

สา อตฺุตราย อาฆาตํ พนฺธิตฺวา “ทกฺุขมสฺสา 
อปุปฺาเทสฺสามีต ิ ปาสาทา โอรุยฺห มหานสํ ปวิสตฺิวา 
ปวูปจนฏฺฐาเน ปกฺกฏฺุฐตํิ สปปึฺ กฏจฺฉนุา อาทาย 
อตฺุตราภิมขีุ  ปายาส.ิ 

อตฺุตรา ตํ อาคจฺฉนฺต ึ ทิสฺวา “มม สหายิกาย 
มยฺหํ มหาอปุกาโร กโต; จกฺกวาฬํ อตสิมพฺาธํ, 
พฺรหฺมโลโก อตนีิโจ, มม ปน สหายิกาย คโุณว 
มหนฺโต; อหญฺหิ เอตํ นิสฺสาย ทานญฺจ ทาตุํ 
ธมมฺญฺจ โสตุํ ลภ;ึ สเจ มม เอตสิฺสา อปุริ โกโธ 
อตฺถิ, อิทํ สปปิฺ มํ ฑหต;ุ สเจ นตฺถิ, มา ฑหตตู ิ
ตํ  เมตฺตาย  ผริ. 

ตาย ตสฺสา มตฺถเก อาสตฺิตํ ปกฺกฏฺุฐติสปปิฺ 
สีตทุกํ  วิย  อโหส.ิ 

อถ นํ “อิทํ สีตลํ ภวิสฺสตีต ิ ปนุ กฏจฺฉุํ ปเูรตฺวา 
อาทาย อาคจฺฉนฺต ึ อตฺุตราย ทาสโิย ทิสฺวา 
“อเปหิ ทพฺุพินีเต, น ตฺวํ อมหฺากํ อยฺยาย อปุริ 
ปกฺกฏฺุฐตํิ สปปึฺ อาสญฺิจิตุํ อนจฺุฉวิกาต ิสนฺตชฺเชนฺติโย 
อิโต จิโต จ อฏฺุฐาย หตฺเถหิ จ ปาเทหิ จ โปเถตฺวา 
ภมิูยํ ปาเตสุํ. 

อตฺุตรา ตา วาเรตุํ นาสกฺขิ, อถสฺสา อปุริ ฐติา 
สพฺพา ทาสโิย ปฏิพาหิตฺวา “กิสฺส เต เอวรูปํ ภาริยํ 
กมมํฺ กตนฺต ิสริิมํ โอวทิตฺวา อณฺุโหทเกน นหาเปตฺวา 
สตปากเตเลน  อพฺภญฺชิ. 
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(อ.นางสริิมา) นัน้ รู้แล้ว ซึง่ความท่ี แหง่ตน เป็นหญิงมีใน
ภายนอก ในขณะ นัน้ คดิแล้ว วา่ อ.กรรม อนัหนกั อนัเรา ผู้รดอยู ่
ซึง่เนยใส อนัเดือดพล่านแล้ว ในเบือ้งบน (แห่งนางอตุตรา) นี ้
เพราะเหตสุกัวา่การหวัเราะ แหง่สามี กระท�าแล้ว, (อ.นางอตุตรา) นี ้
ไมส่ัง่บงัคบัแล้ว ซึง่ทาส ีท.   (ด้วยค�า) วา่ (อ.เจ้า ท.) จงจบั (ซึง่นางสริิมา) นัน้ 
ดงันี ้ ห้ามแล้ว ซึง่ทาสี ท. ทัง้ปวง แม้ในกาลเป็นท่ีเบียดเบียน 
ซึง่เรา ได้กระท�าแล้ว (ซึง่กรรม) อนั (อนับคุคล) พงึกระท�า แก่เรา 
นัน่เทียว, ถ้าวา่ อ.เรา จกั ไม ่(ยงันางอตุตรา) นี ้ให้อดโทษ ไซร้, อ.ศีรษะ 
ของเรา พงึแตก โดยสว่น ๗ ดงันี ้หมอบลงแล้ว ณ ท่ีใกล้แหง่เท้า 
(ของนางอตุตรา) นัน้ กลา่วแล้ว วา่ ข้าแตแ่มเ่จ้า (อ.ทา่น) ขอจงอดโทษ 
ตอ่ดฉินั เถิด ดงันี ้ฯ (อ.นางอตุตรา กลา่วแล้ว) วา่ อ.ฉนั เป็นธิดา 
ผู้ เป็นไปกบัด้วยบดิา (เป็น) ครัน้เม่ือบดิาอดโทษอยู ่ จกัอดโทษ 
ดงันี ้ฯ (อ.นางสริิมา กลา่วแล้ว) วา่ ข้าแตแ่มเ่จ้า (อ.เหตนุัน่) จงมี
เถิด, อ.ดฉินั ยงัเศรษฐีช่ือวา่ปณุณะ แม้ผู้ เป็นบดิา ของทา่น จกัให้
อดโทษ ดงันี ้ฯ (อ.นางอตุตรา กลา่วแล้ว) วา่ อ.เศรษฐีช่ือวา่ปณุณะ 
เป็นบดิาผู้ให้เกิด ในวฏัฏะ (ยอ่มเป็น), แตว่า่ ครัน้เม่ือบดิาผู้ให้เกิด 
ในวิวฏัฏะ อดโทษอยู ่อ.ฉนั จกัอดโทษ ดงันี ้ฯ 

(อ.นางสริิมา ถามแล้ว) วา่ ก็ อ.ใคร เป็นบดิา ผู้ยงัทา่นให้เกิด 
ในวิวฏัฏะ (ยอ่มเป็น) ดงันี ้ ฯ (อ.นางอตุตรา กลา่วแล้ว) วา่ 
อ.พระสัมมาสัมพุทธเจ้า (เป็นบิดาผู้ ยังฉันให้เกิดในวิวัฏฏะ 
ยอ่มเป็น) ดงันี ้ ฯ (อ.นางสริิมา กลา่วแล้ว) วา่ อ.ความคุ้นเคย 
กบั (ด้วยพระสมัมาสมัพทุธเจ้า) นัน้ ยอ่มไมมี่ แก่ดฉินั ดงันี ้ ฯ 
(อ.นางอตุตรา กลา่วแล้ว) วา่ อ.ฉนั จกักระท�าได้, อ.พระศาสดา 
ทรงพาเอา ซึง่หมูแ่หง่ภิกษุ จกัเสดจ็มา (ในท่ี) นี ้ในวนัพรุ่ง, อ.ทา่น 
ถือเอา ซึง่สกัการะ อนัอนัตนได้แล้วอยา่งไร มาแล้ว (ในท่ี) นี ้
นัน่เทียว  จงทลู  (ยงัพระศาสดา) นัน้  ให้ทรงอดโทษเถิด  ดงันี ้ฯ 

(อ.นางสริิมา) นัน้ (รับพร้อมแล้ว) วา่ ข้าแตแ่มเ่จ้า อ.ดีละ 
ดงันี ้ ลกุขึน้แล้ว ไปแล้ว สูเ่รือน ของตน สัง่บงัคบัแล้ว ซึง่ยงัหญิง
ผู้ เป็นบริวาร ท. มีร้อยห้าเป็นประมาณ ยงัของอนับคุคลพงึเคีย้ว ท. 
ด้วย (ยงัวตัถ ุท.) อนัเกือ้กลูแก่แกง ด้วย อนัมีอยา่งตา่ง  ๆ ให้ถงึพร้อมแล้ว 
ถือเอา ซึง่สกัการะ นัน้ มาแล้ว สูเ่รือน ของนางอตุตรา ในวนัรุ่งขึน้ 
ไม่อาจอยู่ เพ่ืออัน (ยังสักการะ) ให้ตัง้อยู่เฉพาะ ในบาตร 
ของหมูแ่หง่ภิกษุ มีพระพทุธเจ้าเป็นประะมขุ ได้ยืนแล้ว ฯ 

อ.นางอตุตรา ถือเอาแล้ว ซึง่สกัการะ นัน้ ทัง้ปวง จดัแจงแล้ว ฯ 
อ.นางสริิมา หมอบลงแล้ว ในท่ีใกล้แหง่พระบาท ของพระศาสดา 
กบั ด้วยบริวาร  ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่กิจด้วยภตัร ฯ 

ครัง้นัน้ อ.พระศาสดา ตรัสถามแล้ว (ซึง่นางสริิมา) นัน้ วา่ 
อ.ความผิด อะไร (มีอยู)่ แก่เธอ ดงันี ้ ฯ (อ.นางสริิมา กราบทลู
แล้ว) วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้เจริญ (อ.กรรม) ช่ือนี ้ อนัหมอ่มฉนั 
กระท�าแล้ว ในวนัวาน, (ครัน้เม่ือความเป็น) อยา่งนัน้ (มีอยู)่ อ.หญิงสหาย 
ของหม่อมฉนั  ห้ามแล้ว ซึง่ทาสี ท. ผู้ เบียดเบียนอยู่ ซึง่หม่อมฉัน 
ได้กระท�าแล้ว ซึง่อปุการะ นัน่เทียว แก่หมอ่มฉนั,

ตสมฺ ึขเณ สา อตฺตโน พาหิริตฺถีภาวํ ญตฺวา จินฺเตส ิ
“มยา ภาริยํ กมมํฺ กตํ สามิกสฺส หสติมตฺตการณา 
อิมิสฺสา อปุริ ปกฺกฏฺุฐตํิ สปปึฺ อาสญฺิจนฺตยิา, 
อยํ `คณฺหถ นนฺต ิ ทาสโิย น อาณาเปตฺวา มํ 
วิเหฐนกาเลปิ สพฺพา ทาสโิย ปฏิพาหิตฺวา มยฺหํ 
กตฺตพฺพเมว อกาส;ิ สจาหํ อิมํ น ขมาเปสฺสามิ, 
มทฺุธา เม สตฺตธา ผเลยฺยาต ิ ตสฺสา ปาทมเูล 
นิปชฺชิตฺวา “อยฺเย ชมาหิ เมติ อาห. “อหํ สปีติกา 
ธีตา ปิตริ ขมนฺเต ขมิสฺสามีติ. “โหต ุ อยฺเย, ปิตรํปิ 
เต ปณฺุณเสฏฺฐ ึ ขมาเปสฺสามีต.ิ “ปณฺุโณ มม วฏฺเฏ 
ชนกปิตา, วิวฏฺเฏ ชนกปิตริ ขมนฺเต ปนาหํ ขมิสสฺามีต.ิ 

“โก ปน เต วิวฏฺเฏ ชนกปิตาต.ิ “สมมฺาสมฺพทฺุโธต.ิ 
“มยฺหํ เตน สทฺธึ วิสฺสาโส นตฺถีต.ิ “อหํ กริสฺสามิ,
สตฺถา เสฺว ภิกฺขสุงฺฆํ อาทาย อิธาคมิสฺสต;ิ ตฺวํ 
ยถาลทฺธํ สกฺการํ คเหตฺวา อิเธว อาคนฺตฺวา ตํ 
ขมาเปหีต.ิ 

สา “สาธ ุ อยฺเยต ิ อฏฺุฐาย อตฺตโน เคหํ คนฺตฺวา 
ปญฺจสตา ปริวาริตฺถิโย อาณาเปตฺวา นานาวิธานิ 
ขาทนียานิ เจว สเูปยฺยานิ จ สมปฺาเทตฺวา ปนุทิวเส 
ตํ สกฺการํ อาทาย อตฺุตราย เคหํ อาคนฺตฺวา 
พทฺุธปปฺมขุสฺส ภิกฺขสุงฺฆสฺส ปตฺเต ปตฏฺิฐาเปตุํ
อวิสหนฺตี  อฏฺฐาส.ิ 

ตํ สฺพฺพํ คเหตฺวา อุตฺตรา สํวิทหิ. สิริมา 
ภตฺตกิจฺจาวสาเน สทฺธึ ปริวาเรน สตฺถ ุ ปาทมเูล 
นิปชฺชิ. 

อถ นํ สตฺถา ปจฺุฉิ “โก เต อปราโธต.ิ 
“ภนฺเต มยา หีโย อิทนฺนาม กตํ, อถ เม สหายิกา 
มํ วิเหฐยมานา ทาสโิย นิวาเรตฺวา มยฺหํ อปุการเมว 
อกาส,ิ
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อ.หมอ่มฉนั นัน้ รู้แล้ว ซึง่คณุ (ของหญิงสหาย) นี ้ (ยงัหญิงสหาย)นี ้
ให้อดโทษแล้ว, (ครัน้เม่ือความเป็น) อยา่งนัน้ (มีอยู ่ ) (อ.หญิงสหาย)
นัน่ กลา่วแล้ว กะหมอ่มฉนั วา่ ครัน้เม่ือพระองค์ ท. ทรงอดโทษอยู ่
(อ.ฉนั) จกัอดโทษ ดงันี ้ ดงันี ้ ฯ (อ.พระศาสดา ตรัสถามแล้ว) วา่ 
ดกู่อนอตุตรา ได้ยินวา่ อ.อยา่งนัน้ หรือ ดงันี ้ ฯ (อ.นางอตุตรา 
กราบทลูแล้ว) วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ พระเจ้าข้า (อ.อยา่งนัน้), 
อ.เนยใสอนัเดือดพลา่นแล้ว อนัหญิงสหาย ของหมอ่มฉนั รดแล้ว 
บนศีรษะ ในวันวาน ดังนี ้ ฯ (อ.พระศาสดา ตรัสถามแล้ว) ว่า 
(ครัน้เม่ือความเป็น) อยา่งนัน้ (มีอยู)่ อ.อะไร อนัเธอ คดิแล้ว ดงันี ้ ฯ 
(อ.นางอตุตรา กราบทลูแล้ว) วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้เจริญ อ.หมอ่มฉนั 
คดิแล้ว อยา่งนี ้ วา่ อ.จกัรวาล เป็นจกัรวาลแคบย่ิง (ยอ่มเป็น), 
อ.พรหมโลก เป็นโลกต�่าย่ิง (ยอ่มเป็น), อ.คณุ ของหญิงสหาย 
ของเรา เทียว เป็นคณุใหญ่ ( ยอ่มเป็น), เพราะวา่ อ.เรา อาศยัแล้ว 
(ซึง่หญิงสหาย) นัน่ ได้ได้แล้ว เพ่ืออนัถวาย ซึง่ทาน ด้วย เพ่ืออนัฟัง 
ซึง่ธรรม ด้วย, ถ้าวา่ อ.ความโกรธ แหง่เรา มีอยู ่ ในเบือ้งบน 
(แหง่หญิงสหาย) นี ้ไซร้, (อ.เนยใส นี)้ จงลวก ซึง่เรา, หากวา่ (อ.ความโกรธ 
แหง่เรา มีอยู ่ในเบือ้งบน แหง่หญิงสหาย นี)้ หามิได้ ไซร้, (อ.เนยใส
นี)้ จงอยา่ลวก ดงันี ้แผไ่ปแล้ว (สูน่างสริิมา) นัน้ ด้วยเมตตา ดงันี ้ฯ 

อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนอตุตรา อ.ดีละ อ.ดีละ, อ.อนั 
(อนัเธอ) ชนะ ซึง่ความโกรธ อยา่งนี ้ยอ่มควร, ก็ ช่ือ (อ.บคุคล) ผู้ มี
อนัโกรธเป็นปกต ิ(อนับคุคล พงึชนะ) ด้วยการไมโ่กรธ, (อ.บคุคล) 
ผู้ทัง้ดา่ทัง้บริภาษ (อนับคุคล พงึชนะ) ด้วยการไมด่า่ ด้วยการ
ไมบ่ริภาษ, (อ.บคุคล) ผู้ มีความตระหน่ีกระด้าง (อนับคุคล) พงึชนะ 
ด้วยการให้ (ซึง่วตัถ)ุ อนัเป็นของมีอยู ่แหง่ตน, (อ.บคุคล) ผู้กลา่ว
เทจ็โดยปกต ิ (อนับคุคล) พงึชนะ ด้วยค�าอนัจริง ดงันี ้ ตรัสแล้ว
ซึง่พระคาถา นี ้วา่ 

(อ.บุคคล)   พึงชนะ   (ซ่ึงบุคคล) ผู้โกรธโดยปกติ 
ด้วยการไม่โกรธ, (อ.บุคคล) พึงชนะ (ซ่ึงบุคคล) ผู้ไม่ดี 
ดว้ยความดี, (อ.บคุคล) พึงชนะ  (ซ่ึงบคุคล) ผูมี้ความตระหนี ่
ด้วยการให้,  (อ.บุคคล  พึงชนะ) (ซ่ึงบุคคล) ผู้กล่าว-
ซ่ึงค�าอนัเหลาะแหละโดยปกติ ด้วยค�าอนัจริง ดงันี้ ฯ 

(อ.อรรถ ว่า) ก็ อ.บุคคล ผู้ โกรธโดยปกติ (อันบุคคล) 
เป็นผู้ ไมโ่กรธ เป็น พงึชนะ ฯ (อ.บคุคล) ผู้ ไมดี่ คือวา่ ผู้ ไมเ่จริญ 
(อนับคุคล) เป็นผู้ เจริญ เป็น (พงึชนะ), (อ.บคุคล) ผู้ มีความตระหน่ี 
คือวา่ ผู้ มีความตระหน่ีกระด้าง (อนับคุคล พงึชนะ) ด้วยจิต
อนัประกอบพร้อมแล้วด้วยการสละ (ซึง่วตัถ)ุ อนัเป็นของมีอยู ่แหง่ตน, 
(อ.บุคคล) ผู้ กล่าวซึ่งค�าอันเหลาะแหละโดยปกติ (อันบุคคล) 
พงึชนะ ด้วยค�าอนัจริง, เพราะเหตนุัน้ (อ.พระผู้มีพระภาคเจ้า) ตรัสแล้ว 
อยา่งนี ้วา่ อกโฺกเธน ชเิน โกธ� ฯเปฯ สจเฺจนาลิกวาทนิ� (ดงันี)้ 
ดงันี ้ (ในบท ท.) เหลา่นัน้หนา (แหง่บท) วา่ อกโฺกเธน ดงันีเ้ป็นต้น ฯ 

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา อ.นางสริิมา กบั ด้วยหญิง ท. 
มีร้อยห้าเป็นประมาณ ตัง้อยูเ่ฉพาะแล้ว ในโสดาปัตตผิล ดงันีแ้ล ฯ 

อ.เร่ืองแห่งอุบาสิกาช่ือว่าอุตตรา  (จบแล้ว) ฯ

สาหํ อิมิสฺสา คณํุ ชานิตฺวา อิมํ ขมาเปส,ึ 
อถ มํ เอสา `ตมุเฺหส ุ ขมนฺเตส ุ ขมิสฺสามีต ิ อาหาติ. 
“เอวํ กิร อตฺุตเรต.ิ “อาม ภนฺเต, หีโย สีเส เม 
สหายิกาย ปกฺกฏฺุฐติสปปิฺ อาสตฺิตนฺต.ิ “อถ ตยา 
ก ึ จินฺตตินฺต.ิ “จกฺกวาฬํ อตสิมพฺาธํ, พฺรหฺมโลโก 
อตนีิโจ, มม สหายิกาย คโุณว มหนฺโต; อหญฺหิ 
เอตํ นิสฺสาย ทานญฺจ ทาตุํ ธมมฺญฺจ โสตุํ อลตฺถํ; 
สเจ เม อิมิสฺสา อปุริ โกโธ อตฺถิ, อิทํ มํ ฑหต,ุ 
โน เจ, มา ฑหตตู ิ เอวํ จินฺเตตฺวา อิมํ เมตฺตาย 
ผรึ  ภนฺเตต.ิ 

สตฺถา “สาธ ุ สาธ ุ อตฺุตเร, เอวํ โกธํ ชินิตุํ 
วฏฺฏต;ิ โกโธ หิ นาม อกฺโกเธน, อกฺโกสกปริภาสโก 
อนกฺโกสเนน อปริภาสเนน, ถทฺธมจฺฉรี อตฺตโน 
สนฺตกสฺส ทาเนน ชินิตพฺโพ, มสุาวาที สจฺจวจเนน 
ชินิตพฺโพต ิ วตฺวา  อิมํ  คาถมาห

“อกฺโกเธน ชิเน โกธํ,     อสาธุํ  สาธนุา  ชิเน,
 ชิเน กทริยํ ทาเนน,     สจฺเจนาลิกวาทินนติฺ.

ตตฺถ “อกฺโกเธนาติ: โกธโน หิ ปุคฺคโล 
อกฺโกเธน หุตฺวา ชินิตพฺโพ. อสาธุ อภทฺทโก 
ภทฺทเกน หุตฺวา, กทริโย ถทฺธมจฺฉรี อตฺตโน 
สนฺตกสฺส จาคจิตฺเตน, อลิกวาที สจฺจวจเนน 
ชินิตพฺโพ; ตสฺมา เอวมาห “อกโฺกเธน ชเิน โกธ ํ
ฯเปฯ สจเฺจนาลิกวาทนินฺต.ิ  

เทสนาวสาเน สริิมา สทฺธึ ปญฺจสตาหิ อิตฺถีหิ 
โสตาปตฺตผิเล ปตฏฺิฐหีต.ิ

อุตตฺราอุปาสิกาวตถฺุ.
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๔. อ.เร่ืองแห่งปัญหาของพระเถระช่ือว่าโมคคัลลานะ 
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทบัอยู ่ ในพระเชตวนั ทรงปรารภ 
ซึ่งปัญหา ของพระเถระช่ือว่ามหาโมคคัลลานะ ตรัสแล้ว
ซึง่พระธรรมเทศนา นี ้วา่ สจจฺ� ภเณ ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ดังจะกล่าวโดยพิสดาร ในสมัย หนึ่ง อ.พระเถระ ไปแล้ว 
สูท่ี่จาริกในเทวโลก ยืนแล้ว ณ ประตแูหง่วิมาน ของเทพธิดา 
ผู้มีศกัดิใ์หญ่ กลา่วแล้ว อยา่งนี ้วา่ ดกู่อนเทพธิดา อ.สมบตั ิของทา่น 
ใหญ่, (อ.สมบตั ิ อนัทา่น) กระท�าแล้ว ซึง่กรรม อะไร ได้แล้ว 
ดงันี ้(กะเทพธิดา) นัน้ ผู้  มาแล้ว สูส่�านกั ของตน ไหว้แล้ว ยืนแล้ว 
ฯ (อ.เทพธิดา กลา่วแล้ว) วา่ ข้าแตท่า่นผู้ เจริญ (อ.ทา่น ท.) ขอจง
อยา่ถาม ซึง่ดฉินั ดงันี ้ฯ 

ได้ยินวา่ อ.เทพธิดา ละอายอยู ่ เพราะกรรมอนันิดหนอ่ย 
ของตน ยอ่มกลา่ว อยา่งนี ้ฯ 

ก็ (อ.เทพธิดา) นัน้ อนัพระเถระ เม่ือกลา่ว วา่ (อ.ทา่น) จงบอก
นัน่เทียว ดงันี ้ กลา่วแล้ว วา่ ข้าแตท่า่นผู้ เจริญ อ.ทาน อนัดิฉนั 
ถวายแล้ว หามิได้นัน่เทียว, อ.การบชูา (อนัดฉินั) กระท�าแล้ว หามิได้, 
อ.ธรรม (อนัดฉินั) ฟังแล้ว หามิได้, (อ.เหต)ุ สกัวา่ความสตัย์ 
(อนัดฉินั) รักษาแล้ว อยา่งเดียว ดงันี ้ฯ 

อ.พระเถระ ไปแล้ว สูป่ระตแูหง่วิมาน ท. แม้เหลา่อ่ืน ถามแล้ว 
ซึง่เทพธิดา ท. แม้เหลา่อ่ืนอีก ผู้ทัง้มาแล้ว ๆ ฯ 

ในเทพธิดา ท. แม้เหลา่นัน้ ผู้ ไมอ่าจอยู ่ เพ่ืออนั ปิดบงัแล้ว 
ห้าม ซึง่พระเถระ อยา่งนัน้นัน่เทียว หนา อ.เทพธิดา นางหนึง่ กลา่วแล้ว 
ก่อน วา่ ข้าแตท่า่นผู้ เจริญ (ในบญุกรรม ท.) มีทานเป็นต้นหนา 
(อ.บญุกรรม) ช่ือวา่ อนั อนัดฉินั กระท�าแล้ว ยอ่มไมมี่, ก็ อ.ดฉินั 
เป็นทาสี (ของบุคคล) อ่ืน ได้เป็นแล้ว ในกาลแห่งพระพุทธเจ้า-
พระนามวา่กสัสปะ ฯ 

อ.นาย ของดิฉัน นัน้ เป็นคนดุร้าย เป็นคนหยาบคาย 
เกินเปรียบ (เป็น) ยอ่มตอ่ย ซึง่ศีรษะ ด้วยทอ่นไม้ หรือ หรือวา่ 
ด้วยทอ่นฟืน อนั (อนัตน) ทัง้ถือเอาแล้ว ๆ นัน่เทียว, อ.ดฉินั นัน้ 
ครัน้เม่ือความโกรธ เกิดขึน้แล้ว บริภาษแล้ว ซึง่ตนนัน่เทียว วา่ 
อ.นาย ของเจ้า นัน่ เป็นใหญ่ เพ่ืออนักระท�า ซึง่เจ้า ให้เป็นผู้ มี-
ลกัษณะอนัขจดัแล้ว หรือ หรือวา่ เพ่ืออนัตดั (ซึง่อวยัวะ ท.) มีจมกู
เป็นต้น ของเจ้า (ยอ่มเป็น), (อ.เจ้า) อยา่โกรธแล้ว ดงันี ้ไมไ่ด้กระท�าแล้ว 
ช่ือ ซึง่ความโกรธ, เพราะเหตนุัน้ อ.สมบตั ินี ้อนัดิฉนั ได้แล้ว ดงันี ้ฯ

๔.โมคคฺลฺลานตเฺถรปญหฺวตถฺุ.

“สจจฺ ํ ภเณต ิ อิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา เชตวเน 
วิหรนฺโต มหาโมคฺคลฺลานตฺเถรสฺส ปญฺหํ อารพฺภ 
กเถส.ิ

เอกสฺม ึ หิ สมเย เถโร เทวจาริกํ คนฺตฺวา 
มเหสกฺขาย เทวธีตาย วิมานทฺวาเร ฐตฺวา ตํ อตฺตโน 
สนฺตกํิ อาคนฺตฺวา วนฺทิตฺวา ฐตํิ เอวมาห “เทวธีเต 
มหตี เต สมฺปตฺต,ิ ก ึ กมมํฺ กตฺวา ลทฺธาติ. “มา มํ 
ภนฺเต ปจฺุฉถาต.ิ 

เทวธีตา กิร อตฺตโน ปริตฺตกมเฺมน ลชฺชมานา 
เอวํ  วทต.ิ 

สา ปน เถเรน “กเถหิเยวาต ิ วจฺุจมานา อาห 
“ภนฺเต มยา เนว ทานํ ทินฺนํ, น ปชูา กตา, น ธมโฺม 
สโุต;  เกวลํ  สจฺจมตฺตํ  รกฺขิตนฺต.ิ 

เถโร อญฺญานิปิ วิมานทฺวารานิ คนฺตฺวา 
อาคตาคตา  อปราปิ  เทวธีตโร  ปจฺุฉิ. 

ตาสปิุ ตเถว นิคหิูตฺวา เถรํ ปฏิพาหิตุํ อสกฺโกนฺตีส ุ
เอกา ตาว อาห “ภนฺเต มยา ทานาทีส ุกตํ นาม นตฺถิ, 
อหํ  ปน  กสฺสปพทฺุธกาเล  ปรสฺส  ทาสี  อโหส.ึ 

ตสฺสา เม สามิโก อติวิย จณฺโฑ ผรุโส 
คหิตคฺคหิเตเนว กฏฺเฐน วา กลงฺิคเรน วา สีสํ 
ภินฺทต,ิ สาหํ อปุปฺนฺเน โกเป `เอส ตว สามิโก 
ลกฺขณาหตํ วา ตํ กาตุํ นาสาทีนิ วา เต ฉินฺทิตุํ 
อิสฺสโร, มา กชฺุฌีต ิ อตฺตานเมว ปริภาสตฺิวา โกปํ 
นาม  นากาส;ึ  เตน  เม  อยํ  สมปฺตฺต ิ ลทฺธาต.ิ
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(อ.เทพธิดา ท.) บอกแล้ว ซึง่ทาน อนันิดหนอ่ย อนั อนัตน 
อนัตน กระท�าแล้ว โดยนยั มีวา่ (อ.เทพธิดา) อ่ืนอีก กลา่วแล้ว วา่ 
ข้าแตท่า่นผู้ เจริญ อ.ดิฉนั รักษาอยู ่ ซึง่ไร่แหง่อ้อย ได้ถวายแล้ว 
ซึง่ล�าแหง่อ้อย ล�าหนึง่ แก่ภิกษุ รูปหนึง่ (ดงันี)้, (อ.เทพธิดา) อ่ืนอีก 
(กลา่วแล้ว) วา่ (อ.ดฉินั) ได้ถวายแล้ว ซึง่มะพลบั ผลหนึง่ (แก่ภิกษุ 
รูปหนึง่ ดงันี)้, (อ.เทพธิดา) อ่ืนอีก (กลา่วแล้ว) วา่ (อ.ดฉินั) ได้ถวายแล้ว 
ซึง่ฟักเหลือง ผลหนึง่ (แก่ภิกษุ รูปหนึง่ ดงันี)้, อ.เทพธิดา อ่ืนอีก 
(กลา่วแล้ว) วา่ (อ.ดิฉนั) ได้ถวายแล้ว ซึง่ลิน้จ่ี ผลหนึง่ (แก่ภิกษุ 
รูปหนึง่ ดงันี)้, (อ.เทพธิดา)อ่ืนอีก (กลา่วแล้ว) วา่ (อ.ดฉินั) ได้ถวายแล้ว 
ซึง่ก�าแหง่เหง้ามนั เหง้าหนึง่ (แก่ภิกษุ รูปหนึง่ ดงันี)้, (อ.เทพธิดา)
อ่ืนอีก กลา่วแล้ว วา่ (อ.ดฉินั) ได้ถวายแล้ว ซึง่ก�าแหง่สะเดา ก�าหนึง่ 
(แก่ภิกษุ รูปหนึ่ง ดังนี)้ ดังนีเ้ป็นต้น กล่าวแล้ว ว่า อ.สมบัติ นี ้
อนัดฉินั ท. ได้แล้ว เพราะเหต ุนี ้ดงันี ้ฯ 

อ.พระเถระ ฟังแล้ว ซึง่กรรม (อนัเทพธิดา ท.) เหลา่นัน้ กระท�าแล้ว 
ข้ามลงแล้ว  จากสวรรค์  เ ข้าไปเ ฝ้าแล้ว  ซึ่ งพระศาสดา 
ทลูถามแล้ว วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ (อนับคุคล) อาจ หรือ หนอ แล 
เพ่ืออันได้ ซึ่งสมบัติอันเป็นทิพย์ (ด้วยเหตุ) สักว่าการกล่าว
ซึง่ค�าสตัย์ (ด้วยเหต)ุ สกัว่าการยงัความโกรธให้ดบั (ด้วยเหต)ุ 
สกัวา่การถวายซึง่ผลไม้มีมะพลบัเป็นต้น อนันิดหนอ่ยย่ิง ดงันี ้ ฯ 
(อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว)วา่ ดกู่อนโมคคลัลานะ (อ.เธอ) ยอ่มถาม 
ซึง่เรา เพราะเหตไุร ? อ.เนือ้ความนี ้อนัเทพธิดา ท. บอกแล้ว แก่เธอ 
มิใชห่รือ ดงันีฯ้ (อ.พระเถระ กราบทลูแล้ว) วา่ ข้าแตพ่ระองค์-
ผู้ เจริญ พระเจ้าข้า (อ.อยา่งนัน้), อ.สมบตัอินัเป็นทิพย์ (อนับคุคล) 
เหน็จะ ยอ่มได้ (ด้วยเหต)ุ มีประมาณเทา่นี ้หรือ ดงันี ้ฯ 

ครัง้นัน้ อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว (กะพระเถระ) นัน้ วา่ ดกู่อน-
โมคคลัลานะ (อ.บคุคล) กลา่วแล้ว (ซึง่เหต)ุ สกัวา่ความสตัย์ ก็ดี 
ละแล้ว (ซึง่เหต)ุ สกัวา่ความโกรธ ก็ดี ให้แล้ว ซึง่ทาน อนันิดหนอ่ย 
ก็ดี ยอ่มไป สูเ่ทวโลก นัน่เทียว ตรัสแล้ว ซึง่พระคาถา นี ้วา่ 

(อ.บคุคล) พึงกล่าว ซ่ึงค�าสตัย์, (อ.บคุคล) ไม่พึงโกรธ,
(อ.บคุคล)  ผู ้ (อนับรรพชิต ท. ผูมี้ศีล) ขอแลว้ พึงให ้
(ซ่ึงไทยธรรม)  แมน้อ้ย,  (อ.บคุคล)  พึงไป  ในส�านกั 
ของเทพ ท.   ด้วยฐานะ ท.  ๓   เหล่านัน่   ดงันี้ ฯ 

(อ.อรรถ วา่) พงึแสดง คือวา่ พงึกลา่ว ซึง่ค�าสตัย์ (ดงันี ้
ในบท ท.) เหลา่นัน้หนา (แหง่หมวดสองแหง่บท) วา่ สจจฺ� ภเณ 
ดงันี,้ อ.อธิบายวา่ พงึตัง้อยูเ่ฉพาะ ในค�าสตัย์ ดงันี ้ฯ 

(อ.อรรถ) ว่า ไม่พึงโกรธ (ต่อบุคคล)อ่ืน ดังนี ้(แห่งบท) ว่า 
น กุชเฺฌยยฺ ดงันี ้ฯ 

(อ.อรรถ วา่) อ.บรรพชิต ท. ผู้ มีศีล ช่ือวา่ ผู้ขอ ฯ จริงอยู ่
(อ.บรรพชิต ท.) เหลา่นัน้ ไมข่อแล้วเทียว วา่ (อ.ทา่น ท.) จงให้ ดงันี ้
ยอ่มยืน ณ ประตแูหง่เรือน แม้โดยแท้, ถงึอยา่งนัน้ (อ.บรรพชิต ท. 
เหล่านัน้) ช่ือว่า ย่อมขอ  นั่นเทียว โดยเนือ้ความ, (อ.บุคคล) 
ผู้  (อนับรรพชิต ท.) ผู้ มีศีล ขอแล้ว อยา่งนี ้ครัน้เม่ือไทยธรรมแม้น้อย 
มีอยู ่ พงึให้ (ซึง่ไทยธรรม) แม้มีประมาณน้อย (ดงันี ้ แหง่บท) วา่ 
ยาจโิต ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

อปรา อาห “อหํ ภนฺเต อจฺุฉกฺุเขตฺตํ รกฺขมานา 
เอกสฺส ภิกฺขโุน เอกํ อจฺุฉยุฏฺฐ ึ อทาส;ึ อปรา 
`เอกํ ตมิพฺรุสกํ อทาส;ึ อปรา `เอกํ เอลาฬกํุ 
อทาส;ึ อปรา `เอกํ ผารุสกํ อทาส;ึ อปรา `เอกํ 
มลูกมฏฺุฐ ึ อทาส;ึ อปรา `เอกํ นิมฺพมฏฺุฐ ึ อทาสนฺิต ิ
อาทินา นเยน อตฺตนา อตฺตนา กตํ ปริตฺตกํ ทานํ 
อาโรเจตฺวา “อิมินา การเณน อมเฺหหิ อยํ สมปฺตฺต ิ
ลทฺธาต ิ อาหํส.ุ 

เถโร ตาหิ กตกมฺมํ สตฺุวา สคฺคโต โอตริตฺวา 
สตฺถารํ อปุสงฺกมิตฺวา ปจฺุฉิ “สกฺกา น ุ โข ภนฺเต 
สจฺจกถนมตฺเตน โกปนิพฺพาปนมตฺเตน อตปิริตฺตเกน 
ติมฺพรุสกาทิทานมตฺเตน ทิพฺพสมฺปตฺต ึ ลทฺธุนฺติ. 
“กสฺมา มํ โมคฺคลฺลาน ปจฺุฉส?ิ นน ุ เต เทวธีตาหิ 
อยมตฺโถ กถิโตต.ิ “อาม ภนฺเต, ลพฺภต ิ มญฺเญ 
เอตฺตเกน  ทิพฺพสมปฺตฺตีต.ิ 

อถ นํ สตฺถา “โมคฺคลฺลาน สจฺจมตฺตํ กเถตฺวาปิ 
โกปมตฺตํ ชหิตฺวาปิ ปริตฺตกํ ทานํ ทตฺวาปิ เทวโลกํ 
คจฺฉตเิยวาต ิ วตฺวา  อิมํ  คาถมาห

“สจฺจํ ภเณ, น กชฺุเฌยฺย,   ทชฺชา  อปปํฺปิ ยาจิโต,
เอเตหิ   ตีหิ  ฐาเนหิ        คจฺเฉ เทวาน สนติฺเกติ.

ตตฺถ “สจจฺ ํภเณต:ิ สจฺจํ ทีเปยฺย โวหเรยฺย, สจฺเจ
ปตฏฺิฐเหยฺยาต ิ อตฺโถ. 

น กุชเฺฌยยฺาต:ิ ปรสฺส น กชฺุเฌยฺย. 

ยาจโิตต:ิ ยาจกา  นาม  สีลวนฺโต  ปพฺพชิตา. 
เต หิ กิญฺจาปิ “เทถาต ิ อยาจิตฺวาว ฆรทฺวาเร 
ตฏฺิฐนฺต,ิ อตฺถโต ปน ยาจนฺตเิยว นาม; เอวํ 
สีลวนฺเตหิ ยาจิโต อปปฺสฺมปิึ เทยฺยธมเฺม วิชฺชมาเน 
อปปฺมตฺตกมปิฺ  ทเทยฺย.
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อ.อรรถ วา่ (อ.บคุคล) พงึไป สูเ่ทวโลก (ในเหต ุท.) เหลา่นัน่หนา 
ด้วยเหต ุ แม้อยา่งหนึง่ ดงันี ้ (แหง่หมวดสองแหง่บท) วา่ เอเตห ิ ตหี ิ
ดงันีเ้ป็นต้น ฯ 

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา (อ.ชน ท.) มาก บรรลแุล้ว 
(ซึง่อริยผล ท.) มีโสดาปัตตผิลเป็นต้น ดงันีแ้ล ฯ

อ.เร่ืองแห่งปัญหาของพระเถระช่ือว่ามหาโมคคัลลานะ 
(จบแล้ว) ฯ 

๕. อ.เร่ืองแห่งปัญหา อันภกิษุ ท. ทลูถามแล้ว
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือ ทรงอาศยั ซึง่เมืองช่ือวา่สาเกต ประทบัอยู ่
ในอัญชนวัน ทรงปรารภ ซึ่งปัญหา อันภิกษุ ท. ทูลถามแล้ว 
ตรัสแล้ว ซึง่พระธรรมเทศนา นี ้วา่ อหสึกา เย ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ได้ยินวา่ อ.พราหมณ์ผู้แก่ ผู้อยูใ่นเมืองช่ือวา่สาเกตโดยปกต ิ
คนหนึง่ ออกไปอยู ่จากเมือง ในกาลเป็นท่ีเสดจ็เข้าไป สูเ่มืองช่ือวา่
สาเกต เพ่ือก้อนข้าว แหง่พระผู้ มีพระภาคเจ้า ผู้อนัหมูแ่หง่ภิกษุ-
แวดล้อมแล้ว เหน็แล้ว ซึง่พระทศพล ในระหวา่งแหง่ประต ู
หมอบลงแล้ว ใกล้พระบาท ท. จบัแล้ว ท่ีข้อพะบาท ท. มัน่ 
(ทลูแล้ว) วา่ แนะ่พอ่ อ.มารดาและบดิา ท. อนับตุร ท. พงึปฏิบตั ิ
ในกาล (แหง่มารดาและบดิา ท.) แก่แล้ว ช่ือ มิใชห่รือ, (อ.ทา่น)
ไมแ่สดงแล้ว ซึง่ตน แก่เรา ท. ตลอดกาล มีประมาณเทา่นี ้เพราะเหตไุร ? 
อ.ท่าน เป็นผู้  อันเรา เห็นแล้ว ก่อน ย่อมเป็น, (อ.ท่าน) จงมา 
เพ่ืออนัเหน็ แม้ซึง่มารดา ดงันี ้ พาเอา ซึง่พระศาสดา ได้ไปแล้ว 
สูเ่รือน ของตน ฯ 

อ.พระศาสดา เสด็จไปแล้ว (ในท่ี)นัน้ ประทับนั่งแล้ว 
บนอาสนะ อนั (อนับคุคล) ปลูาดแล้ว กบั ด้วยหมูแ่หง่ภิกษุ ฯ 

แม้ อ.นางพราหมณี มาแล้ว หมอบลงแล้ว ใกล้พระบาท ท. 
ของพระศาสดา กล่าวแล้ว ว่า แน่ะพ่อ (อ.ท่าน) เป็นผู้ ไปแล้ว 
(ในท่ี) ไหน ตลอดกาล มีประมาณเทา่นี ้ ยอ่มเป็น ? อ.มารดาและ
บดิา ท. (อนับตุร ท.) พงึบ�ารุง ในกาล (แหง่มารดาและบดิา ท. ) 
เป็นคนแก่ ช่ือ มิใชห่รือ ดงันี ้ ยงับตุรและธิดา ท. ให้ถวายบงัคมแล้ว 
(ด้วยค�า) วา่ (อ.เจ้า ท.) จงมา, จงไหว้ ซึง่พ่ีชาย เถิด ดงันี ้ฯ

เอเตห ิ ตหีตี:ิ เอเตส ุ เอเกนาปิ การเณน เทวโลกํ 
คจฺเฉยฺยาต ิ อตฺโถ.

เทสนาวสาเน พห ูโสตาปตฺตผิลาทีนิ ปาปณุึสตู.ิ

โมคคฺลฺลานตเฺถรปญหฺวตถฺุ.

๕. ภกิขฺูห ิปุฏฐปญหฺวตถฺุ.

“อหสึกา เยต ิ อิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา สาเกตํ 
นิสฺสาย อญฺชนวเน วิหรนฺโต ภิกฺขหิู ปฏฺุฐปญฺหํ 
อารพฺภ  กเถส.ิ

ภควโต กิร ภิกฺขสุงฺฆปริวตุสฺส สาเกตํ ปิณฺฑาย 
ปวิสนกาเล เอโก สาเกตวาสี มหลฺลกพฺราหฺมโณ 
นครโต นิกฺขมนฺโต อนฺตรทฺวาเร ทสพลํ ทิสฺวา 
ปาเทส ุ นิปตตฺิวา โคปผฺเกส ุ ทฬฺหํ คเหตฺวา 
“ตาต นน ุ นาม ปตฺุเตหิ ชิณฺณกาเล มาตาปิตโร 
ปฏิชคฺคิตพฺพา; กสฺมา เอตฺตกํ กาลํ อมหฺากํ อตฺตานํ 
น ทสฺเสส?ิ มยา ตาว ทิฏฺโฐส ิ , มาตรํปิ ปสฺสติุํ 
เอหีต ิ  สตฺถารํ  คเหตฺวา  อตฺตโน  เคหํ  อคมาส.ิ 

สตฺถา ตตฺถ คนฺตฺวา ปญฺญตฺเต อาสเน นิสีทิ 
สทฺธึ  ภิกฺขสุงฺเฆน. 

พฺราหฺมณีปิ อาคนฺตฺวา สตฺถ ุ ปาเทส ุ นิปตตฺิวา 
“ตาต เอตฺตกํ กาลํ กหํ คโตส?ิ นน ุ นาม
มาตาปิตโร มหลฺลกกาเล อปุฏฺฐาตพฺพาต ิ วตฺวา 
ปตฺุตธีตโร  “เอถ,  ภาตรํ  วนฺทถาต ิ วนฺทาเปส.ิ 
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(อ.ชน ท.) เหลา่นัน้ แม้ทัง้สอง มีใจอนัยินดีแล้ว องัคาสแล้ว 
ซึ่งหมู่แห่งภิกษุ มีพระพุทธเจ้าเป็นประมุข ทูลแล้ว ว่า ข้าแต่-
พระองค์ผู้ เจริญ (อ.พระองค์ ท.) ขอจงทรงรับ ซึง่ภิกษา (ในท่ี) นี ้
นัน่เทียว เนืองนิตย์ ดงันี,้ (ครัน้เม่ือพระด�ารัส) วา่ ช่ือ อ.พระพทุธเจ้า ท. 
ย่อมไม่รับ ซึ่งภิกษา ในท่ีแห่งเดียวนั่นเทียว เนืองนิตย์ ดังนี ้ 
(อนัพระศาสดา) ตรัสแล้ว, กราบทลูแล้ว วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ 
ถ้าอยา่งนัน้ (อ.ชน ท.) เหลา่ใด ยอ่มมา เพ่ืออนันิมนต์ ซึง่พระองค์ ท., 
(อ.พระองค์ ท.) พึงทรงส่งไป (ซึ่งชน ท.) เหล่านัน้ ในส�านัก 
ของข้าพระองค์ ท. ดงันี ้ฯ 

อ.พระศาสดา ทรงสง่ไปแล้ว (ซึง่ชน ท.) ผู้มาแล้ว เพ่ืออนันิมนต์ 
จ�าเดมิ (แตก่าล) นัน้ (ด้วยพระด�ารัส) วา่ (อ.ทา่น ท.) ไปแล้ว จงบอก 
แก่พราหมณ์ ดงันี ้ฯ 

(อ.ชน ท.) เหลา่นัน้ ไปแล้ว ยอ่มกลา่ว กะพราหมณ์ วา่ อ.ข้าพเจ้า ท. 
ยอ่มนิมนต์ ซึง่พระศาสดา เพ่ือภิกษาอนัจะมีในวนัพรุ่ง ดงันี ้ ฯ 
ในวนัรุ่งขึน้ อ.พราหมณ์ ถือเอา ซึง่ภาขนะแหง่ภตัรและภาชนะ
แหง่วตัถอุนัเกือ้กลูแก่แกง ท. จากเรือน ของตน ยอ่มไป สูท่ี่เป็นท่ี
ประทบันัง่ ของพระศาสดา ฯ 

ก็ ครัน้เม่ืออนันิมนต์ (ในท่ี)ป อ่ืน ไมมี่อยู ่อ.พระศาสดา ยอ่มทรง
กระท�า ซึง่กิจด้วยภตัร ในเรือน ของพราหมณ์นัน่เทียว ฯ (อ.ชน ท.)
เหลา่นัน้ แม้ทัง้ ๒ ถวายอยู ่ซึง่ไทยธรรม ของตน แก่พระตถาคตเจ้า 
ตลอดกาลเนืองนิตย์ ฟังอยู่ ซึง่ธรรมกถา (ของพระตถาคตเจ้า 
ตลอดกาลเนืองนิตย์) บรรลแุล้ว ซึง่อนาคามิผล ฯ 

อ.ภิกษุ ท. ยงัวาจาเป็นเคร่ืองกลา่ว วา่ ดกู่อนทา่นผู้ มีอาย ุท. 
อ.พราหมณ์ ช่ือ โน้น ยอ่มรู้ วา่ อ.พระราชาพระนามวา่สทุโธทนะ 
เป็นพระบดิา ของพระตถาคตเจ้า (ยอ่มเป็น), อ.พระนางมหามายา 
เป็นพระมารดา (ของพระตถาคตเจ้า ยอ่มเป็น) ดงันี,้ รู้อยู ่ เทียว 
กบั ด้วยพราหมณี ยอ่มเรียก ซึง่พระตถาคตเจ้า วา่ อ.บตุร ของเรา ท. 
ดงันี,้ แม้ อ.พระศาสดา (ทรงยงัค�านัน้) ให้อยูท่บัแล้ว อยา่งนัน้
นัน่เทียว, อ.อะไร หนอ แล เป็นเหต ุ(ยอ่มเป็น) ดงันี ้ให้ตัง้ขึน้พร้อม
แล้ว ในโรงเป็นท่ีกลา่วกบัด้วยการแสดงซึง่ธรรม ฯ 

อ.พระศาสดา ทรงสดบัแล้ว ซึง่วาจาเป็นเคร่ืองกลา่ว (ของภิกษุ ท.) 
เหลา่นัน้ ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนภิกษุ ท. (อ.ชน ท.) เหลา่นัน้ แม้ทัง้ ๒ 
ยอ่มเรียก ซึง่บตุร ของตน นัน่เทียว วา่ อ.บตุร ดงันี ้ดงันี ้ทรงน�ามาแล้ว 
ซึ่งเร่ืองอนัล่วงไปแล้ว  ทรงแสดงแล้ว  ซึ่งความท่ี  (แห่งพระองค์) 
เป็นบตุร (ของชน ท.) เหลา่นัน้  ตลอดพนัแหง่ชาต ิท. ๓  (ด้วยพระด�ารัส) 
วา่ ดกู่อนภิกษุ ท. อ.พราหมณ์ นี ้ เป็นบดิา ของเรา ได้เป็นแล้ว 
ตลอดร้อยแหง่ชาต ิท. ๕ มีระหวา่งออกแล้ว ในกาลอนัไปแล้ว, เป็นอา 
(ของเรา ได้เป็นแล้ว) ตลอดร้อยแหง่ชาต ิ ท. ๕, เป็นลงุ  (ของเรา 
ได้เป็นแล้ว) ตลอดร้อยแห่งชาติ ท. ๕, อ.พราหมณี  แม้นัน้ 
เป็นมารดา ของเรา ได้เป็นแล้ว ตลอดร้อยแห่งชาติ ท. ๕ 
มีระหวา่งออกแล้วนัน่เทียว,

เต อโุภปิ ตฏฺุฐมานสา พทฺุธปปฺมขํุ ภิกฺขสุงฺฆํ 
ปริวิสตฺิวา “ภนฺเต อิเธว นิพทฺธํ ภิกฺขํ คณฺหถาต ิ
วตฺวา, “พทฺุธา นาม เอกฏฺฐาเนเยว นิพทฺธํ ภิกฺขํ 
น คณฺหนฺตีติ วตฺุเต, “เตนหิ ภนฺเต เย โว นิมนฺเตตุํ 
อาคจฺฉนฺต,ิ เต อมหฺากํ สนฺตเิก ปหิเณยฺยาถาต ิ
อาหํส.ุ 

สตฺถา ตโต ปฏฺฐาย นิมนฺเตตุํ อาคเต “คนฺตฺวา 
พฺราหฺมณสฺส  อาโรเจถาต ิ เปเสส.ิ 

เต คนฺตฺวา “มยํ สฺวาตนาย สตฺถารํ นิมนฺเตมาต ิ
พฺราหฺมณํ วทนฺต.ิ พฺราหฺมโณ ปนุทิวเส อตฺตโน 
เคหโต ภตฺตภาชนสเูปยฺยภาชนานิ อาทาย สตฺถ ุ
นิสีทนฏฺฐานํ  คจฺฉต.ิ 

อญฺญตฺถ ปน นิมนฺตเน อสต ิสตฺถา พฺราหฺมณสเฺสว 
เคเห ภตฺตกิจฺจํ กโรต.ิ เต อโุภปิ อตฺตโน เทยฺยธมมํฺ 
นิจฺจกาลํ ตถาคตสฺส เทนฺตา ธมมฺกถํ สณุนฺตา 
อนาคามิผลํ  ปาปณุึส.ุ 

ภิกฺข ู ธมมฺสภายํ กถํ สมฏฺุฐาเปสุํ “อาวโุส 
อสโุก นาม พฺราหฺมโณ `ตถาคตสฺส สทฺุโธทโน 
ปิตา, มหามายา มาตาต ิ ชานาต,ิ ชานนฺโต ว 
สทฺธึ พฺราหฺมณิยา ตถาคตํ `อมหฺากํ ปตฺุโตต ิ
วทต,ิ สตฺถาปิ ตเถว อธิวาเสส;ิ กินฺนโุข การณนฺติ. 

สตฺถา เตสํ กถํ สตฺุวา “ภิกฺขเว อโุภปิ เต 
อตฺตโน ปตฺุตเมว `ปตฺุโตต ิ วทนฺตีต ิ วตฺวา อตีตํ 
อาหริ “ภิกฺขเว อยํ พฺราหฺมโณ อตีเต นิรนฺตรํ ปญฺจ 
ชาตสิตานิ มยฺหํ ปิตา อโหส,ิ ปญฺจ ชาตสิตานิ 
จลฺุลปิตา, ปญฺจ ชาตสิตานิ มหาปิตา; สาปิ 
พฺราหฺมณี นิรนฺตรเมว ปญฺจ ชาตสิตานิ มยฺหํ 
มาตา  อโหส,ิ
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เป็นน้า (ของเรา ได้เป็นแล้ว) ตลอดร้อยแหง่ชาต ิ ท. ๕, เป็นป้า 
(ของเรา ได้เป็นแล้ว) ตลอดร้อยแหง่ชาต ิท. ๕, อ.เรา เป็นผู้ เตบิโต
ด้วยดีแล้ว ในมือ ของพราหมณ์ ตลอดพนัแหง่ชาต๒ิ ด้วยทัง้กึง่ 
อย่างนี ้ (ย่อมเป็น), อ.เรา เป็นผู้ เติบโตแล้วด้วยดีแล้ว ในมือ 
ของพราหมณี ตลอดพนัแหง่ชาตท่ีิ ๒ ด้วยทัง้กึง่ (ยอ่มเป็น), 
ได้ตรัสแล้ว ซึง่พระคาถา ท. เหลา่นี ้วา่ 

อ.ใจ ย่อมตัง้ลง (ในบุรุุษ) ใด ดว้ย, แม ้ อ.จิต  ย่อมเลือ่มใส 
(ในบรุุษ ใด) ดว้ย, (อ.บคุคล) พึงคุน้เคย (ในบรุุษ) แมน้ัน้ 
ผู้อนัตนไม่เคยเห็นแล้ว แท้ ฯ อ.ดอกอุบล หรือ (หรือว่า 
อ.ดอกไม้อนัเกิดในน�้า อนัเหลือ อาศยัแล้ว ซ่ึงเหตุ ท. ๒ 
คือซ่ึงน�้า ดว้ยนัน่เทียว คือซ่ึงเปือกตม ดว้ย ย่อมเกิด) ในน�้า 
ฉันใด   อ.ความรัก นั้น  ย่อมเกิด  (ด้วยเหตุ ท. ๒) 
คือด้วยการอยู่ร่วมกันในกาลก่อน    หรือ   หรือว่า 
คือดว้ยความเกือ้กูลอนัเกิดข้ึนเฉพาะแลว้  ฉนันัน้  ดงันี ้ฯ 

อ.พระศาสดา ทรงอาศยัแล้ว ซึง่ตระกลู นัน้ ประทบัอยูแ่ล้ว 
ตลอดประชมุแหง่เดือน ๓ นัน่เทียว ฯ 

(อ.ชน ท.) เหลา่นัน้ แม้ทัง้ ๒ กระท�าให้แจ้งแล้ว ซึง่ความเป็น
แหง่พระอรหนัต์ ปรินิพพานแล้วฯ 

ครัง้นัน้ (อ.ชน ท.) กระท�าแล้ว ซึง่สกัการะใหญ่ (แก่ชน ท.) ๒ 
เหลา่นัน้ ยกขึน้แล้ว (ซึง่ชน ท.) แม้ทัง้ ๒ สูเ่รือนอนัประกอบแล้ว
ด้วยยอดหลงัเดียวกนันัน่เทียว น�าออกแล้ว ฯ 

แม้ อ.พระศาสดา มีภิกษุมีร้อยห้าเป็นประมาณเป็นบริวาร 
ได้เสดจ็ไปแล้ว สูป่่าช้า กบั (ด้วยชน ท.) เหลา่นัน้ นัน่เทียว ฯ 

อ.มหาชน ออกไปแล้ว (ด้วยความคิด) ว่า ได้ยินว่า 
อ.พระมารดาและพระบดิา ท. ของพระพทุธเจ้า ท. เป็นผู้ มีกาละ
อนัทรงกระท�าแล้ว (ยอ่มเป็น) ดงันี ้ฯ 

อ.พระศาสดา เสดจ็เข้าไปแล้ว สูศ่าลา หลงัหนึง่ ในท่ีใกล้แหง่-
ป่าช้า ได้ประทบัยืนแล้วฯ 

อ.มนุษย์ ท. ถวายบังคมแล้ว ซึ่งพระศาสดา ยืนแล้ว 
ณ สว่นข้างหนึง่ ยอ่มกระท�า ซึง่การปฏิสนัถาร กบัด้วยพระศาสดา 
(ด้วยค�า) วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ (อ.พระองค์ ท.) อยา่ทรงด�าริ
แล้ววา่ อ.พระมารดาและพระบดิา ท. ของพระองค์ ท. เป็นผู้ มีกา
ละอนัทรงกระท�าแล้ว (ยอ่มเป็น) ดงันี ้ดงันี ้ฯ 

อ.พระศาสดา ไมท่รงห้ามแล้วเทียว ซึง่ชน ท. เหลา่นัน้ วา่ อ.ทา่น ท. 
อย่าได้กล่าวแล้ว อย่างนี ้ ดังนี ้ ทรงตรวจดูแล้ว ซึ่อัธยาศัย 
ของบริษัท เม่ือทรงแสดง ซึง่ธรรม อนัสมควรแก่ขณะนัน้ ตรัสแล้ว 
ซึง่ชราสตูร นี ้วา่ 

อ.ชีวิต นี้  น้อย หนอ, (อ.สตัว์) ย่อมตาย ภายใน 
แมแ้ต่ร้อยแห่งปี, แมห้ากว่า (อ.บคุคล) ใด ย่อมเป็นอยู่ 
เกินไป ไซร้, (อ.บุคคล) นัน้ ย่อมตาย แม้เพราะชรา 
โดยแทแ้ล ดงันีเ้ป็นตน้ ฯ

ปญฺจ ชาตสิตานิ จลฺุลมาตา, ปญฺจ ชาตสิตานิ 
มหามาตา; เอวาหํ ทิยฑฺฒชาตสิหสฺสํ พฺราหฺมณสฺส 
หตฺเถ สํวฑฺโฒ, ทิยฑฺฒชาตสิหสฺสํ พฺราหฺมณิยา 
หตฺเถ สํวฑฺโฒต ิ ตีณิ ชาติสหสฺสานิ เตสํ ปตฺุตภาวํ 
ทสฺเสตฺวา อิมา คาถา อภาสิ

“ยสฺมึ   มโน  นิวีสติ,     จิตฺตญฺจาปิ  ปสีทติ,
 อทิฏฺฐปพุพฺเก โปเส      กามํ  ตสฺมึปิ วิสฺสเส.
 ปพุเฺพว สนนิฺวาเสน      ปจฺจปุปฺนนฺหิเตน วา
 เอวนตํฺ ชายเต เปมํ      อปุปฺลํว   ยโถทเกติ.

สตฺถา เตมาสเมว ตํ กลุํ นิสฺสาย วิหาส.ิ 

เต อโุภปิ อรหตฺตํ สจฺฉิกตฺวา ปรินิพฺพายสึ.ุ 

อถ เนส ํมหาสกฺการํ กตฺวา อโุภปิ เอกกฏูาคารเมว 
อาโรเปตฺวา นีหรึส.ุ 

สตฺถาปิ ปญฺจสตภิกฺขปุริวาโร เตหิ สทฺธึเยว 
อาฬาหนํ  อคมาส.ิ 

“พทฺุธานํ กิร มาตาปิตโร กาลกตาต ิ มหาชโน 
นิกฺขมิ. 

สตฺถา อาฬาหนสมีเป เอกํ สาลํ ปวิสตฺิวา 
อฏฺฐาส.ิ 

มนสฺุสา สตฺถารํ วนฺทิตฺวา เอกมนฺเต ฐตฺวา 
“ภนฺเต `มาตาปิตโร โว กาลกตาต ิ มา จินฺตยิตฺถาต ิ
สตฺถารา  สทฺธึ  ปฏิสนฺถารํ  กโรนฺติ. 

สตฺถา เต “มา เอวํ อวจตฺุถาต ิ อปปฺฏิกฺขิปิตฺวาว 
ปริสาย อชฺฌาสยํ โอโลเกตฺวา ตํขณานรูุปํ ธมมํฺ 
เทเสนฺโต 

    
    “อปปํฺ  วต ชีวิตํ อิทํ,     โอรํ   วสฺสสตาปิ  มียติ, 
    โย เจปิ อติจฺจ ชีวติ,     อถโข โส ชรสาปิ มียตีติ  

อิทํ ชราสตฺุตํ  กเถส.ิ
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ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา อ.อนัรู้ตลอดเฉพาะซึง่ธรรม 
ได้มีแล้ว แก่พนัแหง่สตัว์มีปราณ ท. ๘๔ ฯ 

อ.ภิกษุ ท. ไมรู้่อยู ่ซึง่ความท่ีแหง่ พราหมณ์ ด้วย แหง่พราหมณี
ด้วย เป็นผู้ปรินิพพานแล้ว ทลูถามแล้ว วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ 
อ.ภพเป็นท่ีไปในเบือ้งหน้าพร้อม ของชน ท. ๒ เหล่านัน้ 
เป็นอยา่งไร (ยอ่มเป็น) ดงันี ้ฯ 

อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนภิกษุ ท. ช่ือ อ.ภพเป็นท่ีไปใน
เบือ้งหน้าพร้อม ของพระอเสขมนีุ ท. ผู้ มีอยา่งนีเ้ป็นรูป ยอ่มไมมี่, 
เพราะวา่ (อ.ชน ท.) ผู้ มีอยา่งนีเ้ป็นรูป ยอ่มถงึ ซึง่มหานิพพาน 
อนัไมเ่คลื่อนแล้ว อนัไมต่ายแล้ว นัน่เทียว ดงันี ้ ตรัสแล้ว ซึง่พระ
คาถานี ้วา่ 

อ.มุนี ท.  เหล่าใด ผู้ไม่เบียดเบียน ส�ารวมแล้ว  โดยกาย 
เนืองนิตย์,  (อ.ชน ท.) ไปแลว้ (ในฐานะ) ใด  ย่อมไม่เศร้าโศก, 
(อ.มนีุ ท.) เหล่านัน้ ย่อมไป สูฐ่านะ (นัน้) อนัไม่เคลือ่นแลว้ ดงันี ้ฯ 

อ.พระอเสขมนีุ ท. ผู้บรรลแุล้วซึง่มรรคและผล ด้วยปฏิปทาอนั
เกือ้กลูแก่ความเป็นแหง่บคุคลผู้ รู้ ช่ือวา่ มุนโย (ในพระคาถา)นัน้ ฯ 

(อ.บท) นัน่ วา่ กาเยน ดงันี ้ เป็นบทสกัวา่เทศนานัน่เทียว 
(ยอ่มเป็น) ฯ 

อ.อธิบาย วา่ ส�ารวมแล้ว โดยทวาร ท. แม้ ๓ ดงันี ้ฯ 
(อ.อรรถ วา่) อนัเท่ียงแล้ว (ดงันี ้แหง่บท) วา่ อจจฺุต� ดงันี ้ฯ 
(อ.อรรถ วา่) สูฐ่านะอนัไมก่�าเริบ คือวา่ สูฐ่านะอนัยัง่ยืน 

(ดงันี ้แหง่บท) วา่ ฐานํ ดงันี ้ฯ 
(อ.อรรถ วา่) (อ.ชน ท.) ไปแล้ว (ในฐานะคือพระนิพพาน) ใด 

ยอ่มไมเ่ศร้าโศก คือวา่ ยอ่มไมเ่ดือดร้อน, (อ.มนีุ ท. เหลา่นัน้) ยอ่มไป 
สูฐ่านะคือพระนิพพาน นัน้ ดงันี ้(แหง่บท) วา่ ยตถฺ ดงันีเ้ป็นต้น ฯ 

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา (อ.ชน ท.) มาก บรรลแุล้ว
(ซึง่อริยผล ท.)  มีโสดาปัตตผิลเป็นต้น  ดงันีแ้ล ฯ

อ.เร่ืองแห่งปัญหา อันภกิษุ ท. ทลูถามแล้ว 
(จบแล้ว) ฯ

เทสนาวสาเน จตรุาสีตยิา ปาณสหสฺสานํ
ธมมฺาภิสมโย  อโหส.ิ 

ภิกฺข ูพฺราหฺมณสสฺ จ พฺราหฺมณิยา จ ปรินิพฺพตุภาวํ
 อชานนฺตา  “ภนฺเต  เตสํ  โก  อภิสมปฺราโยต ิ ปจฺุฉึส.ุ 

สตฺถา “ภิกฺขเว เอวรูปานํ อเสขมนีุนํ อภิสมปฺราโย 
นาม นตฺถิ, เอวรูปา หิ อจฺจตํุ อมตํ มหานิพฺพานเมว 
ปาปณุนฺตีติ  วตฺวา  อิมํ  คาถมาห

“อหึสกา  เย  มนุโย     นิจฺจํ  กาเยน  สํวตุา,
เต ยนติฺ อจฺจตํุ ฐานํ,    ยตฺถ คนตฺฺวา น โสจเรติ.

ตตฺถ “มุนโยต:ิ โมเนยฺยปปฺฏิปทาย มคฺคผลปปฺตฺตา 
อเสขมนุโย. 

กาเยนาต:ิ  เทสนามตฺตเมเวตํ. 

ตีหิปิ ทฺวาเรหิ สํวตุาต ิอตฺโถ. 
อจจฺุตนฺต:ิ  สสฺสตํ. 
ฐานนฺต:ิ  อกปุปฺฏฺฐานํ  ธวุฏฺฐานํ. 

ยตถฺาต:ิ ยสฺม ึคนฺตฺวา น โสจนฺต ิน วิหญฺญนฺต,ิ 
ตํ  นิพฺพานฏฺฐานํ  คจฺฉนฺตีต ิ อตฺโถ.

เทสนาวสาเน พห ูโสตาปตฺตผิลาทีนิ ปาปณุึสตู.ิ

ภกิขฺูห ิปุฏฺฐปญหฺวตถฺุ.
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๖. อ.เร่ืองแห่งทาสีช่ือว่าปุณณา
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทบัอยู ่ บนภเูขา ช่ือวา่คชิฌกฏู 
ทรงปรารภ ซึง่ทาสี ของเศรษฐีผู้อยูใ่นเมืองช่ือวา่ราชคฤห์ ช่ือวา่
ปณุณา ตรัสแล้ว ซึง่พระธรรมเทศนา นี ้ วา่ สทา ชาครมานาน� 
ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ได้ยินว่า ในวันหนึ่ง (อ.เศรษฐีผู้ อยู่ในเมืองช่ือว่าราชคฤห์)
ได้ให้แล้ว ซึง่ข้าวเปลอืก ท. มาก (แก่นางปณุณา) นัน้ เพ่ือประโยชน์ 
แก่อนัซ้อม ฯ 

(อ.นางปณุณา) นัน้ ยงัประทีป ให้โพลงแล้ว ในเวลากลางคืน 
ซ้อมอยู ่ ซึง่ข้าวเปลือก ท. มีตวั อนัชุม่แล้วด้วยเหง่ือ ได้ยืนแล้ว 
เหนือลม ในภายนอก เพ่ือต้องการแก่อนัพกัผอ่น ฯ 

ในสมยั นัน้ (อ.ภิกษุ) ผู้ เป็นโอรสแหง่เจ้ามลัละ ช่ือวา่ทพัพะ 
เป็นผู้แตง่ตัง้ซึง่เสนาสนะ เพ่ือภิกษุ ท. ยอ่มเป็น ฯ 

(อ.พระเถระ) นัน้ ยงันิว้มือ ให้โพลงแล้ว เพ่ือภิกษุ ท. ผู้  ฟังแล้ว 
ซึง่ธรรม ไปอยู ่สูเ่สนานะ ของตน ๆ เนรมิตแล้ว ซึง่ภิกษุ ท. ผู้ ไปอยู ่
เพ่ือต้องการแก่อนัแสดงซึง่หนทาง ข้างหน้า ๆ ฯ 

อ.นางปณุณา เหน็แล้ว ซึง่ ภิกษุ ท. ผู้ เท่ียวไปอยู ่ บนภเูขา 
ด้วยแสงสวา่ง นัน้ คดิแล้ว วา่ อ.เรา ผู้อนัทกุข์ ของตน เข้าไป
ประทษุร้ายแล้ว ไมเ่ข้าถงึอยู ่ ซึง่ความหลบั ในเวลานี ้ แม้นี ้ ก่อน, 
อ.ท่านผู้ เจริญ ท. ย่อมไม่หลับ เพราะเหตุไร ดังนี ้ กระท�าแล้ว 
ซึง่ความส�าคญั วา่ อ.ความไมผ่าสกุ จกัมี แก่ภิกษุ บางรูป หรือ หรือ
วา่ อ.อปัุททวะ (เพราะสตัว์) ตวัมีชาตแิหง่สตัว์ยาว จกัมี (ในท่ี)นัน่ 
แนแ่ท้ ดงันี ้ถือเอาแล้ว ซึง่ร�า ในเวลาเช้าเทียว (ยงัร�า) ให้เปียกแล้ว 
ด้วยน�า้ กระท�าแล้ว ซึง่ขนม บนพืน้แหง่ฝ่ามือ ปิง้แล้ว บนถ่านเพลงิ ท. 
กระท�าแล้ว ในชายพก (คดิแล้ว) วา่ (อ.เรา) จกัเคีย้วกิน ในหนทาง
เป็นท่ีไปสูท่า่ ดงันี ้ถือเอาแล้ว ซึง่หม้อ มีหน้าเฉพาะตอ่ทา่ ได้ออก
ไปแล้ว ฯ 

แม้ อ.พระศาสดา ทรงด�าเนินไปแล้ว สูห่นทาง นัน้นัน่เทียว 
เพ่ืออนัเสดจ็เข้าไป สูบ้่าน ฯ

(อ.นางปณุณา) นัน้ เหน็แล้ว ซึง่พระศาสดา คดิแล้ว วา่ ในวนั ท. 
เหลา่อ่ืน ครัน้เม่ือพระศาสดา (อนัเรา) แม้เหน็แล้ว อ.ไทยธรรม 
ของเรา ยอ่มไมมี่, ครัน้เม่ือไทยธรรม มีอยู ่ (อ.เรา) ยอ่มไมเ่หน็ 
ซึง่พระศาสดา, แตว่า่ ในกาลนี ้ อ.ไทยธรรม ของเรา มีอยู ่ ด้วย, 
อ.พระศาสดา เป็นผู้ มีตอ่หน้าพร้อมเป็นแล้ว (ยอ่มเป็น) ด้วย, 
ถ้าวา่ อ.พระศาสดา ไมท่รงด�าริแล้ว วา่ (อ.ทานนี)้ เป็นทานเศร้า
หมอง หรือ หรือวา่ เป็นทานประณีต (ยอ่มเป็น) ดงันี ้ พงึรับ ไซร้, 
อ.เรา พงึถวาย ซึง่ขนม นี ้ดงันี ้วางลงแล้ว ซึง่หม้อ ณ สว่นข้างหนึง่ 
ถวายบงัคมแล้ว ซึง่พระศาสดา กราบทลูแล้ว วา่ ข้าแตพ่ระองค์-
ผู้ เจริญ (อ.พระองค์ ท.) ทรงรับเฉพาะอยู ่ซึง่ทาน อนัเศร้าหมอง นี ้
ขอจงทรงกระท�า ซึง่การสงเคราะห์ แก่หมอ่มฉนั เถิด ดงันี ้ฯ

๖. ปุณฺณทาสีวตถฺุ.

“สทา ชาครมานานนฺต ิ อิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา 
คชฺิฌกเูฏ ปพฺพเต วิหรนฺโต ปณฺุณํ นาม ราชคหเสฏฺฐโิน 
ทาส ึอารพฺภ กเถส.ิ

ตสฺสา กิร เอกทิวสํ โกฏฺฏนตฺถาย พห ูวีหี อทาส.ิ 

สา รตฺต ึ ปทีปํ ชาเลตฺวา วีหี โกฏฺเฏนฺตี 
วิสฺสมนตฺถาย เสทตนฺิเตน คตฺเตน พหิ วาเต อฏฺฐาส.ิ 

ตสฺมึ สมเย ทพฺโพ มลฺลปุตฺโต ภิกฺขูนํ 
เสนาสนปปฺญฺญาปโก  โหต.ิ 

โส ธมมํฺ สตฺุวา อตฺตโน อตฺตโน เสนาสนํ 
คจฺฉนฺตานํ ภิกฺขนํู องฺคลุ ึ ชาเลตฺวา ปรุโต ปรุโต 
มคฺคเทสนตฺถาย  คจฺฉนฺเต  ภิกฺข ู นิมมิฺนิ. 

ปณฺุณา เตนาโลเกน ปพฺพเต วิจรนฺเต ภิกฺข ู
ทิสฺวา “อหํ ตาว อตฺตโน ทกฺุเขน อปุทฺทตุา 
อิมายปิ เวลาย  นิทฺทํ น อเุปมิ, ภทนฺตา กกึารณา 
น นิทฺทายนฺตีต ิ จินฺเตตฺวา “อทฺธา เอตฺถ กสฺสจิ
ภิกฺขโุน อผาสกํุ วา ภวิสฺสต,ิ ทีฆชาตเิกน วา 
อปุทฺทโว ภวิสฺสตีต ิ สญฺญํ กตฺวา ปาโตว กณฺุฑกํ 
อาทาย อทุเกน เตเมตฺวา หตฺถตเล ปวํู กตฺวา 
องฺคาเรสุ ปจิตฺวา อุจฺฉงฺเค กตฺวา “ติตฺถมคฺเค 
ขาทิสฺสามีต ิ ฆฏํ  อาทาย  ตตฺิถาภิมขีุ  ปายาส.ิ 

สตฺถาปิ คามํ ปวิสิตุํ ตเมว มคฺคํ ปฏิปชฺชิ. 

สา  สตฺถารํ ทิสฺวา [จินฺเตส]ิ “อญฺเญส ุ ทิวเสส ุ
สตฺถริ ทิฏฺเฐปิ มม เทยฺยธมโฺม  น โหติ, เทยฺยธมเฺม 
สต ิสตฺถารํ น ปสฺสามิ; อิทานิ ปน เม เทยฺยธมโฺม จ 
อตฺถิ, สตฺถา จ  สมมฺขีุภโูต; สเจ `ลขํู วา ปณีตํ วาต ิ
อจินฺเตตฺวา คณฺเหยฺย, ทเทยฺยาหํ อิมํ ปวูนฺต ิจินฺเตตฺวา 
ฆฏํ เอกมนฺเต นิกฺขิปิตฺวา สตฺถารํ วนฺทิตฺวา “ภนฺเต 
อิมํ  ลขํู  ทานํ  ปฏิคฺคณฺหนฺตา  มม  สงฺคหํ  กโรถาต ิ 
อาห. 
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อ.พระศาสดา ทรงแลดูแล้ว ซึ่งพระเถระช่ือว่าอานนท์ 
ทรงน้อมเข้าไปแล้ว ซึง่บาตร อนัอนัท้าวมหาราชถวายแล้ว 
อนั (อนัพระเถระ) นัน้ น�าออก ถวายแล้ว ทรงรับแล้ว ซึง่ขนม ฯ 

แม้ อ.นางปณุณา ตัง้ไว้เฉพาะแล้ว (ซึง่ขนม) นัน้ ในบาตร 
ของพระศาสดา ถวายบงัคมแล้ว ด้วยการตัง้ไว้เฉพาะแหง่องค์ ๕ 
กราบทลูแล้ว วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ อ.ธรรม อนัพระองค์ ท. 
ทรงเหน็แล้ว นัน่เทียว ขอจงส�าเร็จ แก่หมอ่มฉนั เถิด ดงันี ้ฯ 

อ.พระศาสดา (ตรัสแล้ว) ว่า (อ.ความปรารถนา อันเธอ 
ปรารถนาแล้ว) อยา่งนี ้จงมีเถิด ดงันี ้ผู้ ยืนแล้วเทียว ได้กระท�าแล้ว 
ซึง่การอนโุมทนา ฯ 

แม้ อ.นางปณุณา คิดแล้ว วา่ อ.พระศาสดา ทรงกระท�าอยู ่
ซึง่การสงเคราะห์ แก่เรา ทรงรับแล้ว ซึง่ขนม แม้โดยแท้, ถงึอยา่งนัน้ 
(อ.พระศาสดา) จกัไมเ่สวย (ซึง่ขนม) นัน้, (อ.พระศาสดา) ประทานแล้ว 
แก่กา หรือ หรือวา่ แก่สนุขั ข้างหน้า เสดจ็ไปแล้ว (สูว่งั) ของพระราชา 
หรือ หรือว่า สู่เรือน ของมหาอ�ามาตย์ จักเสวย ซึ่งโภชนะ-
อนัประณีต แนแ่ท้ ดงันี ้ฯ 

แม้ อ.พระศาสดา (ทรงด�าริแล้ว) วา่ (อ.นางปณุณา) นัน่ คดิแล้ว 
ซึง่อะไร หนอ แล ดงันี ้ทรงทราบแล้ว ซึง่วาระแหง่จิต (ของนางปณุณา) 
นัน้ ทรงแลดูแล้ว ซึ่งพระเถระช่ือว่าอานนท์ ทรงแสดงแล้ว 
ซึง่อาการคืออนัประทบันัง่ ฯ 

อ.พระเถระ ได้ ปลูาด ซึง่จีวร ถวายแล้ว ฯ อ.พระศาสดา 
ประทบันัง่แล้ว ในภายนอกแหง่เมืองนัน่เทียว ได้ทรงกระท�าแล้ว 
ซึง่กิจด้วยภตัร ฯ 

อ.เทวดา ท. ในห้องแหง่จกัรวาลทัง้สิน้ บีบแล้ว ซึง่โอชะ 
อนัเป็นเหตเุข้าไปส�าเร็จ แก่เทพและมนษุย์ ท. ราวกะ (อ.บคุคล 
ผู้บีบอยู)่ ซึง่รวงแหง่ผึง้ ใสเ่ข้าแล้ว (ในขนม) นัน้ ฯ สว่นวา่ อ.นางปณุณา 
ได้ยืนแลดอูยูแ่ล้ว ฯ 

อ.พระเถระ ได้ถวายแล้ว ซึง่น�า้ ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่กิจ
ด้วยภตัร ฯ 

อ.พระศาสดา มีกิจด้วยภตัรอนัทรงกระท�าแล้ว ตรัสเรียกมาแล้ว 
ซึง่นางปณุณา ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนปณุณา อ.เธอ ดหูม่ินแล้ว 
ซึง่สาวก ท. ของเรา เพราะเหตไุร ดงันี ้ฯ (อ.นางปณุณา กราบทลูแล้ว)
ว่า ข้าแต่พระองค์ผู้ เจริญ (อ.หม่อมฉัน) ย่อมไม่ดูหม่ิน ดังนี ้ ฯ 
(อ.พระศาสดา ตรัสถามแล้ว) วา่ (ครัน้เม่ือความเป็น) อยา่งนัน้ (มีอยู)่ 
(อ.ค�า) อะไร อนัเธอ แลดเูเล้ว ซึง่สาวก ท. ของเรา กลา่วแล้ว ดงันี ้ฯ 
(อ.นางปณุณา กราบทลูแล้ว) วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ (อ.เหต)ุ
มีประมาณเทา่นีว้า่ อ.เรา ยอ่มไมเ่ข้าถงึ ซึง่ความหลบั เพราะอปัุทวะ
คือทกุข์นี ้ก่อน, อ.ทา่นผู้ เจริญ ท. ยอ่มไมเ่ข้าถงึ ซึง่ความหลบั เพ่ือ
ประโยชน์ อะไร, อ.ความไมผ่าสกุ จกัมี แก่ภิกษุ บางรูป หรือ, หรือ
วา่ อ.อปัุทวะ (เพราะสตัว์) ตวัมีชาตแิหง่สตัว์ยาว จกัมี แนแ่ท้ ดงันี ้
อนัหมอ่มฉนั คดิแล้ว ดงันี ้ฯ

สตฺถา อานนฺทตฺเถรํ โอโลเกตฺวา เตน นีหริตฺวา 
ทินฺนํ มหาราชทตฺตยํิ ปตฺตํ อปุนาเมตฺวา ปวํู คณฺหิ. 

ปุณฺณาปิ ตํ สตฺถุ ปตฺเต ปติฏฺฐเปตฺวา 
ปญฺจปฺปติฏฺฐิเตน วนฺทิตฺวา “ภนฺเต ตุมฺเหหิ 
ทิฏฺฐธมฺโมเยว   เม   สมิชฺฌตตูิ   อาห. 

สตฺถา  “เอวํ  โหตตู ิ  ฐติโกว  อนโุมทนํ  อกาส.ิ 

ปณฺุณาปิ จินฺเตส ิ “กิญฺจาปิ เม สตฺถา สงฺคหํ 
กโรนฺโต ปวํู คณฺหิ, น ปน ตํ ขาทิสฺสติ; อทฺธา 
ปรุโต กากสฺส วา สนุขสฺส วา ทตฺวา  รญฺโญ วา 
มหามตฺตสสฺ วา เคหํ คนฺตฺวา ปณีตโภชนํ ภญฺุชิสสฺตีต.ิ 

สตฺถาปิ “กินฺน ุโข เอสา จินฺเตสีต ิตสฺสา จิตฺตวารํ 
ญตฺวา อานนฺทตฺเถรํ โอโลเกตฺวา นิสีทนาการํ ทสฺเสส.ิ 

เถโร จีวรํ ปญฺญาเปตฺวา อทาส.ิ สตฺถา พหินคเรเยว 
นิสีทิตฺวา ภตฺตกิจฺจมกาส.ิ 

เทวตา สกลจกฺกวาฬคพฺเภ เทวมนุสฺสานํ 
อปุกปปฺนกํ โอชํ มธปุฏลํ วิย ปีเฬตฺวา ตตฺถ ปกฺขิปึส.ุ 
ปณฺุณา  จ  โอโลเกนฺตี  อฏฺฐาส.ิ 

ภตฺตกิจฺจาวสาเน  เถโร  อทุกํ  อทาส.ิ 

สตฺถา กตภตฺตกิจฺโจ ปณฺุณํ อามนฺเตตฺวา 
“กสฺมา ตฺวํ ปณฺุเณ มม สาวเก ปริภวีต ิ อาห. 
“น ปริภวามิ ภนฺเตต.ิ “อถ ตยา มม สาวเก 
โอโลเกตฺวา ก ึกถิตนฺต.ิ “อหํ ตาว อิมินา ทกฺุขปุทฺทเวน 
นิทฺทํ น อเุปมิ, ภทนฺตา กิมตฺถํ นิทฺทํ น อเุปนฺติ, 
อทฺธา กสฺสจิ อผาสกํุ วา ภวิสฺสต,ิ ทีฆชาตเิกน วา 
อปุทฺทโว  ภวิสฺสตีต ิ เอตฺตกํ  ภนฺเต  มยา  จินฺตตินฺต.ิ
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อ.พระศาสดา ทรงสดับแล้ว ซึ่งค�า (ของนางปุณณา) นัน้ 
ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนปณุณา อ.เธอ ยอ่มไมห่ลบั เพราะอปัุททวะ 
คือทุก ข์  ของตน ก่อน,  ส่วนว่า  อ .สาวก ท.  ของเรา 
ย่อมไม่หลับ เพราะความท่ี (แห่งตน) เป็นผู้ ตามประกอบแล้ว 
ซึ่งความเป็นแห่งบุคคลผู้ ต่ืน ในกาลทุกเม่ือ ดังนี ้ ตรัสแล้ว 
ซึง่พระคาถา นี ้วา่ 

อ.อาสวะ ท. (ของบุคคล ท.)  ผู้ตื่นอยู่  ในกาลทุกเมื่อ 
ผู้มีอนัตามศึกษาในกลางวนัและกลางคืนเป็นปกติ 
ผูน้อ้มไปแลว้ สู่พระนิพพาน ย่อมถึง ซ่ึงอนัไม่ตัง้อยู่ ดงันี ้ฯ 

(อ.อรรถ วา่) ผู้ศกึษาอยู ่ ซึง่สกิขา ท. ๓ ในกลางวนั ด้วย 
ในกลางคืน ด้วย (ดงันี ้ ในบท ท.) เหลา่นัน้หนา (แหง่บาท
แหง่พระคาถา) วา่ อโหรตตฺานุสิกขฺนิ� ดงันี ้ ฯ (อ.อรรถ วา่) 
ผู้ มีอธัยาศยัในพระนิพพาน (ดังนี  ้ แห่งบาทแห่งพระคาถา)
ว่า นิพฺพาน� อธิมุตตฺาน� ดงันี ้ฯ 

อ.อรรถ  วา่ อ.อาสวะ ท. แม้ทัง้ปวง (ของบคุคล ท.) ผู้ มีอยา่งนี ้
เป็นรูป ยอ่มถงึ ซึง่อนัไมต่ัง้อยู ่ คือวา่ ซึง่ความเสื่อมสญู คือวา่ 
ซึ่งความท่ี (แห่งอาสวะ ท.) ไม่มีอยู่  ดังนี  ้ (แห่งหมวดสอง
แหง่บท) วา่ อฏฺฐํ คจฉฺนฺต ิดงันี ้ ฯ 

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา อ.นางปณุณา ผู้ ยืนแล้วอยา่งไร
เทียว ตัง้อยูเ่ฉพาะแล้ว ในโสดาปัตติผล ฯ 

อ.พระเทศนา เป็นเทศนาเป็นไปกับด้วยวาจามีประโยชน์ 
ได้มีแล้ว แม้แก่บริษัทผู้ถงึพร้อมแล้ว ฯ

อ.พระศาสดา ทรงกระท�าแล้ว ซึ่งกิจด้วยภัตร ด้วยขนม
อันบุคคลกระท�าแล้วด้วยร�าและอันบุคคลปิ้งแล้วบนถ่านเพลิง 
ได้เสดจ็ไปแล้ว สูว่ิหาร ฯ 

อ.ภิกษุ ท. ยงัวาจาเป็นเคร่ืองกลา่ว วา่ ดกู่อนทา่นผู้ มีอาย ุท. 
(อ.กรรม) อนับคุคลกระท�าได้โดยยาก อนัพระสมัมาสมัพทุธเจ้า 
ผู้ เม่ือทรงกระท�า ซึง่กิจด้วยภตัร ด้วยขนมอนับคุคลกระท�าแล้ว
ด้วยร�าและอันบุคคลปิ้งแล้วบนถ่านเพลิง อัน อันนางปุณณา 
ถวายแล้ว ทรงกระท�าแล้ว ดงันี ้ ให้ตัง้ขึน้พร้อมแล้ว ในโรงเป็นท่ี
กลา่วกบัการแสดงซึง่ธรรม ฯ 

อ.พระศาสดา เสดจ็มาแล้ว ตรัสถามแล้ว วา่ ดกู่อนภิกษุ ท. 
(อ.เธอ ท.) เป็นผู้นัง่พร้อมกนัแล้ว ด้วยวาจาเป็นเคร่ืองกลา่ว อะไร
หนอ ยอ่มมี ในกาลนี ้ดงันี,้ (ครัน้เม่ือค�า) วา่ (อ.ข้าพระองค์ ท. เป็น
ผู้นัง่พร้อมกนัแล้ว ด้วยวาจาเป็นเคร่ืองกลา่ว) ช่ือ นี ้ (ยอ่มมี ในกาลนี)้ 
ดงันี ้(อนัภิกษุ ท. เหลา่นัน้) กราบทลูแล้ว, ตรัสแล้ว วา่ ดกู่อนภิกษุ ท. 
(อ.ร�า อนั อนันางปณุณา นี ้ถวายแล้ว อนัเรา บริโภคแล้ว) ในกาลนี ้
นัน่เทียว หามิได้, อ.ร�า อนั (นางปณุณา) นี ้ถวายแล้ว อนัเรา บริโภคแล้ว
นัน่เทียว แม้ในกาลก่อน ดงันี ้ ทรงน�ามาแล้ว ซึง่เร่ืองอนัลว่งไปแล้ว 

สตฺถา ตสฺสา วจนํ สตฺุวา “ปณฺุเณ ตฺวํ ตาว 
อตฺตโน ทกฺุขปุทฺทเวน น นิทฺทายส,ิ มม ปน สาวกา 
สทา ชาคริยํ อนยุตฺุตตาย น นิทฺทายนฺตีต ิ วตฺวา อิมํ 
คาถมาห

“สทา ชาครมานานํ     อโหรตฺตานสิุกฺขินํ
นิพพฺานํ อธิมตฺุตานํ     อฏฺฐ ํคจฺฉนติฺ อาสวาติ.

ตตฺถ “อโหรตตฺานุสิกขฺนินฺต:ิ ทิวา จ รตฺตญฺิจ 
ตสิฺโส สกฺิขา สกฺิขมานานํ. นิพพฺานํ อธิมุตตฺานนฺต:ิ 
นิพฺพานชฺฌาสยานํ. 

อฏฺฐํ คจฉฺนฺตตี:ิ เอวรูปานํ สพฺเพปิ อาสวา 
อฏฺฐ ํวินาสํ  นตฺถิภาวํ  คจฺฉนฺตีติ  อตฺโถ.

เทสนาวสาเน ยถาฐติาว ปณฺุณา โสตาปตฺติผเล 
ปตฏฺิฐหิ. 

สมปฺตฺตปริสายปิ  สาตฺถิกา  เทสนา  อโหส.ิ

สตฺถา กณฺุฑกองฺคารปเูวน ภตฺตกิจฺจํ กตฺวา 
วิหารํ  อคมาส.ิ 

ภิกฺข ู ธมฺมสภายํ กถํ สมฏฺุฐาเปสุํ “ทกฺุกรํ 
อาวโุส สมมฺาสมฺพทฺุเธน กตํ ปณฺุณาย ทินฺเนน 
กณฺุฑกองฺคารปเูวน  ภตฺตกิจฺจํ  กโรนฺเตนาต.ิ 

สตฺถา อาคนฺตฺวา “กาย นตฺุถ ภิกฺขเว เอตรหิ 
กถาย สนฺนิสนฺินาต ิ ปจฺุฉิตฺวา, “อิมาย นามาต ิ
วตฺุเต, “น ภิกฺขเว อิทาเนว, ปพฺุเพปิ มยา อิมาย 
ทินฺนํ  กณฺุฑกํ  ปริภตฺุตเมวาติ วตฺวา อตีตํ อาหริตฺวา
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ตรัสให้พิสดารแล้ว ซึง่กณุฑกสนิธวโปตกชาดก นี ้วา่
(อ.พระโพธิสตัว์ กล่าวแล้ว ซ่ึงคาถา ที่ ๑) ว่า (อ.เจ้า) 
กินแลว้ ซ่ึงหญา้อนัเป็นเดน (เป็นผูเ้ติบโตแลว้ ย่อมเป็น),
(อน่ึง อ.เจ้า) กินแลว้ ซ่ึงขา้วตงัและร�า (เป็นผูเ้ติบโตแลว้ 
ย่อมเป็น), (อ.หญ้าอนัเป็นเดนและข้าวตงัและร�า) นัน่ 
เป็นโภชนะ ของเจ้า เป็นแลว้, (อ.เจ้า) ย่อมไม่กิน (ซ่ึงโภชนะ นัน้) 
ในกาลนี้  เพราะเหตุไร (ดงันี้, (อ.ม้าสินธพผู้ลูกน้อย 
ไดก้ล่าวแลว้ ซ่ึงคาถา ท. ๒ เหล่านอกนี)้ ว่า  (อ.ชน ท.) 
ย่อมไม่รู้ ซ่ึงสตัว์อนับคุคลพึงเลีย้ง โดยชาติ หรือ หรือว่า 
โดยวินยั (ในที)่ ใด, ขา้แต่ท่านมหาพรหม  แม ้อ.ขา้วตงัและร�า 
(ในที)่ นัน้ เป็นของมาก (ย่อมเป็น), ก็แล อ.ท่าน  ย่อมรู้ทัว่
ซ่ึงข้าพเจ้า ว่า  อ.ม้า  ตวัเช่นใด นี้  (อ.ม้า ตวัเช่นนัน้) 
เป็นมา้สูงสดุ  (ย่อมเป็น)  (ดงันี)้  อ.ขา้พเจ้า รู้อยู่ อาศยัแลว้ 
(ซ่ึงท่าน) ผูรู้้อยู่ ย่อมไม่กิน ซ่ึงร�า (ในส�านกั) ของท่าน (ดงันี)้ 
ดงันีแ้ล ฯ 

อ.เร่ืองแห่งทาสีช่ือว่าปุณณา 
(จบแล้ว) ฯ

๗. อ.เร่ืองแห่งอุบาสกช่ือว่าอตุละ
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทบัอยู ่ในพระเชตวนั ทรงปรารภ  ซึง่อบุาสก
ช่ือวา่อตลุะ ตรัสแล้ว ซึง่พระธรรมเทศนา นี ้วา่ โปราณเมต� ดงันี ้
เป็นต้น ฯ

ดงัจะกลา่วโดยพิสดาร อ.อบุาสก ผู้อยูใ่นเมืองช่ือวา่สาวตัถี
โดยปกติ คนหนึ่ง มีอุบาสกมีร้อยห้าเป็นประมาณเป็นบริวาร 
พาเอา ซึง่อบุาสก ท. เหลา่นัน้ ไปแล้ว สูว่ิหาร เพ่ือต้องการแก่อนัฟัง
ซึง่ธรรม ในวนัหนึง่ เป็นผู้ใคร่เพ่ืออนัฟัง ซึง่ธรรม ในส�านกั ของพระ
เถระช่ือวา่เรวตะ เป็น ไหว้แล้ว ซึง่พระเถระช่ือวา่เรวตะ นัง่แล้ว ฯ 

ก็ (อ.พระเถระช่ือวา่เรวตะ) ผู้มีอาย ุ นัน้ เป็นผู้มีความหลกีเร้น
เป็นท่ีมายินดี  เป็นผู้ เท่ียวไปผู้ เดียว ราวกะ อ.สีหะ (ย่อมเป็น), 
เพราะเหตนุัน้ อ.พระเถระ ไมก่ลา่วแล้ว (ซึง่ค�า) อะไร ๆ กบั 
(ด้วยอบุาสก) นัน้ ฯ 

(อ.อบุาสก) นัน้ ผู้โกรธแล้ว วา่ อ.พระเถระ นี ้ไมก่ลา่วแล้ว ซึง่ค�า 
อะไร ๆ  ดงันี ้ลกุขึน้แล้ว ไปแล้ว สูส่�านกั ของพระเถระช่ือวา่สารีบตุร 
ผู้ ยืนแล้ว ณ สว่นข้างหนึง่, (ครัน้เม่ือค�า) วา่ (อ.ทา่น ท.) เป็นผู้มา
แล้ว ด้วยความต้องการ อะไร ยอ่มเป็น ดงันี ้อนัพระเถระ กลา่วแล้ว,

“ภตฺุวา    ติณปริฆาสํ     ภตฺุวา อาจามกณฺุฑกํ

เอตนเฺต  โภชนํ  อาสิ     กสฺมาทานิ น ภญฺุชสิ?

ยตฺถ  โปสํ น ชานนติฺ     ชาติยา วินเยน วา,

พห ุตตฺถ มหาพรฺหฺเม     อปิ อาจามกณฺุฑกํ,

ตฺวญฺจ โข มํ ปชานาสิ   `ยทิสายํ   หยตฺุตโม’

ชานนโฺต ชานมาคมฺม    น เต ภกฺขามิ กณฺุฑกนติฺ

อิมํ กณฺุฑกสนฺิธวโปตกชาตกํ วิตฺถาเรตฺวา กเถสีติ.

ปุณฺณทาสีวตถฺุ.

๗. อตุลอุปาสกวตถฺุ.

“โปราณเมตนฺต ิ อิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา เชตวเน 
วิหรนฺโต  อตลุนฺนาม  อปุาสกํ  อารพฺภ  กเถส.ิ

โส หิ สาวตฺถีวาส ีอปุาสโก ปญฺจสตอปุาสกปริวาโร 
เอกทิวสํ เต อปุาสเก อาทาย ธมมฺสฺสวนตฺถาย 
วิหารํ คนฺตฺวา เรวตตฺเถรสฺส สนฺตเิก ธมมํฺ โสตกุาโม 
หตฺุวา  เรวตตฺเถรํ  วนฺทิตฺวา  นิสีทิ. 

โส ปนายสมฺา ปฏิสลลฺานาราโม สโีห วิย เอกจโร;  
ตสฺมา  เตน  สทฺธึ  น  กิญฺจิ  กเถส.ิ 

โส “อยํ เถโร น กิญฺจิ กเถสีต ิ กทฺุโธ อฏฺุฐาย 
สารีปตฺุตตฺเถรสฺส สนฺตกํิ คนฺตฺวา  เอกมนฺตํ  ฐโิต, 
เถเรน  “เกนตฺเถน  อาคตตฺถาต ิ วตฺุเต, 
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กลา่วแล้ว วา่ ข้าแตท่า่นผู้เจริญ อ.กระผม พาเอาแล้ว ซึง่อบุาสก ท. 
เหลา่นี ้ เข้าไปหาแล้ว ซึง่พระเถระช่ือวา่เรวตะ เพ่ือต้องการแก่อนัฟัง
ซึง่ธรรม, อ.พระเถระ ไมก่ลา่วแล้ว (ซึง่ค�า) อะไร ๆ แก่กระผม นัน้, 
อ.กระผม นัน้ โกรธแล้ว (ตอ่พระเถระ) นัน้ เป็นผู้มาแล้ว (ในท่ี) นี ้
(ยอ่มเป็น), (อ.ทา่น ท.) ขอจงกลา่ว ซึง่ธรรม แก่กระผม ดงันี ้ฯ 

ครัง้นัน้  อ.พระเถระ (กลา่วแล้ว) วา่ ดกู่อนอบุาสก ท. ถ้าอยา่งนัน้ 
(อ.ทา่น ท.) จงนัง่เถิด ดงันี ้ กลา่วแล้ว ซึง่อภิธรรมกถา กระท�า 
ให้เป็นถ้อยค�ามาก ฯ 

อ.อบุาสก โกรธแล้ว วา่ ช่ือ อ.อภิธรรมกถา เป็นถ้อยค�าออ่นย่ิง 
เป็นถ้อยค�าละเอียดย่ิง (ย่อมเป็น), อ.พระเถระ กล่าวแล้ว 
ซึ่งอภิธรรม มาก นั่นเทียว, อ.ประโยชน์ อะไร (ด้วยอภิธรรม) นี ้
มี แก่เรา ท. ดงันี ้ พาเอา ซึง่บริษัท ได้ไปแล้ว สูส่�านกั ของพระเถระ 
ช่ือวา่อานนท์, (ครัน้เม่ือค�า) วา่ ดกู่อนอบุาสก อ.อะไร ดงันี ้แม้อนั
พระเถระ กลา่วแล้ว, (กลา่วแล้ว) วา่ ข้าแตท่า่นผู้ เจริญ อ.กระผม ท. 
เข้าไปหาแล้ว ซึง่พระเถระช่ือวา่เรวตะ เพ่ือต้องการแก่อนัฟัง
ซึง่ธรรม, ไมไ่ด้แล้ว (ซึง่เหต)ุ แม้สกัวา่การเจรจาและการสนทนา 
ในส�านกั (ของพระเถระ) นัน้ โกรธแล้ว มาแล้ว สูส่�านกั ของพระเถระ 
ช่ือวา่สารีบตุร, (อ.พระเถระ) แม้นัน้ กลา่วแล้ว ซึง่อภิธรรม อนัมาก 
อนัออ่นย่ิง นัน่เทียว แก่กระผม ท., (อ.กระผม ท.) โกรธแล้ว 
(ตอ่พระเถระ) แม้นัน่ วา่ อ.ประโยชน์ อะไร (ด้วยอภิธรรม) นี ้ (ยอ่มมี) 
แก่เรา ท.ดงันี ้ เป็นผู้มาแล้ว (ในท่ี) นี ้ ยอ่มเป็น, ข้าแตท่า่นผู้ เจริญ 
(อ.ทา่น)ขอจงกลา่ว ซึง่ธรรมกถา แก่กระผม ท. ดงันี ้ฯ (อ.พระเถระ 
กลา่วแล้ว) วา่ ถ้าอยา่งนัน้ (อ.ทา่น ท.) นัง่แล้ว จงฟังเถิด ดงันี ้ ฯ 
อ.พระเถระ กลา่วแล้ว ซึง่ธรรม อนัน้อยนัน่เทียว กระท�า ให้เป็นค�า
อนับคุคลพงึรู้แจ้งได้โดยงา่ย (แก่อบุาสก ท.) เหลา่นัน้ ฯ 

(อ.อบุาสก ท.) เหลา่นัน้ โกรธแล้ว แม้ตอ่พระเถระ ไปแล้ว 
สูส่�านกั  ของพระศาสดา  ถวายบงัคมแล้ว  นัง่แล้ว  ณ สว่นข้าง
หนึง่ ฯ ครัง้นัน้ อ.พระศาสดา ตรัสแล้ว (กะอบุาสก ท.) เหลา่นัน้ วา่ 
ดกู่อนอบุาสก ท. (อ.ทา่น ท.) เป็นผู้มาแล้ว ยอ่มเป็น เพราะเหตไุร 
ดงันี ้ ฯ (อ.อบาสก ท. กราบทลูแล้ว) วา่ ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ 
(อ.ข้าพระองค์ ท. เป็นผู้มาแล้ว) เพ่ือต้องการแก่อนัฟังซึง่ธรรม 
(ยอ่มเป็น) ดงันี ้ ฯ (อ.พระศาสดา ตรัสถามแล้ว) วา่ ก็ อ.ธรรม 
อนัทา่น ท. ฟังแล้ว หรือ ดงันี ้ ฯ (อ.อบุาสก ท. กราบทลูแล้ว) วา่ 
ข้าแตพ่ระองค์ผู้ เจริญ อ.ข้าพระองค์ ท. เข้าไปหาแล้ว ซึง่พระเถระ-
ช่ือวา่เรวตะ แตต้่น, (อ.พระเถระช่ือวาเรวตะ) นัน้ ไมก่ลา่วแล้ว 
(ซึง่ค�า) อะไร ๆ กบัด้วยข้าพระองค์ ท., (อ.ข้าพระองค์ ท.)  โกรธแล้ว 
(ตอ่พระเถระช่ือวา่เรวตะ) นัน้ เข้าไปหาแล้ว ซึง่พระเถระช่ือวา่-
สารีบตุร,

อ.อภิธรรม อนัมาก (อนัพระเถระช่ือวา่สารีบตุร) นัน้ กลา่วแล้ว 
แก่ข้าพระองค์ ท., (อ.ข้าพระองค์ ท.) ก�าหนดไมไ่ด้แล้ว (ซึง่อภิธรรม) 
นัน้ โกรธแล้ว เข้าไปหาแล้ว ซึง่พระเถระช่ือวา่อานนท์, อ.ธรรม 
มีประมาณน้อยเทียว (อนัพระเถระช่ือวา่อานนท์) นัน้ กลา่วแล้ว แก่ข้า
พระองค์ ท., (อ.ข้าพระองค์ ท. )โกรธแล้ว (ตอ่พระเถระช่ือวา่อานนท์) 
แม้นัน้ เป็นผู้มาแล้ว (ในท่ี) นี ้ยอ่มเป็น ดงันี ้ฯ

“ภนฺเต อหํ อิเม อปุาสเก อาทาย ธมมฺสฺสวนตฺถาย 
เรวตตฺเถรํ อปุสงฺกม,ึ ตสฺส เม เถโร น กิญฺจิ กเถส,ิ 
โสหํ ตสฺส กชฺุฌิตฺวา อิธาคโต; ธมมํฺ เม กเถถาต ิอาห. 

อถ เถโร “เตนหิ อปุาสกา นิสีทถาต ิพหกํุ กตฺวา 
อภิธมมฺกถํ กเถส.ิ 

อปุาสโก “อภิธมมฺกถา นาม อตสิณฺหา อตสิขุมุา, 
เถโร พหุํ อภิธมมฺเมว กเถส,ิ อมหฺากํ อิมินา 
โก อตฺโถต ิ กชฺุฌิตฺวา ปริสํ อาทาย อานนฺทตฺเถรสฺส 
สนฺตกํิ อคมาส;ิ เถเรนาปิ “ก ึ อปุาสกาต ิ วตฺุเต, 
“ภนฺเต มยํ ธมมฺสสฺวนตฺถาย เรวตตฺเถรํ อปุสงฺกมิมหฺา, 
ตสฺส สนฺตเิก อลฺลาปสลฺลาปมตฺตํปิ อลภิตฺวา 
กทฺุธา สารีปตฺุตตฺเถรสฺส สนฺตกํิ อาคมิมหฺา,
โสปิ โน อติสณฺหํ พหุํ อภิธมมฺเมว กเถส,ิ `อิมินา  
อมหฺากํ โก อตฺโถติ เอตสฺสาปิ กชฺุฌิตฺวา อิธาคตมหฺ; 
กเถหิ โน ภนฺเต ธมฺมกถนฺต.ิ “เตนหิ นิสีทิตฺวา 
สณุาถาต.ิ เถโร เตสํ สวุิญฺเญยฺยํ กตฺวา อปปฺกเมว 
ธมมํฺ กเถส.ิ 

เต เถรสฺสาปิ กชฺุฌิตฺวา สตฺถ ุ สนฺตกํิ คนฺตฺวา 
วนฺทิตฺวา เอกมนฺตํ นิสีทสึ.ุ อถ เน สตฺถา อาห 
“กสฺมา อปุาสกา อาคตตฺถาติ. “ธมมฺสฺสวนตฺถาย 
ภนฺเตต.ิ “สโุต ปน โว ธมโฺมต.ิ “ภนฺเต มยํ อาทิโต 
เรวตตฺเถรํ อปุสงฺกมิมหฺา, โส อมเฺหหิ สทฺธึ น กิญฺจิ 
กเถส,ิ ตสฺส กชฺุฌิตฺวา สารีปตฺุตตฺเถรํ อปุสงฺกมิมหฺา,  

เตน โน พห ุ อภิธมโฺม กถิโต, ตํ อสลฺลกฺเขตฺวา 
กชฺุฌิตฺวา อานนฺทตฺเถรํ อปุสงฺกมิมหฺา, เตน โน 
อปปฺมตฺตโกว ธมโฺม กถิโต, ตสฺสาปิ กชฺุฌิตฺวา 
อิธาคตมหฺาต.ิ 
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อ.พระศาสดา  ทรงสดบัแล้ว  ซึง่วาจาเป็นเคร่ืองกลา่ว   (ของอบุาสก) 
นัน้   ตรัสแล้ว ว่า  ดูก่อนอตุละ  (อ.อันนินทา หรือ  หรือว่า  
อ.อนัสรรเสริญ) นัน่  (อนัชน ท.) ประพฤติแล้วนัน่เทียว  จ�าเดิม  
แตก่าลมีในก่อน,  (อ.ชน ท.) ยอ่มต�าหนินัน่เทียว  แม้ (ซึง่บคุคล) 
ผู้ เป็นผู้ น่ิงเป็นแล้ว  แม้ (ซึง่บคุคล) ผู้ มีวาจาเป็นเคร่ืองกลา่วมาก  
แม้ (ซึง่บคุคล) ผู้ มีวาจาเป็นเคร่ืองกลา่วน้อย,  ด้วยวา่  (อ.บคุคล) 
ผู้ อันบุคคลพึงต�าหนิ โดยส่วนเดียว นั่นเทียว หรือ หรือว่า  
(อ.บคุคล) ผู้อนับคุคลพงึสรรเสริญ  โดยสว่นเดียว นัน่เทียว  ยอ่มไมมี่,  
(อ.ชน ท.)  บางพวก  ย่อมนินทา  แม้ซึง่พระราชา ท.,  (อ.ชน ท.)  
บางพวก  ย่อมสรรเสริญ  แม้ (ซึ่งพระราชา ท.),  (อ.ชน ท. 
บางพวก  ยอ่มนินทา)  แม้ซึง่แผน่ดนิใหญ่,  อ.ชน ท.  บางพวก  
ยอ่มสรรเสริญ  แม้ซึง่แผน่ดนิใหญ่,  (อ.ชน ท.  บางพวก  ยอ่มนินทา)  
แม้ซึง่พระจนัทร์และพระอาทิตย์ ท.,  (อ. ชน ท.  บางพวก  ยอ่มสรรเสริญ  
แม้ซึง่พระจนัทร์และพระอาทิตย์ ท.),  (อ.ชน ท.  บางพวก  ยอ่มนินทา  
แม้ซึง่ธาต ุท.)  มีอากาศเป็นต้น,   (อ.ชน ท. บางพวก  ยอ่มสรรเสริญ  
แม้ซึง่ธาต ุท.  มีอากาศ เป็นต้น),  (อ.ชน ท.)  บางพวก  ยอ่มนินทา  
แม้ซึ่งพระสัมมาสัมพุทธเจ้า  ผู้ ประทับนั่ง  ตรัสอยู่   ซึ่งธรรม  
ในทา่มกลางแหง่บริษัท๔,  (อ.ชน ท.  บางพวก  ยอ่มสรรเสริญ   
แม้ซึง่พระสมัมาสมัพทุธเจ้า   ผู้  ประทบันัง่  ตรัสอยู ่ ซึง่ธรรมในทา่มกลาง
แหง่บริษัท๔),  จริงอยู ่อ.การนินทา  หรือ  หรือวา่  อ.การสรรเสริญ   
แหง่บคุคลผู้ทัง้บอดทัง้เขลา ท.  เป็นประมาณหามิได้  ยอ่มเป็น,  
สว่นวา่  (อ.บคุคล) ผู้  (อนับคุคล) ผู้ เป็นบณัฑิต ผู้ มีปัญญา นินทา
แล้ว   ช่ือวา่ เป็นผู้อนัทา่นนินทาแล้ว   (ยอ่มเป็น),  (อ.บคุคล) ผู้  
(อนับคุคล) ผู้ เป็นบณัฑิต ผู้ มีปัญญา  สรรเสริญแล้ว   ช่ือวา่
เป็นผู้ อันท่านสรรเสริญแล้ว   ย่อมเป็น  ดังนี ้  ได้ตรัสแล้ว 
ซึง่พระคาถา ท.  เหลา่นี ้วา่

ดูก่อนอตลุะ  (อ.อนันินทา หรือ หรือว่า  อ.อนัสรรเสริญ)  
นัน่  เป็นธรรมชาติเก่า  (ย่อมเป็น),  (อ.อนันินทา หรือ หรือว่า  
อ.อนัสรรเสริญ) นัน่  เป็นเพียงดงัมีในวนันี ้ (ย่อมเป็น)  
หามิได,้  (อ.ชน ท.)  ย่อมนินทา  (ซ่ึงบคุคล) แมผู้น้ ัง่น่ิง 
(อ.ชน  ท.)  ย่อมนินทา  (แมซ่ึ้งบคุคล)  ผูมี้อนัพดูมาก
เป็นปกติ, (อ.ชน ท.) ย่อมนินทา(แมซ่ึ้งบคุคล) ผูมี้อนัพดู
พอประมาณเป็นปกติ, (อ.บคุคล) ผูอ้นับคุคลไม่นินทาแลว้  
ย่อมไม่มี  ในโลก, (อ.สตัว์) อนับุคคลพึงพอกเลี้ยง 
ผูอ้นับคุคลนินทาแลว้  โดยส่วนเดียว หรือ หรือว่า ผูอ้นับคุคล
สรรเสริญแลว้  โดยส่วนเดียว ไม่ไดมี้แลว้ ดว้ย  จกัไม่มี 
ดว้ย  ย่อมไม่มี ในบดันี ้ดว้ย. หากว่า อ.บคุคลผูรู้้แจ้ง  ท.  
พิจารณาแลว้  ในวนั  ในวนั  ย่อมสรรเสริญ (ซ่ึงบคุคล)ใด   
ผูมี้ความประพฤติไม่ขาดสาย   ผูมี้ปัญญา  ผูต้ ัง้มัน่แลว้ใน 
ปัญญาและศีล  ไซร้, อ.ใคร ย่อมควร   เพือ่เพือ่อนันินทา 
(ซ่ึงบุคคล) นัน้  ผู้เพียงดัง่แท่งแห่งทองชมพูนุท, 
แม ้อ.เทวดาและมนษุย์ ท. ย่อมสรรเสริญ  (ซ่ึงภิกษุ) นัน้,  
(อ.ภิกษุ) นัน้  แมอ้นัพรหมสรรเสริญแลว้   ดงันี ้ฯ

สตฺถา ตสฺส กถํ สตฺุวา “อตลุ โปราณโต 
ปฏฺฐาย อาจิณฺณเมเวตํ, ตณฺุหีภตูมปิฺ พหกุถํปิ 
มนฺทกถํปิ ครหนฺตเิยว, เอกนฺตํ ครหิตพฺโพเยว หิ 
ปสํสติพฺโพเยว วา นตฺถิ; ราชาโนปิ เอกจฺเจ 
นินฺทนฺต ิเอกจฺเจ ปสํสนฺต,ิ มหาปฐวิมปิฺ, จนฺทิมสริุเยปิ, 
อากาสาทโยปิ, จตปุปฺริสมชฺเฌ นิสีทิตฺวา ธมมํฺ 
กเถนฺตํ สมฺมาสมพฺทฺุธํปิ เอกจฺเจ นินฺทนฺต ิ เอกจฺเจ 
ปสํสนฺติ; อนฺธพาลานํ หิ นินฺทา วา ปสํสา วา 
อปปฺมาณํ; ปณฺฑิเตน ปน เมธาวินา นินฺทิโต 
นินฺทิโต นาม, ปสํสโิต ปสํสโิต นาม โหตีติ วตฺวา 
อิมา  คาถา  อภาสิ

“โปราณเมตํ    อตลุ,      เนตํ    อชฺชตนามิว,
นินทฺนติฺ ตณฺุหีมาสีนํ,      นินทฺนติฺ พหภุาณินํ,
มิตภาณึปิ   นินทฺนติฺ      นตฺถิ โลเก อนินทิฺโต,
น จาห ุน จ  ภวิสฺสติ      น   เจตรหิ   วิชฺชติ
เอกนตํฺ นินทิฺโต โปโส      เอกนตํฺ วา ปสํสิโต;
ยญฺเจ วิญฺญู ปสํสนติฺ     อนวิุจฺจ   สเุว   สเุว
อจฺฉิทฺทวตฺุตึ  เมธาวึ       ปญฺญาสีลสมาหิตํ,
นิกฺขํ  ชมฺโพนทสฺเสว       โก  ตํ  นินทิฺตมุรหติ,
เทวาปิ  นํ   ปสํสนติฺ,      พรฺหฺมนุาปิ ปสํสิโตติ.
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(อ.ธรรมชาติ ว่า) (อ.อันนินทา หรือ หรือว่า อ.อันสรรเสริญ) 
นั่น เป็นของเก่า (ย่อมเป็น ดังนี ้ ในบท ท.) เหล่านัน้หนา 
(แห่งหมวดสองแห่งบท ว่า โปราณเมต� ดังนี ้ ฯ (อ.อันพระ-
ผู้ มีพระภาคเจ้า) ย่อมตรัสเรียก (ซึ่งอุบาสก) นัน้ ว่า 
ดกู่อนอตลุะ ดงันี ้ฯ 

(อ.อรรถ วา่) อ.อนันินทา หรือ หรือวา่ อ.อนัสรรเสริญ นี ้
เป็นราวกะวา่ มีในวนันี ้ คือวา่ เกิดขึน้แล้ว ในกาลนี ้ ยอ่มเป็น หามิได้ 
(ดงันี ้แหง่บาทแหง่พระคาถา) วา่ เนต ํอชชฺตนามวิ ดงันีเ้ป็นต้น ฯ 
อ.อธิบาย วา่ จริงอยู ่(อ.ชน ท.) ยอ่มนินทา (ซึง่บคุคล) ผู้นัง่น่ิง วา่ 
(อ.บคุคล) นัน่ นัง่แล้ว เป็นผู้ น่ิง เป็น ราวกะ (อ.บคุคล) ผู้ใบ้ ราวกะ 
(อ.บคุคล) ผู้หนวก ราวกะ (อ.บคุคล) ผู้ไมรู้่อยู ่(ซึง่เร่ือง) อะไร ๆ ท�าไม 
ดงันี,้ (อ.ชน ท.) ยอ่มนินทา แม้ (ซึง่บคุคล) แม้ผู้มีอนัพดูมากเป็นปกต ิ วา่ 
(อ.บคุคล) นัน่ ยอ่มประพฤตกิฏะกฏะ ราวกะ อ.ใบแหง่ตาล 
อนัลมกระทบแล้ว ท�าไม, อ.ท่ีสดุรอบ แหง่วาจาเป็นเคร่ืองกลา่ว 
(ของบคุคล) นี ้ นัน่เทียว ยอ่มไมมี่ ดงันี,้ (อ.ชน ท.) ยอ่มนินทา 
(ซึง่บคุคล) แม้ผู้ มีอนัพดูพอประมาณเป็นปกต ิ วา่ (อ.บคุคล) นัน่ 
ส�าคญัอยู ่ ซึง่ค�า ของตน อนัราวกะวา่ ทองและเงิน พดูแล้ว 
(ซึง่ค�า) หนึง่ หรือ หรือวา่ (ซึง่ค�า ท.) ๒ เป็นผู้ น่ิง ยอ่มเป็น ท�าไม ดงันี ้
(อ.บคุคล) ช่ือวา่ ผู้  (อนับคุคล) ไมนิ่นทาแล้ว ยอ่มไมมี่ ในโลก นี ้
แม้โดยประการทัง้ปวง ด้วยประการฉะนี ้ดงันี ้ฯ 

(อ.อรรถ วา่) ไมไ่ด้มีแล้ว แม้ในกาลอนัลว่งไปแล้ว, จกัไมมี่ 
แม้ในกาลอนัไมม่าแล้ว (ดงันี ้แหง่บท) วา่ น จาห ุดงันีเ้ป็นต้น ฯ 

(อ.อรรถ) วา่ อ.การนินทา หรือ หรือวา่ อ.การสรรเสริญ 
แหง่คนพาล ท. เป็นประมาณหามิได้ (ยอ่มเป็น), สว่นวา่ อ.บณัฑิต ท. 
ใคร่ครวญแล้ว ในวนั ในวนั คือวา่ รู้แล้ว ซึง่เหตแุหง่การนินทา หรือ 
หรือวา่ ซึง่เหตแุหง่การสรรเสริญ ยอ่มสรรเสริญ (ซึง่บคุคล) ใด ผู้ช่ือวา่
มีความประพฤติไมข่าดสาย เพราะความท่ี (แหง่ตน) เป็นผู้มาตาม
พร้อมแล้ว ด้วยสกิขา อนัไมข่าดสาย หรือ หรือวา่ ด้วยความเป็นไป
แหง่ชีวิต อนัไมข่าดสาย ผู้ ช่ือวา่มีปัญญาเพราะความท่ี (แหง่ตน)
เป็นผู้มาตามพร้อมแล้ว ด้วยปัญญาอนัรุ่งเรืองในธรรม ผู้ ช่ือวา่
ผู้ ตัง้มั่นแล้วในปัญญาและศีล เพราะความท่ี (แห่งตน) 
เป็นผู้ มาตามพร้อมแล้ว ด้วยปัญญาอันเป็นโลกิยะและ
โลกุตตระด้วยนัน่เทียว ด้วยปาริสทุธิศีล ๔ ด้วย, อ.ใคร ยอ่มควร 
เพ่ืออนันินทา (ซึง่บคุคล) นัน้ ผู้ราวกะวา่ แทง่แหง่ทองชมพนุทุ 
อนัเว้นแล้วจากโทษแหง่ทอง อนัควรแก่อนับแุละอนัขดั ดงันี ้
(แหง่หมวดสองแหง่บท) วา่ ยญเฺจ วญิญฺู ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ตตฺถ “โปราณเมตนฺติ: ปุราณกํ เอตํ. 
อตลุาต ิตํ อปุาสกํ อาลปต.ิ 

เนต ํอชชฺตนามวิาต:ิ อิทํ นินฺทนํ วา ปสํสนํ วา 
อชฺชตนํ อธนุา อปุปฺนฺนํ วิย น โหต.ิ ตณฺุหีมาสีนมปิฺ หิ 
“ก ึเอโส มโูค วิย พธิโร วิย กิญฺจิ อชานนฺโต วิย ตณฺุหี 
หตฺุวา นิสนฺิโนต ิ นินฺทนฺต,ิ พหภุาณินํปิ “ก ึ เอส 
วาตาหตตาลปณฺณํ วิย กฏกฏายต,ิ อิมสฺส กถาย 
ปริยนฺโตเยว นตฺถีต ิ นินฺทนฺต,ิ มิตภาณีนํปิ “ก ึ เอส 
สวุณฺณหิรญฺญํ วิย อตฺตโน วจนํ มญฺญมาโน เอกํ วา 
เทฺว วา วตฺวา ตณฺุหี โหตีต ิ นินฺทนฺต:ิ เอวํ สพฺพถาปิ 
อิมสฺม ึโลเก  อนินฺทิโต  นาม  นตฺถีต ิ อตฺโถ. 

น จาหตู;ิ อตีเตปิ นาโหส,ิ อนาคเตปิ น ภวิสฺสต.ิ 

ยญเฺจ วญิญฺูต:ิ พาลานํ นินฺทา วา ปสํสา วา 
อปปฺมาณํ, ยํ ปน ปณฺฑิตา ทิวเส ทิวเส อนวุิจฺจ 
นินฺทาการณํ วา ปสํสาการณํ วา ชานิตฺวา 
[ปสํสนฺต]ิ อจฺฉิทฺทาย วา สกฺิขาย อจฺฉิทฺทาย วา 
ชีวิตวุตฺติยา สมนฺนาคตตฺตา อจฺฉิทฺทวุตฺต ึ
ธมฺโมชปฺปญฺญาย สมนฺนาคตตฺตา เมธาว ึ
โลกิยโลกตฺุตรปปฺญฺญาย เจว จตปุปฺาริสทฺุธิสีเลน จ 
สมนฺนาคตตฺตา ปญฺญาสีลสมาหิตํ ปสํสนฺต,ิ ตํ 
สวุณฺณโทสวิรหิตํ ฆฏฺฏนมชฺชนกฺขมํ ชมพฺนูทนิกฺขํ 
วิย  โก  นินฺทิตมุรหตีต ิ อตฺโถ. 
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(อ.อรรถ วา่) แม้ อ.เทพ ท. แม้ อ.มนษุย์ผู้เป็นบณัฑิต ท. ลกุขึน้แล้ว 
ยอ่มชมเชย คือวา่ ยอ่มสรรเสริญ ซึง่ภิกษุ นัน้ (ดงันี ้ แหง่บท) วา่ 
เทวาปิ ดงันีเ้ป็นต้น ฯ 

(อ.อรรถ) วา่ อ.เทพและมนษุย์ ท. (ยอ่มสรรเสริญ) อยา่งเดียว 
หามิได้, (อ.ภิกษุ) นัน่ แม้อนัท้าวมหาพรหม ท. ในจกัรวาลหม่ืน
หนึง่ สรรเสริญแล้วนัน่เทียว ดงันี ้(แหง่บท) วา่ พรฺหมฺุนาปิ ดงันี ้ฯ 

ในกาลเป็นท่ีสดุลงแหง่เทศนา อ.อบุาสก ท. เหลา่นัน้ แม้มี
ร้อยห้าเป็นประมาณ ตัง้อยูเ่ฉพาะแล้ว ในโสดาปัตตผิล ดงันีแ้ล ฯ

อ.เร่ืองแห่งอุบาสกช่ือว่าอตุละ 
(จบแล้ว) ฯ

๘. อ.เร่ืองแห่งภกิษุผู้มีในพวก ๖ 
(อันข้าพเจ้า จะกล่าว) ฯ

อ.พระศาสดา เม่ือประทบัอยู ่ในพระเวฬวุนั ทรงปรารภ ซึง่ภิกษุ ท. 
ผู้ มีในพวก ๖ ตรัสแล้ว ซึ่งพระธรรมเทศนา นี ้ ว่า 
กายปปฺโกป�  ดงันีเ้ป็นต้น ฯ

ดงัจะกลา่วโดยยอ่ ในวนัหนึง่ อ.พระศาสดา ทรงสดบัแล้ว 
ซึง่เสียง วา่ ขฏะขฏะ ดงันี ้ (ของภิกษุ ท. ผู้นบัมีในพวก ๖) 
เหลา่นัน้ ผู้  ถือเอาแล้ว ซึง่ไม้เท้า ท. ด้วยมือ ท. ทัง้ ๒ ขึน้แล้ว สูเ่ขียง
เท้าอนัเป็นวิการแหง่ไม้ จงกรมอยู ่บนแผน่หินมีหลงั ตรัสถามแล้ว  วา่
ดกู่อนอานนท์ (อ.เสียง) นัน่ ช่ือวา่ เป็นเสียงอะไร (ยอ่มเป็น) ดงันี ้
ทรงสดบัแล้ว วา่ (อ.เสียง นัน่) เป็นเสียงขฏะขฏะ (ของภิกษุ ท.) 
ผู้ มีในพวก ๖ ผู้  ขึน้แล้ว สูเ่ขียงเท้าอนัเป็นวิการแหง่ไม้ จงกรมอยู ่
(ยอ่มเป็น) ดงันี ้ ทรงบญัญตัแิล้ว ซึง่สกิขาบท ตรัสแล้ว วา่ 
อ.อนั ช่ือ อนัภิกษุ รักษา (ซึง่ทวาร ท.) มีกายเป็นต้น ยอ่มควร ดงันี ้
เม่ือทรงแสดง ซึง่ธรรม ได้ตรัสแล้ว ซึง่พระคาถา ท. เหลา่นี ้วา่

เทวาปีต:ิ เทวาปิ ปณฺฑิตมนสฺุสาปิ ตํ ภิกฺขุํ 
อฏฺุฐาย  โถเมนฺต ิ ปสํสนฺติ.  

พรฺหมฺุนาปีต:ิ น เกวลํ เทวมนุสฺสา, ทสสหสฺส-
จกฺกวาเฬ  มหาพฺรหฺเมหิปิ  เอส  ปสสํโิตเยวาต ิ อตฺโถ.

เทสนาวสาเน ปญฺจสตาปิ เต อปุาสกา โสตาปตฺตผิเล 
ปตฏฺิฐหสึตู.ิ

อตุลอุปาสกวตถฺุ.

๘. ฉพพฺคคฺยิภกิขฺุวตถฺุ. 

“กายปปฺโกปนฺต ิ อิมํ ธมมฺเทสนํ สตฺถา เวฬวุเน 
วิหรนฺโต  ฉพฺพคฺคเิย  ภิกฺข ู อารพฺภ  กเถส.ิ

เอกทิวสํ หิ สตฺถา เตสํ อโุภหิ หตฺเถหิ ยฏฺฐโิย 
คเหตฺวา กฏฺฐปาทกํุ อารุยฺห ปิฏฺฐปิาสาเณ 
จงฺกมนฺตานํ “ขฏขฏาติ สทฺทํ สตฺุวา “อานนฺท 
กึสทฺโท นาเมโสติ ปจฺุฉิตฺวา “ฉพฺพคฺคิยานํ 
กฏฺฐปาทกํุ อารุยฺห จงฺกมนฺตานํ ขฏขฏสทฺโทต ิ
สตฺุวา สิกฺขาปทํ ปญฺญาเปตฺวา “ภิกฺขนุา นาม 
กายาทีนิ รกฺขิตุํ วฏฺฏตีติ วตฺวา ธมฺมํ เทเสนฺโต 
อิมา  คาถา  อภาสิ
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(อ.บุคคล)    พึงรักษา     ซ่ึงความก�าเริบโดยกาย,
(อ.บุคคล)   เป็นผู้ส�ารวมแล้ว   โดยกาย   พึงเป็น,
(อ.บุคคล)   ละแล้ว   ซ่ึงกายทุจริต   พึงประพฤติ 
ซ่ึงสจุริต โดยกาย, (อ.บคุคล) พึงรกัษา ซ่ึงความก�าเริบ-
โดยวาจา, (อ.บคุคล)  เป็นผูส้�ารวมแลว้ โดยวาจา พึงเป็น,
(อ.บคุคล)  ละแลว้  ซ่ึงวจีทจุริต พึงประพฤติ ซ่ึงสจุริต 
โดยวาจา, (อ.บคุคล) พึงรกัษา  ซ่ึงความก�าเริบโดยใจ,
(อ.บคุคล) เป็นผูส้�ารวมแลว้ โดยใจ พึงเป็น,(อ.บคุคล) 
ละแลว้  ซ่ึงมโนทจุริต  พึงประพฤติ  ซ่ึงสจุริต  โดยใจ,
(อ.นกัปราชญ์ ท.)   ส�ารวมแล้ว   โดยกาย ,  อน่ึง 
(อ.นกัปราชญ์ ท.) ส�ารวมแลว้ โดยวาจา, (อ.นกัปราชญ์ ท.) 
ส�ารวมแล้ว โดยใจ, (อ.นกัปราชญ์ ท.) เหล่านัน้ แล 
เป็นผูส้�ารวมดว้ยดีแลว้ (ย่อมเป็น) ดงันี ้ฯ

(อ.อรรถ วา่) พงึรักษา ซึง่กายทจุริต อนัมีอยา่ง ๓ (ดงันี ้ในบท ท.) 
เหลา่นัน้หนา (แหง่บท) วา่ กายปปฺโกป�  ดงันี ้ฯ 

(อ.อรรถ วา่) (อ.บคุคล) ห้ามแล้ว ซึง่การเข้าไปแหง่ทจุริต 
ในกายทวาร เป็นผู้ส�ารวมแล้ว คือวา่ เป็นผู้ มีทวารอนัปิดแล้ว 
พงึเป็น (ดงันี ้ แหง่หมวดสองแหง่บท) วา่ กาเยน ส�วุโต ดงันี,้ 
ก็ (อ.บคุคล) ละแล้ว ซึง่กายทจุริต ประพฤตอิยู ่ ซึง่กายสจุริต 
ช่ือวา่ยอ่มกระท�า (ซึง่กรรม) นัน่ แม้ทัง้ ๒ เหตใุด, เพราะเหตนุัน้ 
(อ.พระด�ารัส) วา่ กายสุจริต� หติวฺา กาเยน สุจริต� จเร ดงันี ้
(อนัพระผู้ มีพระภาคเจ้า) ตรัสแล้ว ฯ 

อ.นยั แม้ในพระคาถาอนัเป็นล�าดบั ท. นีน้ัน่เทียว ฯ 
(อ.อรรถ) วา่ อ.บณัฑิต ท. เหลา่ใด ไมก่ระท�าอยู ่(ซึง่กายทจุริต ท.) 

มีปาณาตบิาตเป็นต้น ช่ือวา่ ส�ารวมแล้ว โดยกาย, ไมก่ระท�าอยู ่
(ซึง่วจีทจุริต ท.) มีมสุาวาทเป็นต้น ช่ือวา่ ส�ารวมแล้ว โดยวาจา 
ไม ่ (ยงัมโนทจุริต ท.) มีอภิชฌาเป็นต้น ให้ตัง้ขึน้พร้อมอยู ่ ช่ือวา่
ส�ารวมแล้ว โดยใจ, (อ.บณัฑิต ท.) เหลา่นัน้ เป็นผู้ส�ารวมด้วยดีแล้ว 
คือวา่ เป็นผู้ รักษาดีแล้ว คือวา่ เป็นผู้คุ้มครองดีแล้ว คือวา่ เป็น
ผู้ มีทวารอันปิดแล้ว (ย่อมเป็น) ในโลก นี ้ ดังนี ้ (แห่งบาท
แหง่พระคาถา) วา่ กาเยน ส�วุตา ธีรา  ดงันีเ้ป็นต้น ฯ 

ในกาลเป็นท่ีสุดลงแห่งเทศนา (อ.ชน ท.) มาก บรรลุแล้ว 
(ซึง่อริยผล ท.) มีโสดาปัตตผิลเป็นต้น ดงันีแ้ล ฯ 

อ.เร่ืองแห่งภกิษุผู้มีในพวก ๖ 
(จบแล้ว) ฯ 

อ.กถาเป็นเคร่ืองพรรณนาซึ่งเนือ้ความแห่งวรรค
อันบณัฑติก�าหนดแล้วด้วยความโกรธ 

จบแล้ว ฯ

อ.วรรค ที่ ๑๗ 
(จบแล้ว) ฯ

“กายปปฺโกปํ รกฺเขยฺย,      กาเยน สํวโุต สิยา,
กายทจฺุจริตํ  หิตฺวา       กาเยน  สจุริตํ จเร;
วจีปโกปํ   รกฺเขยฺย,      วาจาย สํวโุต สิยา,
วจีทจฺุจริตํ    หิตฺวา       วาจาย สจุริตํ  จเร;
มโนปโกปํ  รกฺเขยฺย,      มนสา สํวโุต  สิยา,
มโนทจฺุจริตํ  หิตฺวา       มนสา  สจุริตํ  จเร;
กาเยน  สํวตุา ธีรา,      อโถ วาจาย สํวตุา,
มนสา  สํวตุา  ธีรา,      เต  เว สปุริสํวตุาติ.

ตตฺถ “กายปปฺโกปนฺต:ิ ตวิิธํ กายทจฺุจริตํ รกฺเขยฺย. 

กาเยน สวุํโตต:ิ กายทฺวาเร ทจฺุจริตปปฺเวสนํ 
นิวาเรตฺวา  สํวโุต  ปิหิตทฺวาโร  สยิา;  ยสฺมา ปน 
กายทจฺุจริตํ หิตฺวา กายสจุริตํ จรนฺโต อภุยํเปตํ กโรติ; 
ตสฺมา “กายทจุจฺริต ํ หติวฺา กาเยน สุจริต ํ จเรต ิ
วตฺุตํ. 

อนนฺตรคาถาสปิุ  เอเสว  นโย. 
กาเยน สวุํตา ธีราต:ิ เย ปณฺฑิตา ปาณาต-ิ

ปาตาทีนิ อกโรนฺตา กาเยน สํวตุา นาม, 
มสุาวาทาทีนิ อกโรนฺตา วาจาย สํวตุา นาม, 
อภิชฺฌาทีนิ อสมฏฺุฐาเปนฺตา มนสา สํวตุา นาม; 
เต อิธ โลกสฺม ึ สปุริสํวตุา สรุกฺขิตา สโุคปิตา 
สปิุหิตทฺวาราต ิอตฺโถ.

เทสนาวสาเน พห ูโสตาปตฺตผิลาทีนิ ปาปณุึสตู.ิ

ฉพพฺคคฺยิภกิขฺุวตถฺุ.

โกธวคคฺวณฺณนา นิฏฺฐิตา.

สตตฺรสโม วคโฺค

www.kalyanamitra.org



ธรรมบทภาคที่  ๖ สองภาษา แปลโดยพยัญชนะ และ บาลี190

บรรณำนุกรม

พระพทุธโฆษาจารย	์		ธมฺมปทฏฺฐกถา  ฉฏฺโฐ ภาโค	.	กรุงเทพฯ	:	โรงพิมพม์หามกฏุราชวทิยาลยั	.๒๕๒๘

พระอมรมุนี		คณัฐีพระธัมมปทฏัฐกถำ ยกศัพท์แปล ภำค ๖	.	กรุงเทพฯ	:	โรงพิมพม์หามกฏุราชวทิยาลยั	.๒๕๒๘.

คณะกรรมการแผนกต�ารามหามกฏุราชวทิยาลยั		พระธัมมปทฏัฐกถำแปล ภำค ๖	.	

	 	 กรุงเทพฯ	:	โรงพิมพม์หามกฏุราชวทิยาลยั		๒๕๒๘	.

คณาจารยโ์รงเรียนพระปริยติัธรรม	วดัพระธรรมกาย				สูตรส�ำเร็จ บำลไีวยำกรณ์ .		

	 	 กรุงเทพฯ	:	โรงพิมพสุ์ขขมุวทิการพิมพ	์จ�ากดั	.	๒๕๕๔	.

พระวสุิทธิสมโพธิ		 ปทำนุกรมกริิยำอำขยำต	.	กรุงเทพฯ	:	โรงพิมพธ์รรมบรรณาคาร	.	๒๕๒๐.

พระมหาส�าลี	วสุิทฺโธ		อกัขรำนุกรมกริิยำอำขยำต	.	กรุงเทพฯ	:	โรงพิมพเ์ล่ียงเชียงจงเจริญ	.	๒๕๒๘.

ป.หลงสมบุญ		พจนำนุกรม มคธ -ไทย	.		กรุงเทพฯ	:	โรงพิมพบ์ริษทัธรรมสาร	จ�ากดั	.	๒๕๔๖

สนามหลวงแผนกบาลี	 ปัญหำและเฉลยประโยคบำลสีนำมหลวง	.	กรุงเทพฯ	:	โรงพิมพก์ารศาสนา	.

ดร.อุทิส	สิริวรรณ				ธรรมบท ภำคที ่๖  แปลโดยพยญัชนะ	.	กรุงเทพฯ	:	โรงพิมพเ์ล่ียงเชียง	.	๒๕๕๐.

บุญสืบ	อินสาร				 		ธรรมบท ภำคที ่๖  แปลโดยพยญัชนะ	.	กรุงเทพฯ	:	โรงพิมพรุ่์งนครการพิมพ	์.	๒๕๔๖.

กองพทุธศาสนศึกษา	ส�านกังานพระพทุธศาสนาแห่งชาติ   ธรรมปทฏัฐกถำ ภำค ๖ แปลโดยพยญัชนะ .	

	 	 กรุงเทพฯ	:	โรงพิมพก์ารศาสนา	.	๒๕๕๖.

พระมหานิมิตร	ธมฺมสาโร	และคณะ	วชิาสมัพนัธ์ไทย	ธรรมบมภาคท่ี	๖	ฉบบัสมบูรณ์	

	 	 กรุงเทพฯ	:	หา้งหุน้ส่วนจ�ากดั	ไทยรายวนัการพิมพ.์	๒๕๕๗
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